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ÖZET 

 

GALATA MAHKEMESİNE AİT 94 NO’LU (H. 1074-1075 ) ŞER’İYE 

SİCİLİNİN TRANSKRİPSİYONU VE DEĞERLENDİRİLMESİ 

Sevgi AKKOYUN 

Ondokuz Mayıs Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Tarih Ana Bilim Dalı, Yüksek Lisans, Mayıs / 2019  

Danışman: PROF. DR. RIZA KARAGÖZ 

 

Osmanlı Tarihi araştırmalarında kullanılan en önemli ana kaynaklardan 

birisi şüphesiz şerʻiye sicilleridir. Toplumun sosyal, iktisadi, idari ve hukuki 

yönlerine ışık tutan şerʻiye sicilleri siyasi ve askeri kaynaklarda olmayan pek çok 

ayrıntıya sahiptir. Yapılan çalışmalar şerʻiye sicillerinin önemini ve orijinal bir 

kaynak teşkil ettiğini ortaya koymaktadır.  

Galataʹnın 17. yüzyıldaki sınırları günümüzdekinin aksine çok geniştir. 

Galata kadısının hükmü altında bulunan bu geniş alan hakkında mahkeme defterleri 

pek çok tarihi bilgi içermektedir. Yeteri kadar çalışılmamış bu mahkeme 

defterlerinde Galataʹnın siyasi, sosyal, ekonomik, etnik ve kültürel yapısına ait son 

derece değerli bilgiler mevcuttur. Müslüman, Rum, Ermeni, Yahudi ve Cenevizli 

insanların bir arada yaşadığı kozmopolit bir şehir olan Galata aynı zamanda ticȃri 

hayatında canlı olduğu bir yerdir. Bu açıdan mahkeme kayıtlarında diğer semtlere 

göre içtimȃî ve ticȃri konular ile ilgili bilgiler daha fazladır.  Bu nedenlerle birlikte 

tez konusu olarak Galataʹya ait bir şerʻiye sicili seçmemizin sebebi buranın üç 

kıtaya yayılan bir İmparatorluğa başkentlik yapan İstanbulʼun önemli yerleşim 

yerlerinden birisi olmasıdır. 

Çalışma Galataʹya ait Hicri 1074–1075 (M.1663–1664) tarihli 94 numaralı 

mahkeme defterinin değerlendirilmesini içermektedir. Defterin yaklaşık bir yıllık 

süreyi ihtiva etmesi Galataʹdaki gündelik hayat hakkında genel ve kesin yargılara 

varmayı mümkün kılmamaktadır. Ancak barındırdığı bilgiler sayesinde genelde 

Osmanlı toplumu, özelde İstanbul’un sosyal tarihi ile ilgili çalışmalara önemli katkı 

sağlayacağını düşünüyoruz. 

 

Anahtar Sözcükler: Osmanlı, Şerʻiye Sicilleri, Galata, Sosyal Yapı, Ekonomik 

Yapı.  
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ABSTRACT 

 

THE TRANSCRİPTİON AND EVALUATION OF ŞERʻİYYE REGISTER 

NUMBER 94 BELONGING COURT GALATA 

Sevgi AKKOYUN 

Ondokuz Mayıs University, Institute of Social Sciences 

Department of History, M.A., May 2019 

Supervisor: Prof. Dr. Rıza KARAGÖZ 

 

 

One of the most important main sources used in the Ottoman History 

research is sharia records undoubtedly. Sharia records, which shed light on the 

social, economic, administrative and legal aspects of society, have many details that 

are not in political and military sources.The studies reveal the importance of sharia 

records and constitute an original source.  

Galata's 17th century borders are very wide, unlike today. The court 

notebooks on this large area under the rule of Galata Muslim judge contain many 

historical information. The court notebooks of Galata, which have not been studied 

sufficiently, have very valuable information about the political, social, economic, 

ethnic and cultural structure of Galata. A cosmopolitan city where Muslim, Greek, 

Armenian, Jewish and Genovese people live together, Galata is also a place where it 

lives in its commercial life. In this respect, the court records have more information 

on a social contexts and commercial matters compared to other districts. For these 

reasons, the reason why we chose a sharia record belonging to Galata as a thesis is 

that it is one of the important settlements of Istanbul, which is the capital of an 

Empire spanning three continents. 

The study included the evaluation of the court notebook of Hijri 1074 -1075 

(M.1663–1664) dated 94 numbered Galata. The fact that the notebook contains 

approximately one year period does not make it possible to make general and 

definitive judgements about daily life in Galata. However, thanks to the information 

it contains, we think that it will make a significant contribution to the studies on the 

social history of the Ottoman society and Istanbul in particular. 

 

Key Words:  Ottoman, Sharia Records, Galata, Social Structure, Economic 

Structure. 
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ÖNSÖZ 

İçerdikleri bilgilerin bolluğu, çeşitliliği ve orijinalliği nedeniyle mahkeme 

kayıtlarının kaydedildiği Şerʻiye sicilleri Osmanlı tarihi araştırmacıları için en 

kapsamlı kaynaklardır. Bu kaynaklara başvurulmadan yapılacak Osmanlı tarihi 

araştırmaları eksik kalacaktır. 

Şerʻiye sicillerinin Osmanlı tarihi ana kaynaklarından biri olması ve 

dönemin sosyal, ekonomik ve kültürel özelliklerine ışık tutması amacıyla Galataʹya 

ait Hicri 1074–1075 (M.1663–1664) tarihli 94 numaralı mahkeme defterini tez 

konusu olarak belirledik. Galataʹya ait bir şerʻiye sicili seçmemizin sebebi ise 

Osmanlı Devleti için Galataʹnın etnik ve ekonomik yapısıyla İstanbulʹun en önemli 

merkezlerden birisi olmasıdır. Tez giriş ve iki bölümden oluşmaktadır. Giriş 

kısmında Şerʻiye sicillerinin tanıtımı, genel özellikleri ve önemi üzerinde durulmuş, 

Galata Kadılığı hakkında bilgi verilmiştir. Galata mahkemesinden ve çalışmamızda 

kullandığımız defterin de özellikleri bu bölümde verilmiştir. Birinci bölümde 

defterde yer alan hüküm ve belgelerin değerlendirmesi yapılmıştır. Değerlendirme 

yapılırken şahıs hukuku, aile hukuku, miras hukuku, borçlar-eşya hukuku, ceza 

hukuku ve müteferrik kayıtlar başlıkları altında defterin içerisindeki kayıtlar ayrı 

ayrı olarak incelenmiştir. Başlıklar altında incelenen kayıtların kendi içinde farklılık 

arz edenleri ayrı ayrı, birbiri ile aynı mahiyette olan kayıtlar ise tek başlık altında 

değerlendirilmiştir. İkinci ve son bölümde ise hükümlerin özetine ve elde ettiğimiz 

değerlendirmeler neticesinde vardığımız genel yargılar hakkında yazdığımız sonuca 

yer verilmiştir.  

Çalışmam sırasında beni yönlendiren, sadece ilmî değil, manevî olarak da 

her daim desteğini esirgemeyen ve yolumuzu aydınlatan danışman Hocam Sayın 

Prof. Dr. Rıza KARAGÖZʹe ne kadar teşekkür etsem azdır. Tez çalışmam 

esnasında zamanımın önemli bir kısmını geçirdiğim ve kaynaklarını kullandığım 

İSAMʹa ve bu kurumun çok değerli yönetici ve çalışanlarına; bütün eğitim öğretim 

hayatım boyunca bana sonsuz sevgi ve anlayış gösteren aileme minnettarlığımı 

belirtmeliyim. Ayrıca akademik hayat yoluna çıkma konusunda beni yüreklendiren 

arkadaşlarıma da teşekkür ediyorum.      

SAMSUN, 2019 

        Sevgi AKKOYUN 
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GİRİŞ 

Şerʻiye sicilleri Osmanlı tarihi kaynakları arasında birinci derecede önemli 

kaynaklarındandır. Bu siciller arasında Galata Mahkemesine ait siciller, ait olduğu 

Galata kazasının, Osmanlı Devleti’nin başkentinin hemen yanı başında özellikle 

etnik ve ekonomik yapısı ile ilgi çeken ve merak uyandıran bir yer olması 

nedeniyle, ayrı bir öneme sahiptir. Ancak Galataʼya ait siciller önemine nispetle 

yeteri kadar çalışılmış değildir. Oysa pek çok tarihî bilgi açısından zengin olan bu 

kaynaklarda Galataʼnın siyasi, sosyal, ekonomik, etnik, kültürel yapısına ait son 

derece değerli bilgiler mevcuttur.  

Şerʻiye sicilleri, Osmanlı sosyal, idari, askeri, ekonomik ve hukuk tarihinin 

asıl kaynaklarıdır. Bu siciller kadıların şer’i mahkemelerde verdiği kararlar sonucu 

kayıt altına alınan belgeleri içermektedir. Merkezden gelen emirlerin de bu 

defterlere kaydedilmesi şerʻiye sicillerinin önemini daha da arttırmaktadır. 

Mahkemeye yansıyan kayıtlar toplumun problemleri hakkında bilgi sahibi olmamızı 

sağlarken, belgelerin bir nevi tescil görevi taşıması da yine belgenin ehemmiyetini 

arttıran bir başka husustur. Şerʻiye sicillerinin bölge araştırmalarındaki önemi de 

bilinmektedir. 

Galataʼnın 17. yüzyıldaki genel durumunu anlamak amacıyla incelemekte 

olduğumuz zaman dilimine kadarki vaziyeti ve bu zaman dilimindeki mevcut 

durumu, yazılmış olan referans eserler vasıtasıyla tetkik edilerek yeterli bilgi 

toplandıktan sonra asıl konuyu ihtiva eden şerʻiye sicilleri taranıp Galata kazasını 

ilgilendiren kayıtlar tespit edilmiştir. Tespit edilen bu kayıtlar Osmanlı 

Türkçesinden günümüz Türkçesine transkribe edilmiştir. Elimizdeki bu veriler 

mevcut verilerle karşılaştırılarak analitik değerlendirme yapılmıştır. 

Çalışmamızın amacı Galataʼya ait sicillerden 1663–1664 tarihli defterin 

transkripsiyonunu ve değerlendirmesini yapmak suretiyle böyle önemli bir kaynağı 

tarih biliminin hizmetine sunmak ve yapılan çalışmalara katkı sağlamaktır. Ayrıca 

bu çalışma ile yukarıda önemine vurgu yapılan şerʻiye sicil defterlerinden biri daha 

gün yüzüne çıkarılmıştır.  
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1. ŞERİYE SİCİLLERİ 

Sözlükte okumak, kaydetmek, not vermek, karar vermek, sicile ve zabta 

geçirmek manalarına gelen sicil kelimesi, terim olarak; insanlarla ilgili bütün 

hukuki olayları, kadıların verdikleri karar suretlerini, hüccetleri ve yargıyı 

ilgilendiren çeşitli yazılı kayıtları ihtiva eden defterler için kullanılmıştır. Bu 

defterlere şerʻiye sicilleri (sicillat-ı şerʹiye) dendiği gibi, kadı defterleri, mahkeme 

defterleri, zabt-ı vakayi sicilleri, sicillat defteri, sicil-i mahfuz veya sadece sicil de 

denmektedir. Bu defterler kadı yahut naibi tarafından tutulmakta ve çeşitli türden 

belgeleri içermektedir1. 

Mahkemelerde yapılan her türlü işleminin suretlerinin yer aldığı şerʻiye sicil 

defterleri İslam hukuk tarihinde çok erken dönemlerden itibaren tutulmaya 

başlanmıştır. Bu defterlerin hem önceki bir davanın hükmünü ve hem de evlenme, 

boşanma, satış, vakıf kurma gibi ilk dönemlerden itibaren büyük ölçüde 

mahkemede yapılması bir teamül haline gelen hukuki işlemlerin mevcudiyetini 

ispat etmede kullanılması, bunların titiz bir şekilde tutulmasında başlıca etken 

olmuştur2. Osmanlı Devletiʽnde de aynı düşüncelerle şerʻiye sicil defterlerinin 

tutulduğu görülmektedir. Öte yandan kadılara gönderilen irade, ferman ve hükümler 

de gerektiğinde başvurulmak üzere şerʻiye sicili defterlerine kaydedilmektedir3. 

Bazı kaynaklara göre, kayıtların defterlerde toplanmasının oluşum tarihi henüz 

yeterince açıklığa kavuşturulamamıştır. şerʻiye sicil defterlerinin ne zamandan beri 

var olduğu hususundaki modern tartışmada; bu defterlerin sistematik biçimde 

sadece Osmanlı döneminde tutulduğu söylenmektedir4. 

Geniş Osmanlı coğrafyasında altı asır boyunca kadıların tutmuş oldukları 

sicillerin tamamı bugüne kadar gelmiş değildir. Ancak yine de 20.000ʹi Türkiye 

Cumhuriyeti sınırları içinde bulunan şehirlere ait olmak üzere 30.000ʹi aşkın sicilin 

elimizde olması önemli bir zenginliktir. Siciller; Türkiyeʹde ve Yunanistan, 

                                                 
1Ali Mesut Birinci, Galata Şeriye Mahkemesi Sicillerindeki Ferman, Berat ve Buyurulduların 

Değerlendirilmesi (H.1100–1105), (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), İstanbul Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü, İstanbul 1996, s.4. 
2 M.Akif Aydın, Osmanlı Devletiʽnde Hukuk ve Adalet, Klasik Yayınlar, İstanbul 2014, s.57-58. 
3 Aydın, Osmanlı Devletiʽnde Hukuk ve Adalet, s.58. 
4 Yunus Uğur, “Şerʽiyye Sicilleri”, Türkiye Diyanet Vakfı İslȃm Ansiklopedisi, C.39, İstanbul 2010, 

s.8. 
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Makedonya, Ürdün, Suriye, Mısır gibi eskiden Osmanlı İmparatorluğuʹnun parçası 

olan ülkelerde bulunmaktadır5. 

İstanbul mahkemelerine ait ve bugün elimizde bulunan kadı sicilleri 

yaklaşık 10.000 civarındadır. Bu koleksiyon içinde İstanbul sicillerinin önemi 

şuradadır: o üç kıtaya yayılan bir imparatorluğun merkezi olmasının ötesinde 

bünyesinde dini ve etnik çeşitliliği de en zengin biçimde bu şehir toplamıştır. 

Bizans döneminden intikal eden Hıristiyan unsurların yanına fetihle birlikte eklenen 

Müslüman-Türk unsurlar ve İspanya başta olmak üzere Avrupaʽdan göç etmek 

zorunda kalan Yahudiler üç imparatorluğa merkezlik yapmış İstanbulʹa ayrı bir 

çeşitlilik ve zenginlik kazandırmıştır. Dava ve kayıt türleri böyle bir dini ve 

mezhebi farklılığı da beraberinde taşımaktadır. Dilleri, dinleri, ırkları ve kültürleri 

birbirinden farklı bu insanlar dört asır boyunca nasıl bir birliktelik sergilemişler, 

karşılıklı ilişkileri nasıl bir seyir izlemiştir? Ticari münasebetleri, sosyal ilişkileri, 

diğer alanlardaki beraberlikleri hangi zeminde cereyan etmiştir? İşte bu soruların 

cevabını bulmak, bu çok yönlü birlikteliğin izlerini takip etmek dönemin mahkeme 

defterleri sayesinde mümkün olabilmektedir. İstanbul mahkeme defterleri bu 

yönüyle sadece İstanbulʹun değil, bütün imparatorluğun sosyal tarihinin bir aynası 

görünümündedir6. 

Şerʻî mahkemelerde yapılan yazılı muamelelerin hepsi sicile kaydedilmiştir. 

Kaydedilmesi gereken şerʻiye sicilleri de bu günkü mahkeme zabıtlarına pek 

benzememektedir. Eski tarihli sicil defterlerinde vakıf tescili (vakfiye) dışındaki 

bütün kayıtların genellikle bir sayfanın yarısını geçmediği, hatta çoğu zaman bir 

sayfaya beş, altı bazan yedi, sekiz hukukî muamelenin kaydedildiği müşahede 

olunmaktadır. Eski defterler, kadının cübbesinin cebine girecek ölçüde küçük, dar 

ve uzuncadır. Ancak Tanzimatʹtan sonraki şerʻiye mahkemelerine ait sicil 

defterlerinde, şahitleri tezkiye eden şahısların isim ve adresleri de yazıldığı ve 

verilen kararların gerekçeleri daha geniş tutulduğu için ilam ve hüccetler daha çok 

yer kaplamış ve dolayısıyla bu dönemdeki şerʻiye sicil defterleri de eskilerinden 

daha büyük ve hacimli olmuştur7. 

                                                 
5 Fuat Recep ve Salih Kahriman, İstanbul Kadı Sicilleri Galata Mahkemesi 90 Numaralı Sicil, İsam 

Yayınları, İstanbul 2012, s.20. 
6 Recep ve Kahriman, İstanbul Kadı Sicilleri Galata Mahkemesi 90 Numaralı Sicil, s.20. 
7 Ahmed Akgündüz, Şerʻiye Sicilleri Mahiyeti, Toplu Kataloğu ve Seçme Hükümler, C.I, Türk 

Dünyası Araştırmaları Vakfı, İstanbul 1988, s. 18-19. 
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İstanbul Kadılığıʹna getirilenler, kendi oturdukları veya kiraladıkları konağın 

selamlık kısmında faaliyet gösterip, davalara bakarlardı8. 19. yüzyılın ortasından 

önceki dönemlerden hiçbir kadı mahkemesi binası günümüze kalmamıştır. Ama 

elimizdeki tarihsel belgeler ve döneme ait edebi eserler, 17. yüzyıla gelindiğinde en 

azından büyük kasaba ve şehirlerde birer mahkeme binasının bulunduğunu 

göstermektedir. Kadılar ya evlerinde veya camilerde dava dinlerlerdi. Hatta bazen 

yolda giderken bile kadıya başvurup davasını arz edenler olur, hemen ayaküzeri 

dava görülüp karar verildiği olurdu9.  

1.1. Şerʻiye Sicillerinin Genel Özellikleri 

Eski defterler, kadının cübbesinin cebine girecek ölçüde küçük, dar ve 

uzuncadır. Mesela, 1076 Hicri yılına ait ilam ve hüccetleri ihtiva eden Bab 

Mahkemesi 2/1 numaralı sicil defteri, 41x 15 ebadında, 146 varaktır. 944–949 Hicri 

yılları arasındaki vakıflarla ilgili şeri kayıtları ihtiva eden Evkaf-ı Hümayun 

Müfettişliği Mahkemesi 472 numaralı sicili ise, 32x11 ebadındadır. İlk dönemlere 

ait şerʻiye sicil defterleri genelde pek az farklarla aynı özellikleri haizdirler10. 

Bütün sicil defterlerinin başında genellikle dili Arapça olan dibace yani bir 

giriş kısmı vardır. Burada şerʻî hükümlere ve bunları vazeden Allah ve 

Peygamberine saygı arzedilmekte, daha sonra sicili tutan hâkimin ismi ve vazife 

unvanı kaydedilmektedir11. 

Büyük şehirlerin kadı sicilleri iki kısımdan oluşur. İlki, Arap yazısıyla 

yazılan kitapların normalde başladığı yerden, yani bize göre kitabın son sayfasından 

başlar. İkinci kısım da kâtiplere göre sicilin son kısmı olan yerden başlar. Sicilin 

sonundan başlayacak olursak, önce satış, borç verme, boşanma anlaşmaları, 

kölelerin azadı gibi yerel mahkemenin noterliğinde yapılan işlemlerin belgelerini 

buluruz. Bu işlemler, taraflar arasında anlaşmazlık olduğu için mahkemeye gelmiş 

değillerdi; sadece ilgili taraflar, satışın, boşanmanın ya da azadın kanıtı her an 

ulaşılabilir bir yerde olsun diye bunları mahkemeye kaydettiriyorlardı. Bu, neden 

                                                 
8 A.Refik Gür, Osmanlı İmparatorluğuʹnda Kadılık Müessesesi, Haz. Nihat Aryol, Türkiye İş 

Bankası Kültür Yayınları, İstanbul 2014, s. 104. 
9 Ekrem Buğra Ekinci, “Osmanlı Devletiʽnde Mahkemeler ve Kadılık Müessesesi Literatürü”, 

Türkiye Araştırmaları Literatür Dergisi, C.3, S. 5, 2005, s. 418. 
10 Akgündüz, Şerʼiye Sicilleri Mahiyeti,Toplu Kataloğu ve Seçme Hükümler,C.1, s.19. 
11 Akgündüz, Şerʼiye Sicilleri Mahiyeti,Toplu Kataloğu ve Seçme Hükümler,C.1, s.19. 
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genelde “şühûdüʼl-hal” başlığı altında gerektiğinde başvurulabilecek dört-beş 

tanığın isminin verildiğini de açıklamaktadır. 

Sicillerin ikinci kısımları Divan-ı Hümayunʹun yolladığı emirlere ayrılmıştır. 

Bunların bazıları, kadılara ve başka taşra görevlilerine hitaben yazılmıştır. Divan-ı 

Hümayunʹun emirlerinin bazıları ise belli bir kadı ve/veya valinin ilgilendiği 

meseleler hakkındadır12. 

1.2. Şerʻiye Sicillerinin Muhtevası 

Osmanlı kadı sicilleri, diğer bir ifadeyle mahkeme defterleri Osmanlı 

Devletiʹnin hukuki, siyasi, sosyal, iktisadi ve kültürel tarihi bakımından son derece 

önemli bilgi kaynaklarıdır. Çeşitli kısımları ihtiva eden siciller, tutulduğu devre ait 

olmak üzere yaşayan nüfusun her türlü hayat tezahürlerini zabt ve kayd eden bir 

vesikalar koleksiyonudur. Osmanlı döneminde eyalet merkezleri ile sancak ve kaza 

gibi yerlerde tutulan bu siciller şehirlerde yaşayanların yanı sıra köylerde yaşayan 

halkın mahkemeye intikal etmiş çeşitli meselelerini de ihtiva etmektedir13. 

Kadılar hem adlî hem de idarî görevler üstlenmiş olduklarından şerʻiye 

sicillerinde onların her iki göreviyle ilgili kayıtlar vardır. Adlî kayıtların başında 

ilȃmlar, hüccetler, vakfiyeler ve maʻrûzlar gelir14. İdȃri kayıtlar ise; vakıf senetleri, 

satım, bağış, ödünç gibi her türlü hukuki işlemler, pazarlarda satılan ürünlerin fiyat 

listeleri, esnafla ilgili nizamname ve standartlar, miras taksimleri ve vasiyetler, 

evlenme ve boşanmalar, kamuya ait binaların imar ve tamir bilgileri, merkezden 

gelen hüküm ve fermanların suretleri yer almaktadır. Hâsılı Osmanlı hukuki, sosyal, 

idari ve iktisadi hayatının zengin bir fotoğrafı bu sicillerde karşımıza çıkmaktadır. 

Açıktır ki çok farklı alanlardaki bu bilgileri bu çeşitlilik ve zenginlikte hiçbir tarih 

kitabında, hatırat veya seyahatnamede yahut arşiv belgelerinde bulmak mümkün 

değildir15. 

Tez konumuzun asıl kaynağını oluşturan 94 no.lu Galata defterindeki 

kayıtlar çoğunlukla hüccetlerdir. Hüccet sözlükte delil ve bir fiilin sabit olduğuna 

                                                 
12Suraiya Faroqhi, Osmanlı Tarihi Nasıl İncelenir?, Zeynep Altok (çev.), Tarih Vakfı Yurt 

Yayınları, İstanbul 2011, s. 60-61. 
13Birinci, Galata Şeriye Mahkemesi Sicillerindeki Ferman, Berat ve Buyurulduların 

Değerlendirilmesi(H.1100–1105), s. 4. 
14 Abdülaziz Bayındır, İslam Muhakeme Hukuku (Osmanlı Devri Uygulaması), Süleymaniye Vakfı 

Yayınları, İstanbul 2015, s. 27. 
15 Kahriman ve Recep, İstanbul Kadı Sicilleri Galata Mahkemesi 90 Numaralı Sicil, s.19. 
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vesile olan şey demektir16. Şerʻiye sicillerindeki anlamıyla hüccet, hȃkimin 

hükmünü ihtiva etmeyen, taraflardan birinin ikrarıyla diğerinin tasdikini havi 

bulunan ve üzerinde bunu düzenleyen hȃkimin mühür ve imzasını taşıyan senet 

demektir. Taraflara verilen hüccetlerin bir sureti sicile kaydolunur. Ancak hücceti 

veren hȃkimin ismi ile mührü sadece, sicilin baş tarafına yazılı bulunmakta, kadının 

ismi ile künyesi ve göreve başlama tarihi kaydolunmaktadır17.  

İslam hukukunda maddî müeyyidenin yanında bir de manevî müeyyide 

vardır. Bu sebeple, şerʻî açıdan kesin delille (beyyine=hüccet ile) sabit olan bir 

hukukî durum, nizaʻ (çekişme) konusu pek olmayacağından Mahkemeye de intikal 

etmez. İntikal eden vakʻalar çok nadirdir. İşte bir mahkemenin hüccet tanzim edip 

ilgilinin eline vermesi ve bir suretini de sicil defterine kaydetmesi demek, o konuda, 

bazı istisnai durumların dışında hukukî çekişmenin vaki olmayacağı ve olsa da 

mahkemenin hücceti elinde bulunduranın lehinde karar vereceği manasını taşır. 

Şerʻî mahkemelerde verilen hüccet, hüccet konusu hukukî meselede, karşı taraf 

aleyhine verilmiş bir karar gibidir18. 

Mahiyetleri ve düzenleniş tarzları aynı olmakla beraber, konularına göre 

hüccetlerin çok çeşitleri mevcuttur. Ana konular ve bazı önemli hüccet çeşitleri 

şunlardır. Evlenme akdine ilişkin hüccetler (nikȃh hüccetleri), küçüğün anası, 

babası veya kadı tarafından velayeten evlendirilmesi, karının vekil tarafından 

evlenme akdinin icrası, evlenme akdinin sübutu ile ilgili hüccetler gibi; boşama ile 

ilgili hüccetler (talak hüccetleri) ayırıcı boşama (talak-ı bȃin), boşamanın tefvizi, 

taliki ve benzeri konularla ilgili hüccetler, karı-kocanın şiddetli geçimsizlik 

sebebiyle karşılıklı rıza ile ayrılmalarına dair hüccetler (muhalaa hüccetleri), 

evliliğin feshine ilişkin (fesh-i nikȃh) hüccetler, mehir hüccetleri, nafaka hüccetleri, 

terbiye velȃyeti (hidȃne) hüccetleri, kadının vasi tayinine dair hüccetler, köle azadı 

ile ilgili (ıtk, tedbir, mükȃtebe) hüccetler, izin ve yetki verilmesine dair hüccetler, 

satım akdi konulu hüccetler, ferağ hüccetleri, geri alım hakkı ile satım (beyʻ-i vefȃ) 

hüccetleri, şüfa hüccetleri, bağışlama, vedia, rehin, istihkak (zabt), ikrar, havale, 

                                                 
16 Ahmed Akgündüz, “Şerʻiye Mahkemeleri ve Şerʻiye Sicilleri”, Türkler Ansiklopedisi, C.10, Yeni 

Türkiye Yayınları, Ankara 2002, s. 54. 
17 Bayındır, İslam Muhakeme Hukuku (Osmanlı Devri Uygulaması), s. 36. 
18 Akgündüz, “Şerʻiye Mahkemeleri ve Şerʻiye Sicilleri”, C.10, s. 60. 
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şehadet, kefaet, şirket, vekaet, kısas, diyet, sulh, ibra ve iflas gibi hüccetler, 

kethüda, subaşı ve benzeri görevlilerin tayini ile ilgili hüccetler de mevcuttur19. 

Hüccetler içinde nevʻi şahsına münhasır bir hüccet çeşidi de vakfiyelerdir. 

Vakfiyeler hem üslupları ve hem de muhtevaları itibarıyla diğer hüccetlerden 

ayrılırlar. Vakfiye, vakıf hükmi şahsiyetinin tüzüğü mesabesinde olan ve farazi bir 

dava sonucu Şerʻi Mahkeme tarafından tasdik edilen yazılı belgelere denir. 

Muhtevası ve bir tüzük mahiyetinde olması hasebiyle şekil açısından da diğer 

hüccetlerden ayrılır. Hüccetlere ait genel özellikler dışında, başında mutlaka bir 

dibace-başlangıç bölümü vardır. Bu bölümdeki ifadeler vakfedene ve vakfa göre 

değişir. Ayrıca her vakfiye bütün unsurlarıyla tam olan bir dava dosyası 

niteliğindedir20. Hüccet çeşitleri arasında üzerinde durulması lazım gelen bir de 

hüccet-i zahriye vardır. Arkasında sebep ve müstenedi yazılı olan hüccetlere 

denilir21. 

2. GALATA KADILIĞI 

2.1. Galata Kadılığı 

İstanbulʹun fethinden itibaren İstanbul surları dahilinde ve diğer sur 

haricinde Eyüp, Çekmeceler ve Çatalca etrafı ve diğer ikisi de Galata ve Üsküdar 

olmak üzere dört kadılık vardı22. Galata, üçüncü derecedeki mevleviyetlerden olan 

mahreç mevleviyetleri arasında idi23. Evliya Çelebi, Galataʹnın 500 akçe pȃyeli 

kadılık olduğunu bildirir. Galata kadısının hükmü altında 300 köy ile 150ʹşer akçe 

pȃyeli 44 nahiyesi bulunurdu.  

Evliya Çelebi, Galata kadısından sonra yönetimde vazifeli diğer hȃkimleri 

şöyle sıralamıştır:  

İkinci hȃkim, Sultan Ahmed Camii evkafının nazırı Kızlar ağasıdır.  

Üçüncü hȃkim, Galata voyvodasıdır. 

Dördüncü hȃkim, Yağkapanı gümrük eminidir. 

Beşinci hȃkim, kalafatçıbaşıdır. 

Altıncı hȃkim, muhtesibdir. 

                                                 
19 Akgündüz, “Şerʻiye Mahkemeleri ve Şerʻiye Sicilleri”, C.10, s. 26-27. 
20 Akgündüz, “Şerʻiye Mahkemeleri ve Şerʻiye Sicilleri”, C.10, s. 27. 
21 Akgündüz, “Şerʻiye Mahkemeleri ve Şerʻiye Sicilleri”, C.10, s. 29. 
22 İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devletiʹnin İlmiye Teşkilȃtı, Türk Tarih Kurumu Basımevi, 

Ankara 1988, s. 133. 
23 Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin İlmiye Teşkilȃtı, s. 101. 
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Yedinci hȃkim, ayak nȃibidir. 

Sekizinci hȃkim, çöplük subaşısıdır. 

Dokuzuncu hȃkim, içki eminidir. 

Onuncu hȃkim, Yeniçeri Ocağıʹndan çorbacıdır.  

On birinci hȃkim, Yeniçeri Ocağıʹndan mumcudur.  

On ikinci ve son hȃkim ise İstanbul Ağasıʹdır. Ayrıca Evliya Çelebi bu 

hȃkimlerin gece gündüz silahlı olarak mahalle ve sokakları dolaşıp, teftiş ettiklerini 

bildirir24. 

Sütlüce, Hasköy, Kasımpaşa, Arnavutköy, Yeniköy, Ortaköy ve Kuruçeşme 

kasabası ile Kara Piri Paşa kasabası Galata kadılığına bağlı idi. Rumeli tarafındaki 

Karadeniz Kilidüʼl-Bahr Kalesiʹnin hȃkimi ise Galata nȃibidir. Bu yerlerde 

güvenliği sağlamak için birer subaşı vardı. Yalnız Arnavutköy ile Beşiktaşʹta 

subaşının yanı sıra bostancıbaşı da bulunurdu25. Nefs-i Galata dışında Boğazʹın 

Avrupa kıyısındaki köy ve kasabalar ile Hȃliçʹin kuzey kıyısı ve muhtemelen 

Kırklareliʹne kadar Marmara kıyısının bir bölümü Galata mevleviyetine bağlı idi26.  

Eyüp ile Galata, kaza kadılığı iken 1552 tarihinde birleştirilip mevleviyet 

haline getirilmiş, bir süre sonra ayrılmış, fakat 1574 yılında tekrar birleştirilerek 

mevleviyet olup 1579 tarihinde yine birbirlerinden ayrılmışlardır27. Uzunçarşılı 

Galata ve İzmirʹden mȃzul olanların pȃye ile tekrar Galata ve İzmirʹe tayin 

olunduklarının bilgisini vermektedir. Ayrıca Manisa, Bağdad ve Filibeʹden mȃzul 

olan kȃdılar da Galata kadısı olurlardı28.  

2.2. Galata Mahkemesi  

Şerʻiye mahkemeleri, İslam memleketlerinde olduğu gibi Osmanlı 

Devletiʹnde de başlıca şerʻî ve örfî davaların görüldüğü ve hükme bağlandığı yerlere 

denilmektedir29. Devletin ilk dönemlerinde şerʻiye mahkemelerinin belli bir binası 

yoktur. Ancak şerʻî meclis adıyla yargılamanın yapıldığı muayyen bir yer 

                                                 
24 Seyit Ali Kahraman ve Yücel Dağlı, Evliyȃ Çelebi Seyahatnȃmesi: İstanbul, C. 2, Yapı Kredi 

Yayınları, İstanbul 2017, s. 392. 
25 Kahraman ve Dağlı, Evliyȃ Çelebi Seyahatnȃmesi: İstanbul, C.1 ve C. 2, s. 371-373-374-377-413-

414-419-422. 
26Taylan Akyıldırım, 259 Numaralı Şeriyye Sicili Defterine Göre Galata, Mimar Sinan Güzel 

Sanatlar Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), İstanbul 

2010,  s. 8-9. 
27 Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin İlmiye Teşkilȃtı, s. 96-97. 
28 Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin İlmiye Teşkilȃtı, s. 98. 
29 Halil İnalcık, “Mahkeme”, İslam Ansiklopedisi, C. 7, Milli Eğitim Basımevi, İstanbul 1993, s. 149.  
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bulunmaktaydı. Kadıların yargı işlerini kolay yürütebilecekleri ve mahkemeye 

başvuranların her zaman kadıyı bulabilecekleri bir yerin bulunması şarttı. Bunun 

için kadının evi, cami ya da medreselerin bir odası kullanılıyordu30.  

Galata mahkemesi ile ilgili Evliya Çelebiʹnin Seyehatnamesiʹnde 

mahkemenin Arap Camii yakınında bulunduğuna dair bilgi bulunmaktadır31. 

Uzunçarşılı ise 17. yüzyıldaki mevleviyet kadılıkları arasında Galataʹyı da 

saymaktadır32. Bu bilgiler 17. yüzyılda mevleviyet pȃyeli Galata kadısına ait 

müstakil bir mahkeme binası olduğunu göstermektedir. Ancak gerek Naima 

Tarihiʹnde yaptığımız taramalar gerek literatür çalışmalarında yaptığımız 

araştırmalarda Galata mahkemesi ve binası hakkında bilgi edinemedik.   

Galata Mahkemesiʹne ait 942–1341 (1536–1923) tarihleri arasını kapsayan 

1040 adet sicil defteri bulunmaktadır. Bu sicillerden genellikle 16. ve 17. yüzyıl 

sonrası çalışılmıştır. Galata mahkeme defterlerine ait sicillerde yazı dili olarak 

genellikle Türkçe kullanılmıştır. Bununla birlikte tamamı Arapça olarak yazılmış 

siciller de bulunmaktadır. 

Çalıştığımız 94 numaralı şerʻiye sicilinde mahkemenin “meclis-i şerʻ, 

meclis-i şerʻ-i şerîf, meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîr, meclis-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîm, meclis-i maʻkûd-ı mezbûr” şeklinde ifade edildiği görülmektedir33.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
30Akdündüz, Şerʻiye Sicilleri Mahiyeti, Toplu Kataloğu ve Seçme Hükümler, C.I, s.77. 
31 Kahraman ve Dağlı, Evliyȃ Çelebi Seyahatnȃmesi: İstanbul, C. 2, s. 392. 
32 Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin İlmiye Teşkilȃtı, s. 98. 
33 Örnekler için bkz. [ 2 – a ], [ 5 – d ], [ 14 – c ], [ 47 – c ], [ 48 – c ], [ 52 – d ], [ 80 – e ] 
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I. BÖLÜM 

 DEFTERİN DEĞERLENDİRİLMESİ 

1.1. 94 Numaralı Defter Hakkında 

 İncelediğimiz 94 numaralı Galata Şerʻiye sicili H. 1074-1075 (M. 1663-

1664) yıllarını kapsamaktadır. Defter 41 x 14 cm. ebadındadır. Defter orijinal 

olarak varak usulüne göre numaralandırılmış olup toplam 95 varaktan oluşmaktadır. 

Varakların sol üst köşesinde rakamla yazılan numaralandırmalar sadece sayfa 

numarasını gösterdiği için sayfa numarasına ek olarak hüccetleri belirtmek için harf 

kullandık. Örneğin; 7. varağın üzerindeki ilk hüccet için [ 7 – a ] şeklinde, ikinci 

hüccet için [ 7 – b ] şeklinde numaralı bir kodlama yaptık. Defterin kapak kısmında 

Galata 1075 Senesi Hücec 14/94 şeklinde açıklama yapıldıktan sonra 1 numaralı 

varağın [ 1 – a ] numaralı kaydının sonunda “Bin yetmiş dört Zilhiccesinden bin 

yetmiş beş Şaʻbanüʼl-muʻazzamına değindir. 1074 – 1075. ” şeklinde defterin 

yazıldığı tarih belirtilmiştir. 

 Defterdeki yazılar genel olarak divani ve taliktir. Toplamda 454 adet 

hükümden 444 adeti Türkçe ve 10 adeti Arapça yazılmıştır. Defter son derece 

okunaklı olup temiz muhafaza edilmiştir. Ancak 66 numaralı varaktan sonra 

defterin alt kısmının birleşim yerinde rutubetten olsa gerek bir aşınma 

bulunmaktadır. Özellikle 87 numaralı varaktan sonra aşınan kısımların artması bazı 

kelimelerin okunmasına engel olmaktadır. Aşınmadan dolayı okunmayan kısımlar ( 

…? ) şeklinde gösterilmiştir. Okunamayan kelimeler (…..) şeklinde ve okunuşunda 

şüpheye düşülen kelimeler ise (?) şeklinde gösterilmiştir. Defterde ki hüccetlerin 

numaraları dipnotta  [ 1 – a ] şeklinde gösterilmiştir. Ayrıca defterde [ 17 – d ] 

numaralı hüccet üzeri çizilmiş ve iptal yazılmıştır. Bazı kelimeler bu günkü 

kullanımlarından farklı oldukları için orjinaline uygun yazılmıştır. Mesela, “olup” 

kelimesi metinde “olub” şeklinde yazıldığı için değiştirilmemiştir. Kâtibin 

tekrarladığı kelimeleri aynı şekilde tekrarlarken yanlış yazıp üzerini çizdiği 

kelimeler ise gösterilmemiştir. Türk alfabesinde olmadığı için “ع” harfi “ ʻ “ 

simgesi ile  “ ء “ harfi “  ʼ “ ile uzatmalar ise “ ˄ “ ile gösterilmiştir. 
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1.2. Defterde Yer Alan Belgelerin Değerlendirilmesi 

1.2.1. Şahsın Hukuku İle İlgili Kayıtlar 

1.2.1.1. Vakıf – Vakfıye – Mütevelli Tayini 

Sözlükte “durmak; durdurmak, alıkoymak” anlamındaki vakıf kelimesi 

terim olarak “bir malın mȃliki tarafından dinî, içtimaî ve hayrî bir gayeye ebediyen 

tahsisi” şeklinde özetlenebilecek hukukî bir işlemle kurulan ve İslȃm medeniyetinin 

önemli unsurlarından birini teşkil eden hayır müessesesini ifade eder. Vakıf 

kelimesi “vakfedilen mal” anlamında isim olarak da kullanılır. Bu durumda çoğulu 

evkȃf ve vukûftur34. 

Vakıf kişinin malvarlığında azalmaya yol açan bir hukukî işlemdir. Bu 

sebeple vakfı kuran kimsenin tam eda ehliyetine sahip bulunması, bir diğer ifadeyle 

akil, baliğ ve reşit olması gerekmektedir35.  

Bir vakfın nasıl yönetilip işletileceği, vakfedilen maldan kimlerin hangi esas 

ve ölçüler içinde yararlanacağı vakfedenin iradesiyle belirlenir. Vakfedenin bu 

konudaki beyan ve şartlarını içeren, vakfın adeta tüzüğü niteliğindeki yazılı belgeye 

“vakfîyye” adı verilmektedir. Vakfîyede yer alıp vakfın kuruluş ve meşruiyet 

esaslarına aykırı olmayan şartlara bir zaruret bulunmadıkça uyulması gerektiği 

hususunda alimler ittifak halindedir. Usulüne uygun biçimde kurulan vakfın 

kendisinden beklenen amacı gerçekleştirebilmesi için vakfiyedeki şartlara uyulması 

ve vakfın yararının titizlikle korunması, bakım ve onarımının yapılması, işletilmesi 

ve elde edilen gelirin hak sahiplerine dağıtılması gerekir. Vakıfla ilgili bu hizmetler 

ve diğer hükümler esas itibariyle vakıf görevlileri tarafından yürütülmektedir36.  

Şerʻî hükümler ve vakfiyedeki şartlar çerçevesinde vakfın işlerini idare etme 

yetkisine “velȃyet” (vilȃyet) denilmektedir; bu yetkiye “tevliyet” adı da verilir; 

Osmanlı uygulamasında daha ziyade bu kelime kullanılmıştır. Vakfın işlerini 

vakfiye şartlarına uygun biçimde yönetmek ve gözetmek üzere tayin edilen kişiye 

“mütevellî” veya “nȃzır” denilmektedir. Nȃzır kelimesi, özellikle Osmanlı 

uygulamasında mütevellinin vakıfla ilgili tasarruflarını kontrol etme ve gerektiğinde 

                                                 
34 Hacı Mehmet Günay, “Vakıf”, TDVİA, İstanbul 2012, C.42, s. 475-476. 
35 M.Akif, Aydın, Türk Hukuk Tarihi, Beta Basım ve Yayım, İstanbul 2009, s. 248. 
36 Günay, “Vakıf”, s. 478. 
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ona vakıfla ilgili meselelerde danışmanlık yapma görevini üstlenen kişi ve organlar 

için de kullanılmıştır37.  

Mütevelli tayininde vakfedenin (vȃkıf) iradesi esas alınır, iradesinin 

belirlenemediği durumlarda yetki hȃkime geçer. Kuruluş sırasında vȃkıf mütevelli 

belirlememişse ya kendisi mütevelli olur veya bir başkasını tayin eder; hayatta 

değilse, vasiyet tenfizi için tayin ettiği bir vasî varsa vasiyette aksi yönde bir kayıt 

bulunmadıkça o kişi aynı zamanda mütevelli tayin edilmiş sayılır38. Mütevelli vakfı 

senedindeki esaslara göre ve vakfa zarar vermeksizin idare etmek 

mecburiyetindedir. Eğer bu şartlara riayet etmezse vakfa verdiği zararları tazmin 

etmek mecburiyetinde olduğu gibi, gerektiğinde kadı tarafından değiştirilmesi de 

söz konusu olabilir. Bu hüküm bizzat vȃkıfın mütevelli olduğu durumlarda bile 

geçerlidir. Vakıflar, düzenli ve senetlerinde belirtilen esaslara uygun olarak 

işleyebilmesi için kadılar tarafından denetlenirler veya bu maksatla özel görevliler 

(nazır) atanabiliriler39. 

Defterde vakıf konularını kapsayan otuz iki kayıt mevcuttur. Bunların on iki 

tanesi mütevelli tayini ile ilgilidir. Bunların da büyük bir kısmı vakıf sahibi 

tarafından tayin edilen mütevelliler hakkındadır40. Bunların dışında bir hüccet vefat 

eden mütevellinin yerine tayin edilen mütevelli hakkındadır41. Ayrıca görevi kötüye 

kullanma yüzünden mütevelli değişikliği ile ilgili hüccet de mütevelli İmȃm-ı Sȃbık 

Süleyman Efendi vakfa ait yüz kuruşu kendi masrafları için harcamıştır. Dolayısıyla 

Süleyman Efendi azledilmiş ve yerine Eyüb Beşe ibni Enbiya adlı kişi mütevelli 

olarak tayin edilmiştir42.  

                                                 
37 Günay, “Vakıf”, TDVİA, C.42, s. 478. 
38 Nazif Öztürk, “Mütevelli”, TDVİA, İstanbul 2006, C.32, s. 217. 
39 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s. 254. 
40 [ 10 – c ], [ 14 – a ], [ 47 – c ], [ 52 – b ], [ 53 – d ], [ 59 – b ], [ 61 – b ], [ 64 - c ] 
41 “Mahmiye-i Galataʹya tȃbi Kasaba-i Tophane muhallȃtında Etmekçibȃşı mahallesinde sȃkin iken 

bundan akdem fevt olan sȃhibüʼl-hayrȃt Mehmed Efendi ibni Abdünnebi ulemȃdan bir recül-i sȃlihe 

vakf ve süknȃsını şart eylediği menzilin kıbel-i şerʻden mansûb sȃbıkan mütevellisi Abdurrahman b. 

Durmuş fevt olmağla mezbûre tevliyyet-i mezbûreye mahall ve münȃsib olmağla kıbel-i şerʻden 

mezbûr El-Hȃc Mehmed Hüseyin mütevellî nasb ve taʻyîn olmağla ol dahî tevliyyet-i mezbûreyi 

kabûl ve hizmet-i lȃzımesini edȃya taʻahhüd eylemeğin defʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl yevmiʼl-hȃdî 

veʼl-ışrîn min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf.” [ 12 - d ] 

42 [ 13 – b ] 
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Vȃkıfça belirlenen şartlar dışında hukukda mütevelli tayininde kız ve erkek 

ayrımı yapılmamıştır43. Bununla birlikte Osmanlı vakıf geleneğine bakıldığında 

kadın mütevelli tayini nadir rastlanan bir durumdur44. Defterde bu konuda bir kayıt 

mevcuttur. Hamza Çelebi vakfının mütevellisi Ümmühani Hatunʹdur. Bunun vefatı 

üzerine yerine Hatice Hatun mütevelli tayin edilmiştir45. 

Vakıflara ait taşınmazlar üzerinde tamirat ya da harcamaların yapılması 

gerektiğinde bu iş mahkeme yoluyla yapılırdı. Bu görevliler söz konusu vakıf 

üzerinde yapılan tamiratı, harcamayı ve sonuçta sarf edilen parayı ayrıntılı bir 

şekilde tespit eder ve mahkemeye bildirirdi. Böyle bir tespit sisteminin olması vakfa 

karşı oluşabilecek suistimallerin de önüne geçmektedir. Defterde bu konuyla ilgili 

yedi adet hüccet bulunmaktadır46. Bu hüccetler arasında tamirat ya da harcamanın 

vakfın mütevellisi tarafından yapılanlar vardır47. Ayrıca vakfın kullanım hakkının 

kendisinde olan kişiler tarafından mütevellinin izni dahilinde yapılan tamiratlara ait 

bilgiler de vardır48. 

Defterde sekiz adet vakfiye bulunmaktadır. Bunlardan yedi adeti menzil 

vakfiyesi49, bir adeti para vakfiyesidir50. Menzil vakfiyeleri, bir mülkün dışında 

bazen bir mahzeni, su kuyusunu, ahırı, dükkanı, fırını ve bahçeyi içine almakta 

idi51. Menzil vakfiyelerinde duadan sonra vakıf sahibinin sȃkin olduğu semt 

belirtilmektedir. Ardından vakfa tayin edilen mütevelli ile vakf edilecek menzilin 

mevkisi hakkında bilgiler verilir. Vakıf sahibinin şartları ise vakfiyenin sonunda 

sıralanmaktadır.  

                                                 
43 Nazif Öztürk, “Mütevelli”, s. 216. 
44 1600 Tarihli Evkaf Tahrir Defterine göre yapılan bir çalışmada 3265 adet vakfın içinde sadece on 

bir tanesinde kadın mütevelli tayin edildiği tespit edilmiştir. Bkz. Kadir Aslanboğa, Osmanlı 

Devletiʹnde Vakıf Yönetiminde Tevliyet: İstanbul Örneği, Yönetim Bilimleri Dergisi, C. 16, S.32, 

2018, s. 555. 
45 [ 76 – c ]  
46 [ 10 – c ], [ 12 – a ], [ 19 – c ], [ 20 – b ], [ 41 – e ], [ 63 – a ], [ 72 – a ] 
47 [ 72 – a ] 
48 [ 19 – c ], [ 41 – e ], [ 63 – a ] 
49 [ 14 – a ], [ 44 – e ], [ 35 – a ], [ 59 – b ], [ 80 – e ], [ 82 – c ], [ 86 – a ] 
50 [ 53 – d ] 
51 “zikr olunan Kalʻa-i cedîd kurbunda vȃkiʻ bir tarafdan El-Hȃc Yusuf nȃm kimesne mülkü ve bir 

tarafdan Ebubekir Beşe nȃm kimesne mülkü ve iki tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd fevkȃnî iki bȃb 

odaları ve iki sofayı ve bir tahtȃni matbah ve bir fırını ve biʼr-i mȃyı eşcȃr-ı müsmire ve gayr-ı 

müsmire bahçeyi müştemil menzilini ve yine sȃlifüʼz-zikr Kalʻa kurbunda vȃkiʻ bir tarafı mîrî 

bahçeye ve bir tarafı Berber Şaban nȃm kimesne mülküne ve iki tarafı tarîk-i ȃmma müntehȃ iki bȃb 

fevkȃnî odaları ve bir sofaya ve tahtında bir ahurı müştemil mülk-i menzilini” [ 14 – a ] 
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Halkın kredi ihtiyacını karşılamak ve bu ihtiyacın tesiri altında uygun bir 

faizle işletilecek sermayelerin geliri ile çeşitli hayır işlerine devamlı bir kaynak 

temin etmek gayesiyle tesis edilmiş olan vakıflara para vakıfları denilmektedir52. 

Kentten köylere varıncaya kadar pek çok alanda sosyal ve ekonomik katkıya sahip 

para vakıfları toplum hayatı için önemli bir işleve sahipti53.  Defterde bulunan para 

vakfiyesinde El-Hac Yusuf adlı kişi hac yolculuğuna çıkarken Mahmud adlı bir 

başka kişiye on dört bin akçe para bırakmıştır. Bu parayı onu on bir buçuk hesabı 

üzere vakf ettiğine dair adı geçen Mahmudʹa vasiyette bulunmuştur. Ayrıca vȃkıfın 

şartına göre Mahmud mütevelli olarak da görevlendirilmiştir. 

Gelirleri vakfa tahsis edilmiş olan tımarlarda mukim vergi mükelleflerinin 

vergileri ait oldukları vakfa ödenirdi. Bu arazilerde oturan gayrimüslimler 

cizyelerini hangi vakfa kayıtlı iseler oraya öderlerdi. Bazen sipahi ile reaya arasında 

bu durum dava konusu olabiliyordu. 94 numaralı defterde mevcut dört kayıtta bu 

türden davalar konu edilmiştir54. Örneğin; Anadoluʹda Yomra kazasında sipahi olan 

Abdurrahman Bey firar ettikleri ve on yıldan beri cizyelerini ve ispençlerini 

ödemedikleri iddiasıyla Dimitri ve Yorgi adlı gayrimüslimleri dava etmiştir.  

Yapılan incelemede söz konusu gayrimüslimlerin cizye ve ispençlerini İstanbulʹda 

Sultan Ahmed Hȃn Cami-i şerifi vakfına ödedikleri anlaşılmıştır. Bunun üzerine 

Abdurrahman Beyʹin davasında haksız olduğuna hükmedilmiştir55 . 

Son olarak vakfa ait mülkün kiralanması ile ilgili yedi adet hüccet 

bulunmaktadır56. Vakfa ait mülkün kiralanması vakfın sahibi ya da mütevelli 

tarafından yapılmakta idi. Defterde bulunan vakfa ait mülklerin kiralanması 

hakkındaki hüccetlerin tümünde kiralanma işlemi mütevelliler tarafından 

yapılmaktadır57. 

 

                                                 
52 Ömer Lütfi Barkan, “Edirne Askeri Kassamıʹna Ait Tereke Defterleri (1545-1659)”, Belgeler, 

Türk Tarih Kurumu Basımevi, C. III, S. 5-6, Ankara 1993, s. 39.  
53 Abdullah Saydam, Osmanlı Medeniyeti Tarihi, Kitabevi, İstanbul 2014, s. 243. 
54 [ 24 – d ], [ 40 – c ], [ 46 – b ]. [ 73 – c ] 
55 [ 73 – c ] 
56 [ 15 – c ], [ 26 – c ], [ 36 – d ], [ 63 – a ], [ 66 – a ], [ 77 – d ], [ 89 – d ].  
57 “mahdûd mülk-i menzil-i yemîni yüz kıtʻa tȃmmüʼl-vezn ve sahîhüʼl-ayȃr riyȃli guruşa mütevellî 

müşȃrun ileyh Mehmed Efendiʹye beyʻ ve teslîm ol dahî mȃl-ı vakf-ı mezbûr ile istiğlȃl içün iştirȃ ve 

teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûru yüz ve semeni yedinden ahz ve kabz eyledikden 

sonra yine mütevellî-i müşȃrun ileyh menzil-i mezbûru baʻdeʼt-tahliyyetiʼş-şerʻiyye veʼt-tekȃbuziʼl-

merʻî yine bana tȃrih-i kitȃbdan bir sene tamȃmına değin on iki buçuk kıtʻa mezbûr altun riyȃli 

guruşa îcȃr (ve) teslîm ben dahî istîcȃr ve kabûl eyledim dedikde”. [ 36 – d ] 
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1.2.1.1. Kölelik 

Köle, hak ve fiil ehliyetinden yoksun, eşya gibi alınıp satılabilen, miras 

bırakılabilen, birinin emri altında bulunan ve özgür olamayan kimsedir58. Osmanlı 

Devletiʹnde erkek köleye kul ve kadın köleye de cariye denirdi59. Her ikisine birden 

esir dendiği de olurdu60. 

İslam dini köleliği kaldırmamış olmakla beraber, kölelerin azat edilmesini 

teşvik etmiştir. Kölelerin azat edilmesi birkaç yolla gerçekleşebiliyordu. Bunlar 

karşılıksız azat, mukȃtebe, tedbir ve ümm-i veled olarak sıralanabilir61. 

Osmanlı Devleti’nde karşılıksız köle azadı çokça rastlanan bir olgudur62. 

Kölenin azat edilmesi İslam hukuk literatüründe “ıtk, tahrîr, fek” gibi tabirlerle 

ifade edilmiştir63. Itk veya iʻtȃk, terim olarak bir kimsenin kölesini azat etmesi ve 

mülkiyetinden çıkararak hürriyete kavuşturması manalarını ifade etmektedir64. 

Mevlȃ kelimesi literatürde hem “azat eden efendi” hem “azat edilen köle” 

anlamında65 kullanılırken defterimizde ki hükümlerde mevlȃ tabirinin sadece 

efendilerle ilgili kullanıldığını tespit ediyoruz.  

 Mukȃtebe ise köle ile efendisi arasında belli bir bedel karşılığında yapılan ve 

köleyi hürriyetine kavuşturan sözleşmedir. Buna  ȃzȃdlık sözleşmesi veya kitȃbet de 

denilmektedir. Mükȃtebe sözleşmesini yapan köleye “mukȃteb köle” denir. 

Mükȃtebe bedeli, hukuken mal sayılabilen her şey olabilir. Hizmet de olabilir. 

Mükȃtebe akdinde, kitȃbet bedeli ödendiği an, köle tamamen hürriyetine kavuşur66. 

 İslam hukukunun kölelikten hürriyete geçiş için tesis ettiği müesseselerden 

biri de tedbîr yoludur67. Bir kimsenin kölesini ölümünden sonra hürriyetine 

                                                 
58 Zübeyde Güneş Yağcı, “İstanbul Esir Pazarı”, Osmanlı Devletiʹnde Kölelik, Tezkire Yayıncılık, 

İstanbul 2017, s.57.  
59 Türkçede köleden başka kul, bende, halayık, esir ve “kadın köle” anlamında cȃriye, odalık; 

Arapçaʹda abd, rakîk, memlûk, kınn, gulȃm, rakabe, vasîf, milküʼl-yemîn ve kadın köleler için 

memlûke, vasîfe, cȃriye, eme ve gurre kelimeleri kullanılmıştır. M.Akif Aydın, “Köle”, TDVİA, 

C.26, Ankara 2002, s.237. 
60 Ahmed Akgündüz, İslam Hukukunda Kölelik-Cariyelik Müessesesi ve Osmanlıʹda Harem, 

Osmanlı Araştırmaları Vakfı, İstanbul 1995, s.171.  
61 Ümit Ekin, “Seyahatnamelerin Işığında Osmanlı Toplumunda Köleler”, Osmanlı Devletiʹnde 

Kölelik, Tezkire Yayıncılık, İstanbul 2017, s.203. 
62 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.240. 
63 Aydın, “Köle”, s.241-242. 
64 Akgündüz, İslam Hukukunda Kölelik-Cariyelik Müessesesi ve Osmanlıʹda Harem, s.130. 
65 Aydın, “Köle”, s.241-242. 
66 Akgündüz, İslam Hukukunda Kölelik-Cariyelik Müessesesi ve Osmanlıʹda Harem, s.122-123. 
67 Akgündüz, İslam Hukukunda Kölelik-Cariyelik Müessesesi ve Osmanlıʹda Harem, s.128-129. 
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kavuşmak üzere azat etmesine “tedbîr” denilmektedir68. Tedbîr başlıca dört 

çeşittir69. Ancak en fazla kullanılan tedbîr yolu tedbîr-i mutlaktır. Tedbîr-i mutlak 

efendinin ölümüyle kesin olarak azat edilme durumudur70. Hakkında efendisinin 

“Ölümümden sonra hür olsun” veya “Ardımdan ȃzȃdlısın” dediği kölelere 

“müdebber köle” adı verilmektedir71. 

 Efendisinden bir çocuk doğuran câriyeye “ümm-i veled” denir. Bu da 

köleliği sona erdiren yollardan biridir. Böyle durumlarda efendisinin ölümünden 

sonra cariye başka bir muameleye gerek olmaksızın hür olur72. Böyle bir câriyeden 

doğan çocuk hür sayılır, onunla baba arasında normal bir nesep bağı kurulur ve her 

bakımdan normal evlilikten doğan çocukların statüsüne sahip olur73.   

 Köleler ile ilgili üstünde durulması gereken bir diğer konu ise kölelerin firar 

etmesidir. Osmanlı kaynaklarında kaçak köleler için daha çok “abd-i ȃbık” tabiri 

kullanılmıştır74. Kaynaklarda kaçgun kelimesi de geçmektedir. Kaçkun kelimesi, 

ȃbık kelimesinin Türkçesiʹdir75. Osmanlı Devletiʹnde kaçak köleler hakkında 

yürütülen uygulamalarda İslam hukuku geçerlidir76. Kaçak bir köleyi yakalayan 

kimse onu götürüp sahibine veya kadıya teslim etmekte yahut sahibi gelip alıncaya 

kadar kendi yanında alıkoymakta serbesttir. Bazı fakihler, kaçak köleyi saklamanın 

güç olduğunu düşünerek onun mutlaka kadıya teslim edilmesi gerektiğini ileri 

sürmüşlerdir. Kadı, kaçak olduğu ispat edilen köleyi ta‘zîr ile cezalandırarak 

hapseder. Bir kimsenin kaçak kölenin kendisine ait olduğunu ispat etmesi veya 

bizzat kölenin bunu itiraf etmesi halinde köle ona teslim edilir. Bu arada kölenin 

nafakası için yapılmış masraflar sahibinden alınır. Kaçak köleyi yakalayan kimse, 

hizmetine karşılık cu‘l denen bir ücrete hak kazanır ki bu ücreti almadıkça isterse 

köleyi sahibine teslim etmeyebilir77.  

                                                 
68 Aydın, “Köle”, s.243. 
69

Mutlak, muallâk, mukayyed ve muzaf. Mutlak dışındakiler bazı şartların gerçekleşmesine 

bağlanan azat olarak ifade edilmiştir. İbrahim Etem Çakır, “Osmanlı Toplumunda Köle ve 

Cariyeler”, Türkiyat Araştırmaları Dergisi, s.210. 
70 İbrahim Etem Çakır, “Osmanlı Toplumunda Köle ve Cariyeler”, s.210. 
71 Akgündüz, İslam Hukukunda Kölelik-Cariyelik Müessesesi ve Osmanlıʹda Harem, s.174. 
72 Hz. Peygamber’in câriyesi Mâriye, İbrâhim’i dünyaya getirmesi üzerine ümmüveled statüsüne 

geçirilmiş ve bu olay Müslümanlara örnek teşkil etmiştir.  
73 Aydın, “Köle”, s.243. 
74 Zübeyde Güneş Yağcı ve Emre Ataş, “Osmanlı Devletiʹnde Kaçak Köleler: Abd-ı Abık”, Osmanlı 

Devletiʹnde Kölelik, Tezkire Yayıncılık, İstanbul 2017, s.297. 
75 Yağcı ve Ataş, “Osmanlı Devletiʹnde Kaçak Köleler: Abd-ı Abık”, s.303. 
76 Yağcı ve Ataş, “Osmanlı Devletiʹnde Kaçak Köleler: Abd-ı Abık”, s.305. 
77 Abdulkadir Şener, “Abık”, TDVİA, C. 1, İstanbul 1988, s. 307. 
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Defterde kölelik ile ilgili otuz iki adet hüccet bulunmaktadır. Bunlardan on 

altısı kölenin karşılıksız olarak azat edilmesi hakkındadır78. Tedbîr yolu ile azat 

edilen köleler hakkında ise sekiz adet hüccet bulunmaktadır79. Ümm-i veled yoluyla 

hür olan köle hakkında yalnızca bir hüccet mevcuttur. Bu hüccet Mehmed b. 

İbrahimʹin ümm-i veledi olan Gülistan hakkındadır80.   

Defterde mukȃtebe yoluyla hür olan köleler hakkında iki adet hüccet 

bulunmaktadır81. Bu kölelerden Yasef v. Yakoʹnun Rus asıllı kölesi Maruskaʹnın üç 

yıllık hizmet etme karşılığında, El-Hac Mehmed b. Ömerʹin Macar asıllı kölesi 

Sıtkıye binti Abdullahʹın ise beş yıllık hizmet etme karşılığında hür olabilecekleri 

belirtilmiştir.   

Defterde kaçak köleler ile ilgili iki adet hüccet bulunmaktadır82. Bunlardan 

biri Anadoluʹnun Erikli kazasından kaçan İvan ve Dilaver adlı kölelerin Galataʹda 

kethüda İsmail Ağa ibni Yusuf tarafından yakalanmaları hakkındadır. İvan ve 

Dilaverʹin sahipleri, kölelerini İsmail Ağaʹdan talep etmişlerdir. Bunun üzerine 

İsmail Ağa köleleri, sahiplerine götürmesi için vekil tayin ettiği El-Hac Mustafaʹya 

teslim etmiştir. Diğeri ise Rus asıllı köle Yusuf b. Abdullahʹın Geliboluʹda Nalband 

Veli adlı kişinin kölesi iken Galataʹya kaçtığını itiraf etmesi hakkındadır. Bu 

kayıtlarda kölelerin nereden geldikleri ve kimlere ait oldukları hakkında bilgiler 

bulunmakla birlikte kaçak kölelere yakalandıktan sonra nasıl muamele edildiği ya 

da nasıl cezalandırıldıkları hakkında bilgiler mevcut değildir.   

Defterde köle satışı ile ilgili üç adet hüccet bulunmaktadır83. Bu kölelerin 

satış bedeli aşağıdaki tabloda gösterilmektedir.  

Tablo 1: 94 Numaralı Defterde Köle Satışları 

Hüccet No Satışa Konu Olan Köle Satış Bedeli 

[ 11 – a ] Habeş Asıllı Panayot v. İstimat 60 kıtʻa riyȃli guruş 

[ 11 – d ] Fransız keferesinden Karlo 300 kıtʻa esedî guruş 

[ 80 – d ] Oromandiye Frenklerinden Taro v. Françesko 100 kıtʻa esedî guruş 

  

                                                 
78[ 9 – b ], [ 9 – e ], [ 16 – b ], [ 16 – f ], [ 18 – e ], [34 – b ], [ 36 – c ], [ 42 – a ], [ 45 – b ], [ 55 – b ], 

[ 75 – f ], [ 77 – e ], [ 81 – a ], [ 84 – a ], [ 84 – c ], [ 84 – d ] 
79 [ 4 – f ], [ 15 - a ], [ 28 - a ], [ 33 – b ], [ 34 – d ], [ 35 – b ], [ 47 – e ], [ 49 – b ] 
80 [ 9 – b ] 
81 [ 40 – e ], [ 60 – b ] 
82 [ 43 – f ], [ 65 – b ] 
83 [ 11 – a ], [ 11 – d ], [ 80 – d ] 
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 Bu kölelerden Karlo ve Taroʹnun sahipleri Müslüman kişiler olup satıldıkları 

kişiler gayrimüslimdir. Panayotʹun ise sahibi gayrimüslim olup yine gayrimüslim 

olan başka bir kimseye satılmıştır.  

 Defterde köleler ile ilgili hüccetler arasında hırsızlık yapan bir köle 

hakkında kayıt bulunmaktadır84. El-Hac Ramazan b. Mehmed, kölesi Kenanʹın 

evindeki sandukasının içerisinde bulunan 194 kıtʻa esedi kuruşunu çalıp, Manol v. 

Nikola adlı kişiye verdiğini iddia etmiştir. Kenan ve Manol inkarda bulunmuşlar 

fakat şahitlerin şehadeti ile Kenanʹın hırsızlık ettiği ispatlanmıştır.  

 Defterde kaydı bulunan kırk dört adet kölenin yirmi sekizi erkek, on altısı 

ise kadındır. Bu kölelerin milliyetlerini incelediğimizde çoğunlukta Rus asıllı 

kölelerin olduğunu tespit ediyoruz. Bunun dışında Moskof, Macar, Frenk, Leh, 

Eflak ve Habeş asıllı köleler de bulunmaktadır. Bu köleler arasında “ müslimetüʼl-

mille” tabiri ile sonradan Müslüman olmuş köleler hakkında da bilgiler mevcuttur. 

İslam hukuku Müslümanların köleleştirilmesini yasaklamış olmasına rağmen 

sonradan Müslüman olan gayrimüslimlerin kölelik durumunu devam ettirmiştir. Bu 

yüzden Osmanlı İmparatorluğuʹnda köleler arasında İslamiyetʹi kabul etmiş 

gayrimüslim köleler bulmak mümkündür85. Dinî bakımdan yanlış bir telkine mâruz 

kalmamaları düşüncesiyle uygulamada Müslüman olmuş kölelerin gayrimüslim 

efendiler elinde kalmasına izin verilmemiş, bunların Müslümanlara satılması 

zorunlu hale getirilmiştir86. Defterimizde de gayrimüslim kölelerin sahiplerinin yine 

gayrimüslim kişiler olduğunu tespit ediyoruz87. Müslüman kölelerin de sahipleri 

Müslüman kişilerdir. Ancak gayrimüslim kölesi olan Müslümanlar da 

bulunmaktadır88. Bu tespitler bize gösteriyor ki devletin Müslüman ve gayrimüslim 

köleler için zorunlu kıldığı kurallara toplum içinde riayet ediliyordu. En azından 

bizim çalıştığımız defter için bunun aksini söylemek mümkün değildir.  

 

 

 

 

                                                 
84 [ 25 – d ] 
85 Maria Pia Pedani, “Erken Modern Dönemde Osmanlı İmparatorluğunda Venedikli Köleler”, Dilek 

İnan (çev.), Osmanlı Devletiʹnde Kölelik, Tezkire Yayıncılık, İstanbul 2017, s.118-119. 
86 Aydın, “Köle”, s.245. 
87 [ 9 – e ], [ 11 – a ], [ 15 – a ], [ 18 – e ], [ 40 – e ], [ 45 – b ], [ 77 – e ] 
88 [ 11 – d ], [ 16 – f ], [ 34 – d ], [ 36 – c ], [ 43 – f ], [ 80 – d ], [ 81 – a ] 
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1.2.2. Aile Hukuku İle İlgili Kayıtlar 

1.2.2.1. Nikah Akdi ve Mehir  

Osmanlılarda nikah, mahkemelerde hâkimler tarafından veya hâkimlerin 

denetimi altında din adamları tarafından kıyılırdı89. Diğer İslam ülkelerinde olduğu 

gibi Osmanlı Devletiʹnde de kadı belirli hallerde evlenmeye müdahale etmekle 

görevli idi. Bazen nikȃh akdinde bizzat hazır bulunur ve hüccet-i nikȃh adı verilen 

bir belge tanzim ederdi90. Günümüze kadar gelmiş bulunan şerʻiye sicillerinde 

kadılar tarafından kıyılmış çok sayıda nikâh kaydı bulunmaktadır. Çeşitli sebeplerle 

mahkemeye evlenmek için başvuramayanlar ise bir din görevlisine başvurarak 

evlenirlerdi. Bir din görevlisi huzurunda evlenmek isteyen kimse önce mahkemeye 

başvurarak evlenmek istediğini beyan ederek izin almak mecburiyetinde idi. Bu 

iznin verildiğini gösteren bir izin kâğıdının alınmasından sonra nikâhı kıyacak 

imama başvurulur ve onun huzurunda evlenilirdi. Genellikle her mahalledeki en 

büyük caminin birinci imamı nikâh kıymak üzere mahkeme tarafından yetkili 

kılınırdı91 . 

Mehir, evlenecek erkeğin eşine verdiği veya taahhüt ettiği para yahut maldır. 

Mehir nikâhın şartlarından değil, sonuçlarından birisidir. Bu sebeple nikah anında 

tespit edilmese, hatta verilmeyeceği şart edilse bile kadın evlilikle mehire hak 

kazanırdı92. Mehrin tamamı nikȃh anında ödenebileceği gibi tamamının veya bir 

kısmının ödenmesi daha sonraya da bırakabilir. Bir kısmının peşin (mehr-i 

muaccel), kalanının daha sonra (mehr-i müeccel) ödenmesi genel bir uygulama gibi 

görünmektedir. Mehir için herhangi bir vadenin belirlenmediği durumlarda mahallî 

örf ve ȃdetler esas alınır. Taraflardan birinin ölümü halinde veya boşanma 

durumunda mehrin vadesinin geldiği kabul edilir93. 

Defterimizde mahkemede kadının ve şahitlerin huzurunda gerçekleşen ve 

mehir miktarının belirtildiği nikah akitleri ile ilgili yedi adet hüccet 

bulunmaktadır94. Bu hüccetler arasında ergenlik çağındaki bir kızın evlenmesi95 

                                                 
89 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.279. 
90 Halil Cin, İslam ve Osmanlı Hukukunda Evlenme, Selçuk Üniversitesi Yayınları, Konya 1988, s. 

282. 
91 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.280. 
92 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.283. 
93 M. Akif Aydın, “Mehir”, TDVİA, Ankara 2003, C. 28, s. 390. 
94 [ 4 – e ], [ 6 – b ], [ 10 – a ], [ 43 – c ], [ 64 – a ], [ 70 – b ], [ 80 – c ] 
95 [ 4 – e ] 
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hakkında bir kayıt bulunmaktadır. Bu kayıttan anladığımız kadarıyla ergenlik 

çağındaki kızlar vasileri tarafından da evlendirilebilirdi. Yine bu hüccetler arasında 

kişinin sahibi olduğu cariyesi ile evlenmesi96 ile ilgili bir kayıt bulunmaktadır. 

Kişiler sahip oldukları cariyelerle nikah akdedeceklerse, önce onları azat etmeleri 

gerekirdi.  

1.2.2.2. Boşama - Boşanma 

 İslam hukuk literatüründe dar anlamıyla evlilik birliğinin bitirilmesine 

boşanma denir. Bu talak tabiri ile de ifade edilir97. Talak terimi hem kocanın tek 

taraflı irade beyanıyla yapmış olduğu boşamaları, hem karşılıklı anlaşılarak yapılan 

boşanmaları ve hem de mahkemenin vermiş olduğu kararla eşlerin birbirinden 

ayrılmasını ifade eder98. Talakı çeşitli bakımlardan kısımlara ayırmak mümkündür. 

Bunlar: ricʹî talak, bȃin talak, sunnî talak, talak-bidʻi99. Bȃin talak; kocaya boşamış 

olduğu eşine yeni bir nikah kıyılmaksızın dönme imkanı vermeyen boşama türüdür. 

Bu boşama türünde eğer üçüncü boşama hakkı kullanılmamışsa koca, kadının razı 

olması ve yeni bir nikah kıyılıp ikinci defa mehir ödenmesi şartıyla karısına geri 

dönebilir. Bu türde mutlaka kadının rızası arandığından buna ayırıcı boşama 

denmiştir. Bȃin talak, evlilik birliğine derhal son verir. Bu sebeple de boşanınca 

ödenmek üzere vadeye bağlanmış olan mehrin vadesi gelmiş kabul edilir100. 

Defterde boşanma ile ilgili kayıtlar arasında talak-ı bȃin101 ile boşanmaya ait 

beş adet hüccet ve talȃk-ı selȃse102 ile boşanmaya ait iki adet hüccet bulunmaktadır. 

Ayrıca defterimizde talȃk ile boşanmanın dışında tarafların anlaşarak evliliklerine 

son verdikleri muhalaa yoluyla boşanmaya dair kayıtlar da bulunmaktadır103. Çoğu 

kere bu yolla boşanma talebi kadın tarafından gelmekte ve kadın kocasından 

nikahını alma karşılığında bir kısım mali haklarından feragat eder. Bu mehir olabilir 

                                                 
96 [ 80 – c ] 
97 H. İbrahim  Acar, “Talȃk”, TDVİA, İstanbul 2010, C. 39, s. 496. 
98 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.286. 
99 Talak çeşitleri ile ilgili tafsilatlı bilgi için bkz.; H. İbrahim  Acar, “Talȃk”, TDVİA, İstanbul 2010, 

C. 39, s. 496-500. 
100 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.289. 
101 [ 5 – b ], [ 24 – g ], [ 32 – b ], [ 57 – d ], [ 58 – d ] 
102 [ 64 – e ] – [ 70 – b ] 
103 [ 10 – b ], [ 14 – b ], [ 42 – d ], [ 48 – a ], [ 71 - d ], [ 85 - e ] 
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veya süt emme çağında olan çocuğunu ücretsiz emzirme veya ücretsiz onu 

büyütmek gibi bazı menfaatlerinden vazgeçebilir104.  

1.2.2.3. Nafaka 

Nafaka, lügatta “çıkmak, gitmek, sarf etmek” anlamlarına gelir ve bir 

kimsenin eş ve çocuklarına sarf ettiği şeye denir. Dar anlamda nafaka, hak sahibine 

ihtiyacı olan iaşe ve ibateyi temin etmek demektir105. 

İslam hukukçuları nafaka yükümlülüğünün evlilik akdinin hukukî 

sonuçlarından olduğu hususunda fikir birliği içindedir. Evlilik süresince bu 

yükümlülük devam eder; evliliğin sona ermesi halinde iddet nafakası ödenip 

ödenmemesi evliliği sona erdiren sebebe göre değişiklik gösterir. Nafaka borçlusu 

olan koca, karısının normal şekilde hayatını devam ettirebilmesi için gerekli olan 

yiyecek, içecek ve diğer ihtiyaç maddelerini temin etmek, yazlık kışlık ayırımına 

dikkat ederek giyim ihtiyacını karşılamak, sosyal durumuyla mütenasip dayalı 

döşeli bir mesken temin etmek zorundadır. Bu hususlarda eşlerin malî durumu ve 

çevrenin örf ve ȃdeti dikkate alınır. Kadının evlilik nafakasına hak kazanabilmesi 

için kocasıyla arasında sahih bir nikah akdinin bulunması, kocasıyla birlikte 

müşterek hanede ikametten ve evliliğin tabii gereklerini yerine getirmekten imtina 

etmemesi gerekir. Koca karısının nafakasını ödemez veya eksik öderse kadın yargı 

yoluna başvurabilir; bu durumda hakim tarafların mali ve sosyal durumlarını 

dikkate alarak nafakanın miktarını tayin eder.106. 

Defterimizde nafaka takdir edilmesi ile ilgili altı adet hüccet 

bulunmaktadır107. Bu hüccetler genel olarak vasi olan kişilerin nafaka takdir 

olunmasını talepleri hakkındadır. Bu hüccetler arasında kadının terekeden uygun 

bulduğu miktarda nafaka takdir etmesi hakkında da bilgiler bulunmaktadır.  

1.2.2.4. Velȃyet – Vesȃyet 

 Eksik ehliyetli ve ehliyetsiz kimselerin bakım, terbiye ve gözetilmesi hukukî 

temsil denen kurumun ortaya çıkmasını gerekli kılmıştır. Şahıs varlığı ile ilgili 

                                                 
104 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.291. 
105 Cin, İslam ve Osmanlı Hukukunda Evlenme, s.196.  
106 Celal Erbay, “Nafaka”, TDVİA, İstanbul 2006, C.32, s. 282-283. 
107 [ 32 – a ], [ 44 – b ], [ 50 – b ], [ 67 – b ], [ 72 – b ], [ 89 – b ] 
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görevlerin ifası ve bununla ilgili hukukî temsile velȃyet; mal varlığının korunup 

idare edilmesi ve bununla ilgili hukukî temsile ise vesȃyet ismi verilmiştir 108. 

 Eksik ehliyetli ve ehliyetsizlerin velisi babadır. Babadan sonra yetkili veli 

baba-dededir. Dedenin sağ olmadığı durumlarda ise velȃyet, mirastaki sıraya göre 

asabe olan akrabalara geçmektedir.  Vesȃyette yetki yine babadadır. Baba, vasi 

tayin etmemişse yetkili vasi baba-dede olur. Vasinin tayin edilmediği ya da babanın 

ve dedenin olmadığı durumlarda sıra hakime ve onun tayin edeceği vasiye geçer. 

Osmanlı uygulamasında babanın bulunmadığı çoğu hallerde yetkili vasi olarak anne 

tayin edilmekte idi109. 

Defterimizde vasi tayini ile ilgili yedi adet hüccet bulunmaktadır. Bu 

hüccetlerden ikisi annelerinden miras kalan mallar için çocuklara mahkeme 

tarafından vasi tayin edilmesi hakkındadır.110 Bir diğer hüccet vasinin, veraseti 

kendisinde olan çocuklara reşit olduktan sonra miras haklarını teslim etmesi ile 

ilgilidir.111 Bu hüccetler arasında amcanın ya da vakfın mütevellisinin vasi tayin 

edildiği gibi örnekler bulunmaktadır.112 Bunların dışında vasi tayin edilen kişilerin 

mirastan borç almaları113 ve miras kalan mülkü kiralamaları114 gibi uygulamalarda 

bulunabildiklerini gösteren hüccetler de bulunmaktadır.  

1.2.3. Miras Hukuku İle İlgili Kayıtlar 

1.2.3.1. Vasiyet 

  Sözlükte “bitiştirmek, bağlamak, önermek” anlamlarındaki vasiyet fıkıhta 

kişinin, malını ölüm sonrasına bağlayarak bir şahsa veya hayır cihetine teberru 

yoluyla temlik etmesini ifade eder. Mûsî (vasiyet eden) hayatta iken dilerse 

vasiyetini değiştirebilir veya vazgeçebilirdi. Mûsînin ölümünden sonra vasiyet 

bağlayıcı hale gelir ve tayin edilmişse vasîye, edilmemişse geride kalan akrabalara 

vasiyetin gereğini yerine getirmek vacip olur115. 

                                                 
108 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.226. 
109 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.226. 
110 [ 18 – b ], [ 26 – a ] 
111 [ 50 – d ] 
112 [ 35 – a ], [ 35 – b ] 
113 [ 56 – e ] 
114 [ 63 – b ] 
115 Abdüsselam Arı, “Vasiyet”, TDVİA., C.42, İstanbul 2012, s. 552-553.  
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Defterimizde vasiyet ile ilgili altı adet hüccet bulunmaktadır116. Bu 

hüccetlerin ikisinde kişilerin ölümünden sonra defin işlemleri için yapılacak 

harcamaların nasıl olacağını bildirdiği vasiyetleri bulunmaktadır117. Ayrıca bu 

hüccetlerden birinde vefat eden kişinin defin işlemleri ile birlikte üçüncü, yedinci 

ve kırkıncı günlerde yapılacak mevlitler için de nasıl harcama yapılacağını 

bildirdiği görülmektedir118. Vasiyet konulu hüccetler içerisinde mal ve nakitlerden 

kimlere, ne kadar miras bırakıldığına dair kayıtlar da bulunmaktadır119. 

1.2.3.2. Miras 

  Sözlükte “kök, temel; birinin diğerinden devraldığı eski durum, bakiye” 

anlamlarındaki irs kökünden türeyen mîrȃs kelimesi, çok defa irs ile eş anlamlı 

olmak üzere “bir şeyin bir kişi veya topluluktan diğerine geçmesi, başkasından 

kalan, tevarüs edilen şey” manalarında kullanılır. Fıkıh terimi olarak irs ve miras, 

ölen bir kimsenin (mûris) mal varlığının akıbetini düzenleyen kuralların bütününü 

ifade eder120. Mirasçılık sebepleri kan hısımlığı, evlilik ve velȃdır. Kan hısımlarının 

ve nikah bağı devam ettiği sürece karı kocanın mirastan ne kadar pay alacakları bir 

anlayışa göre iki, diğerine göre üç kadelemeli üleştirme usulünün uygulanmasıyla 

açıklık kazanır. Mirasçılıktan söz edebilmek için veraset sebepleri yanında bazı 

şartların bulunması gerekir. Birincisi; mûrisin vefat etmiş olması. İkincisi; mûris 

öldüğü sırada mirasçının hayatta bulunması. Üçüncüsü; miras engellerinin 

bulunmaması121. 

Defterde miras ile ilgili on adet hüccet bulunmaktadır. Bu hüccetler genel 

olarak kişilerin aralarında yaptıkları miras paylaşımı hakkındadır122. Hüccetlerden 

anladığımız kadarıyla ölen kişinin akrabaları kendi aralarında miras paylaşımını 

                                                 
116 [ 35 – a ], [ 47 – b ], [ 65 – c ], [ 78 – c ], [ 79 – a ], [ 87 – d ]. 
117 [ 35 – a ], [ 78 – c ] 
118 “bi emrillȃhi teʻȃlȃ dȃr-ı fenȃdan sarȃy-ı bekȃya rıhlet ve intikȃl eylediğimde mezbûr El-Hȃc 

Halil meblağ-ı mezbûrdan beş yüz akçesini ifrȃz idüb kendüsü mutasarrıf ola bȃkîsini mezbûre Arab 

Cȃmiʻ-i Şerîfinde yevm-i hamisde vȃʻiz olan Şaʻban Efendiʹye teslîm eyleye anlar dahî beş yüz 

akçesine biʼz-zȃt kendüsü mutasarrıf olub bȃkî iki bin akçesini yevm-i vefȃtımda techîz ve tekfînime 

ve ıskȃt-ı salȃtıma ve sȃir mesȃrif-i lȃzımeme harc ve sarf eyleye ve bin akçesi üçüncü ve yedinci 

günümde ve bin akçesini kırkıncı günümde ve iki bin akçesi senem tamȃmında deʼb-i müslimîn ve 

tavr-ı muvahhidîn üzere tabh-ı taʻȃm idüb fukarȃ-yı müslimîni itʻȃm ile ve iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis 

Mahmud b. Abdullah nȃm kimesne zımmetinde cihet-i deyn-i şerʻîden beş yüz akçe hakkım kendüye 

hibe-i sahîh-i şerʻiyye ile hibe eyledim mukȃbelesinde ruhum içün iki hatm-i şerîf tilȃvet eyleye deyü 

vasiyyet ve taʻyîn idüb…” [ 35 – a ]. 
119 [ 47 – b ], [ 65 – c ], [ 79 – a ], [ 87 – d ] 
120 Hamza Aktan, “Miras”, TDVİA, İstanbul 2005, C.30 s.143. 
121 Aktan, “Miras”, s.144. 
122 [ 10 – e ], [ 26 – e ], [ 39 – b ], [ 45 – c ], [ 46 – d ], [ 49 – c ], [ 59 – c ], [ 83 – c ] 
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sorunsuz bir şekilde yapmışlardır. Ancak mahkemeden talepleri, bu paylaşımı tescil 

ettirmektir. Amaç yapılan miras paylaşımına resmiyet kazandırmaktır.  

Miras konulu hüccetler arasında mirasın mahkeme tarafından 

bölüştürülmesini talep eden hüccetler bulunmaktadır123. Örneğin vefat eden Musli 

Çelebi ibni Recebʹin mirası, oğulları Mehmed Çelebi ile Receb Çelebiʹye kalmıştır. 

Mehmed Çelebi ve Receb Çelebi babalarından kalan menzili paylaşmak konusunda 

anlaşmazlık yaşayınca kadıya başvurmuşlardır. Bunun üzerine kadı Mevlana 

Mahmud Efendi ibni Ahmed ile beraberinde bir mimarı görevlendirmiştir. 

Görevliler menzil üzerinde gerekli paylaşımı gerçekleştirmişler ve bunu sicile 

kaydetmişlerdir124.  

Defterdeki miras ile ilgili diğer iki hüccet ise vasilerin mirastan harcama 

yapmaları hakkındadır. Bu hüccetlerden birinde vefat eden Mehmed b. Abdullahʹın 

mirası olan dükkȃn çocukları İbrahim, Abdullah ve Fatmaʹya kalmıştır. Çocukların 

vasisi Süleyman Ağa ibni Abdülmennan söz konusu dükkȃnı çocukların ihtiyaçları 

için Yorgi v. Hristoʹya sattığını bildirir125. Diğer hüccette ise Palatona ve Rıkiye 

vasileri Yani v. Yorgiʹdir. Yani miras kalan kırk bin akçeyi yangında zarar 

gördüğünü söylediği binanın tamiri için harcadığını bildirmiştir126. Bu hüccetler 

vasi olan kişilerin, varislerin yararı için dahi olsa mirastan yaptıkları harcamaları 

kadıya bildirmeleri gerektiğini göstermektedir.    

 

 

                                                 
123 [ 60 – d ], [ 60 – e ] 
124 “fevkȃnî bir küçük oda ve yanında bir kenîf ve ona muttasıl bir ocaklı oda ve nerdübȃn sofası ve 

bir orta sofa ve iki sofalu ve bir şehnişînli kebîr oda ki bir duvarı benim ile müşterek olmak üzere 

ibkȃ olunmuşdur ve yine tahtȃnî iki oda ve üç sofa ve bir taş nerdübȃn ve önünde ahur ve zȃt-ı 

eşcȃr-ı müsmire muhavvata ve bir su kuyusu ve havuz ve yine hadîka-i kebîreden bana taʻyîn olnan 

hisseden mȃʻadȃsının cemʻisi ve yine sokak kapusunun üstünde vȃkiʻ iki oda ve bir küçük kilar ve 

fevkȃnî ve tahtȃnî kenîfi ve iki sokak kapusu beyninde vȃkiʻ birkaç mekȃbir-i müslimîn müştemil 

mahtûtayı muhtevîdir orta kapudan tûlen yirmi dört zirȃʻ ve kadden (?) altı zirȃʻ duvarı beynimizde 

müşterek olmak üzere karındaşım mezbûr Mehmed Çelebiʻnin hissesine taʻyîn ve tahsîs olunub ve 

yine kebîr-i bağçe içinde ikimizin beynini fȃsıl olacak tahta harcını iştirȃken edȃ eylemek üzere 

muʻȃhede eyledik” [ 60 – d ] 

125 [ 49 – c ] 
126 [ 83 – c ] 
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1.2.3.3. Tereke 

  Sözlükte “geride kalan; geriden bırakılan” anlamlarındaki muhallefin çoğulu 

olan muhallefȃt kelimesi yerine belgelerde tereke ve metrûkȃt da geçer. Osmanlı 

hukuk sistemine göre, ölen kişilerin geride bıraktıkları eşya ve mallarının tespit ve 

taksimi kadıların görevleri arasında yer alır. Sivil kesimin miras taksimini kadıya 

yaptırması isteğe bağlıdır. Kadı, ancak mirasçıların veya alacaklıların talebi 

durumunda yahut mirasçılar arasında küçük çocuklar varsa miras taksimine 

müdahale edebilir. Kişinin vefatıyla birlikte hemen mal varlığının tespiti yapılır. Bu 

maldan techiz ve tekfin masrafları karşılanır, ölen şahsın borçları varsa bunlar 

ödenir, mal varlığı borçlarının tamamını karşılamıyorsa alacaklılar terekede 

hisseleri oranında hak sahibi olur; bu arada vakıfların alacağına öncelik tanınır. 

Borçların ödenmesinden sonra vasiyetler yerine getirilir ve kalan mallar mirasçılar 

arasında paylaştırılır. Ölen kimsenin mirasçısı yoksa tereke beytülmȃle intikal eder. 

Terekenin beytülmȃlci tarafından kaydedilmesi esnasında baş defterdarlıktan 

görevlendirilen bir nȃzır bulunur, tereke üzerindeki her türlü muamele nȃzırın 

gözetiminde yapılır127.  

  Sicillerde mevcut tereke kayıtlarında ölen kişinin kimliği yanında aile 

durumu, eş ve çocuk sayısı, menşei, unvanı, meslek ve görevleri, servetinin miktarı 

ve dağılımı, menkul ve gayrimenkul mallar, nakit para ve ziynet eşyası, kitaplar, 

borç ve kredi ilişkileri, köle ve cȃriyeler, mehir ve nafaka, para rayiçleri, mal ve 

eşya fiyatları gibi konularda oldukça ayrıntılı bilgiler yer almaktadır128. Tereke ile 

ilgili kayıtların incelenmesi sayesinde belli bir tarihte ve bölgede yaşayan insanların 

maddi imkânlarını ve geçim standartlarını tespit etmek mümkündür.  

  Defterde tereke ile ilgili yirmi yedi adet hüccet bulunmaktadır. Bunların on 

tanesi beytülmal emini tarafından vefat eden kişinin geride varisi olmadığı 

düşünülerek el konulan terekeler hakkındadır129. Bu durumda terekeden hakkını 

isteyen varisin verasetini kanıtlaması gerekirdi. Şahitlerce veraseti ispatlanan varise 

söz konusu terekeden var olan hakkı yine beytülmal emini tarafından teslim edilirdi. 

Örneğin vefat eden Gülistan binti Ramazanʹın varisi olmadığı düşünülerek 

terekesine beytülmal emini Siyavuş Ağa tarafından el konulmuştur. Ancak 

                                                 
127 Tahsin Özcan, “Muhallefȃt”, TDVİA, İstanbul, 2005, C.30, s. 406. 
128 Özcan, “Muhallefȃt”, TDVİA, C.30, s. 407. 
129 [ 1 – a ], [ 6 – e ], [ 11– c ], [ 22 – d ], [ 34– c ], [ 57 – c ], [ 71 – c ], [ 74 – d ], [ 87 – c ], [ 88 – a ] 
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Gülistanʹın kocası Hüseyin b. Hamza şahitlerce verasetini ispatlayarak, terekeden 

payına düşen hakkını talep etmiştir. Bunun üzerine Siyavuş Ağa elinde bulunan iki 

bin üç yüz doksan dört akçeyi Hüseyinʹe teslim etmiştir.  

  Defterde terekeden borçlarını talep eden alacaklılar hakkında da hüccetler 

bulunmaktadır130. Örneğin; Budin Beylerbeyi iken vefat eden Cafer Paşaʹnın 

varislerinden kızı Fatma, Cafer Paşaʹya borcu olan Rubenʹin terekesinden alacağını 

talep etmiştir. Cafer Paşaʹnın hayatta iken Ortaköyʹde yaşayan Ruben adlı Yahudiye 

on bin sikke verdiği iddia edilmiş ve Fatma hakkı olan beş bin sikkeyi vefat eden 

Rubenʹin çocukları İsak ve İbramʹın terekelerinden talep etmiştir.  

  Hüccetler arasında vefat eden Ramazan Reisʹin karısı Hatice Hatunʹun 

evlenirken söz verilen dört bin beş yüz akçe mehrini terekeden talep etmesi 

hakkında kayıt da bulunmaktadır131. Şahitlerce söz verilen mehrin ispatlanması 

üzerine Hatice Hatunʹa terekeden ödeme yapılmıştır.   

  Defterde sadece bir adet tereke kaydı bulunmaktadır132. Bu tereke Yolcuoğlu 

Mahallesiʹnde ikamet ederken vefat eden Kayıkkapucu Ahmed Ağaʹya aittir. 

Ahmed Ağaʹnın mirası eşi Aişe Hatun, oğlu Mehmed ve kızları Fatma ve Havaʹya 

kalmıştır. Çocukların vasisi ise Mustafa Ağa b. Dervişʹtir ve onun talebiyle tereke 

sicile kayıt edilmiştir. Terekenin ilk kısmında Ahmed Ağaʹya ait toplam değeri 

144.839 akçe olan her türlü eşya adeti ve kıymeti ile birlikte yazılmıştır. Daha sonra 

Ahmed Ağaʹya ait toplam değeri 1.102.136 akçe olan nakit paralar kaydedilmiştir. 

Minheʼl-ihrȃcȃt başlığı altında ise techiz ve tekfin yani defin işlemleri için 26.000 

esedi kuruş, eşi Aişe Hatunʹa ödemesi gereken mehir için 20.000 esedi kuruş, Hac-ı 

şerîf için 39.000 esedi kuruş, evin vergisi için 6.500 esedi kuruş, Receb Çelebi adlı 

kişiye olan borcu için 26.000 esedi kuruş, çocukların nafakası için ayrı ayrı 3.000 

esedi kuruş, diğer borçları için 4.330 esedi kuruş taksim edildiği kaydedilmiştir. 

Ayrıca terekenin taksimi için mahkeme tarafından alınan resm-i ȃʻdî vergisi ve 

diğer masraflar adına 52.000 esedî kuruş taksim edildiği kaydedilmiştir. Masraflar 

çıktıktan sonra kalan 875.000 akçe mirasçılar arasında taksim edilmiştir. Eşi Aişe 

Hatunʹa 109.375 akçe, oğlu Mehmedʹe 382,812, kızları Fatma ve Havaʹya 191.406 

kalmıştır. Daha sonra Ahmed Ağaʹnın borç verdiği kişiler borçları ile birlikte 

                                                 
130 [ 20 – a ], [ 39– a ], [ 43– d ], [ 52– c ], [ 56– c ], [ 61 – d ], [ 67– d ], [ 79 –b ], [ 81– c ], [ 85 – a ] 
131 [ 61 – d ] 
132 [ 90 – a ] 
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kaydedilmiştir. Ahmed Ağaʹnın toplamda sekiz kişiden 499.300 akçe alacağı vardır. 

Bu borçlar da tahsil edildikten sonra varisler arasında nasıl pay edileceği 

yazılmıştır. Buna göre Aişe Hatun 61.412 akçe, Mehmed 218,444, Hava ve Fatma 

ise 109.222 alacaklardır. Tereke kaydının son kısmında Aişe Hatun ve Mehmedʹin 

mirastan haklarına düşen paylarını aldıkları kaydedilirken Havaʹya ait mirasın vasisi 

Mustafa Ağaʹnın elinde olduğu yazılmıştır. Fatmaʹnın ise Ahmed Ağaʹnın çocuğu 

olmadığı iddia edilmiştir. Bu nedenle akrabalık bağı ispatlanıncaya kadar mirastan 

payına düşen hakkı vasi Mustafa Ağaʹnın elinde kalacaktır. 

1.2.4. Borçlar – Alım Satım İle İlgili Kayıtlar 

1.2.4.1. Borç 

  Borç taraflardan yalnız birisinin diğerine karşı yerine getirmekle yükümlü 

olduğu şeyi yani edimi ifade eder. Borç ilişkisini oluşturan üç temel unsur vardır. 

Birincisi borcun tarafları, ikincisi borcun konusu, üçüncüsü de borcun sebebidir. 

Borcun tarafları edimi yerine getirmekle yükümlü olan borçlu ile kendisine karşı bir 

edimde bulunulacak olan alacaklıdır. Borcun konusu olan edim ya belirli bir malın 

teslimi veya belirli bir işin yapılması yahut da para ve mislî eşya borcunun 

ödenmesi şeklinde olabilir. Borcun sebebi ise onu doğuran hadisedir133.  

  Defterde borç meselelerine ilişkin yüz yirmi sekiz adet hüccet 

bulunmaktadır. Bu hüccetlerin yüz yedi tanesi herhangi bir nedenle birbirlerine borç 

veren kişilerin davalarını içermektedir134. Bu hüccetlerde alacaklı kişiler, borçlunun 

borcunu ödemesi için mahkemeye başvurarak, borcun temin edilmesini talep 

etmişlerdir. Genellikle borçlunun borcunu kabul ettiği görülmektedir. Örneğin 

Mehmed Çelebi, Mustafa Reisʹin kendisine doksan esedi kuruş borcu olduğunu 

mahkemeye bildirerek borcun ödenmesini talep etmiştir. Mustafa Reisʹin söz 

                                                 
133 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.378. 
134 [ 3 – c ], [ 3 – d ], [ 3 – e ], [ 3 – f ], [ 4 – a ], [ 5 – a ], [ 6 – d ], [ 7 – b ], [ 7 – c ], [ 7 – e ],  

[ 8 – a ],[ 8 – d ], [ 10 – d ], [ 11 – b ], [ 11 – g ], [ 13 – a ], [ 13 – c ], [ 13 – d ], [ 13 – f ], [ 14 – d ],  

[ 15 – d ], [ 15 – e ], [ 15 – f ] [ 16 – d ], [ 16 – e ], [ 17 – c ],[ 18 – a ] [ 18 – f ], [ 20 – a ], [ 21 – c ], 

[ 22 – c ], [ 23 – a ], [ 23 - c ], [ 23 – e ], [ 24 – a ], [ 24 – c ], [ 25 – c ], [ 27 – a ] [ 27 – c ], [ 28 – b ], 

[ 28 – e ], [ 29– b ], [ 29 – d ], [ 30 – d ], [ 30- e ], [ 31 – d ], [ 32– b ], [ 37 – b ], [ 37 – e ], [ 39 – e ], 

[ 40 – f ], [ 41 – b ],[ 43 – g ], [ 44– a ], [ 44 – d ], [ 45 – a ], [ 46 – a ], [ 46– d ], [ 46 – e ], [ 47 – a ], 

[ 47 – f ], [ 48 – d ], [ 50– c ] [ 51 – b ], [ 51 – d ], [ 51 – e ], [ 54 – d ], [ 55– c ], [ 55 – d ], [ 57 – a ], 

[ 57 – e ], [ 58 – a ], [ 59 – a ], [ 59 – c ] [ 60– c ], [ 61 – a ], [ 62 – a ], [ 62 – c ], [ 62 – d ], [ 62 – e ], 

[ 63 – d ], [ 65 – d ], [ 66 – b ], [ 66 – c ], [ 67– d ] [ 68 – a ], [ 68 – b ], [ 70 – a ], [ 71 – b ] [ 71 – e ], 

[ 73 – a ], [ 73 – b ], [ 75 – c ], [ 75 – d ], [ 75 – g ], [ 76 – b ] [ 77 – a ], [ 78 – a ], [ 78– e ], [ 78 – f ], 

[ 80 – a ], [ 81 – c ], [ 85 – f ], [ 83 – a ], [ 87 – a ], [ 87 – b ], [ 87 – d] 
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konusu borcu kabul etmesi üzerine mahkeme kendisine borcunu ödemesi 

konusunda tembihte bulunmuştur.  

  Bazı hüccetlerde alacaklının ya da borçlunun mahkemede davasını ispat 

etmek zorunda kaldığı görülmektedir. Örneğin Fatma b. Abdullah, beş sene önce 

İstefani v. Yorgiʹye on riyali kuruş borç verdiğini bildirip borcun ödenmesini talep 

etmiştir. İstefaniʹnin borcunu inkar etmesi üzerine mahkeme Fatmaʹdan iddiasını 

ispatlamasını istemiştir. İki şahidin şehadeti ile İstefaniʹnin borç aldığı ispatlanmış 

ve mahkeme kendisine borcun ödenmesini tembih etmiştir.  

  Şahitliğin mümkün olmadığı durumlarda mahkemenin alacaklıya veya 

borçluya yemin teklif ettiği görülmektedir. Bu durumda kişilerin yemin ettikleri ya 

da yeminden kaçtıkları görülmektedir. Örneğin Yusuf b. Abdullah, Memro b. 

Vanikaʹya iki bin akçe borç verdiğini bildirip borcun ödenmesini talep etmiştir. 

Borcunu inkar eden Memroʹya mahkeme tarafından yemin teklif edilmiştir. 

Memroʹnun borcu olmadığına dair yemin etmesi üzerine Yusufʹun davası 

reddedilmiştir. Bir başka örnekte ise Mahmud Çelebi b. Abdullah, Sefer v. Ferhadʹa 

dört bin beş yüz akçe borç verdiğini bildirip borcun ödenmesini talep etmiştir. Sefer 

v. Ferhad söz konusu borcunu Mahmud Çelebiʹye ödediğini söylemiştir. Bunun 

üzerine mahkeme Mahmud Çelebiʹye yemin teklif etmiş ancak kendisi yemin 

etmekten kaçınmıştır. Bunun üzerine mahkeme Mahmud Çelebiʹnin borç davasını 

reddetmiştir.  

  Defterde borçluya borcunu ödemesi için mühlet verildiğine dair hüccetler de 

bulunmaktadır135. Bu hüccetlerde borçlunun mahkemede borcunu kabul edip ödeme 

yapmak için ileriki bir tarihi taahhüt ettiği görülmektedir. Örneğin Abdurrahman 

Çelebi ibni Süleyman, Ali Çelebi ibni Mustafaʹya altı yüz yirmi kıtʻa esedi kuruş 

borç verdiğini bildirip borcun ödenmesini talep etmiştir. Ali Çelebi borcunu kabul 

etmiş ancak ödemeyi otuz gün sonrasına ertelemiştir. Bunun üzerine mahkeme Ali 

Çelebiʹye borcunu taahhüt ettiği tarihte ödemesini tembih etmiştir.  

  Borç meselesi ile ilgili hüccetler arasında bazı borçluların ödeme yapmak 

için takas yoluna başvurdukları görülmektedir136. Takas, alacaklı ile borçlunun 

karşılıklı olarak yaptıkları bir hesaplaşma işlemidir. İki tarafın borçları arasında cins 

                                                 
135 [ 13 – e ], [ 16 – a ], [ 19 – b ], [ 25 – a ], [ 25 – e ], [ 69 – a ], [ 76 – d ], [ 82 – b ]  
136 [ 32 – c ], [ 45 – c ], [ 64 – b ], [ 83 – b ]  



 29 

ve vasıf bakımından birlik bulunması ve vadelerinin gelmiş olması durumunda 

taraflardan birinin isteği üzerine karşı tarafın rızasına bağlı olmaksızın takas 

gerçekleşir137. Örneğin Bereketzade mahallesinde yaşayan Anastasyaʹnın Yani v. 

Yorgiʹye otuz iki bin akçe borcu vardır. Anastasya kocasından miras kalan evin yarı 

hissesini borcuna takas etmiştir. Böylece söz konusu evin yarı hissesi Yaniʹnin 

tasarrufuna geçmiştir.  

  Defterde alacaklının borcuna karşılık borçlunun herhangi bir malını rehin 

etmesi hakkında bir adet hüccet bulunmaktadır138. Rehinden maksat alacağın 

ödenmesini temindir, bu sebeple de rehne konu olan malın alacaklı tarafından 

teslim alınması şart koşulmuştur. Rehin veren borcunu ödeyinceye kadar rehin 

konusu mal alacaklıda kalmaktadır139. Borçlu vadesinde borcunu ödemezse alacaklı 

hâkim kararıyla bu malı satarak alacağını tahsil etme imkânına sahip olacaktır140. 

Konu ile ilgili hüccette Musa v. Yenton, Hristodoli v. İlyaʹya sekiz yüz elli kıtʻa 

esedî kuruş borç vermiştir. Musa borcuna karşılık Hristodoliʹnin sekiz dönüm bağını 

rehin etmiştir. Hristodoli bağı satıp borcunu ödemek için Musaʹdan izin almış ve 

söz konusu bağı Kika v. Kisaʹya iki yüz elli esedi kuruşa satmıştır. Böylece 

Hristodoli Musaʹya olan borcunu ödeyebilmiştir.  

  Borç meselesi ile ilgili hüccetler arasında borçlunun bir kimseyi borcuna 

kefil tayin etmesi hakkında da kayıtlar bulunmaktadır141. Örneğin İbrahim Beşe ibni 

Hüseyinʹe on dört bin akçe borcu olan Hüseyin Beşe ibni İbrahim borcuna Çavuş 

Kapudan ibni Ayasʹı kefil tayin etmiştir.  

1.2.4.2. Satış İşlemleri 

  Satış işlemleri bir akitle gerçekleşmektedir. Akdin doğurduğu sonuçlara iki 

açıdan bakılmıştır: Bu sonuçları kimin için doğurduğu, bu sonuçların kimleri 

ilgilendirdiği; bu sonuçların neden ibaret olduğudur. Şahıslar bakımından akdin 

sonuçları; akid, bir veya daha fazla borç doğuran bir hukukî tasarruftur. Bu tasarruf 

akdi yapan şahıslara haklar ve borçlar getirmektedir. Mesela iki şahıs bir satış akdi 

yapmışlarsa satın alanın bedeli, satanın da malı teslim etme borçları doğmuş, buna 

                                                 
137 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.401. 
138 [ 24 – c ] 
139 Hayreddin Karaman, Mukayeseli İslam Hukuku, İz Yayıncılık, İstanbul 2012, s. 40. 
140 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s. 358 
141 [ 11 – f ], [ 19 – a ], [ 24 – e ], [ 25 – a ], [ 31 – c ], [ 41 – c ], [ 44 – a ], [ 51 – c ], [ 54 – e ] 

[ 58 – b ], [ 60 – a ] 
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karşı satan bedele, satın alan da mala mȃlik ve sahip olma hakkını 

kazanmışlardır142. Her akdin doğurduğu sonuç farklıdır. Mülkiyeti nakleden 

akitlerde  akdin hükmü mülkiyetin nakledilmesi, kullanım hakkı sağlayan akitlerde 

bu kullanım hakkının doğmasıdır143. 

  Defterde geçen sikke adlarına değinmek gerekirse; satış akitlerinde en fazla 

zikrolunan para birimi esedi kuruş/guruş olmakla birlikte riyali kuruş ile akçe144 de 

zikrolunmaktadır. Riyali kuruşun rayici esedi kuruştan on akçe fazla idi. 17. 

yüzyılda genel olarak riyali kuruş 80 akçe, esedi kuruş ise 70 akçe tutuyordu145. 

Defterimizde köle satışıyla ilgili bir kayıtta146 kölenin 39,000 akçe hesabınca 300 

kıtʹa esedî guruşa satıldığı ibaresi geçmektedir. Bu kayda göre 1 kıtʻa esedi kuruşun 

o gün için 130 akçeye denk geldiğini söyleyebiliriz. 

  Defterde uzunluk ölçüsü olarak birçok hüccette ziraʻ147 tabiri geçmektedir. 

Arsa ve bağ satışlarında ise daha çok dönüm tabiri kullanılmakla birlikte kulaç148 ve 

parmak/barmak149 tabirleri de kullanılmıştır.  

  Defterde satış işlemleri ile ilgili yetmiş bir adet hüccet bulunmaktadır.  Bu 

hüccetlerden yirmi üçü ev ve bağlı müştemilatı hakkındadır150. Kayıtlarda evlerin 

genişçe tarifi yapılmaktadır. Bu evler tek katlı, iki katlı (fevkȃnî-tahtȃnî) veya üç 

katlı (suflȃ-vustȃ-ulvȃ) olabilmektedir. Evlerin kat sayısına ya da genişliğine göre 

oda sayıları da farklıdır. Evlerin içerisinde sofa, mutfak, kenif ve bazen hamam 

zikredilmektedir. Bazılarında ambar, kiler, dehliz ve mahzen bulunurdu. Bahçesi 

olan evlerin ahırı, samanlığı, su kuyusu ve avlusu da vardı. Evin bahçesinde 

bulunan ağaçların sayısı ve meyveli olup olmadıkları da belirtilmektedir.  

                                                 
142 Hayreddin Karaman, “Akid”, TDVİA, İstanbul 1989, C.2, s. 251-252-253. 
143 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s.389. 
144 Bkz. Halil Sahillioğlu, “Akçe”, TDVİA, C. 2, İstanbul 1989, s. 224. 
145 Halil Sahillioğlu, “Esedî”, TDVİA, C.11, İstanbul 1995, s. 369. 
146 [ 11 – d ]  
147 Dirsek ucundan orta parmağın ucuna kadar olan kısımdır. Buna arşın da denir. M. Zeki Pakalın, 

Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları, C. III, İstanbul 

1993, s. 663. 
148 Derinlik ile bez ve halat gibi şeylerin uzunluklarını ölçmekte kullanılır. M. Zeki Pakalın, Osmanlı 

Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, C. II, s. 161. 
149 Arşının yirmi dörtte birine denk gelen uzunluk ölçüsüne verilen addır. M. Zeki Pakalın, Osmanlı 

Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, C. II, s. 754. 
150 [ 8 – b ], [ 27 – d ], [ 29 – a ], [ 31 – b ], [ 36 – d ], [ 37 – a ], [ 37 – d ], [ 41 – a ] - [ 44 – c ],  

[ 49 – d ], [ 49 – e ] [ 52 – d ], [ 55 – a ], [ 62 – f ], [ 66 – d ], [ 67 – c ], [ 68 – e ], [ 77 – d ],  

[ 77 – f ], [ 78 – b ], [ 84 – e ], [ 85 – b ], 87 – e ]  
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  Ev satışları ile ilgili hüccetlerde evin müştemilatı dışında konumu, varsa 

etrafında bulunan yol, arsa ve diğer evler ve fiyatı kaydedilmiştir. Evin değeri 

büyüklüğüne, müştemilatına ve konumuna göre değişiklik gösterebiliyordu. 

Aşağıdaki tabloda satım kaydı bulunan evlerin konumu, özelliği ve satış fiyatı 

görülebilir.  

Tablo 2: 94 Numaralı Defterde Ev Satışları 

Hüccet 

No 
Konumu Özelliği Fiyatı 

[ 8 – b ] Tophane 

İki katlı; avlusu, su kuyusu, ahırı, anbarı 

ve altında bir terzi dükkanı olan ev 

 

50.000 akçe 

[ 27 – d ] 

[ 29 – a ] 

Fındıklı Süheyl 

Mahallesi 

İki katlı; iki orta sofalı dokuz odalı, 

mutfağı hamamı, dehlizi, su kuyusu, 

kenifi, kileri, ahırı ve meyve ağaçlı 

bahçeli 

8.500 kıtʻa 

esedî guruş 

[ 31 – b ] 
İstinye 

Nahiyesi 
İki katlı ev 

500 kıtʻa 

riyȃli guruş 

[ 36 – d ] 
Sultan Bayezid 

Mahallesi 
Ev 

100 kıtʻa 

riyȃli guruş 

[ 37 – a ] 
İstinye 

Nahiyesi 

 

İki katlı ev 

500 esedî 

guruş 

[ 37 – d ] 
Santa Marika 

Mahallesi 
İki katlı ve meyve ağaçlı bahçeli 

140 esedî 

guruş 

[ 41 – a ] 
Midilli Ceziresi 

Molova Kazası 
Tek katlı, fırınlı 6.000 akçe 

[ 44 – c ] Kasımpaşa 
İki katlı; mutfak, mahzen, kenifi, su 

kuyusu ve meyve ağaçlı bahçeli 
8.200 akçe 

[ 49 – d ] 
Santa Marika 

Mahallesi 

İki katlı; mutfak, mahzen, sundurma, su 

kuyusu ve meyve ağaçlı bahçeli 
94.000 akçe 
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[ 49 – e ] 
Sultan Bayezid 

Mahallesi 
Ev 14.000 akçe 

[ 52 – d ] 
Galata (?) 

Mahallesi 
Ev 10.000 akçe 

[ 55 – a ] 

Kasımpaşa 

Seferikoz 

Mahallesi 

İki katlı; sofalı ve su kuyusu olan ev 7.100 akçe 

[ 62 – f ] 

Eyüb Ya 

Vedûd 

Mahallesi 

İki katlı; sofalı, dehlizli, kenifli ve 

bahçesinde kameriyesi olan ev 

1.100 riyȃli 

guruş 

[ 66 – d ] 
Sultan Bayezid 

Mahallesi 

İki katlı; sofalı, mutfağı, kenifi, dehlizi, 

hamamı, mahzeni, su kuyusu, çörekçi 

fırını, meyve ağaçlı bahçesi ve iki sokak 

kapısı olan 

 

308 kıtʻa 

esedî guruş 

[ 67 – c ] 
Sultan Bayezid 

Mahallesi 

Tek katlı; kenifi, su kuyusu, avlusu ve bir 

incir ağacı olan 

 

250 esedî 

guruş 

[ 68 – e ] 

Marmara 

Nahiyesi Arab 

Adası Arslan 

Karyesi 

 

İki katlı ve mahzeni olan ev 

 

1.650 akçe 

[ 77 – d ] Yeniköy 
İki katlı; ahırı, avlusu ve iki erik ağacı olan 

ev 
11.000 akçe 

[ 77 – f ] 
Yolcuzȃde 

Mahallesi 

İki katlı; odunluğu ve kenifi olan ev 

(içindeki bir kısım eşya ile birlikte) 

300 kıtʻa 

esedî guruş 

[ 78 – b ] 
Kapudağı 

Nahiyesi 
Ev 10.000 akçe 

[ 84 – e ] 
Kalkancıbaşı 

Mahallesi 
İki katlı; su kuyusu, sofası, kenifi olan ev 28.000 akçe 
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[ 85 – b ] 
Müeyyidzȃde 

Mahallesi 

Üç katlı; iki sofası, dehlizi, kenifi ve su 

kuyusu olan ev 
48.000 akçe 

[ 87 – e ] 

Tophȃne Kȃtib 

Mustafa 

Mahallesi 

İki katlı; sofaları, kenifi, su kuyusu ve 

bahçesi olan ev 

200 kıtʻa 

esedî guruş 

 

  Tablodan anlaşıldığına göre satılan evlerin on beşi iki katlı, ikisi tek katlıdır. 

Sadece bir kayıtta üç katlı ev söz konusudur. Müeyyidzade Mahallesinde bulunan 

bu üç katlı ev 48.000 akçeye satılmıştır. En yüksek fiyatla satılan ev ise Fındıklı 

Süheyl Mahallesiʹnde 8.500 esedi guruşa (yaklaşık 1.105.000 akçe) satılan iki katlı 

evdir. Bu evin diğerlerine göre çok yüksek bir fiyatla satılması müştemilatının 

genişliği, kendi yapısının büyüklüğü ve imar durumu ile izah edilebilir. Tabloya 

göre fiyatı en düşük iki evden biri Marmara Nahiyesiʹndeki Arab Adasının Arslan 

karyesindedir ve 1.650 akçedir. Diğeri Midilli Ceziresiʹndeki Molova kazasında 

bulunmakta ve fiyatı ise 6.000 akçedir. Bu iki evin ortak yönü Galata dışında 

bulunmalarıdır. Fiyatlarının nispeten düşük oluşu bundan dolayı olabilir. Bunların 

dışında dört evin müştemilatı hakkında herhangi bir bilgi verilmemektedir.  

  Defterde mülk satışının dışında arazi satışı ile ilgili yirmi adet hüccet 

bulunmaktadır151. Bu hüccetlere satışa konu olan arazinin konumu, boyutu, varsa 

üzerindeki ağaçların özellikleri ve arazinin fiyatı kaydedilmektedir. Bu araziler, 

bulundukları konum, özelliği ve satış fiyatı aşağıdaki tabloda gösterilmektedir.  

Tablo 3: 94 Numaralı Defterde Arazi Satışları 

Hüccet 

No 
Konumu Özelliği Fiyatı 

[ 9 – c ] 
Sakız Bazergan 

Mahallesi 
Dokuz kulaç bağ ve boş arsa 

300 kıtʻa 

esedî guruş 

[ 12 – e ] İlyas Mahallesi Tûlen dokuz ziraʻ ve arzȃn sekiz 110 kıtʻa 

                                                 
151 [ 9 – c ], [ 12 – e ], [ 15 – b ], [ 15 – g ], [ 18 – d ], [ 24 – b ], [ 25 – b ], [ 28 – d ], [ 29 – c ],  

[ 33 – a ], [ 38 – b ],  [ 38 – c ], [ 40 – d ], [ 50 – a ], [ 54 – b ], [ 62 – b ], [ 69 – e ], [ 74 – e ],  

[ 75 – a ], [ 89 – c ]  
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buçuk zirȃʻ boş arsa riyȃli guruş 

[ 15 – b ] Arnavudköy Yedi dönüm bağ 42.000 akçe 

[ 15 – g ] Beyoğlu Mahallesi Bir kıtʻa boş arsa 12.000 akçe 

[ 18 – d ] 
Cȃmiʻ-i Kebir 

Mahallesi 

Tûlen yirmi üç zirȃʻ ve arzȃn yirmi 

zirȃʻ boş arsa ve bir su kuyusu 
42.000 akçe 

[ 24 – b ] Arnavudköy Bir kıtʻa bağ ile sekiz dönüm bağ 
250 kıtʻa 

esedî guruş 

[ 25 – b ] 
İbrahim Efendi 

Mahallesi 
İkiyüz on zirȃʻ meyve ağaçlı bahçe 

100 kıtʻa 

esedî guruş 

[ 28 – d ] 
El-Hȃc Memi 

Mahallesi 

Tûlen otuz dört buçuk zirȃʻ ve 

arzȃn on iki buçuk zirȃʻ arsa 

600 kıtʻa 

riyȃli guruş 

[ 29 – c ] 
Midilli Ceziresi 

Molova Kasabası 

Dut ve zeytin ve sair meyve ağaçlı 

bahçe 
1000 akçe 

[ 33 – a ] Tatavla 
Tûlen on iki zirȃʻ ve arzȃn yedi 

zirȃʻ boş arsa 
700 akçe 

[ 38 – b ] 
Bolu Sancağı Samakov 

Kazası 
Meyve ağaçlı bahçe 1000 akçe 

[ 38 – c ] 
Mahmut Paşa Daye 

Hȃtun Mahallesi 
Boş arsa 

20 esedî 

guruş 

[ 40 – d ] Tatavla 
Tek katlı; kenifi ve meyve ağaçlı 

bahçesi olan mülk 
30.000 akçe 

[ 50 – a ] Tatavla Bağ 3.500 akçe 

[ 54 – b ] Sarı Lütfi Mahallesi Seksen zirȃʻ boş arsa 10.000 akçe 

[ 62 – b ] Keşap Kazası Fındık bahçesi 2.000 akçe 

[ 69 – e ] Ortaköy 
On dönüm fındık, incir vesair 

meyve ağaçlı bağ 

6.900 kıtʻa 

esedî guruş 
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[ 89 – c ] Mezire Kazası Boş arsa 
6 kıtʻa riyȃli 

guruş 

   

  Tablodaki bilgilere göre; en yüksek fiyatlı arazi Ortaköyʹdeki 6.900 esedi 

kuruşa satılan on dönüm bağdır. En düşük fiyatlı arazi ise Tatavlaʹdaki boş bir 

arazidir. Bu arazinin fiyatı 700 akçedir. 

  Defterde hisse satışları hakkında on iki adet kayıt vardır152. Hisse satışı 

genellikle mülk ya da arsa üzerinde gerçekleşmiştir. Satışlarda yarım (nısf), üçte 

bir, dörtte bir gibi muayyen miktarlar söz konusudur. Bu satış işlemlerinde nısf 

(yarım) tabiri; üçte bir, dörtte bir gibi muayyen miktar mal yerinde kullanılan 

tabirlere yer verilmiştir. Ortaklaşa tasarruf edilen hisse-i şayianın hakkında da 

bilgiler vardır.  

  Defterdeki paylaşılan malların konumu, özelliği, hisse miktarı ve hissenin 

satış bedeli aşağıdaki tabloda gösterilmiştir.  

Tablo 4: 94 Numaralı Defterde Hisse Satışları 

Hüccet 

No 
Konumu Paylaşılan Malın Özelliği 

Hisse 

Miktarı 

Satış 

Bedeli 

[ 2 – a ] 

Samakov 

Kazası Kucak 

Karyesi 

İki katlı; ahırı ve meyve 

ağaçlı bahçesi olan mülk ve 

asma ağaçları 

 

Nısf Hisse-i 

Şayia 
1.200 akçe 

[ 4 – d ] Loncayeri 

Şekerci dükkanları ve bir 

şirhȃne 

1.5 Sehim 

Hissesi 
30.000 akçe 

[ 8 – e ] Burgos Karyesi 
Tek katlı; mahzeni, çardağı 

ve bir asma ağacı olan mülk 
Nısf-ı Şayia 7.500 akçe 

[ 17 – e ] 
Trabzon 

Sancağı 

 

Boş Arsa 
Nısfı 660 akçe 

                                                 
152 [ 2 – a ], [ 4 – d ], [ 8 – e ], [ 21 – b ], [ 42 – b ], [ 42 – c ], [ 47 – d ], [ 61 – c ], [ 67 – e ], [ 76 – a 

], [ 85 – c ], [ 85 – d ]  
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Sürmene 

Kazası 

[ 21 – b ] 

Fındıklı 

Kazanbaşı 

Mahallesi 

İki katlı; dehlizi, hayatı, su 

kuyusu, kenifi ve meyve 

ağaçlı bahçesi olan mülk 

17 sehim 23.000 akçe 

[ 42 – b ] 
Santa Marika 

Mahallesi 

İkiyüz otuz sekiz zirȃʻ arsa 

üzerinde iki katlı; sofası, 

kenifi, su kuyusu ve meyve 

ağaçlı bahçesi olan mülk 

2 sehim 26.500 akçe 

[ 42 – c ] 
Santa Marika 

Mahallesi 

İki katlı; sofası, kenifi, su 

kuyusu ve meyve ağaçlı 

bahçesi olan mülk 

2 sehim 25.000 akçe 

[ 47 – d ] 
Midilli Ceziresi 

Molova Kazası 

 

Mülk 

Nısf-ı Hisse-i 

Şayia 
10.000 akçe 

[ 61 – c ] 
Kazancı 

Mahallesi 

İki katlı; kileri ve meyve 

ağaçlı bahçesi olan mülk 
84 sehim 10.500 akçe 

[ 67 – e ] Karaköy Buzhȃne 
Nısf-ı Hisse-i 

Şayia 
11.250 akçe 

[ 74 – e ] 

Küçükkaraman 

Hafız 

Mahallesi 

Beş yüz ziraʻ boş arsa 

Dört 

sehimden 

rubʻ-ı şȃyiʻ 

37,5 esedî 

guruş 

[ 75 – a ] 

Küçükkaraman 

Hafız 

Mahallesi 

Beş yüz zirȃʻ boş arsa 

Dört 

sehimden üç 

sehimi 

12.5 esedî 

guruş 

[ 76 – a ] 
Anadolu Eğin 

Kasabası 
Yarım dönüm bağ Nısf-ı Şayia 

50 kıtʻa 

esedî guruş 

[ 85 – c ] 
İstinye 

Nahiyesi 
Mülk 

Nısf Hisse-i 

Şayia 
12.500 akçe 

[ 85 – d ] 
İstinye 

Nahiyesi 
Mülk 

Nısf Hisse-i 

Şayia 
12,500 akçe 
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  Hisseli satışlardan dört tanesi Galata dışındaki mülk ve arazilere aittir. 

Bunlardan biri Samakov Kazasıʹndaki Kucak Karyesi, diğeri Marmara Nahiyesiʹne 

tabi Burgos, bir diğeri Midilli Ceziresiʹndeki Molova Kazası ve bir diğeri ise 

Anadoluʹdaki Eğin Kasabasıʹdır.  

  Defterde bu satış işlemlerinin dışında çiftlik satışına ait üç adet153, dükkan 

satışı hakkında iki adet154, değirmen satışı hakkında iki155, eşya satışı hakkında 

beş156 ve sandal satışı hakkında dört adet kayıt bulunmaktadır157. Ayrıca defterde 

köle satışı ile ilgili de üç kayıt söz konusudur158. 

1.2.4.3. Kiralama İşlemleri  

  Şerʻiye sicillerinde bir şeyi kiraya vermek anlamında icȃre tabiri 

kullanılmıştır159. Defterde kiralama işlemi ile ilgili altı adet hüccet 

bulunmaktadır160. Tamamında gayrimenkulün kiralanması söz konusu olan bu 

hüccetlerde kiralanan taşınmazın konumu, kiralanma süresi ve kira bedelini görmek 

mümkündür. Tabloda hüccetlerin içeriği hakkında bilgiler görülebilir. 

Tablo 5: 94 Numaralı Defterde Kiralama İşlemleri 

Hüccet No Konumu Kiralanan Mal Kiralama Süresi Kira Bedeli 

[ 12 – b ] Kalkancıbaşı 

Mahallesi 

Mahzen Bir Yıl 1.840 akçe 

[ 31 – a ] Tophane 

Tomtom 

Mahallesi 

Ev Bir Yıl 23 guruş (?) 

[ 38 – a ] Beşiktaş Değirmen - 35.000 akçe 

[ 63 – b ] Üsküdar Örenköy İki katlı; dehlizi, 

ahırı, selamlığı 

Bir Yıl 6 kıtʻa esedî 

guruş 

                                                 
153 [ 5 – d ], [ 6 – a ], [ 62 – d ],  
154 [ 21 – a ], [ 49 – c ]  
155 [ 16 – g ], [ 63 – e ] 
156 [ 8 – f ], [ 38 – a ], [ 67 – e ], [ 75 – e ], [ 77 – f ]  
157 [ 7 – d ], [ 33 – d ], [ 75 – b ], [ 30 – b ]  
158 [ 11 – a ], [ 11 – d ], [ 80 – d ] 
159 Mehmet Zeki Pakalın, Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, C.II, s.15. 
160 [ 12 – b ], [ 31 – a ], [ 38 – a ], [ 63 – b ], [ 66 – a ], [ 89 – d ] 
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olan ev 

[ 66 – a ] Cȃmiʻ-i Kebîr 

Mahallesi 

Arsa - 17.000 akçe 

[ 89 – d ] Galata Meyhane - 31.000 akçe 

 

Kiralanan gayrimenkullerin konumlarına bakıldığında; üç tanesi Galata 

dışında, üç tanesi de Galata dahilinde yer almaktadır. Bunların ikisi ev, biri mahzen, 

biri değirmen, biri arsa ve biri meyhanedir. Tomtom Mahallesinde yer alan evin 

müştemilatı ile ilgili bilgi bulunmamaktadır. Üsküdarʹda bulunan ev ise iki katlı 

olup, dehlizi, ahırı ve selamlığı bulunan bir evdir. Tomtom Mahallesinde bulunan 

evin kira bedelinin bu eve oranla düşük olmasının sebebi geniş bir müştemilata 

sahip olmasıdır.  

1.2.4.4. Hibe  

  Sözlükte “karşılıksız vermek, bağışlamak” anlamına gelen hibe hukuk 

dilinde, özel borç ilişkileri grubunda yer alan ve bir malın karşılıksız olarak 

başkasına temlikini ifade eden akdin adıdır. Bu hukukî işlemin taraflarına vȃhib ve 

mevhûbün leh, bağışlamaya konu olan şeye de mevhûb denilir161. Defterde hibe ile 

ilgili sekiz adet hüccet bulunmaktadır162. Örneğin bakkal olan Mehmed b. Sinan, 

Ömer ibni Mustafaʹya bin yüz yirmi akçe tutarında zeytinyağı satmıştır. Ancak 

Mehmed, Ömerʹin borcunu ödeyebilecek gücü olmadığını öğrenmiştir. Bu yüzden 

söz konusu olan borcu hibe ettiğini mahkemeye bildirerek, hakkı kalmadığını 

belirtmiştir.  

1.2.4.5. Sulh 

 Sözlükte “barışma, barış, uzlaşma, anlaşma, barıştırma” gibi anlamlara gelen sulh 

kelimesi, fıkıh terimi olarak bireyler ve toplumlar arasındaki çekişmelerin 

anlaşmayla sona erdirilmesini veya bu nitelikteki anlaşmayı ifade eder. Bu terim, 

fıkıh literatüründe daha çok “fertler arasında mevcut bir anlaşmazlığın karşılıklı rıza 

ile ortadan kaldırılmasını konu alan akid” veya görülmekte olan bir davanın 

anlaşmayla sona erdirilmesi anlamında kullanılır.  Tarafların mahkeme dışında 

                                                 
161 Ali Bardakoğlu, “Hibe”, TDVİA, İstanbul 1988, s.421. 
162 [ 11 – e ], [ 26 – b ], [ 36 – b ], [ 37 – c ], [ 41 – d ], [ 50 – e ], [ 56 – a ], [ 82 – a ] 
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yaptıkları bu sulh akdini, kadıya başvurup tescil ettirmeleri gerekirdi163. Sulh ile 

ilgili hüccetlerde arabuluculuk yapan kişilerin muslihun tavassut olarak 

adlandırıldığı görülmektedir. Muslihûn, hukuk terimi olarak barışı temin eden, 

uzlaştırıcı demektir. Tarafların bir uzlaşmaya varabilmesi için onları ikna edecek, 

aralarındaki çatışmaya son verecek aracılara ihtiyaç duyulurdu. Muslihûn belirli bir 

grup değildir. Tarafların anlaşması için bir araya gelen bu kişiler onların komşuları, 

akrabaları veya arkadaşları olabilirdi164. Sulh konusundaki kayıtlar incelendiğinde 

muslihûnun, toplumun saygı duyduğu, iyi bilinen ve dürüstlükleri ile tanınan 

kimselerden olup toplumsal barışı sağlamak için çalıştıkları görülmektedir. Bu 

sayede tarafların uzlaşmasını sağlayarak mahkemenin iş yükünü hafifletmektedirler. 

  Defterde iki tarafın borç konusunda aralarında sulh yaptıklarını gösteren on 

sekiz adet hüccet bulunmaktadır165. Borçlunun bir sulh bedeli ödemesi durumunda, 

alacaklı ve borçlu birbirlerinin zımmetlerini ibra etmekte ve böylece dava 

kapanmaktadır. Örneğin Ahmed Beşe, Fazlı Reis ibni Ahmedʹin gemisinde denizci 

iken vefat etmiştir. Varisi olan babası Seyyid b. Mehmed, Fazlı Reisʹten oğlunun 

sermaye için verdiği kırk esedi kuruşu talep etmiştir. Ancak Fazlı Reis sermaye ile 

alınan buğdayın telef olduğunu söylemiştir. Bunun üzerine aralarında çekişmeler 

yaşanmıştır. Muslihûn tavassutun arabuluculuğu sayesinde Seyyid b. Mehmed on 

bin akçe sulh bedeli karşılığında davasından vazgeçmiştir.  

  Bazı hüccetlerde alacaklının borcun bir kısmından vazgeçtiği de 

görülmektedir. Örneğin; Sünbül v. Dimitriʹnin Dimitraki v. Nikolaʹya altmış esedi 

kuruş borcu vardı. Dimitraki söz konusu borcunu Sünbülʹden ödemesini talep 

ettiğinde aralarında çekişmeler yaşanmıştır. Muslihûn tavassutun arabulucuğu 

sayesinde Dimitraki ve Sünbül otuz esedi kuruşa sulh yapmışlardır. Sulh bedelinin 

ödenmesi üzerine dava kapanmıştır.  

1.2.5. Ceza Hukuku İle İlgili Kayıtlar  

 Galata, kalabalık ve kozmopolit yapısı nedeniyle hareketli bir yaşama 

sahipti. Bu yüzden asayiş olaylarının diğer semtlere göre daha fazla görülmesi 

muhtemeldir. Defterde ceza hukuku ile ilgili kayıtlar içerisinde yer alan asayiş 

                                                 
163 Fahrettin Atar, “Sulh”, TDVİA, İstanbul 2009, C.37, s. 482.  
164 Mustafa Avcı, “Osmanlı Ceza Muhakemesinde Sulh”, Selçuk Üniversitesi Hukuk Fakültesi 

Dergisi, C. 25, S. 1, 2007, s. 27-28 
165 [ 4 – b ], [ 6 – c ], [ 19 – d ], [ 22 – a ], [ 26 – d ], [ 27 – b ], [ 28 – c ], [ 33 – d ], [ 39 – a ], [ 49 – 

a ], [ 56 – b ], [ 67 – a ], [ 68 – c ], [ 70 – c ], [ 72 – c ], [ 77 – c ], [ 88 – b ], [ 89 – e ]  
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olaylarını hırsızlık, katl, zina, darp ve küfür, görevi kötüye kullanma ve meyhaneler 

ile ilgili kayıtlar başlığı altında ayrı ayrı değerlendirdik. Bu kayıtlar ile ilgili on 

sekiz adet hüccet bulunmaktadır. 

1.2.5.1. Hırsızlık  

 Başkasına ait koruma (hırz) altındaki belli değerde bir malı mülk edinme 

kasdıyla gizlice almaya hırsızlık denir166. Hırsızlık davası mağdurun şikâyetine 

bağlı kılınmıştır. Suçun unsurlarından biri olarak çalınan şeyin başkasına ait 

olduğunun ispatı gerekmekte bu nedenle öncelikle bu hususun ortaya konması için 

husumetin bildirilmesini ve dolayısıyla şikâyetin varlığını gerekli kılmaktadır167.  

 Defterde hırsızlık olayları ile ilgili dört adet hüccet bulunmaktadır168. 

Bunlardan ikisinde hırsızın suçunu kabul ettiği görülmektedir. Örneğin Bereketzȃde 

Mahallesinde yaşayan Halil b. Ali, Veli b. Mustafa adlı kişinin evine girip 

zikrolunan eşyaları çuvala koyup çaldığı iddiasında bulunarak eşyaların geri 

alınmasını talep etmiştir. Veli b. Mustafa söz konusu eşyaları çaldığını itiraf 

etmiştir. Ancak hüccetlerden bir tanesinde hırsızlık yaptığı iddia edilen Yani v. 

Panayotʹun suçunu inkar ettiği görülmektedir. Mahkeme Yaniʹye söz konusu 

hırsızlığı yapmadığına dair yemin teklif etmiştir. Yaniʹnin yemin etmesi üzerine 

Ahmed b. Rıdvanʹın açtığı hırsızlık davası reddedilmiştir. Hüccetlerden biri ise 

Dereköyʹde bulunan meyhaneden eşya çalındığına dair bir dava hakkındadır. Yorgi 

adlı kişinin meyhaneden eşya çalıp kaçtığı iddia edilmiştir. Bunun üzerine 

mahkeme bir görevli ile beraberinde isimleri yazılı olan Müslümanları olay yerine 

göndermiştir. Söz konusu eşya Yorgiʹnin olduğu yerde bulunmuştur.  

 Defterde yer alan akçe kırkıcılığı ile ilgili üç hücceti de bu konu başlığı 

altında değerlendirmek gerektiğini düşünüyoruz169. Bu hüccetlerin ikisinde 

Voyvoda Kethüdȃsı İsmail Ağa ile gümüş arayıcı170 olan Hasan Ağaʹnın akçe 

kırkıldığını öğrenmeleri üzerine olayın soruşturulduğu görülmektedir. Örneğin 

                                                 
166 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s. 185-186. 
167 Mehmed Akman, Osmanlı Devletiʹnde Ceza Yargılaması, Eren Yayıncılık, İstanbul 2004, s. 29. 
168 [ 8 – f ], [ 46 – c ], [ 84 – b ], [ 94 – f ]. 
169 [ 48 – b ], [ 71 – a ], [ 83 – a ]. 
170 Osmanlıʹda eski akçeler ya hurda gümüş olarak ya da devletçe tesbit edilen bir oranda yeni 

akçeyle değiştirilirdi. Bu münasebetle “gümüş arayıcıları” da denen “eski akçe yasakçıları” 

görevlendirilir, bunlar çarşı ve pazarda halkın üzerindeki paraları kontrol ederler ve çoğu zaman 

buldukları eski akçelere devlet adına el koyarlardı. Halil Sahillioğlu, “Akçe”, TDVİA, İstanbul 1989, 

s. 226. 
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Kurşunlu Mahzenʹde yaşayan Tor adlı Yahudinin akçe kırktığı öğrenilmiştir. İsmail 

Ağa ile Hasan Ağaʹnın beraberinde isimleri yazılı Müslümanlar Torʹun akçe kırktığı 

yere gitmişler ve üç bin adet kırkılmış akçe ile yedi yüz adet kalb akçe 

bulmuşlardır. Tespit edilen akçeler sicile kaydedilmiştir.  

1.2.5.2. Katl  

 Sözlükte ve örfte “bir canlının bir başka canlıyı öldürmesi” şeklinde geniş 

bir anlamı bulunan katil (katl) kelimesi, İslâm hukukunda bir kimsenin hukuken can 

dokunulmazlığı bulunan bir şahsın ölümüne yol açacak bir davranışta bulunmasını, 

teknik tabiriyle adam öldürme cürmünü ifade eder171. Defterde katl edilen kişiler 

hakkında üç adet hüccet bulunmaktadır172. Bu hüccetlerden tespit edebildiğimiz 

kadarıyla herhangi bir cinayet ya da şüpheli bir ölüm durumu yaşandığında insanlar 

mahkemeye başvuruyorlardı. Ancak kadı olayla ilgili sadece şahitlerin şehadeti ile 

yetinmemiştir. Görevlendirdiği kişiler tarafından olayın detaylı olarak 

incelenmesini gerekli görmüştür. Örneğin Sahaf Muhyiddin Mahallesinde yaşayan 

bazı kişiler, Emine Hatunʹun evinin yakınındaki kuyuya atlayarak intihar ettiğini 

mahkemeye bildirmişlerdir. Kadı tarafından görevlendirilen kişiler Emine Hatunʹun 

cesedini kuyudan çıkarmışlardır. Cesedin boğazına bir ip bağlı olması nedeniyle 

ölümün intihar sonucu gerçekleşmediği tespit edilmiştir.  

1.2.5.3. Zina  

 Aralarında nikah akdi bulunmayan bir erkekle kadının cinsi ilişkileri zina 

olarak tanımlanmaktadır. Zina suçunun diğer suçlardan önemli bir farkı bunda özel 

bir ispat şartının aranmasıdır. Suçun bizzat suçlunun ikrarıyla sabit olmadığı 

durumlarda diğer suçlarda olduğu gibi iki şahidin tanıklığı yetmemekte, dört erkek 

şahidin zina fiilini gördüklerine şahitlik etmeleri gerekmektedir173. Zina suçu ile 

ilgili defterde bir adet hüccet bulunmaktadır. Bu hüccet Hasan b. Gaziʹnin evinde 

zina işlemesi hakkındadır. Voyvoda kethüdası ve beraberinde isimleri yazılı 

Müslümanlar olayı tespit etmek için yatsı vaktinde Hasanʹın evine gitmişlerdir. 

Hasanʹın beraberinde Mustafa adlı bir kişinin de bulunduğu kendilerine yabancı 

olan Ayşe, Saliha ve Sultan adlı kadınlarla içki içip ahlaksız davranışlar içinde 

bulundukları tespit edilmiştir. 

                                                 
171 Ali Bardakoğlu, “Katil”, TDVİA, İstanbul 2002, s. 45. 
172 [ 8 – c ], [ 40 – a ], [ 64 – f ] 
173 Aydın, Türk Hukuk Tarihi, s. 189-190. 
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1.2.5.4. Darp ve Küfür 

 Defterde bir kişinin başka bir kişiyi darp etmesi ya da yaralaması ile ilgili 

dört adet hüccet bulunmaktadır. Darp ile ilgili hüccetlerde genel olarak yaşanan 

olayın mahkemeye bildirildiği ve ispat edildiği görülmektedir. Yalnız bir hüccette 

farklı bir durum söz konusudur. Alişa adlı Yahudi, Durmuş Beşeʹnin kendisini üç 

yerinden bıçakladığını mahkemeye bildirerek, yaralarını tespit ettirmiştir. Ayrıca 

eğer bu yaralar nedeniyle ölürse diyetinin174 Durmuş Beşeʹden alınmasını vasiyet 

etmiştir.  

 Kendisine veya ailesine küfür edildiği için davacı olan kişilere dair iki adet 

hüccet bulunmaktadır175. Bunlardan biri Yinaki v. Hristoʹnun, Panayot v. Dimoʹya 

kendisine ve karısına küfür ettiği için açtığı davadan vazgeçtiğini bildirmesi 

hakkındadır. Diğeri ise Mehmed b. Ramazanʹnın karısı ve oğluna küfür ettiği için 

Hasan b. İmameddinʹe açtığı dava hakkındadır. Hasanʹın küfür ettiği şahitlerce 

ispatlanmıştır.  

1.2.5.5. Görevi Kötüye Kullanma 

 Konu ile ilgili yalnızca bir adet hüccet bulunmaktadır. Galataʹdaki çörekçi, 

simitçi, kebapçı, pazarcı ve kasap esnafından kişiler Kuloğlanı Terazibaşı 

Mahmudʹun görevini kötüye kullandığına dair şikâyette bulunmuşlardır. Bu kişiler 

Mahmudʹun aylık ve haftalık haraç istediğini, mallarını eksik ölçtüğünü ve 

istediğini vermediklerinde tehdit edildiklerini mahkemeye bildirmişlerdir. 

Kuloğlanı Terzibaşı Mahmud söz konusu iddiaları kabul edip, suçunu itiraf etmiştir. 

Bunun üzerine Mahmud, kadı tarafından görevinden uzaklaştırılmıştır.  

1.2.5.6. İçki ve Meyhane ile İlgili Kayıtlar 

 Evliya Çelebi İstanbulʹun dört tarafında meyhaneler olduğunu söyleyip 

Galata için “Galata demek meyhane demektir ki Allah korusun sanki Malta ve 

Alakorna kȃfiristanıdır.” demiştir176. Ayrıca sekiz yüz işçisi olan üç yüz adet koltuk 

                                                 
174İslâm hukukunda bir şahsın haksız olarak öldürülmesi, sakat bırakılması veya yaralanması halinde 

ceza ve kan bedeli olarak ödenen mal veya parayı ifade eder. Yaralama ve sakat bırakmalarda 

hareket noktası olarak mağdurun tam diyet miktarı alınır. Yaralamanın derecesi, suçun işleniş tarzı, 

müessir fiilin yol açtığı kayıp, organın hayatî fonksiyonu, tek-çift oluşu gibi hususlar ayrı ayrı göz 

önünde bulundurulup tam diyete göre belli oranlar veya miktarlar belirlenir. Ali Bardakoğlu, 

“Diyet”, TDVİA, İstanbul 1994, s. 473, 476. 
175 [ 2 – b ], [ 4 – c ], [ 7 – a ], [ 17 – a ], [ 54 – c ], [ 74 – b ] 
176 Kahraman ve Dağlı, Evliyȃ Çelebi Seyahatnȃmesi: İstanbul, C. 2, s. 660.  
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meyhanesi177, altı yüz işçisi olan yüz adet Yahudi meyhanesi178 olduğunu 

bildirmiştir. 

 İçki satışı ve meyhane ile ilgili defterde iki adet hüccet bulunmaktadır. 

Bunlardan biri Galataʹdaki kefere taifesinin Cezayirʹden gelen içkileri satmaları 

hakkındadır. Bu kâfirlerin içki satışı yaptıkları her dükkan için vakfa yıllık iki bin 

beş yüz akçe vergi verdikleri kayıt edilmiştir. Diğer hüccette ise Sultan Bayezid 

Mahallesinde Yani v. Marinaʹnın açtığı meyhaneyle ilgili mahalle sakinlerinin 

şikâyetleri yer almaktadır. Daha önce kaymakama başvurup meyhanenin 

kapatılması için buyruldu alan mahalleliler Yaniʹnin söz konusu meyhaneyi 

kapatmadığını bildirmişlerdir. Kadının görevlendirdiği kişiler konu ile ilgili 

araştırma yapmak için meyhaneye gitmişlerdir. Görevliler söz konusu meyhanenin 

kapatılmadığını ve hala içki satılmaya devam edildiğini tespit etmişlerdir. Bunun 

üzerine kadı Yaniʹye meyhanenin kapatılmasını tembih etmiştir.  

1.2.6. Müteferrik Kayıtlar 

Defterimizdeki hüccetlerin konularına göre tasnifini yaparken konu 

itibarıyla birliktelik arz eden hüccetleri belirlediğimiz başlıklar altında 

değerlendirdik. Ancak defterimizde az da olsa farklı konularda hüccet kayıtları 

tespit ettik. Bunları belirlediğimiz başlıklar altında değerlendirmenin doğru 

olmadığını düşündüğümüz için müteferrik kayıtlar başlığı altında inceledik. Bu 

kayıtlar¸ Müslüman olup Ramazan adını alan bir kimse179, inşa edilecek bir binanın 

çevreye zararı olup olmadığının mimarlar tarafından tespiti180, debbağ ustalarının 

izinsiz deri işleri yapan kâfirlerden şikâyetleri181, mescidin yanına inşa edilmek 

istenen Yahudihane hakkında Müslümanların şikâyetleri182 ile ilgili kayıtlardır.  

Ayrıca defterimizin son kısmında yer alan belgeler içinde buyruldular 

bulunmaktadır. Buyruldu veya buyuruldu Türkçe buyurmak fiilinden yapılmış bir 

isimdir. Dîvȃn-ı Hümȃyunʹa verilen bir arz, arîza, arzuhal veya takrir okunup istek 

kabul edildiği takdirde üzerine “buyruldu” kelimesi bazen tek olarak, bazan da “arz 

olunduğu üzere tahrir oluna deyü buyruldu” gibi yapılacak işlemi gösteren bir 

                                                 
177 Kahraman ve Dağlı, Evliyȃ Çelebi Seyahatnȃmesi: İstanbul, C. 2, s. 661. 
178 Kahraman ve Dağlı, Evliyȃ Çelebi Seyahatnȃmesi: İstanbul, C. 2, s. 665. 
179 [ 5 – e ] 
180 [ 20 – c ] 
181 [ 26 – f ], [ 36 – a ] 
182 [ 58 – c ] 
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cümlenin sonuna ilȃve edilerek yazılırdı.183 Buyruldu, Osmanlı diplomatiğinde 

sadrazam, vezir, defterdar, kazasker, kaptanpaşa, beylerbeyi gibi yüksek rütbeli 

görevlilerin kendilerinden aşağı mevkilerde bulunanlara gönderdikleri hüküm veya 

emirler olarak tarif edilmektedir. Kadılara da kazaî ve idarî olarak bir üst makamı 

olan kazasker ve sadrazamlar tarafından buyuruldu gönderilmekte idi.  Kadıya 

herhangi bir konuda gönderilen buyuruldunun bir kopyası kadı tarafından sicile 

kaydedilirdi. Ancak kadılar sadece kendilerine gönderilen buyurulduları sicillere 

kaydetmezler, ayrıca kendi kaza bölgesi içinde görev yapan subaşı, bostancıbaşı, 

kethüda, yeniçeri serdarı v.s. gibi görevlilere gelen buyurulduların da bir nüshalarını 

kaydederlerdi. Bu sebeple şerʻiye sicillerinde çok fazla buyuruldu örneği bulmak 

mümkündür.184 

 Defterin son kısmında yer alan buyurulduların konuları genel itibariyle 

hapiste olan kişilerin hür olmak için talepte bulunmaları hakkındadır185. Bunların 

dışında kethüda ve mütevelli tayinleri186, gemici taifesi187, Beyoğluʹndaki bir 

meyhanenin kapatılması188, ödenmesi gereken vergiler hakkında189 kayıtlar 

bulunmaktadır. Ayrıca belirtmemiz gerekir ki defterimizin son kısmındaki 

yıpranmalar nedeniyle okuyamadığımız kelimeler bazı buyurulduları 

değerlendirmemize mani olmuştur.  

                                                 
183 Mübahat Kütükoğlu, “Buyruldu”, TDVİA, C.6, İstanbul 1992, s. 478. 
184Ekrem Tak, Diplomatik Bilimi Bakımından XVI.-XVII. Yüzyıl Kadı Sicilleri ve Bu Sicillerin İhtiva 

Ettiği Belge Türlerinin Form Özellikleri ve Tanımlanması, (Yayımlanmamış Doktora Tezi), 

Marmara Üniversitesi Bilgi ve Belge Yönetimi Bölümü, İstanbul 2009, s.247. 
185 [ 92 – a ], [ 93 – a ], [ 93 – b ], [ 95 – a ], [ 95 – c ], [  
186 [ 92 – b ], [ 92 – c ], [ 92 – d ], [ 93 – e ], [ 93 – f ], [ 93 – h ],  
187 [ 93 – c ] 
188 [ 93 – d ] 
189 [ 94 – b ], [ 94 – e ] 
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II. BÖLÜM 

HÜKÜM ÖZETLERİ VE TRANSKRİPSİYONLU METİN 

2.1. 94 Numaralı Şerʻiye Sicil Defteriʹnin Hüküm Özetleri 

 

1 [ 1 – a ]  

Vefat eden Anaved Aliʹnin bilinen mirasçısı olmadığı, muhallefatının Galata 

voyvodası Siyavuş Ağaʹya ait olduğu, eğer mirasçısı ortaya çıkarsa teslim edilmesi.  

 

2 [ 2 – a ] 

Vefat eden Ahmedʹin varisleri Abdülkerim ve Abdülmuinʹin miras kalan bahçe ve 

tarlalar ile Abdülkerimʹin miras kalan malların kendisine düşen hissesini Es-Seyyid 

Ali b.Veliʹye satmaları. 

 

3 [ 2 – b ] 

Yinaki v. Hristoʹnun kendisine ve eşine küfür eden Panayot v. Dimoʹya açtığı 

davadan vazgeçtiği. 

 

4 [ 2 – c ] 

Vefat eden Aişe binti Ahmed adlı hȃtunun varisleri zevci Mehmed Çelebi ibni 

Şaban ile Rabia binti Mehmed adlı hȃtun olduğu ve Siyavuş Paşa tarafından 

terekeye ait malların vekili olarak tayin edilen Hasan Çelebiʹnin feragat etmesi. 

 

5 [ 3 – a ]  

Arapça  

 

6 [  3 – b ] 

Yusuf b. Mustafaʹnın boşandığı eşi Ümmühani binti Abdullahʹın evli iken bazı 

eşyaları zabt ettiği daha sonra muhȃlaʻa talep etmesi üzerine çıkan anlaşmazlıkta 

sulh olundukları. 

 

7 [ 3 – c ] 

Mustafa Reis ibni Mahmudʹun Es-Seyyid ibni Es-Seyyid Nasuhʹa borçlu olduğu. 
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8 [ 3 – d ] 

Zafiri v. …….ʹnin Takeş v. Kirkorʹa borçlu olduğu. 

 

9 [ 3 – e ] 

İstefani v. Yorgiʹnin Fatıma b.Abdullahʹa borçlu olduğu. 

 

10 [ 3 – f ] 

Ayoz v. Seferʹin Yanaki v. Todoriʹye borcu olduğunu kabul etmesi. 

 

11 [ 4 – a ]  

Ayoz v. Seferʹin Yorgi v. Andonʹa borcu olduğunu kabul etmesi. 

 

12 [ 4 – b ] 

Seyyid b. Mehmedʹin vefat eden oğlu Ahmed Beşeʹnin Fazlı Reis İbni Ahmedʹden 

alacakları konusunda sulh yapılması.  

 

13 [ 4 – c ] 

Derviş Ali b. Seferʹi yaralayan Kosta v. Yaniʹye Minol v. İstefaniʹnin kefil 

olmadığına dair yemin etmesi üzerine Derviş Aliʹnin muȃrazadan men edildiği.   

 

14 [ 4 – d ] 

Polihoroni v. Gormalʹin şekerci dükkânları ile şirhanede olan hissesini Yani v. 

Nikolaʹya satıp parasını aldığı.  

 

15 [ 4 – e ] 

Vender binti Yani ile Aleksi v. Papaniʹnin evlenmesi. 

 

16 [ 4 – f ]  

Aişe Hatun ibneti Ahmedʹin cariyesi Gülistan binti Abdullahʹı tedbir-i mutlak ile 

azat ettiği ve bazı eşyalarını cariyesine hibe ettiği.  
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17 [ 5 – a ] 

Nikola v. Panayotʹun ortak olarak kurdukları meyhanecilik işinde Yani v. Noronʹa 

borcu olduğu.  

 

18 [ 5 – b ] 

Halime binti Memişahʹın talȃk-ı bȃyin ile boşandığı Halil b. Ahmedʹden alacağının 

kalmadığı. 

 

19 [ 5 – c ] 

İbrahim Ağa ibni El-Hȃc Hasanʹın arazi ve çiftliğini İbrahim Ağa ibni Aliʹye sattığı. 

İbrahim Ağaʹnın varislerinden Ahmed Çelebiʹnin hissesini İbrahim Ağaʹya sattığı. 

 

20 [ 5 – d ]  

Vefat eden Mehmed Ağa ibni Abdullahʹın varislerinden Ahmedʹin vasisi Mehmed 

Çelebi ibni Mustafaʹnın çiftlikleri ve menzili İbrahim Ağa ibni Aliʹye satıp, parasını 

aldığı.  

 

21 [ 5 – e ] 

İzmirʹde kendi isteğiyle Müslüman olup Ramazan adını alan Ramazan b. 

Abdullahʹın hür olduğuna dair şahitlerin şehadet etmesi üzerine Ramazanʹın 

salıverilmesi.  

 

22 [ 6 – a ] 

İsa Ağa ibni İbrahim Ağaʹnın İbrahim Ağa İbni El-Hȃc İbrahim El-Hȃc Hasanʹa ait 

çiftlik ve bağı satın alması. İbrahim Ağaʹnın varislerinden Ahmed Çelebiʹnin 

hissesini İbrahim Ağaʹya sattığı. 

 

23 [ 6 – b ] 

Kiraso binti Kosta ile Mihal v. Yorgiʹnin evlenmesi. 

 

24 [ 6 – c ] 

Kostantin Reis v. İstifani ile Yusuf Reis ibni Cafer alacak davasında sulh 

sağlandığı. 
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25 [ 6 – d ] 

El-Hȃc Mehmed ibni Ahmedʹin El-Hȃc Feyyas ibni Hasanʹa borcu olduğunu kabul 

etmesi. 

 

26 [ 6 – e ] 

Vefat eden Gülistan binti Ramazanʹın varisleri Hüseyin b. Hamza ve Es-Seyyid 

Ahmed ibni Şabanʹın terekeden kendilerine düşen payı beytülmȃl emini Hasan 

Çelebiʹden geri almaları. 

 

27 [ 7 – a ] 

Karaköy hamamında dellak olan Üstȃd Mustafa Beşe ibni Abdullahʹın kölesi Yusuf 

b. Abdullahʹın Mehmed b. Abdullahʹı demir şamdan ile yaraladığını itiraf etmesi. 

 

28 [ 7 – b ] 

Ramazan b.ʹnin vefat eden El-Hȃc Mehmed b. ʹnin kızı Haticeʹye borcu olduğu. 

 

29 [ 7 – c ] 

Mustafa ibni Ahmedʹin kardeşi İbrahimʹin Mustafaʹya borcu olduğu, İbrahimʹin 

talep edildiği kadar borcu olmadığına yemin etmesi. 

 

30 [ 7 – d ] 

Mustafa b. nam Oruçʹun sandalını Üstad Hasan ve Mustafa b. Ramazan ve Mehmed 

b. Abdullah ve Bekir adlı kişilere satıp parasını aldığı. 

 

31 [ 7 – e ] 

Ebu Bekir Ağa ibniʹnin vekili Veli Bey ibni Mehmedʹin kendinden önceki vekil 

Mehmed Beşeʹnin yaptığı satıştan Yekad, Moş, Samoyel ve Golomohiçʹden 

alacağının kalmadığı.  

 

32 [ 8 – a ] 

İstifani v. Yorgiʹnin Kolivira binti Yorgiʹye borcu olduğu. 
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33 [ 8 – b ] 

İbrahim Ağa ibni El-Hȃc Hasanʹın menzilini İbrahim Ağa ibni Aliʹye sattığı. 

İbrahim Ağaʹnın varislerinden Ahmed Çelebiʹnin hissesini İbrahim Ağaʹya sattığı. 

 

34 [ 8 – c ] 

Kasım Paşaʹda Sahaf Muhyiddin mahallesinde oturan, evinin çevresindeki bir 

kuyuya atlayarak intihar eden ve boğulan Emine Hatunʹun kuyudan çıkarılması ve 

kadı tarafından görevlendirilen Mevlȃnȃ Abdulkerim Efendiʹnin olayı araştırması.  

 

35 [ 8 – d ] 

Ramazan b. Budakʹın babası Budakʹın yirmi yıl önce Ramazan ibni Şabanʹa borç 

verdiği. 

 

36 [ 8 – e ] 

Minol v. Fecanʹın menzilindeki hissesini zevcesi Malamatniye binti Kostandiʹye 

satıp, parasını aldığı. 

 

37 [ 8 – f ] 

Musa b. Hamzaʹnın Mevlana Dede ibni Mehmedʹe ait eşyalar ile bir miktar parasını 

harcayıp firar ettiğini itiraf etmesi.  

 

38 [ 9 – a ] 

Yorgi v. Yanoşʹun mülkünü Kondi v. Lolo ile Maro binti Dimmoʹya satıp, parasını 

aldığı. 

 

39 [ 9 – b ] 

Mehmed b. İbrahimʹin Rus asıllı cȃriyesi Gülistanʹı ȃzat ettiği. 

 

40 [ 9 – c ] 

Minolaki v. Françesʹin bağını ve arsasını Mustafa b. Abdullahʹa satıp, parasını 

aldığı.  
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41 [ 9 – d ] 

Meyhanede içki satışı ile ilgili bir kayıt.  

 

42 [ 9 – e ]  

Lakoz v. Kostatinʹin Rus asıllı cariyesi Simon v. Antonʹu ȃzat ettiği. 

 

43 [ 10 – a ] 

Şerife binti İslam Hȃtun ile Mehmed b. Mustafaʹnın evlenmesi. 

 

44 [ 10 – b ] 

Abdullah ibni Mehmedʹin eşi Sabiha binti Şaban nȃm Hȃtunʹdan muhȃlaa yoluyla 

boşanması. 

 

45 [ 10 – c ] 

İmam Mehmed Efendi Vakfıʹnın mütevellisi El-Hac Mehmed olduğu. Vakıfdan 

tasarruf etme hakkı olan Mehmed Selami Efendiʹnin kendi malıyla gerekli 

tamiratları yaptırdığına dair kadının görevlendirdiği Mevlȃnȃ Abdulkerim 

Efendiʹnin incelemesi.  

 

46 [ 10 – d ] 

Musli v. Davidʹin Osman ibni Habibʹe borçlu olduğu. 

 

47 [ 10 – e ] 

Mehmed b. Abdullahʹın kızları olan Raziye ve Sultanʹın vasisi El-Hac Mehmed b. 

Abdullahʹın miras kalan kılıç ve dolamayı varislerin kendi rızalarıyla kendisine 

verdiklerini ispatlaması. 

 

48 [ 11 – a ] 

Petro v. Civanʹın Habeşli kölesi Panayot v. İstimatʹı İngiliz elçisi Sir Henri Erliof 

Vincliʹye satıp, parasını aldığı.  
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49 [ 11 – b ] 

Vefat eden Mehmed b. Abdullahʹın kızları olan Raziye ve Sultanʹın vasisi El-Hac 

Mehmed b. Abdullahʹdır. Sultan babası Mehmedʹin ismini bilmediği bir yeniçeriye 

borç verdiği ve işlemeli bir kuşağı sattığı paranın vasi El-Hac Mehmed b. Abdullah 

tarafından alındığını iddia etmesi üzerine vasi El-Hac Mehmedʹin kendisinde 

paranın olmadığına yemin etmesi ile Sultanʹın alacak davasının reddi.  

 

50 [ 11 – c ] 

Vefat eden Yaniʹnin verasetinin Donma, Arhondi ve Kasandraʹya kaldığı, varislerin 

vasisi olan Donas Aslanʹın Yaniʹnin kardeşi Todori v. Hristodoliʹnin terekeden olan 

hissesini vermekte imtina ettiğini söylemesi üzerine şahitlerin şehadetiyle terekeye 

Donma, Arhondi, Kasandra ve Todoriʹden gayrı varis olmadığının ispatlanması.  

 

51 [ 11 – d ] 

Ali Çelebi ibni Mustafaʹnın kölesi Karloʹyu Lafori v. Holoʹya satıp, parasını aldığı. 

 

52 [ 11 – e ] 

Ömer İbni Mustafaʹnın Mehmed b. Sinanʹa olan borcunu ödeyemeyecek durumda 

olması üzerine Mehmedʹin borcunu hibe etmesiyle, alacak davasının düşmesi.  

 

53 [ 11 – f ] 

Hüseyin Beşe ibni İbrahimʹden borç alan İbrahim Beşe ibni Hüseyinʹin borcuna 

Çavuş Kapudan ibni Ayasʹı kefil ettiği. 

 

54 [ 11 – g ] 

Vefat eden Emine binti Mustafaʹnın veraseti Salih Çelebi ibni Yusuf ile Mahmud 

Beşe ibni Ahmedʹe kalmıştır. Emine Hatunʹun babası Mustafaʹdan intikal eden 

akçenin Belkıs Hatun ve Salih Çelebiʹden alınması ile alacak kalmadığı.  

 

55 [ 12 – a ] 

Murat Paşa vakfının mütevellisinin vakfın odalarının harab halde olduğu için 

yaptırdığı tamiratın keşfi için kadının mimarları ve bazı Müslümanları göndermesi.  
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56 [ 12 – b ] 

İbrahim Beşe ibni Hasanʹın Hüseyin Beşeʹnin bir yıllığına kiraladığı mahzenin kira 

ücretini ödediği.  

 

57 [ 12 – c ] 

Vefat eden Yani v. Hristodoliʹnin varisleri Donma, Kasandra, Arhondi ve 

Todoriʹdir. Todoriʹnin kardeşi Arhondiʹden ve Donmaʹdan tereke üzerindeki 

taleplerine karşı aralarında sulh sağlandığı.  

 

58 [ 12 – d ] 

Vefat eden Mehmed Efendi ibni Abdünnebiʹnin vakf ettiği menzile mütevelli tayin 

ettiği Abdurrahman b. Durmuşʹun da vefat etmesi üzerine El-Hac Mehmed 

Hüseyinʹin mütevelli tayin edildiği. 

 

59 [ 12 – e ] 

Yorgoki v. Dimitriʹnin arsasını Ovannes v. Komriʹye satıp, parasını aldığı. 

 

60 [ 13 – a ] 

Lari Mehmed Efendi b. El-Hac Mustafaʹnın borç konusunda Telsi, Çoctiavn 

Hayeki, Simon Saneki, David Krizet ve Menteş v. Mihayelʹden alacağının 

kalmadığı.  

 

61 [ 13 – b ] 

Merhum El-Hac Şaban ve merhum İbrahim Çelebiʹnin para vakfının mütevellisi 

İmam-ı Sabık Süleyman Efendiʹnin parayı kendi masraflarına harcaması üzerine 

görevden azledilip, yerine Eyüb Beşe ibni Enbiyaʹnın mütevelli tayin edilmesi.  

 

62 [ 13 – c ] 

 Marko v. Yaniʹnin Vasil v. Polimnoʹya borcu olduğunu kabul etmesi. 

 

63 [ 13 – d ] 

Anaştaş v. Yaniʹnin Mehmed b. Abdullahʹa borçlu olduğu. 
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64 [ 13 – e ] 

Anastaş v. Yaniʹnin Mehmed b. Abdullahʹa olan borcunu ödemesi için mühlet 

verildiği.  

 

65 [ 13 – f ] 

Merhum El-Hac Şaban ve merhum İbrahim Çelebiʹnin para vakfının mütevellisi 

Eyüb Beşe ibni Enbiyaʹnın önceki mütevelli İmam-ı Sabık Süleyman Efendiʹde olan 

vakfa ait parayı talep etmesi üzerine, Süleyman Efendi paranın Hüseyin adlı kişide 

olduğunu söylemiştir. 

 

66 [ 14 – a ] 

 Aişe binti Mehmedʹin menzil vakfiyesi ve Halil Beşe ibni İbrahimʹin mütevelli 

tayin edilmesi.  

 

67  [ 14 – b ] 

 Fatma binti Ramazanʹın eşi Mehmed b. Hasanʹdan muhȃlaa yoluyla boşanması. 

 

68 [ 14 – c ] 

Okcu Musa vakfına ait arsaların kiracıları El-Hac Ali ibni El-Hac Mehmed ile 

Revane ibneti Abdullahʹın arsaları arasındaki duvar hususunda sulh olundukları.  

 

69 [ 14 – d ] 

İstovika v. Vasil ile Yorgi v. Kirkoʹnun işkembecilik yapmak için ortaklık kurarken 

İstovikaʹnın sermaye adına koyduğu parayı Yorgiʹden aldığı. İstovika v. Vasilʹin 

Yorgi v. Kirkoʹdan alacağı kalmadığı. 

 

70 [ 15 – a ] 

Kirkor v. Davidʹin zevcesinin vasiyeti üzerine Rus asıllı cariyesi Elena binti 

Zaferakovʹu azat ettiği. 

 

71 [ 15 – b ] 

Panayot v. Eksatiʹnin bağını Kostantin v. Ekandalʹe satıp, parasını aldığı.  
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72 [ 15 – c ] 

Murad Paşa Vakfına ait arsanın Mehmed Bey tarafından kiralanması. 

 

73 [ 15 – d ] 

Sefer b. Abdullahʹın Bali ibni Hamzaʹya borcu olduğu. 

 

74 [ 15 – e ] 

Yani v. Pandaziʹnin Dimitri v. Laskariʹye borcu olduğu. 

 

75 [ 15 – f ] 

İvan v. Seferʹin Yorgi Reis v. Mihalʹe borcu olduğu. 

 

76 [ 15 – g ] 

Frankoli binti Bastanʹın arsasını Corcu v. Françeskoʹya satıp, parasını aldığı.  

 

77 [ 16 – a ] 

El-Hac Rıdvanʹın fırınında tezgahtar olan Kasir v. Karabetʹin Bağdasir v. 

Asvaderʹden alacağının olduğu, Bağdasirʹe borcunu ödemek için mühlet verildiği. 

 

78 [ 16 – b ] 

Neslihan binti Ferhad Beşe Hȃtunʹun bazı eşyalarını azad ettiği cariyesi Tabende 

binti Abdullahʹa hibe ettiği. 

 

79 [ 16 – c ] 

Dersaadet Ağası Süleyman Ağaʹnın para vakfiyesinin mütevellisi İbrahim Efendi 

ibni Ebubekirʹin önceki mütevelli Mustafa Çelebi ibni Ramazanʹda kalan paranın 

alınması. 

 

80 [ 16 – d ] 

Ali Beşe İbni Mustafaʹnın Fazlı Beşe ibni Hüseyinʹe borçlu olduğu. 

 

81 [ 16 – e ] 

Ahmed Çelebi ibni Mahmudʹun Dursun b. Caʻferʹe borçlu olduğu.  



 55 

82 [ 16 – f ] 

El-Hac İbrahim b. Abdullahʹın Macar asıllı kölesi Nikola v. Danyelʹi azat ettiği.  

 

83 [ 16 – g ] 

Mehmed Beşe ibni Ömerʹin vekili Ahmed Beşe ibni Veliʹnin, Osman Reis ibni 

Ömerʹe ait değirmeni satın alıp, parasını ödediği.  

 

84 [ 17 – a ] 

Hasan b. İmadeddinʹin Mehmed b. Ramazanʹın kendisine, karısına ve oğluna küfür 

ettiği. 

  

85 [ 17 – b ] 

Felemenk kapudanlarından Rodolfoʹnun Galataʹdan Mısırʹa götürdüğü bir kaç 

müslümanlar hakkında.  

 

86 [ 17 – c ]  

Ağabobrus v. Yakomiʹnin vefat eden Filib v. Miryano ile ortak oldukları sefine 

üzerinde yarı hissesinin Filibʹe ait olduğunu kabul ederek, Filibʹin varisleri 

Hırsafine, İstefani, Lamiryato, Canneti ve Palaşaʹya yedi sene içinde elde ettiği 

kazançtan oluşan borcu kabul etmesi. 

 

87 [ 17 – d ] 

Belge üzeri çizilmiş. 

 

88 [ 17 – e ] 

Hristodor v. Dimitriʹnin annesi Franskoʹdan miras kalan bir çatma oda, ağaçlar ve 

arsayı Yunus b. Ali Beyʹe satıp, parasını aldığı.  

 

89 [ 18 – a ] 

Abdurrahman ibni El-Hȃc Süleymanʹın Ali Çelebi ibni Mustafaʹya borcu olduğu. 
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90 [ 18 – b ] 

Belkıs binti Abdullah Hȃtunʹun vefat etmesinin ardından çocukları Mehmed, 

Ahmed ve Fatmaʹya Hüseyin ibni Yusuf Beyʹin vasî tayin olunması.  

 

91 [ 18 – c ] 

Ali Çelebi ibni Mustafaʹnın Abdurrahman Çelebiʹden alacağı borcu için El-Hȃc 

Mehmed b. Hasanʹın vekil tayin edildiği.  

 

92 [ 18 – d ] 

Vefat eden Bastiyanʹın çocuklarına kalan mirasdan arsanın Mustafa Beşeʹye satılıp, 

parasının alındığı. 

 

93 [ 18 – e ] 

Vasil v. Polimnoʹnun Rus asıllı cariyesi Anasta binti İvanʹı azat ettiği. 

 

94 [ 18 – f ] 

Vefat eden Belkıs binti Abdullahʹa borcu olan İbrahim b. Mehmed Beyʹin de ölmesi 

üzerine babası Mehmedʹin Belkısʹın çocuklarına borcunu ödemesi. 

 

95 [ 19 – a ] 

İvaz v. Seferʹin Yorgi v. Mihal ve diğer Yorgi v. Andonʹa olan borcuna babası Sefer 

v. Benad ile kardeşi Ovannesʹi kefil ettiği. 

 

96 [ 19 – b ] 

Yorgi v. Petroʹnun Yani v. Petroʹya olan borcunu ödemesi için mühlet verildiği.  

 

97 [ 19 – c ] 

Kasım Paşa vakfına ait hamamın kiracısı Receb b. Şükrullahʹın mütevelli Abdullah 

Efendiʹden izin alarak hamamın cehennemliği için yaptığı tamirat ve masrafların 

tespiti ile ilgili kadının görevlendirdiği Mevlana Mahmud Efendi ibni Ahmed ile 

mimarın tespiti.  
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98 [ 19 – d ] 

Vartan v. Orakʹın  Mihal v. Aznavurʹa olan borç davasında sulh oldukları. 

 

99 [ 19 – e ] 

Vefat eden Divriki binti Sofomonʹun varisleri Asvaderʹin Sofomon ve Melek ile 

olan borç davasında sulh olundukları. 

 

100 [ 20 – a ] 

Vefat eden Bostani Ali Bekirʹin varislerinden Fatmaʹnın terekeden hissesine Ali 

Beşe ibni İbrahimʹi vekil ettiği, Ali Beşeʹnin vekil olduğu maldan borç aldığı.  

 

101 [ 20 – b ] 

Defterdar Ebu Fazıl vakfına ait arsanın kiracısı El-Hac Mehmed b. Abd ve Maktûl 

İbrahim Paşa vakfı ile El-Hac Memi vakfına ait evin kiracısı Danyel v. Ovak 

arasında tasarrufunda oldukları arsa üzerinde ki damlalık konusunda çıkan 

anlaşmazlık hakkında. 

 

102 [ 20 – c ] 

Dimmo v. Yorgi ve Hristo v. Sifti ve başka kimselerin Erigün v. Ferhadʹın evine 

dört tabaka inşa etmesiyle kendilerine zararı olduğunu bildirip, tabakanın 

yıktırılmasını talep etmeleri üzerine görevlendirilen mimarların tabakanın kimseye 

zararı olmadığının tespit edilmesi, Erigünʹe karşı açılan davanın reddi.  

 

103 [ 21 – a ] 

Saliha binti Aliʹnin vekili Mehmed Çelebi ibni Mustafaʹnın dükkânını Seyid Osman 

Çelebiʹye satıp, parasını aldığı. 

 

104 [ 21 – b ] 

Ölen Hasan Efendi ibni Bünyadʹın veraseti eşi Raziye Hatun İbneti Nasuh, kızı 

Sabiha ve kız kardeşi Huriye nam Hatunʹa kalmıştır. Kızı Sabiha vefat edince onun 

verasetide annesi Raziyeʹye ve amca oğlu Hasanʹa kalmıştır. Hasan ve Huriyeʹnin 

vekili Halil b. Hüseyinʹdir. Hasan ve Huriyeʹnin hissesi yirmi üç bin akçeye 

Raziyeʹye satmışlardır.  
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105 [ 21 – c ] 

Yani v. Nikolaʹnın El-Hȃc İsa ibni Mehmedʹe borcu olduğu. 

 

106 [ 21 – d ] 

Ölen Hasan Efendi ibni Bünyadʹın veraseti eşi Raziye Hatun ibneti Nasuh, kızı 

Sabiha ve kız kardeşi Huriye nam Hatunʹa kalmıştır. Kızı Sabiha vefat edince onun 

verasetide annesi Raziyeʹye ve amca oğlu Hasanʹa kalmıştır. Hasan ve Huriyeʹnin 

vekili Halil b. Hüseyinʹin Raziye Hȃtunʹdan hakkı kalmadığı.  

 

107 [ 21 – e ] 

Seyyid Şerafeddin Çelebi ibni Es-Seyyid Amirʹin vefatından sonra mirası eşi 

Acebnüşun ibneti Abdullah nȃm Hȃtun ile emmioğlu Seyid Mahsur Çelebi ibni 

Seyyid Mansur Çelebiʹye kalmıştır. Seyyid Mansur Çelebi ile Acebnüşunʹun kalan 

miras için sulh olduğu.  

 

108 [ 22 – a ] 

Andarya v. Yorgiʹnin Yani v. Nikolaʹya olan borcu konusunda sulh sağlandığı. 

 

109 [ 22 – b ] 

Korostaluʹnun babası Yorgi Halkaʹdan kalan mirasına Yorgi v. Nikolaʹyı vekil tayin 

edildiği.  

 

110 [ 22 – c ] 

Emine binti Recebʹin Kenan b. Abdullahʹın bazı eşyalarını ve bir miktar parasını 

rehin ettiğini itiraf edip, geri vermesi.  

 

111 [ 22 – d ] 

Yorgi Halkaʹnın varisi olmadığı düşünülerek beytülmal emini Siyavuş Paşaʹnın 

vekili Ali Çavuş ibni Ahmed tarafından terekeye el konulması üzerine, Yorgi 

Halkaʹnın varisleri Agor ve Korostalu olduğunun ispatlanması üzerine Ali Çavuşʹun 

terekeden el çekmesinin tenbih edilmesi.  
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112 [ 23 – a ] 

Kiryako v. Nikolaʹnın Şahin ibni Hüseyinʹe borcu olduğu. 

 

113 [ 23 -  b ] 

Beyşehir kadısı iken vefat eden Emmizȃde Mehmed Efendi varisleri hakkında. 

 

114 [ 23 – c ] 

Minolaki v. Dimitriʹnin Abdullah Beşe ibni Mustafaʹya borcu olduğu. 

 

115 [ 23 – d ] 

Kostantin v. İstiraniʹnin Seryano ile arasındaki dava için Preşköveʹyi vekil tayin 

etmesi. 

 

116 [ 23 – e ] 

Panayot Aleksandiʹnin İsmail Çelebi ibni Mustafaʹya borcu olduğu.  

 

117 [ 23 – f ] 

Hasan b. Ömerʹin vefat eden kaynanasından kalan tarlanın tapusunun zevcesi 

Safiyeʹye kaldığı, Safiyeʹnin de vefatı üzerine Hasanʹın tarlanın tapusunu istemesi.  

 

118 [ 24 – a ] 

Panayot v. Aleksandiʹnin, İsmail Çelebi ibni Mustafaʹya borcu olduğu.  

 

119 [ 24 – b ] 

Hristodoli v. Aliyaʹnın, bağını Kika v. Kostaʹya satıp, parasını aldığı. 

 

120 [ 24 – c ] 

Hristodoli v. İlyaʹnın Nesim v. Musaʹya borcu olduğu ve borcuna karşılık Musaʹnın 

Hristodoliʹnin bağ ve emlakını rehin etmesi. Hristodoli rehin edilen mallarını 

Musaʹdan isteyip Kika v. Kisaʹya satıp borcunu ödediği.  
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121 [ 24 – d ] 

Mitre v. Minolʹun Sultan Ahmed Han vakfına reaya kaydedildiği. On yıl öncesinde 

Eksastoro karyesinde bulunduğu ve üzerine düşen cizyeleri vakfa verdiği.  

 

122 [ 24 – e ] 

El-Hac Ahmed b. Mustafaʹnın Mehmed Efendiʹye borcu olduğu ve bu borcuna El-

Hac Ali b. Sadıkʹın kefil olduğu. El-Hac Mahmud Reis b. Mehmedʹin El-Hac Aliʹye 

borcu olduğu ve bu borç için El-Hac Ahmedʹin kırk gün süre verdiği, Hacı 

Mahmudʹun borcuna Sinobi El-Hac Mustafaʹnın kefil olduğu.  

 

123 [ 24 – f ] 

Arapça 

 

124 [ 24 – g ] 

Ümmühani binti Mustafa nam Hatunʹun zevci Hüseyin b. Şabanʹdan talak-ı bayin 

ile boşandığı ve Ümmühanʹın Hüseyinʹden alacağı kalmadığı.  

 

125 [ 25 – a ] 

Abdurrahman Çelebi ibni Süleymanʹın Ali Çelebi ibni Mustafaʹya olan borcu için 

otuz gün mühlet tanındığı, Abdurrahman Çelebiʹnin ölümü üzerine varisleri Belkıs 

Hatun ibneti El-Hȃc İbrahim ve Ahmedʹin borca Ahmed Çelebi ibni Mehmedʹi kefil 

ettikleri, Ahmed Çelebiʹde Mustafa Çavuş ibni Hamzaʹyı kefil ettikleri.  

 

126 [ 25 – b ] 

Serkis v. Nikoasʹın ağaçlı bahçesini Hacı Ali b. Satılmışʹa satıp, parasını aldığı. 

 

127 [ 25 – c ] 

Mustafa Çelebi ibni Ahmedʹin vefat eden Ebu Bekir Ağaʹnın oğlu Ahmedʹin vasisi 

olan Ahmed Ağa ibni Ziʻn-nûnʹa borcu olduğu.  

 

128 [ 25 – d ] 

El-Hac Ramazan b. Mehmedʹin kölesi Kenanʹın parasını çalıp Manol v. Nikolaʹya 

verdiğine dair Manolʹun itirafı. 
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129 [ 25 – e ] 

Tüccar Ahmed b. Mustafaʹnın Mehmed Reis ibni Ahmedʹin gemisine mallarını 

teslim ettiği, Mehmed Reisʹe malları geri vermesi için mühlet verildiği.  

 

130 [ 26 - a ] 

Vefat eden Şehristan ibneti Karakaşʹdan oğlu ve kızına kalan mallara babaları 

Serkiz v. Baliʹnin vasi olduğu. 

 

131 [ 26 – b ] 

Rahime binti Rüstemʹin bazı eşyalarını Aişe nam Hatunʹa hibe ettiği.  

 

132 [ 26 – c ] 

Yeniköyʹde bulunan caminin İmamı Seyyid Mehmed Efendi vakfın arsasının imam 

olanlara meşrut edilmiş olmasına rağmen Mustafa Beşe ibni Hasanʹın tasarrufunda 

olduğunu söylemesi üzerine, Mustafa Beşe vakfın mütevellisi Salih tarafından 

kendisine kiralandığı, kiranın İmam olanlara meşrut ettiğini söylemesi üzerine 

davanın reddi.  

 

133 [ 26 – d ] 

Vefat eden Mustafa Beşe ibni Süleymanʹın çocuklarının vasisi El-Hac Recebʹin, 

ölümünden önce Mustafa Beşeʹnin Ali Reis ibni Mehmed ve Ahmed Çelebi ibni 

Handanʹa sattığı sefinesinden alacağının noksan olduğuna dair dava açması, ancak 

şahitlerinde şehadeti ile alacağın eksik olmadığına karar verilip sulh sağlanması ve 

alacak kalmaması. 

 

134 [ 26 – e ] 

Vefat eden Mustafa Beşe ibni Ahmedʹin veraseti Fatma binti Mustafa nam Hatun ve 

oğulları Abdi ve Mahmudʹa kalmıştır. Kalan mallardan Mahmudʹun kendisine ait 

borcunu havale yoluyla ödemesi üzerine mirastan alacağı kalmadığı.   

 

135 [ 26 – f ] 

Kasımpaşaʹda debbağhane üstadlarının sığır derilerinin satın alınmasının 

kendilerine ait olduğunu ancak Karabet v. Kazarus ile İvanos v. Huşʹun satın alıp 
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sattıklarının tespit edilmesi ve ellerindeki derileri teslim etmelerinin tenbih 

edilmesi. 

 

136 [ 27 – a ] 

Mustafa b. Ahmedʹin Nasuh Efendi ibni Yusufʹa borcu olduğu.  

 

137 [ 27 – b ] 

Dimitraki v. Nikola ile  Sünbül v. Dimitri arasındaki alacak davasında sulh 

oldukları ve Dimitrakiʹnin Sünbülʹe borcu kalmadığı. 

  

138 [ 27 – c ] 

Yani v. Yorgiʹnin Yorgi v. Mihalʹe borcu olduğu. 

 

139 [ 27 – d ] 

Davud Ağa ibni Abdullahʹın mülkü ve arsasını Ahmed Efendi ibni Ebu Seyid 

Efendiʹye satıp, parasını aldığı.  

 

140 [ 28 – a ] 

Halil b. Hasanʹın veraseti üzerine Eflak asıllı kölesi Kenʻan b. Abdullahʹın azat 

edilmiş olduğu.  

 

141 [ 28 – b ] 

Yani v. Kirkorʹun Yani v. Minolʹa borcu olduğu.  

 

142 [ 28 – c ] 

Nasuh Efendi ibni Yusufʹun varisleri Bedermah binti Abdullah ile Hasan arasındaki 

alacak hususunda sulh sağlandığı.   

 

143 [ 28 – d ] 

Yani ile kaynanası Marora binti Canikaʹnın arsaları arasındaki damlalığın Yaniʹnin 

arsasına dahil olduğunun kadı tarafından gönderilen Mimarlar tarafından tespit 

edildiği. 
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144 [ 28 – e ] 

Memro b. Vanikaʹnın Yusuf bin Abdullahʹa borcu olduğunun ispatlanamaması. 

 

145 [ 29 – a ] 

Davud Ağa b. Abdülmuinʹin mülk ve arsasını Ahmed Efendi b. Ebu Said Efendiʹye 

satıp, parasını aldığı. 

 

146 [ 29 – b ] 

Ali b. Abdullahʹın Abdurrahman Reisʹe olan borç davasında Aliʹnin borcu olduğu 

meşru olmaması üzerine davanın reddi. 

 

147 [ 29 – c ] 

Minhal v. Laskariʹnin bahçesini Mehmed b. Hasanʹa satıp parasını aldığı. 

 

148 [ 29 – d ] 

Mahmud Reis ibni Şaʹban ile Musli Reis ibni Himmetʹin ortak oldukları sefine 

üzerinde Mahmudʹun alacağı olduğu iddiasına karşı Musli Reisʹin hile ve hakkına 

tecavüz etmediğine yemin etmesi.  

 

149 [ 30 – a ] 

Ergün v. Ferhadʹın menzilini Ahmedzȃde Mehmed Efendiʹye istiğlal yoluyla sattığı.  

 

150 [ 30 – b ] 

Seyid Reis b. El-Hȃc Recebʹin sefinesini El-Hac ….. ibni Resul ve Receb Reis b. 

Mustafaʹya satıp parasını aldığı. 

 

151 [ 30 – c ] 

Vefat eden Ahmed ibni Aslanʹın veraseti babası Mehmedʹe kalmıştır. Ahmed ibni 

Aslanʹın muhallefatında olan bazı eşyaların Hasan b. Mehmedʹden alınması.  

 

152 [ 30 – d ] 

Emine Hȃtun ibneti Mustafaʹnın Şahin v. Masarʹa borcu olduğu.  
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153 [ 30 – e ] 

Seynodiʹnin varisi oğlu Savaʹnın İslam Çelebi ibni Fazlullahʹa borcu olduğunu 

kabul etmesi.  

 

154 [ 30 – f ] 

Bayram b. Aliʹnin kendisini yaralayan Hüseyin b. Hasan ile arasındaki davasında 

sulh sağlanıldığı. 

 

155 [ 31 – a ] 

Vasi olan Mustafa ibni Yakubʹun menzili Mehmed Bey ibni Hüseyinʹe bir 

seneliğine kiraladığı.  

 

156 [ 31 – b] 

Piri Bey ibni Receb Cündi, Hava ve Salihaʹnın hisseleri bulunan menzili Mehmed 

Çavuş ibni Süleymanʹa satılması. 

 

157 [ 31 – c ] 

El-Hac Mustafa b. El-Hac Mehmedʹe borcu olan Yani v. Yorgiʹye Yorgi v. İstiryo 

ile Yani v. Dimmoʹnun kefil olup, borcunu ödemeleri.  

 

158 [ 31 – d ] 

Anton v. İstefaniʹnin Nikola v. Nikide ve Anastaş v. Şirmento ve Nikide v. Savoyʹa 

borcu olduğu. 

 

159 [ 32 – a ] 

Vefat eden Şehri Ahmed Ağaʹnın çocukları Mehmed, Hava ve Fatmaʹnın vasisi 

Mustafa Ağa ibni Derviş, vekilleri ise Ömer Efendi ibni Mehmedʹdir. Çocuklar için 

nafaka talep edilmesi üzerine Şehri Ahmed Ağaʹnın mirasından nafaka takdir 

olunması.  

 

160 [ 32 – b ] 

Emine Hatun ibneti Aliʹnin kendisini boşayan kocası Ahmed b. Bazarlıʹdan 

alacaklarının tahsil ettiği.  
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161 [ 32 – c ] 

İvan v. İvanʹın varislerinden Anastasyaʹnın menzilden kendisine düşen hissesini 

Yani v. Yorgiʹnin borcuna takas ettiği.  

 

162 [ 32 – d ] 

Raizade Mehmed Efendiʹnin varisleri hakkında.  

 

163 [ 33 – a ] 

Kondi v. Poloʹnun Kasandra b. Yorgiʹnin arsasını satın aldığı. 

 

164 [ 33 – b ] 

Şehir Ahmed Ağa İbniʹnin vasiyeti gereği Rus asıllı kölesi Yusuf b. Abdullahʹın hür 

olduğu.  

 

165 [ 33 – c ] 

Tomanik binti Kiryakoʹnun boşandığı kocası Mehmed b. Abdullahʹtan alacağını 

tahsil ettiği. 

 

166 [ 33 – d ] 

Ahmed Beşe ibni Musliʹnin Ramazanʹdan kayık satışı karşılığında kefil Mustafa b. 

Recebʹin  sulh için teklif ettiği parayı kabul edip ve  alacağını tahsil ettiği.  

 

167 [ 34 – a ] 

Kortiş v. Nikorozʹun varisi Varako ile Nikola v. Nikite ve Anastas v. Nikola ve 

Nikite v. Mavroya ve Nikola v. Yorgi adlı kişiler aleyhindeki hırsızlık davasında 

sulh olunduğu. 

 

168 [ 34 – b ] 

Hasan Çelebi ibni Hüseyinʹin Rus asıllı cariyesi Payidar binti Abdullahʹı azat ettiği.  

 

169 [ 34 – c ] 

Vefat eden Pavlo v. Yorgiʹnin varisi olmadığı düşünülerek beytülmal emini Siyavuş 

Ağaʹnın vekili Ali Çavuş tarafından terekesine el konulması ancak Pavloʹnun varisi 
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kardeşi Mihali v. Yorgiʹnin ortaya çıkması üzerine terekenin Ali Çavuş tarafından 

teslim edilmesi.  

 

170 [ 34 – d ] 

Şehir Ahmed Ağa İbniʹnin vasiyeti gereği Rus asıllı kölesi Yovan v.ʹnin azat ettiği.  

 

171 [ 35 – a ] 

Şaʻban Reis ibni Murtezȃʹnın menzil vakfiyesi ile vasiyetinde vakfının mütevellisi 

El-Hac Halil ibni Ahmedʹi vasi tayin ettiği. 

 

172 [ 35 – b ] 

Şaʻban Reis ibni Murtazȃʹnın vasiyeti üzerine Rus asıllı cariyesi Fatıma binti 

Abdullahʹın hür olduğu ve El-Hȃc Halil b. Ahmedʹin Fatımaʹya bırakılacak mallara 

vasi tayin edildiği.  

 

173 [ 36 – a ] 

Kapudȃn Ali Paşa evkȃfından olan sekiz adet debbȃğhȃne üstȃdlarının deri işlerinde 

fetva üzerine uzun zamandır kendilerinin sorumlu olduğunu ancak Kasım Paşa 

debbağhanesi üstadlarının muhalif davranışlarına karşı mahkeme tarafından emr-i 

şerife uymaları için tenbihte bulunulması.  

 

174 [ 36 – b ] 

Andreya v. Dimitriʹnin sefinesinden kendisine düşen hissesini Panayot binti Raliʹye 

hibe ettiği. 

 

175 [ 36 – c ] 

El-Hȃc Ahmed Bey Abdurrahmanʹın Rus asıllı kölesi Vasil v. İvan üzerinde hakkı 

kalmadığı. 

 

176 [ 36 – d ] 

Mülkün Pertev Paşa vakfının mütevellîsi Mehmed Efendi ibni Ahmedʹe satılıp, 

mütevellinin mülkü bir yıllığına kiraladığı. 
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177 [ 37 – a ] 

Mehmed Çavuş ibni Süleymanʹın mülkünü Mehmed Ağa ibni Ahmedʹe satıp, 

parasını aldığı.  

 

178 [ 37 – b ] 

Çepçek v. Daʻvʹın Yusuf Beşe ibni Abdullahʹa borcu olduğu.  

 

179 [ 37 – c ] 

……. Hatun binti El-Hȃc Mehmedʹin adı geçen eşyalarını Receb b. Hasan ile üvey 

kızı Haticeʹye hibe ettiği.  

 

180 [ 37 – d ] 

Lambri v. Yamandiʹnin mülkünü Penta binti Yamandiʹye sattığı ve Pentaʹnın zevci 

Lefterʹe olan borcunu havale suretiyle ödediği.  

 

181 [ 37 – e ] 

Tarandafilo v. Siroʹnun ……. binti Markopuʹya borcu olduğu. 

 

182 [ 38 – a ] 

Ahmed b. Abdullahʹın adı geçen eşyalarını Ağya v. Mıgırdiçʹe satması ve 

değirmenini kiralaması. 

 

183 [ 38 – b ] 

Ahmed Yazıcı b. Mahmudʹun bağını ve babasından kalan tarlaları Hasan Resulʹa 

satıp, parasını aldığı.  

 

184 [ 38 – c ] 

Osman Çelebi ibni Musaʹnın mülkünü Fatma binti Hamzaʹya satıp, parasını aldığı. 

 

185 [ 38 – d ] 

Ömer Bey ibni Rıdvanʹın adı geçen sefinedeki hissesi hakkında. 
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186 [ 39 – a ] 

Hüseyin Çelebi ibni El-Hȃc Mehmedʹin varisim dediği Meryem binti Ali ile 

akrabaları arasında yaşanan tereke davasında sulh olunduğu. 

 

187 [ 39 – b ] 

Mehmed b. Abdurrahmanʹın varisleri Aişe, Halil ve Fatmaʹnın vasileri Hüseyin 

Beşe ibni Ahmedʹin olduğu ve Kerime binti Seferʹin oturduğu mülkü hayatta iken 

satın aldığı ve mülkün Aişe, Halil ve Fatmaʹya miras kalması.  

 

188 [ 39 – c ] 

Arapça 

 

189 [ 39 – d ] 

Galataʹda çörekçi, kasap, simitçi, kebapçı, pazarcı gibi esnafların Kuloğlanı 

Terazibaşı Mahmudʹun kendilerinden aylık ve haftalık isteyip vermezlerse eziyet 

ettiği, mallarını eksik ölçtüğü, istediği akçeleri vermezlerse hakime şikayet edip 

cezalandırdığı iddia edilmiş. Ayrıca Çörekçi Üstad Hasanʹında Mahmudʹdan aldığı 

narh üzerine şikayetçi olması üzerine Mahmud görevinden uzaklaştırılması.  

 

190 [ 39 – e ] 

Ömer Reis ibni Mustafaʹnın Osman Çelebi ibni Habibʹe borcu olduğu.  

 

191 [ 40 – a ] 

İsmail Ağa İbni Yusufʹun öldürülen Hamalbaşı El-Hȃc Mehmedʹin durumunun 

tespit edilmesini talep etmesi üzerine Musa b. İbrahimʹin muharrir olarak 

görevlendirildiği ve Kürekçi odalarının önünde başından, alnından ve sağ kolundan 

değnek ile yaralanıp öldürüldüğünü tespit edip kaydetmiştir.  

 

192 [ 40 – b ] 

Tunus Paşaʹsı iken öldürülen Ahmed Paşaʹnın varisi Azize binti Abdullahʹın Ahmed 

Paşaʹnın Kethüdası olan El-Hȃc Mehmed b. Mustafaʹnın kendisinde bir miktar altın 

ve bazı eşyaları kaldığı iddiasında bulunmasına karşı kethüdaʹnın inkar etmesi 

üzerine aralarında çıkan anlaşmazlıkta sulh oldukları. 
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 193 [ 40 – c ] 

Yirmi seneden beri Galataʹda ikamet eden Yorgiʹnin cizyesinin vakıf tarafından 

alındığının tespiti. 

 

194 [ 40 – d ] 

Nikola v. Yaniʹnin bahçesini Agusta v. Andriyeʹye satıp, parasını aldığı. 

 

195 [ 40 – e ] 

Yasef v. Yakoʹnun Rus asıllı cariyesi Maruska binti Muskoʹyu üç yıl hizmet 

karşılığında azat etmeyi taahhüt ettiği.  

 

196 [ 40 – f ] 

Sefer v. Ferhadʹın Mahmud Çelebi b. Abdullahʹa borcu olduğunu iddia etmesi 

üzerine Mahmud Çelebiʹye yemin teklif olunduğu ve yeminden kaçtığı için davanın 

reddi.  

 

197 [ 41 –a ] 

Aleks v. Dukaʹnın mülkünü Maladoronaʹya satıp, parasını aldığı. 

 

198 [ 41 – b ] 

Yinaki v. Lazoriʹnin Nikola v. Musaʹya borçlu olduğu.  

 

199 [ 41 – c ] 

Mehmed b. (boş) ‘in kürek çekmek için bir miktar ücretle kiraladığı Mustafaʹnın 

görevini yerine getirmeden kaçması üzerine borcuna eşi Saliha b. Mustafaʹnın kefil 

olduğu. 

 

200 [ 41 – d  ] 

Fatıma Hatun binti Abdullahʹın adı geçen eşyaları zevci Mehmed ibni Aliʹye hibe 

ettiği.  
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201 [ 41 – e ] 

Kapuağası İbrahim vakfına ait arsanın kiracıları olan Seyid Ali Çelebi ibni es-

Seyyid Mehmed ile Dimitri v. Üstȃdʹın vekili Yusuf Ağaʹnın arsa üzerinde 

yaptıkları harcamaların tespiti için kadının görevlendirdiği mimarların tespiti.  

 

202 [ 42 – a  ] 

Receb Çelebi ibni Seferʹin Moskof asıllı kölesi Yusuf b. Abdullahʹı azat ettiği. 

 

203 [ 42 – b ] 

Kasir v. Antonʹun menzil hissesini zevcesi Gülkadın ibneti İshakʹa satıp, parasını 

aldığı.  

 

204 [ 42 – c ] 

Bağdasar v. Anton ile kardeşi Mavkar menzil hisselerini Kamber ve Arakirʹe satıp, 

parasını aldığı. 

 

205 [ 42 – d ] 

Saliha binti Abdullah ile El-Hȃc Yusuf ibni Eyübʹün muhȃlaa yoluyla boşandıkları. 

 

206 [ 43 – a ] 

Arapça 

 

207 [ 43 – b ] 

Galata Yağkapanı hamallarının Kethüda El-Hȃc Mehmedʹin ölmesi üzerine boş 

kalan Kethüdalık görevine El-Hȃc Mehmed b. Kaʻilʹin tayin edildiği.  

 

208 [ 43 – c ] 

Ünzile binti Mustafa ile Mustafa b. İbrahimʹin evlenmesi. 

 

209 [ 43 – d ] 

Aişe binti Halilʹin mirasçılarından Fatıma Hatunʹun terekeden düşen payını damadı 

Sefer Beşeʹden aldığı.  
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210 [ 43 – e ] 

Arapça 

 

211 [ 43 – f ] 

Alaplı İskelesiʹnden on köle ile kaçarken yakalanan Dilaver b. Abdullah ile İvanʹın 

sahipleri Seyid Ali Çelebi ve El-Hac Ahmedʹin müvekkili El-Hȃc Mustafaʹnın 

olduğunun kanıtlanması. 

 

212 [ 43 – g ] 

Nidali v. Nikolaʹnın Fazlullah Beşe ibni El-Hȃc Kasımʹa borcu olduğu.   

 

213 [ 44 – a ] 

Kostantin v. Lefterʹin Panayot v. Nakoʹya olan borcunu yüz elli güne ertelemesi ve 

borcuna esnaftan bazı kimselerin kefil olduğu.  

 

214 [ 44 – b ] 

Papalas üzerine oğlu Nikola v. Papalas için nafaka takdir edilmesi.   

 

215 [ 44 – c ] 

İbrahim b. Mehmedʹin menzilini Mahmünire binti Abdullahʹa satıp, parasını aldığı.  

 

216 [ 44 – d ] 

Fatıma binti Hasanʹın Es-Seyyid Ömer Çelebi Es-Seyyid Mehmedʹe borcu olduğu. 

 

217 [ 44 – e ] 

Mahmünire binti Abdullahʹın menzil vakfiyesi.  

 

218 [ 45 – a ] 

Yani v. Yorgiʹnin Yorgi v. Mihayilʹe borcu olduğu. 

 

219 [ 45 – b ] 

Dominko v. Yovanʹın Leh asıllı kölesi Tekto v. İstefanosʹu azat ettiği. 
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220 [ 45 – c ] 

Ahmed ve Mehmed ibni Sarı Aliʹnin sicile kaydedilen mülklerini yirmi üç sene 

önce Arslan Beşe b. Halilʹe satıp, Arslanʹın borcunu takas yolu ile ödediği. Ahmed 

ve Mehmed vefat edince Ahmedʹin oğlu Ali ve Mehmedʹin zevcesi Ümmühanʹın 

varisler olarak hak talep etmeleri üzerine alacaklarının olmadığının ispatlanması.  

 

221 [ 46 – a ] 

Sonradan İslamiyeti kabul eden Abdullahʹın Manuk v. Hasʹın kızı ile mehir olarak 

verilecek eşyalar hususunda çıkan anlaşmazlık davasında Manukʹun alacağı 

kalmadığı.  

 

222 [ 46 – b ] 

Polizo v. Panayotʹun cizyesinin on yedi seneden beri Sultan Ahmed Han Vakfı 

tarafından alındığı başka cizye talep edilmemesi. 

 

223 [ 46 – c ] 

Veli b. Mustafaʹnın Halil b. Aliʹnin evinden adı geçen eşyalarını çaldığını itiraf 

etmesi.  

 

224 [ 46 – d ] 

Ebu El-Habir Mehmed Efendiʹnin mirasçılarından Durmuş Beşeʹninde ölmesiyle 

mirasçıları Mehmed ile Kurdʹun vekilleri Hafız Mehmed Efendi Beşe b. Ömerʹin 

Ali Efendiʹden alacağının kalmadığı.  

 

225 [ 46 – e ] 

Danyel v. Yahyaʹnın Mehmed Beşe ibni Mehmedʹe borcu olduğu. 

 

226 [ 47 – a ] 

Yorgaki v. Nikolaʹnın Dimitri v. Mihalʹe havale ettiği borcunu Yorgakiʹye ödediği, 

Yorgakiʹye havale edilen parayı aldığına dair yemin ettirilmesi. 
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227 [ 47 – b ] 

Fatma Hatun ibneti Abdullahʹın zevci İbrahim b. Abdulkerimʹden mehr-i 

müeccelini hibe ettiği, adı geçen bıçağını ise oğlu Oruçʹa miras bıraktığı.  

 

228 [ 47 – c ] 

Kuloğlu mahallesinde Merhûm Reşit Mehmed Ağaʹnın bina ettirdiği mescit ve 

evkafa Abdulkadir Efendi ibni İbrahimʹin mütevelli tayin edildiği. 

 

229 [ 47 – d ] 

Hasan Bey ibni Musa El-Bostanîʹye Hüseyin Ağa ibni Mustafa, Şehri Mehmed 

Çelebi ve Pir Ahmed Çelebiʹnin hisseleri olan mülkün ve zeytin ağaçlarının 

satılması. 

 

230 [ 47 – e ] 

Emine Hȃtun ibneti Mellah Aliʹnin Leh asıllı cariyesi Kahraman binti Abdullahʹı 

mülkünden atmadığı, azat ettiğine dair yemin ettirilmesi. 

 

231 [ 47 – f ] 

Haknazar adlı Ermeninin Yasef v. Avrahamʹa borcu olduğu.  

 

232 [ 48 – a ] 

Hadice Hatun ibneti Mehmed Efendi ile Ali Reis ibni Abdullahʹın muhȃlaʻa yoluyla 

boşandıkları. 

 

233 [ 48 – b ] 

Hasan Ağa ibni (boş) ʹnin Kurşunlu Mahzenʹdeki Yahudilerden bazılarının sahte 

akçe yaptıklarını duyduğunu söylemesi üzerine Mevlana Abdülhalim Efendiʹnin 

görevlendirdiği kişilerin araştırma yapması.  

 

234 [ 48 – c ] 

Yani v. Marinaʹnın Galataʹda meyhane açtığı ve gece gündüz ahlaksızlıklar yaşanıp 

çevredeki ailelerin zarar gördüğü bu nedenle kapatılmasının istenmesi üzerine 

olayla ilgili mübaşir tayin edilmiştir. Mahallede eskiden meyhanenin olmadığı Yani 
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tarafından açıldığı, içerisinde şaraplar bulunduğu ve çevrenin rahatsız olduğu tespit 

edilerek Yaniʹye meyhanenin kapatılmasının tenbihde bulunulması.   

 

235 [ 48 – d ] 

Ahmed Reis ibni Aliʹye borcu olan Ali Yazıcı ibni Ahmedʹin borcunu ödediğini 

söylemesi üzerine Ahmed Reisʹe yemin ettirilmesi.  

 

236 [ 49 – a ] 

Samuyel v. Samonʹun varislerinden Konpırado ile Çuya arasında alacak davasında 

sulh olunduğu.  

 

237 [ 49 – b ] 

Yusuf Beşe üç sene önce hacca gitmeden önce kölesi Kenʻanʹı tedbir-i mutlaka ile 

azad etmiş olduğunun kanıtlanması üzerine oğlu Mehmed Çelebiʹnin babasının esir 

edilmesinden sonra Kenʹan üzerinde hak talep etmesi üzerine açılan davanın reddi. 

 

238 [ 49 – c ] 

El-Hac Mehmed b. Abdullahʹın çocukları İbrahim, Abdullah ve Fatmaʹnın vasisi 

olan Süleyman Ağa ibni Abdülmennanʹın miras kalan dükkanı Yori v. Hıristoʹya 

satıp parayı çocukların ihtiyaçları için kullandığı. 

 

239 [ 49 – d ] 

Harik v. Frankoʹnun mülkünü Kiryako v. Payaʹya satıp, parasını aldığı.  

 

240 [ 49 – e ] 

Aleks v. Andonʹun menzilini Atanaş v. Kiryako ve Palolofa v. Andonʹa satıp, 

parasını aldığı.  

 

241 [ 50 – a ] 

Yani İvan v. Yakobʹun bağını Dibako v. Yaniʹye satıp, parasını aldığı. 
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242 [ 50 – b ] 

Hatice Hatun ibneti Ömer Efendiʹnin vekili Ali Çavuş ibni Ahmed Ağaʹdır. Hasan 

Ağa ibni Recebʹin Hatice Hatunʹu boşadıktan sonra kızı Fatma için nafaka tayin 

edilmiş, ancak Hasan Ağa gittiği seferde şehit olmuştur. Kızı Fatmaʹnın veraseti 

kardeşi Halilʹe geçmiştir. Şehit olan Hasan Ağaʹnın Musli Beyʹe sattığı eşyadan 

kalan hakkını Ali Çavuşʹun Haticeʹnin ihtiyacı için kullanılması tenbih edilmiştir. 

 

243 [ 50 – c ] 

Salih ibni Hüseyinʹin bağını İbrahim Beşe ibni Hasanʹa sattığı, aldığı parayı borcu 

olduğu kardeşi Rahimeʹye havale ettiği.  

 

244 [ 50 – d ] 

Saliha binti Abdullahʹın Aişe binti Mehmed ile Ahmedʹin vasisi olup, Ahmedʹin 

reşit olduktan sonra hakkını teslim ettiği.  

 

245 [ 50 – e ] 

Emine Hatun ibneti Muradʹın adı geçen eşyaları Mahmud Aliʹye hibe ettiği.  

 

246 [ 50 – f ] 

Arapça 

 

247 [ 51 – a ] 

Hrista binti İstifaniʹnin, Agusti v. Levandoriʹnin Nikolaʹdan aldığı mülkün arsasının 

Sultan Bayezid vakfına ait olduğunu arsanın senede altı akçe kira bedeli olduğu. 

 

248 [ 51 – b ] 

El-Hȃc Mehmed b. Mustafa b. Mehmedʹin El-Hȃc Ali b. Mehmedʹe borcu olduğu.  

 

249 [ 51 – c ] 

Kürekçi taifesinden bazı kişilerin El-Hac Aliʹden borç aldıklarına kefil oldukları.  

 

250 [ 51 – d ] 

Mehmed b. Mustafaʹnın Hüseyin b. El-Hȃc Kemalʹe borcu olduğu. 
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251 [ 51 – e ] 

Panayot v. Kostantinʹin Yorgi v. Mihalʹden borç aldığı, Yorgiʹye borcunu 

ödemesinin tenbih olunması.  

 

252 [ 52 – a ] 

Dimitri v. Kosta ile İstimat v. Mihal arasında ortağı oldukları bakkal malları 

üzerinde yaşanan anlaşmazlıkta sulh olundukları. 

 

253 [ 52 – b ] 

Meryem Hatun ibneti Kasımʹın vakfettiği menzilin tasarruf hakkını Hatice Hatun 

ibneti Hüdaverdiʹye verdiğinin ispat edilmesi ve Şaʻban Efendiʹyi mütevelli tayin 

ettiği.  

 

254 [ 52 – c ]  

Ebubekir Beşeʹnin Ömer b. Hüseyinʹin kassam defterinde yazılı olan terekesinden 

başka bir miktar para ile eşya kaldığını iddia etmesi üzerine diğer varis Fatma b. 

Abdullahʹa yemin ettirilmesi. Ömer b. Hüseyinʹin deftere yazılmayan parası 

olmadığı ve kalan eşyanında değerli olmadığının tespit edilmesi.  

 

255 [ 52 – d ] 

Muzır Efendi b. Hüsamʹın mülkünü İbrahim Beşe b. Hüseyinʹe devrettiği. 

 

256 [ 53 – a ] 

Osman Çelebi ibni Mehmed ile El-Hac Süleyman ibni Şaʹbanʹın hisseleri olan 

mülklerinde Osman Çelebiʹnin yaptırdığı sokak kapısının masraflarını kendisinin 

karşıladığı.  

 

257 [ 53 – b ] 

Vefat eden Mustafa Beşe ibni Ahmedʹin kölesi Salih ibni Abdullahʹı ölmeden önce 

azat etmeyi vasiyet etmemesi ancak varisleri Mahmud ve Belkısʹın köle Salih ibni 

Abdullahʹı azat ettikleri.  
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258 [ 53 – c ] 

Galata, Tophane ve Kasım Paşa kömürcülerinden bazı kişilerin İsmail Çelebi ibni 

Aliʹyi kethüdaları olmasını taleb etmeleri ve İsmail Çelebiʹnin kethüda tayin 

edilmesi.  

 

259 [ 53 – d ]  

Vefat eden El-Hac Yusuf ʹun Mahmud b. Abdullahʹa bir miktar parasını vakf edip 

bir kısmı ile Kalafatyeriʹnde dükkanının önündeki musluğa su çeken sakaya, bir 

kısmına ise mütevelli tayin ettiği. Yusufʹun varisi ve zevcesi Emine Hatunʹun varisi 

oğulları Mehmedʹin vakf edilen paradan bir hakkı kalmadığı.  

 

260 [ 54 – a ] 

Angeli binti İstavraki ve Mavrudi v. Panayirʹin beş kıta bağ üzerinde aralarında 

yaşanan anlaşmazlık davasında sulh oldukları.  

 

261 [ 54 – b ] 

Nakomos v. Fertigoʹnun bağını Kemel v. Yakoʹya satıp, parasını aldığı. 

 

262 [ 54 – c ] 

Bıçaklanan Alişa v.ʹnin durumunun teftişi ve kendisini bıçaklayan Durmuş Beşeʹnin 

ölümü durumunda dava edilmesi.  

 

263 [ 54 – d ]  

İspirli Mehmed Ağaʹnın vefat eden El-Hac Mehmedʹin kefili Ömer Çelebiʹden 

borcunu talep etmesi ve Mehmed Ağaʹya yemin ettirilmesi.  

 

264 [ 54 – e ]  

Şaban Kapudan ibni El-Hac Osmanʹın Osman b. Şabanʹın Maltaʹda esir düşen oğlu 

Oruçʹa kefil olması.  
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265 [ 55 – a ] 

Sakine binti Mehmedʹin varisi olmadığından terekesinin beytülmal emini Siyavuş 

Ağaʹnın vekili Yusuf Çelebi ibni Mehmed tarafından el konulması ve adı geçen 

menzilin Saliha binti Hasanʹa satıldığı.  

 

266 [ 55 – b ] 

Yadile ibneti Abdullahʹın cariyesi Kahraman binti Abdullahʹın hür olduğu.  

 

267 [ 55 – c ]  

El-Hac İsa ile sulh oldukları parayı ödemeden vefat eden El-Hac Mehmedʹin 

varisleri Mehmed Çelebi ve Ahmed Çelebi arasındaki davada yemin ettirilmesi.  

 

268 [ 55 – d ] 

Pavlo v. Nikolaʹnın zevcesi ve çocuklarının vasisi Argela binti İstavraki ile Yani v. 

Lefter arasındaki beş kıta bağ üzerindeki anlaşmazlık davasında sulh oldukları 

ücreti Yaniʹnin ödediği.   

 

269 [ 55 – e ] 

Saliha Hatunʹun satın aldığı arsa ile Zibaʹnın arsasının Sultan Bayezid vakfına 

mukataʻa ödemeleri gerektiği. 

 

270 [ 56 – a ] 

Zamane binti Abdullahʹın adı geçen eşyalarını ve on iki bin akçesini Numan Çelebi 

b. İsaʹya hibe etmesi. 

 

271 [ 56 – b ]  

Ligori v. Preşköve ile Anika binti Ligoriʹnin sulh oldukları ve Ligoriʹnin sulh 

olunan bedeli Anikaʹya ödediği. 

 

272 [ 56 – c ]  

Vefat eden Mustafa Beşe ibni Ahmedʹin varislerinden Emine Hatunʹun varisi 

Mahmud Beşe ile yine Mustafa Beşeʹnin varisi Belkıs Hatun araların ki tereke 
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davasından çıkan anlaşmazlıkta sulh oldukları ve Belkıs Hatunʹun sulh olunan 

bedeli Mahmud Beşeʹye ödediği.  

 

273 [ 56 – d ] 

Yorgi v. İstriyaniʹnin tarlasını İstemat v. Mihalʹin zabt ettiği. 

 

274 [ 56 – e ] 

Vefat eden Çukadar Mustafa Ağaʹnın çocuklarının vasisi Ahmed Kapudan b. Abdi 

Kapudanʹın çocuklara kalan mallardan bir miktar borç alıp bağ satın aldığı, bağ 

üzerinde çocukların hakkı olduğu. 

 

275 [ 57 – a ] 

Aderya v. Yaniʹnin Nikola v. Dimitriʹyi esirlikten kurtarmaya söz verip karşılığında 

altın ve bir miktar para alıp kurtarmadığını iddia etmesi üzerine Aderyaʹnın inkar 

etmesi, Nikolaʹya yemin ettirilmesi.  

 

276 [ 57 – b ] 

Galataʹda Berteciler esnafından bazı kişilerin isteğiyle Üstad İbrahim b. Kasımʹı 

kethüda, Üstad Ahmed b. Mehmedʹi ise yiğitbaşı olarak tayin edilmesi.  

 

277 [ 57 – c ] 

Vefat eden Aişe b. Mehmedʹin terekesinin varisi olmadığı düşünülerek beytülmal 

emini Siyavuş Ağaʹnın vekili Yusuf Çelebi ibni Mehmed tarafından el konulması 

ancak Piri Çelebi ibni El-Hac Seferʹin terekenin varisi olduğunu ispat etmesi.  

 

278 [ 57 – d ] 

Hatice binti Musaʹnın Mustafa b. İbrahimʹden boşandığı. 

 

279 [ 57 – e ] 

Dimitri v. Alenko ile vefat eden Manko adı geçen meyhanenin ortakları oldukları, 

ancak Dimitriʹnin Mankoʹdan alacağını alamadan Ali Çavuşʹun terekeyi kabz etmesi 

üzerine alacağını talep etmesi, Dimitriʹye alacak konusunda yemin ettirilmesi.  
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280 [ 58 – a ] 

El-Hac Mehmed b. Ömerʹin Bayram Çavuş ibni Mustafaʹya borçlu olduğu.  

 

281 [ 58 – b ] 

Minol v. Aleksʹin Mahmud Beşeʹden aldığı alete Diyasori v. Dimmoʹyu kefil ettiği 

ancak daha sonra Diyasoriʹyi kefaletten ihraç ettiği. 

 

282 [ 58 – c ] 

Kuruçeşmeʹde oturan bazı kişilerin Şekercioğlu Baruhʹun Mescid-i Şerif 

yakınındaki eski bahçesinde yahudihane inşa etmek istemesi üzerine, Yahudilerin 

kavga ve gürültülerinden cemaatin rahatsız olabileceğini bildirip, Müslümanlara 

eziyet etmemeleri hususunda buyruldu verildiği, Baruhʹun yahudihane inşa 

etmekten vazgeçtiği ve Baruhʹa araziyi bahçe olarak kullanmasının tenbih edildiği.  

 

283 [ 58 – d ] 

Horopsuma binti Kogasʹın zevci Murad v. Melkonʹun sekiz sene önce Leh 

vilayetine gittiği ve bir sene sonra öldüğünün duyulması. 

 

284 [ 59 – a ] 

Kostantin v. Andonʹun, vefat eden Yorgiʹnin çocukları Yanaki ve Peruzaʹya borçlu 

olduğu, çocukların vasisi Antonʹun borcu talep etmesi üzerine Kostantinʹin borcunu 

ödemesinin tenbih edilmesi. 

 

285 [ 59 – b ] 

Canfeda binti Abdullahʹın menzilini, vefatından sonra kızı Ümmühani Hatun ve 

Mehmed Çavuşʹun ve onların evlatlarının istifade etmeleri şartıyla vakf ettiği, 

Yusuf b. Abdullahʹı vakfa mütevelli tayin ettiği.  

 

286 [ 59 – c ] 

Kondoli v. Civan v. Yinakiʹye borcu olan Kanoriteʹnin ölmesi üzerine borcunun 

çocukları Masi ve Avramʹa kaldığı, çocukların vasisi Manahem v. Salamon olduğu, 

Kondoliʹnin alacağının vekili İsak v. Avrahamʹa ödenmesi gerektiği.   
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287 [ 59 – d ] 

Şekercioğlu Baruhʹun Mescid-i Şerif yakınında ki eski bahçesinde yahudihane inşa 

etmemesine kaymakamının buyruldu verdiği, Baruhʹa yahudihane inşa etmemesi ve 

araziyi bahçe olarak kullanmasının tenbih edildiği. 

 

288 [ 60 – a ] 

Mahmud b. Muradʹın evliyken Nazlı binti Hüseyinʹin verdiği borca Mahmudʹun 

annesi Ümmühani Hatun ibneti Fedayiʹnin kefil olduğu.   

 

289 [ 60 – b ] 

Vefat eden El-Hac Mehmed b. Ömerʹin vefatından sonra cariyesi Sıtkıye binti 

Abdullahʹın evlatlarına beş yıl hizmet ettikten sonra hür olmasını vasiyet ettiği.  

 

290 [ 60 – c ] 

Vefat eden Mustafa Beşeʹnin vekili Yusuf Beşe b. Himmetʹin şeker ve kara üzüm 

satıp borcu olduğunu iddia ettiği Şaban b. Mahmudʹun borcunu ödediğini 

kanıtlaması.  

 

291 [ 60 – d ] 

Vefat eden Musli Çelebi b. Recebʹin varisleri Mehmed Çelebi ile Receb Çelebiʹnin 

miras kalan menzilin aralarında paylaşmayı talep ettikleri, menzil üzerinde haklarını 

anlaşma yaparak bölüştükleri Mehmed Çelebiʹnin hissesi üzerinde Receb Çelebiʹnin 

bir hakkı kalmadığı. 

 

292 [ 60 – e ] 

Vefat eden Musli Çelebi b. Recebʹin varisleri Mehmed Çelebi ile Receb Çelebiʹnin 

miras kalan menzilin aralarında paylaşmayı talep ettikleri, menzil üzerinde haklarını 

anlaşma yaparak bölüştükleri Receb Çelebiʹnin hissesi üzerinde Mehmed Çelebiʹnin 

bir hakkı kalmadığı. 

 

293 [ 61 – a ] 

İstemad v. Bulunçroliʹnin Meyhaneci Mornaʹdan alacağı eşyaları vekil Ahmed 

Efendiʹden aldığı. 
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294 [ 61 – b ] 

Envarzade Mehmed Efendi vakfına Mustafaʹnın mütevelli olması, Mustafa Beşe 

ibni Hüseyinʹin kaymakamlığı terk etmesi üzerine yerine Seyid İbrahim Efendi ibni 

Es-Seyyid Caferʹin hizmete başlaması.  

 

295 [ 61 – c ] 

Vefat eden Ramazan Reisʹin varisleri zevcesi Hatice ve çocukları Ömer, Osman, 

Mustafa, Fatma ve Ummetüllahʹdır. Ömerʹin esir olması üzerine Şaban Kapudanʹa 

olan borcunu kardeşi Osmanʹın ödemek için kalan mirastan hissesini Haticeʹye 

sattığı, hissesinin Haticeʹnin mülkü olduğu.  

 

296 [ 61 – d ] 

Vefat eden Ramazan Reisʹin zevcesi Haticeʹnin evlenirken anlaştıkları mehri 

terekeden almak istediği ancak mehrin ödendiğinin söylenmesi üzerine yemin 

ettirilmesi.  

 

297 [ 61 – e ] 

Vefat eden Ramazan Reisʹin ölümünden önce cariyesi Mülayimʹi zevcesi Haticeʹye 

verdiğinin kanıtlanması üzerine oğlu Osmanʹın davasının reddi.  

 

298 [ 62 – a ] 

Balık avlama işinde ortak olan Anton v. Tudoriʹnin Mustafa ibni Mehmedʹden 

alacağı olduğunun ispatlanamaması. 

 

299 [ 62 – b ] 

Vefat eden Mustafa b. Mehmedʹin oğulları Murad ve Şabanʹın vasisi Mehmed b. 

Himmetʹin fındık bahçesini vasiler adına satın aldığı. 

 

300 [ 62 – c ] 

Vefat eden Mehmed Beşe ibni Abdullahʹın zevcesi Rabia, çocukları Aişe ve 

Havvaʹnın vasisi Yusuf Beşe ile Mustafa Beşe ibni Abdullahʹın borç davasında sulh 

oldukları.  
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301 [ 62 – d ] 

Mustafa b. Ahmedʹin Mehmed Çelebi b. Hüseyinʹe çiftlik satışından olan borcunu 

Recebʹe havale ederek ödediği. 

 

302 [ 62 – e ] 

Musa b. Hüseyinʹin iki yıl önce borç verdiği ancak Rodosʹta ölen Mellah Mehmed 

b. Aliʹye verdiği borcu Mehmedʹin zevcesi Saliha binti Abdullahʹtan istemesi 

üzerine Salihaʹnın Mehmedʹin ölümünün kanıtlanmasını talep etmesi, yine 

Mellahlardan olan bazı kişiler tarafından Mehmedʹin ölmüş olduğu hatta gasil 

işlerinin yapılıp namazının kılındığı söylenmiş ve Mehmedʹin ölümü kanıtlanmıştır.  

 

303 [ 62 – f ]  

Vekil Hüseyin Çelebi ibni Mehmedʹin menzil ve bostanı Cafer Paşa Evkafıʹnın 

mütevellisi olan Mehmed Çelebi ibni Ahmedʹe sattığı. 

 

304 [ 63 – a ] 

Ayşe Hatun ibneti Abdullahʹın Ali Paşa evkafından Çiftehamamʹı kiralamaya talip 

olması, Mütevelli Mehmed Ağa ibni Mehmedʹin hamamın kirasına ve gerekli 

tamirlere izin verdiği. 

 

305 [ 63 – b ] 

Vefat eden Çukadar Mustafa Ağaʹnın çocukları Mustafa, Ahmed, Ayşaʹnin vasisi 

Ahmed Kapudan ibni Abdullah Kapudanʹın selamlığı Ali Beşe ibni Ahmedʹe bir 

yıllığına kiralaması.  

 

306 [ 63 – c ] 

Galataʹda Voyvoda kethüdası İsmail Ağa beraberinde bazı Müslümanlar ile yatsı 

vaktinde Hasan b. Gaziʹnin evine gittiklerinde, Hasan ve Mustafaʹnın kendilerine 

yabancı olan Ayşe, Saliha ve Sultan adlı kadınlarla içki içmekte ve ahlaksız halde 

olduklarının tespit edilmesi.  

 

307 [ 63 – d ] 

Yani v. Nikola ile Anderya v. Yorgiʹnin borç davasında sulh olundukları.  
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308 [ 63 – e ] 

Halil Ağa b. Ömerʹin mülkünü Mustafa Beşe b. Aliʹye satıp parasını aldığı.  

 

309 [ 64 – a ] 

Saliha Hatun ibneti Abdullah ile Mustafa b. Aliʹnin evlenmesi. 

 

310 [ 64 – b ] 

Osman Çelebi ibni Habibʹin Poltollar v. Tollarʹa olan borcunu takas yolu ile 

ödemesi.  

 

311 [ 64 – c ] 

Ali Çelebi Mescid-i Şerifiʹnin mütevellisi Mehmed Beşe ibni Ebubekir olduğu, 

vefat eden Ak Ali Beyʹin menzilini kendisi, köleleri ve mahalledeki mescidin 

masraflarının ödenmesi şartıyla vakftettiği, ancak mütevelli Mehmed Beşeʹnin azat 

edilmiş kölenin vakıftan tasarruf etmesine engel olduğu.  

 

312 [ 64 – d ] 

İstimadʹın satıp Halil Ağaʹnın kiracısı olduğu mülkün Minol v. Yaniʹnin İlya v. 

Yaniʹden daha önce satın aldığı, İlyaʹnın satın alımının boş çıktığı.  

 

313 [ 64 – e ] 

El-Hac İsa ibni Ebuʼl-leysʹin talak-ı selase ile boşadığı Ayşe Hatun ibni Hüseyinʹe 

mehrini ödediği.  

 

314 [ 64 – f ] 

Mustafa b. Mehmedʹin varislerinden validesi Minaʹnın Mehmed Ağa ibni 

Mustafaʹyı kaynatasının evinde iken bıçaklayıp öldürdüğü, kölesini ise yaraladığını 

dair iddiasını Mustafa kabul etmiş, ancak kendisine kötü niyetli harekette 

bulunulduğu için öldürdüğünü söylemiştir.  

 

315 [ 65 – a ] 

Arapça 
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316 [ 65 – b ] 

Kaçak köle Yusuf b. Abdullahʹın Balık Pazarıʹnda yakalanması.  

 

317 [ 65 – c ] 

Vefat eden Mehmed b. Hüseyinʹin verasetinin zevcesi ile Mustafa b. Mansurʹa 

kaldığının tespit edilmesi.  

 

318 [ 65 – d ] 

Yakomi v. Yaniʹnin İlya v. Yaniʹden aldığı fıçılar üzerinde olan borcunu kabul edip, 

çubuklar üzerinde olan borcunu kabul etmemesi kendisine yemin ettirilmesi ile 

Yakomiʹnin davasının reddi.  

 

319 [ 65 – e ] 

Piri Bey muallimhanesiʹnin mütevellisi Mehmed Çelebi ibni Hasanʹın 

muallimhanenin bulunduğu menzilin kiralanmaya başlanması ve kira gelirinden 

mütevelli olanların tasarruf etmesine izin verilmesi.  

 

320 [ 66 – a ] 

Piri Bey muallimhanesinin menzilinde bina ve imarete izin verilmeyip, arsasının 

kiralanmasına izin verilmesi üzerine mütevelli Mehmed Çelebi ibni Hasanʹın arsayı 

El-Hac İbrahim ibni Abdullahʹa kiraladığı. 

 

321 [ 66 – b ] 

Yani v. Hristodoriʹnin Yorgi v. Vasilʹe verdiği borcunu istemesi üzerine, Yorgiʹnin 

borcunu ödediğini aralarındaki alışverişi gösteren hücceti hükümsüz bıraktıklarının 

anlaşılması üzerine Yaniʹnin borç davasının reddi.  

 

322 [ 66 – c ] 

Borcunu ödemediği için hapiste yatan Fatma Hatun ibneti Sinanʹın borcunu 

fakirliğinden dolayı ödeyemediği anlaşıldığından tahliye edildiği.  
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323 [ 66 – d ] 

Yamandi v. Mihalʹin vefat etmiş Katakozni binti Kanakiʹnin menzilini satın alıp 

varisleri Cuya ve Anderyaʹya ödeme yaptığı. Ancak Katakozniʹnin kardeşleri 

İspandol ve Yenakiʹnin menzilin babaları Burganakiʹnin mülkü olduğu ancak borcu 

için Katakozni ve Andaryaʹya sattığı İspandol ve Yenakiʹnin hakları olmadığı.  

 

324 [ 67 – a ] 

El-Hac Hüseyin b. Ömer ile Rali Reis v.ʹnin arasındaki alacak davasında sulh 

olunduğu.  

 

325 [ 67 – b ] 

Amine binti Aliʹnin vefat eden zevci Şükrullah b. Aliʹden nafakasını aldığı bir hakkı 

kalmadığı.  

 

326 [ 67 – c ] 

? menzilini Yamandiʹye satıp parasını aldığı.  

 

327 [ 67 – d ] 

Vefat eden Ali b. Abdullahʹın varisi Mustafa b. Abdullahʹın vekili Ahmed b. 

Mustafaʹnın terekeden aldığı borcun bir yıldır ödemediği.  

 

328 [ 67 – e ] 

Kaftancı Ali Çelebi Buzhanesi içinde bulunan eşyaları ve hisselerini Marko ve 

Bucoʹnun Ostoyan v. Şuyaʹya satıp paralarını aldıkları.  

 

329 [ 68 – a ] 

Topal Kostantin v. İstefaniʹnin zamanında ortak olup kapattıkları meyhaneneden 

kendisinde kalan mal ve parayı Marko v. Nikolaʹya teslim ettiği. 

 

330 [ 68 – b ]  

Hasan b. Recebʹin Ömer Reis ibni Yusufʹun gemisine mal yükleyip gümrükçüye 

vermesi için para teslim ettiği ve borç aldığı, Ömer Reisʹin Hasanʹın verdiği parayı 
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gümrükçüye teslim ettiği, borç aldığına dair Hasanʹa yemin ettirilmesiyle borç 

davasının reddi. 

 

331 [ 68 – c ] 

Vefat eden Maziye binti Hüseyinʹin varisleri Refiye binti Eyüb ile Osman ibni 

Hasanʹın terekeden alacakları hususunda sulh olundukları. 

 

332 [ 68 – d ]  

Merhum Yusuf Dede Vakfıʹna Es-Seyyid Mehmed Efendi ibni İbrahimʹim 

mütevelli tayin edilmesi. 

 

333 [ 68 – e ]  

Minolaki v. Yinakiʹnin menzilini Burhanu v. Yorgiʹye satıp parasını aldığı.  

 

334 [ 69 – a ] 

Yahya Çelebi ibni Mustafaʹnın Asveder v. Kirkorʹa sattığı eşyaların ödemesi için 

Asvaderʹe mühlet verildiği.  

 

335 [ 69 – b ] 

Vefat eden Şehir Ahmed Ağaʹnın varisleri Mehmed, Hava ve Fatmaʹya Hüseyin b. 

Abdullahʹın vekil tayin edildiği.  

 

336 [ 69 – c ] 

Vefat eden Fatma binti Caferʹin vakfettiği menzilin tasarruf hakkını mütevelli ile 

Hasan b. Mahmudʹa bırakılması.  

 

337 [ 69 – d ] 

Fatma Hatunʹun tasarrufunda olan, mütevellisi Abdi Efendiʹnin Merhum Kasım 

Paşa vakfına ait arsa ile Nikoruz v. Frankoʹnun arsası arasında bulunan duvarı 

Nikoruzʹun zabt ettiği için vakfın kullanamaması üzerine Nikoruzʹun duvar 

üzerinden el çekmesinin tenbih edilmesi. 
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338 [ 69 – e ] 

Vefat eden Yako v. Menahimʹin borcuna karşılık menzil ve iki kıta bağını Mehmed 

Ağaʹya sattığı. 

 

339 [ 70 – a ] 

Vefat eden Köseyani v. Marinoʹnun Yusuf b. Abdullahʹa borçlu olduğu.  

 

340 [ 70 – b ] 

Rabia binti İbrahimʹin iki sene önce talak-ı selase ile Ahmedʹden boşandığı, 

Ramazan Beşe ibni Hasan ile nikahlandığı.  

 

341 [ 70 – c ] 

Vefat eden Ali Beşe Ferhadʹın varislerinden Nefise ile Abdulkadir Beşe ibni Ali 

arasındaki terekeden alacakları hususunda sulh olundukları.  

 

342 [ 71 – a ] 

Galataʹda Sinan Paşa mahallesinde sahte akçe kesildiğinin duyulması üzerine Galata 

voyvodası ve kethüdasının görevlendirdiği kişilerin araştırma yapıp, Topal Hüseyin 

ile Meryemʹi sorgulamaları, Kör Ahmedʹin sahte akçe kestiğinin anlaşılması.  

 

343 [ 71 – b ] 

Kasım b. Musa, Şerafeddin Ebu Derviş, Ali b. Mehmed ve Osman b. Hasan adlı 

kişiler El-Hac Ahmed Reisʹe Piri Ağaʹnın gemisinde geçici olarak Reis iken 

mahsülün üçte birine muahede yapmışlar. El-Hac Ahmed Reisʹin Kırımʹa gidip 

geldikten sonra hisselerine düşen payı eksik verdiğini iddia etmişler ancak Ahmed 

Reis mahsulün kumanya ve masraflar haricinde eksik değil fazla bile ödeme 

yaptığını söylemiş. Ahmed Reisʹin ödeme konusunda haksızlık yapmadığının 

anlaşılması üzerine davanın reddi.  

 

344 [ 71 – c ] 

Vefat eden Mustafa Beşe ibni Mehmedʹin terekesine beytülmal emininin vekili 

tarafından varisi olmadığı için el konulması üzerine Mustafa Beşeʹnin babası 

Mehmedʹin annesi Ümmühani binti İbrahimʹin varis olduğunun ispatlanması.  



 89 

345 [ 71 – d ] 

Rabia Hatun ibneti Abdullahʹın zevci Sefer b. Şabanʹdan muhȃlaa yoluyla 

boşandığı.  

 

346 [ 71 – e ] 

Kaspar v. Yaniʹnin Bağdasar v. Asvaderʹe borçlu olduğu. 

 

347 [ 71 – f ] 

Bünyamin v. ʹnin Canbus v. Galafʹın havlusuna bakan yeni inşa ettiği odasının 

penceresini yıkmaya söz verdiği.  

 

348 [ 72 – a ] 

Süleyman Ağa Vakfıʹnın yeni mütevellisi Yahya Çelebi ibni Mustafa olup, önceki 

mütevelli Mustafa Efendi ibni Receb El-İmamʹın vakfa ait gelirinden ve 

mallarından yirmi bin akçesinin kendisinde kaldığının iddia edilmesi üzerine 

Mustafa Efendi kendisinde yirmi bin akçe kaldığı ancak paranın yirmi iki bin altı 

yüz ellisini imamın oturacağı yerin harap olduğu için menzilin inşasına ve mescidi 

şerifin ihtiyaçlarına harcadığını kalan iki bin altı yüz elliyi ise Mustafa Efendi 

vakfına bağışladığını söylemesi üzerine olayın keşfi.  

 

349 [ 72 – b ] 

Flori binti Yorgiʹnin kızı Kutni için nafaka takdir edilmesini talep etmesi.  

 

350 [ 72 – c ] 

Vefat eden Raziye Hatun ibneti Ramazanʹın varisleri zevci Ali Yazıcı ibni Receb ile 

kendi oğlu İbrahim b. Mustafa arasındaki terekesinden alacakları hususundaki 

davada sulh olundukları.  

 

351 [ 73 – a ] 

Vefat eden Himmet Reis ibniʹnin varislerinden zevcesi Feridun binti Abdullahʹın 

Himmet Reisʹin Mustafa Reisʹe verdiği borcu talep etmesi üzerine Mustafa Reisʹin 

borcu olmadığını ispatlaması.  
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352 [ 73 – b ] 

Mehmed Beşe b. Veliʹnin Hüseyin Beşe ibni Ramazanʹa borçlu olduğu.  

 

353 [ 73 – c ] 

Sipahi Abdurraman Beyʹin Yorgi ve Dimitriʹnin on seneden beri firar ettikleri ve 

ödemeleri gereken cizye ve ispençi talep etmesi üzerine Yorgi ve Dimitriʹnin 

İstanbulʹda Sultan Ahmed Han Cami-i Şerif vakfına ödeme yaptıklarını 

ispatlamaları.   

 

354 [ 73 – d ] 

Arapça 

 

355 [ 73 – e ] 

Arapça 

 

356 [ 73 – f ]  

Galata Suru dahilinde bulunan Kurşunlu Mahzen denilen mahzenin altındaki üç göz 

mahzenin mukataʻa yoluyla mutasarrıfı olanların aynı zamanda fondacıbaşı 

olmaları muʻtȃd olduğundan mahzenin mutasarrıfı olan Hüseyin Beşe ibni Abdullah 

fondacıbaşı olup kendi malından mîrî baştarde ve kethüda gemileri kalafatları için 

fonda vermesi talebi hakkındadır.  

 

357 [ 74 – a ] 

Mustafa ibni Ali, Ahmed b. Mustafa ve İbrahim b. Mustafa ve Salih b. Hüseyin ve 

Ömer b. Mustafa adlı kişilerin kendilerine yabancı olan Rabia binti Mehmed ve 

Aişe binti Mustafa ve Fatma binti Abdullah ve Fatma binti Abdullah adlı kadınlar 

ile içki içmekte ve ahlaksız halde olduklarının tespit edilmesi. 

 

358 [ 74 – b ] 

Marko v. Yorgiʹnin İvaz v. Torosʹu Galataʹda Topalʹın meyhanesinde sağ gözünden 

bıçak ile vurup yaraladığı.  
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359 [ 74 – c ] 

Arapça 

 

360 [ 74 – d ]  

Vefat eden El-Hac Ali Bey b. İbrahimʹin terekesinin beytülmal emini tarafından 

Ömerʹden başka varisi olmadığı düşünülerek teslim edildiği ancak kızı Fatmaʹnında 

varis olduğunu ispatlaması üzerine terekeden hakkının teslim edilmesi.  

 

361 [ 74 – e ] 

Ahmed Çelebi ibni Mehmedʹin Hasan b. Ahmedʹe arsanın dörtte birini sattığı ve 

parasını aldığı.  

 

362 [ 75 – a ] 

Ahmed Çelebi ibni Mehmedʹin Mehmed b. Tursunʹa arsanın dörtte üçünü sattığı ve 

parasını aldığı.  

 

363 [ 75 – b ] 

Hüseyin Beşe ibni Mehmedʹin Rumeliʹde iskelede bağlı olan yedi oturak sandalının 

Musa Reis ibni El-Hac Recebʹin elinde bulunduğunu iddia etmesi üzerine Musa 

Reisʹin sandalın Hüseyin Beşeʹye ait olduğunu bilmediği ve sandalı Receb adlı 

kişiden satın aldığını ispatlaması. 

 

364 [ 75 – c ] 

? v. Yamandiʹnin Lefter v. Manolʹa borcu olduğu.  

 

365 [ 75 – d ] 

Minol v. Yorgiʹnin Korfur v. Abdullahʹa borçlu olduğu  

 

366 [ 75 – e ] 

Mehmed Beşe ibni Mustafaʹnın Nikola v. Andonʹdan sattığı ibrişimler nedeniyle 

alacağı olduğu.  
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367 [ 75 – f ] 

Fatma binti Abdullahʹın cariyesi Gülistan binti Abdullahʹı azat ettiği.  

 

368 [ 75 – g ] 

Vefat eden El-Hac Mehmedʹin vefat eden Mehmed Reisʹten alacağının varisler 

tarafından talep edilmesi üzerine, Mehmed Reisʹin borcu olmadığının ispatlanması.   

 

369 [ 76 – a ] 

Palat v. Mirihanʹın mülkünün yarı hissesini Erinos v. Mirihanʹa satıp, parasını 

aldığı.  

 

370 [ 76 – b ] 

? binti Vasilʹin Hasan b. Abdullahʹtan alacağı olduğu.  

 

371 [ 76 – c ] 

Hamza Çelebi vakfının mütevellisi Ümmühani binti Yusuf Reisʹin vefat etmesi 

üzerine Hatice Hatun ibneti el-merhûm Ömer Ağaʹnın mütevelli tayin edilmesi. 

 

372 [ 76 – d ] 

İslam Reis ibni Fazlullahʹın Ali Beşe ibni Osmanʹa borcu olduğu ve borcunu 

ödemesi için mühlet verildiği.  

 

373 [ 76 – e ] 

Basef v. Haydarʹın Meryem ibneti Mehmedʹe borçlu olduğu ödemesinin üç yüz 

altmış güne kadar ertelendiği.  

 

374 [ 77 – a ] 

Lefter v. Nikolaʹnın ekmekçilik işinde ortaklık kurdukları zaman Tatavar v. 

Hirosanʹdan aldığı  kuşakları geri vermesinin tenbih edilmesi.  

 

375 [ 77 – b ] 

Anasta binti Haki ile boşandığı eşi Yani v. Dimmoʹya oğulları Yaraşkovah v. 

Estikaʹyı teslim ettiği.  
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376 [ 77 – c ] 

El-Hac Yusuf ile Ahmed b. Murad ve İbrahim b. Mustafa aralarındaki gemi satışı 

davasında sulh olundukları.  

 

377 [ 77 – d ] 

Simon v. İstimadʹın para vakfına mütevelli olan Mehmed Beşe tarafından vekil 

edilen Sefer Beşe ibni Kurdʹun vakfa ait mülkü El-Hac Mehmed Beşeʹye bir 

yıllığına kiraladığı.  

 

378 [ 77 – e ] 

İstanko v. Yakoʹnun Evka adlı cariyesini azat ettiği.  

 

379 [ 77 – f ]  

Hamza Reis ibni Resulʹun evini ve içindeki eşyaları Yusuf b. Abdullahʹa satıp, 

parasını aldığı.  

 

380 [ 78 – a ] 

Mustafa b. Abdullah ile Mehmed b. Abdullahʹın aralarında yaptıkları satışlar ve 

karşılıklı ticari işlemlerde birbirlerinden alacaklarının kalmadığı.  

 

381 [ 78 – b ] 

Vercanos v. Dimmoʹnun mülkünü Estasnos v. Drakoʹya satıp, parasını aldığı.  

 

382 [ 78 – c ] 

El-Hac Ali b. Yahyaʹnın altı senedir hasta ve yatalak olması nedeniyle mülkünü 

harcayıp israf ettiğini, elinde kalan parasını ise öldüğünde cenaze işlemleri için 

harcanmasını vasiyet ettiği.  

 

383 [ 78 – d ] 

Vefat eden Peruzna binti Marolaʹnın sahip olduğu mahzen ve içindeki eşyaların 

oğlu Lefter tarafından zabt edilmesi üzerine kızı Yenise ile aralarında çıkan 

anlaşmazlıkların sulh olunması.  
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384 [ 78 – e ] 

Mustafa Beşe b. Süleymanʹın Ramazan b. İsmailʹden alacağı olduğu.  

 

385 [ 78 – f ] 

Vefat eden Benli Mustafa b. Mehmedʹin varisleri Hidayet binti Abdullah ile 

Mustafa Hacı b. Halilʹin Benli Mustafaʹnın kölesi Kapudan ibni Aliʹden 

alacaklarının kalmadığı.  

 

386 [ 79 – a ] 

Saliha ibneti Ahmedʹin kızı Fatma Hatun ibneti Ahmedʹe sahip olduğu menzili ve 

içindeki eşyalar ile altın bileziklerini bıraktığı. Ancak bıraktığı bilezikleri 

ölümünden sonra on beş bin akçeye satıp cenaze işlemleri, helva masrafı, üçüncü, 

yedinci, kırkıncı günlerinde harcanması kalan paranın avarız mütevellisine 

verilmesini vasiyet ettiği.  

 

387 [ 79 – b ] 

Vefat eden Bostancı Ali Bey ibni İbrahimʹin terekesinin taksim edilmesi. Ali Beyʹin 

kızları Aişe ve Fatmaʹnın vekilleri Osman Reis b. Hüseyin ile Ali Beşe ibni 

İbrahimʹin sulh olundukları.  

 

388 [ 80 – a ] 

Salih Bey ibni Hasanʹın Şaʻban b. Mehmedʹden alacağının olduğu.  

 

389 [ 80 – b ] 

Beşiktaşʹda çörekçi fırını olan Hüseyin b. Abdullahʹın beyaz simit işlenmesi için 

narh-ı cȃrî ile buyruldu istenmesi ve verilen narh-ı cȃrî ile beyaz simit işlenmesine 

izin verilmesi.  

 

390 [ 80 – c ] 

Fatma Hatun b. Abdullahʹın vefat eden Şaban ibni Abdullah ile bin akçe mehr-i 

müeccel ile evlendiği, Fatmaʹnın vekili El-Hac Halil b. Ahmedʹin mübaşir tayin 

edilen Ali Çavuş ibni Ahmedʹden mehrini talep etmesi. 
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391 [ 80 – d ] 

Mehmed Bey ibni Abdullahʹın kölesi Petro v. Françeskoʹyu Ezerya v. Ovakʹa satıp, 

parasını aldığı.  

 

392 [ 80 – e ] 

Recep Ağa ibni Mehmedʹin menzil vakfiyesi.  

 

393 [ 81 – a ] 

Davud Bey ibni Abdullahʹın Nilona binti Dimitri adlı cariyesini azat etmesi. 

 

394 [ 81 – b ] 

Arapça 

 

395 [ 81 – c ]  

Hasan Beşeʹnin adı geçen mahzeni İbrahim Beşe ibni Hasan, Ramazan Beşe ibni 

Receb ve kardeşi Şabanʹa bıraktığı, kardeşi Şaban vefat edince İbrahim Beşeʹnin 

Ramazanʹın elinde olan hakkını talep etmesi üzerine Ramazanʹa yemin teklif 

edilmesi ancak Ramazanʹın yeminden nükul etmesi.  

 

396 [ 82 – a ] 

? binti Dimmo Karakaşʹın mülk ve bağından olan hissesini zevci Hristodoli v. 

Yinakiʹye hibe ettiği.  

 

397 [ 82 – b ] 

Yani v. ? ʹnin ? v. Mihalʹe bal ve zeytin satışından olan borcunu ödemesi için 

mühlet verildiği.  

 

398 [ 82 – c ] 

Divȃn-ı ȃlî kâtiplerinden Sabri Mehmed Efendi b. Abdulmuinʹin menzil vakfiyesi.  

 

399 [ 83 – a ] 

Galata voyvoda kethüdası İsmail Ağa b. Yusufʹun Ovannes v. Haçomiʹyi kırkılmış 

hurda akçe ile yakalaması üzerine yapılan soruşturmada Ovannesʹin parayı Fındıklı 
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fırınında ekmekçi olan Kerfoʹdan aldığını iddia etmesi, Kerfoʹnun ekmek sattığı 

Yusufʹtan bu parayı aldığını ve Ovannesʹe verdiğini itiraf etmesi.  

 

400 [ 83 – b ] 

Mustafa b. Reis Hasanʹın Seyid Mehmed Çelebi ibni Şükrullah, El-Hac Ahmed b. 

Abdulgani, Hacı Ömer b. Bostan Hasan b. Mustafa, Osman Reis b. Mehmedʹe 

borcu olduğu. Mustafa Reisʹin sahibi olduğu mülkü Hasan b. Mustafaʹya satıp Seyid 

Mehmedʹe, El-Hac Ahmedʹe, Hacı Ömerʹe ve Osman Reisʹe borçlarını ödeyip yine 

Hasan b. Mustafaʹya olan borcunu da takas ettiği.  

 

401 [ 83 – c ] 

Sultaniʹnin ve vefat etmiş kocası Todoraʹnın kızlarının vasisi Baki v. Yorgiʹnin 

miras kalan kırk bin akçe ile kızlar için bina inşa ettirdiği. Menzilin kızların mirası 

olduğu kendisinin bir hakkı olmadığı.  

 

402 [ 83 – d ] 

Vefat eden Aşureʹnin varisleri zevcesi Gülistan, kızları Fatma ve Kerimeʹdir. 

Zevcesi Gülistan Aşure ile evlenirken anlaştıkları mehrini Kerimeʹnin terekesinden 

talep etmesi. Ancak Gülistanʹın anlaştıkları mehri Aşure hayatta iken verdiğinin 

iddia edilmesi üzerine Gülistanʹa yemin teklif olunması. 

 

403 [ 84 – a ] 

Hacı Aliʹnin kölesi Yusuf b. Abdullahʹı azat ettiği.  

 

404 [ 84 – b ] 

Yani v. Panayosʹun Ahmed b. El-Hac Ramazanʹın dükkânından eşya alıp 

almadığına dair yemin ettirilmesi. Yaniʹnin söylenen eşyaları almadığına dair yemin 

etmesi üzerine davanın reddi.  

 

405 [ 84 – c ] 

Fatma binti Abdullahʹın kölesi Dilaver b. Abdullahʹı azat ettiği.  
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406 [ 84 – d ] 

Emine Hatunʹun bazı eşyalarını azatlısı Şehbaz ibneti Abdullahʹa hibe etmesi.  

 

407 [ 84 – e ]  

Mehmed b. Mehmedʹin mülkünü Osman Reis ibni Zülfikarʹa satıp, parasını aldığı.  

 

408 [ 85 – a ] 

Vefat eden Cafer Paşaʹnın varisleri kızları Fatma ve Haticeʹden, kızı Fatmaʹnın 

vekili ve zevcesi Ahmed Çelebi ibni Aliʹnin, Cafer Paşaʹnın hayatta iken borç 

verdiği Rubnaʹnın çocukları İsak ve İbramʹın terekesinden talep etmesi üzerine İsak 

ve İbramʹa Cafer Paşaʹnın alacağının kalmadığına dair yemin ettirilmesi. İsak ve 

İbramʹın yemin etmesi üzerine Ahmed Çelebiʹnin davasının reddi.  

 

409 [ 85 – b ] 

Vefat eden El-Hac Ahmedʹin varisleri Sefer, Hüseyin ve Emineʹnin, El-Hac 

Ahmedʹin hayatta iken mülkünü Hüseyin Beşe ibni Ahmedʹe satıp, parasını aldığı. 

Varislerin parayı aralarında paylaştıkları Hüseyin Beşeʹden alacaklarının kalmadığı 

ve mülkün sahibi olduğu.  

 

410 [ 85 – c ] 

Yinaki v. Dimitrakiʹnin Büyükdereʹde ki mülkün hissesinden kendisine düşen 

payını Veli Beşe b. Mustafaʹya satıp, parasını aldığı. 

 

411 [ 85 – d ] 

Yinaki v. Dimitrakiʹnin Büyükdereʹdeki mülkün hissesinden kendisine düşen payını 

Fatma Hatun ibneti Mustafaʹya satıp, parasını aldığı. 

 

412 [ 85 – e ] 

? binti Mehmedʹin Mehmed b. Osmanʹdan muhȃlaa yoluyla boşandığı.  

 

413 [ 85 – f ] 

Vefat eden Minolʹun varisleri Tomati binti Aleksandi, Dimitri, Sultana ve Zafiriʹnin 

miras kalan para taksim edilirken Sultanaʹya düşen payın Venite binti Yorgakiʹye 
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teslim edildiği. Daha sonra Veniteʹnin Sultanaʹnın hakkı olan paranın teslim 

edilmesi üzerine alacağın kalmadığı.  

 

414 [ 86 – a ] 

Şehir Receb Ağa b. Mehmedʹin menzil vakfiyesi.  

 

415 [ 86 – b ] 

Saryano binti Yorgiʹnin validesi Berdukaʹdan kendisine kalan menzil, meyhane ve 

birkaç eşyasına zevci Nikola v. Antonʹu vekil tayin ettiği. 

 

416 [ 87 – a ] 

Kostantin v. Yaniʹnin gemisine Reis edip, para verdiği İstirati v. Dimitriʹden 

alacağını talep etmesi üzerine İstiratiʹye yemin teklif edilmesi.  

 

417 [ 87 – b ] 

Hayder v. Yasefʹin Hacı Halil Çelebi ibni Mustafaʹya borcu olduğu, Hayder ve 

kardeşi Yako dükkânlarını Halil Çelebiʹye borçlarına karşılık verdikleri. 

 

418 [ 87 – c ]  

Vefat eden Manko v. Frankoʹnun terekesine beytülmal emini Siyavuş Ağa 

tarafından varisi olmadığı düşünülerek el konulduğu ve harcama yapıldığı ancak 

varisi İstafor v. Hirsomloʹnun terekeden alacağını talep etmesi üzerine Siyavuş 

Ağaʹnın İstaforʹu belli bir miktar para ile sulha razı ettiği.  

 

419 [ 87 – d ] 

Evhan v. Kasirʹin Cerrah İstati v. Yaniʹden ilaç için borç aldığı, eğer vefat ederse 

Cerrah İstatiʹden borç için mutalebe ve rencide olunmaması için vasiyet ettiği.  

 

420 [ 87 – e ] 

Vefat eden El-Hac Ahmed b. Yakubʹun veraseti oğlu Abdurrahmanʹa kalmış, 

Abdurrahmanʹın vasisi Mustafa Yazıcı ise söylenen menzili  ? ibni Baliʹden 

Abdurrahman adına satın aldığı.  
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421 [ 88 – a ] 

Vefat eden Mankoʹnun terekesine beytülmal emini tarafından varisi olmadığı 

düşünülerek el konulmasından sonra Babası İstafoʹnun varisi olduğunu ispatlaması 

üzerine terekenin İstafoʹya teslim edilmesi. 

 

422 [ 88 – b ] 

Nikola v. Yani ile Abdi b. Abdullahʹın arasındaki alacak davasında sulh 

olundukları. 

 

423 [ 88 – c ] 

Galata haricinde bulunan merhum Ayas Paşa vakfı mütevellisi Mehmed Bey b. 

Mehmed tarafından açılmış dava olup vakfa gelir getiren Balık Pazarı kapısı 

haricinde bulunan ve isimleri yazılı zımmî meyhaneciler tarafından kira ile tasarruf 

olunan meyhanenin kira gelirlerinin kiracılar tarafından vakfa ait olan kısmının 

verilmeyerek vakfa zarar olunduğu. 

 

424 [ 89 – a ] 

Vefat eden Mehmedʹin oğulları Mustafa ve Mehmedʹin vasisi ve kalan malların 

koruması Abdurrahman Çelebiʹde olup ancak onun sefere gitmesi gerektiği için 

çocukların vasisi ve Mehmedʹen kalan malların koruması Receb Beşe ibni Şabanʹa 

kalması.  

 

425 [ 89 – b ] 

Vefat eden Mehmedʹin oğlu Mustafaʹnın vasisi Receb Beşe ibni Şabanʹın Mustafa 

için nafaka talep etmesi üzerine dört akçe nafaka takdir olunduğu.  

 

426 [ 89 – c ] 

Ratta Reis v. Persʹin arsasını Osman Beşe b. Dervişʹe satıp, parasını aldığı.  

 

427 [ 89 – d ] 

Ayas Paşa vakfına ait meyhanenin Safiye Hanımʹın tasarrufunda iken vefat etmesi 

üzerine Terfil v. Anastaşʹın Safiyeʹnin vefatından sonra Sinan Paşa vakfının 

mütevellisi ve nazırı tarafından Terfilʹin babası Anastaşʹa kiralandığını söylemesi.  
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428 [ 89 – e ] 

Vefat eden Manko v. Frankoʹnun varisi İstifo v. Hırsomlo, Manko hayattayken 

mülkünü Kiryako v. Yaniʹye sattığını alacağına dair Kiryako ile aralarında sulh 

olundukları.  

 

429 [ 90 – a ] 

Vefat eden Ahmed Ağaʹnın, varisleri Aişe Hatun ibneti Abdulbaki, oğlu Mehmed 

ve kızı Fatmaʹya intikal eden tereke defteri. Vasi Mustafa Ağa b. Dervişʹin talebiyle 

kayıt olunması. 

 

430 [ 92 – a ] 

Hacı Mehmedʹin Sünbül adlı zımmînin kendisine olan borcunu ödemedikçe 

hapisten çıkmasını istemediğini bildirmesi üzerine Sünbülʹün borcunu ödemedikçe 

ıtlak olunmamasına buyuruldu verilmesi.  

 

431 [ 92 – b ] 

Merhum Etmekçibaşı Süleyman Ağa vakfına Yahyaʹnın mütevelli olmasına dair 

verilen buyuruldu.  

 

432 [ 92 – c ] 

Kethüdalık görevinin Nasuhʹa verilmesine dair buyuruldu.  

 

433 [ 92 – d ] 

Kasımpaşa ve Beşiktaşʹdaki yoğurtçu taifesinin kethüdalığının Mehmedʹe 

verilmesine dair buyuruldu.  

 

434 [ 92 – e ] 

Saliha Hatunʹun Pavlaki adlı zımminin karısının kendisine borcu olduğu için evinin 

mühürlenmesini istemesi üzerine durumun keşfi için buyuruldu verilmesi.  

 

435 [ 92 – f ] 

Kayıttaki eksiklikler nedeniyle buyuruldunun neden verildiğini değerlendiremedik.  

 



 101 

436 [ 93 – a ] 

Borcun ödemesi şartıyla ıtlak olunmasına dair verilen buyuruldu. 

 

437 [ 93 – b ] 

Borcunu ödemesine imkanı olmayan kişinin zindandan çıkarılmasını talep etmesi. 

 

438 [ 93 – c ] 

Gemici taifesinden bazı kimselerin ödeyemedikleri borçları için rencide 

olunmamalarına dair verilen buyuruldu.  

 

439 [ 93 – d ] 

Beyoğluʹndaki bir meyhanenin kapatılmasına dair verilen buyuruldu.  

 

440 [ 93 – e ] 

Saraylı olan hȃtunların vasiyetlerinin tahrir olunması için katib ve naibin 

gönderilmesine dair verilen buyuruldu.  

 

441 [ 93 – f ] 

Daha önce borç davası nedeniyle kadıya gelen zımmilerin talebi üzerine Galata 

Efendisiʹne hak-ı adalet üzere ihtimam göstermesine dair verilen buyuruldu.  

 

442 [ 93 - h ] 

Receb b. İbrahimʹin tayini hakkında.  

 

443 [ 94 – a ] 

Sultan Ahmed Han evkafından olan balıkçılar hakkında. 

 

444 [ 94 – b ] 

Tophaneʹde her hafta kurulan Salı pazarındaki yasakçı taifesinden akçe 

alınmamasına dair lazım olanın yapılması hakkında verilen buyuruldu. 

 

445 [ 94 – c ] 

Kayıtta ki eksiklikler nedeniyle buyuruldunun neden verildiğini değerlendiremedik.  
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446 [ 94 – d ] 

Kayıtta ki eksiklikler nedeniyle buyuruldunun neden verildiğini değerlendiremedik.  

 

447 [ 94 – e ] 

Yahudi reayasının vermesi gereken vergilerini Üsküdarʹda ki vakfa verdikleri, 

onların muafiyetlerine müdahale edilmemesine dair.  

 

448 [ 94 – f ] 

Dereköy hamamındaki meyhanesinden, Yorgi adlı kimsenin çaldığı eşyaların 

deftere kaydedilmesinin talebi üzerine kadının gönderdiği görevliler tarafından 

çalınan eşyaların kaydedilmesi.   

 

449 [ 95 – a ] 

Haps edilen kimselerin ıtlak edilmesi için talepte bulunulması üzerine borç 

ödeninceye kadar kefil ile ıtlak olunmasına dair verilen buyuruldu.  

 

450 [ 95 – b ] 

Kayıttaki eksiklikler nedeniyle buyuruldunun neden verildiğini değerlendiremedik.  

 

451 [ 95 – c ] 

Haps edilen Hatunʹun ıtlak edilmesi için talepte bulunulması üzerine ıtlak 

olunmasına dair verilen buyuruldu.  

 

452 [ 95 – d ] 

Dergȃh-ı ȃlî çavuşları ve müteferrikalarının izni ile gelenlerin gönderilmesinin 

tenbih edilmesi hakkında.  

 

453 [ 95 – e ]  

Kayıttaki eksiklikler nedeniyle buyuruldunun neden verildiğini değerlendiremedik.  

  

454 [ 95 – f ] 

Kayıttaki eksiklikler nedeniyle buyuruldunun neden verildiğini değerlendiremedik. 
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GRAFİK 1: 94 Numaralı Defterde Yer Alan Kayıtlar 
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2.2. 94 Numaralı Şerʻiye Sicil Defteriʹnin Transkripsiyonu 

[ Kapak ]  

Galata 

1075 Senesi 

Hücec 

14/94 

 

1 [ 1 – a ]  

Faziletlü Galata Efendisi Hazretleri 

Tersȃne-i ȃmirede …… kapucısı olan Anaved Ali nȃm kimesne fevt olub zȃhirde  

vȃris-i maʻrûfu ve maʻrûfuna olmamağla muhallefȃtı bi-hasebiʼş-şerʻ veʼl-kanûn 

Galata voyvodası Siyavuş Ağaʹya ȃîd olmağla husûs-ı mezbûr …….. maʻrifet-i 

şerʻle görülüb vȃrisleri …… kabz etdirile deyü emr-i şerîf vȃrid olmağla ber 

mûceb-i ……… şerʻle görülmeye muhallefȃt-ı mezbûreye ahz ve kabz ittiresin. Fi 

22 Şaban? sene 1075. Bin yetmiş dört Zilhiccesinden bin yetmiş beş Şaʻbaniʼl-

muʻazzamına değindir. 1074-1075.  

 

2 [ 2 - a ] 

Anadoluʹda Samȃkov kazâsına tâbiʻ Alaplı iskelesi kurbunda Kucak nȃm karyede 

sȃkin iken fevt olan Ahmed nȃm verȃseti sulbî  oğulları Abdulkerim ve Abdulmuʻin 

münhasıra  olduğu  şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Abdulkerim 

meclis-i şerʻ-i hatîr-i lâzımü’t-tevkīrde işbu râfi‘ü’l-kitȃb es-Seyyid Ali b. Veli 

mahzarında bi tavʻihȃ ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb babam müteveffȃ-yı mezbûrdan 

bize mûris ve muntekıl olup karye-i mezbûre de vȃkiʻ bir tarafı Oruc mülkü ve bir 

tarafı Hüseyin Beşe mülkü ve bir tarafı Musli Beşe mülkü ve taraf-ı rȃbiʻi tarîk-i 

ȃmm ile mahdûd bir bȃb fevkȃnî menzil ve altında ahuru ve eşcȃr-ı müsmire ve 

gayri müsmireyi hȃvî bȃğçeyi müştemil mülk-i menzilde olan nısf hisse-i şȃyiʻamı 

ve yine karye-i mezbûre hudûdu dȃhilinde vȃkiʻ zikr-i ȃtî arȃzi-i emiriye üzerinde 

olan mecmûʻ asma ağaçlarında olan nısf hisse-i şȃyiʻa-i şerʻiyyemi safka-i vȃhide 

de mezbûr es-Seyyîd Aliʹye bin ikiyüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye 

tarafından icȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ eyledim ol dahî 

iştirȃ ve kabûl eyledi ve yine babam müteveffȃ-yı mezbûrun tasarrufunda olub 

baʻde vefȃtihî intikȃl-ı ȃdî ile bize intikȃl iden mecmûʻ tarlaları ki her biri mevȃziʻ-i 

adîde vȃkiʻ ve ahȃlisi beyninde hudûdu maʻlûmedir kezȃlik anlar dahî  nısf-ı hisse-i 
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şayiʻamı maʻrifet-i sȃhibüʼl-arz ile üçyüz mezbûr nakd? akçeye mezbûr es-Seyyid 

Alîʹye ferȃğ ve tefvîz eyledim ol dahî tefvîz ve kabûl eyledikden sonra semen-i 

mezbûr bin iki yüz akçe ile mükȃbele tefvîz olan üçyüz akçe ki cemʻȃn bin beş yüz 

akçeyi yedinden biʼt-tamȃm ahz ve kabz eyledim mebîʻ-i mezbûr ile arȃzi-i 

mezkûreyi mahallinde kabz ve tasarrufa mezbûr es-Seyyid Aliʹyi taslît eyledim 

baʻdeʼl-yevm menzil-i mezkûrun nısf-ı mezbûr es-Seyyid Aliʹnin mülk-i müşterȃsı 

ve arz-ı merkûme ve asmalıkları dahî taht-ı yedindedir keyfe mȃ yeşȃ mutasarrıf 

olsun dedikde gıbbeʻt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu Fiʼl-

yevmiʻt-tȃsiʻ min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: İbrahim Efendi b. Şaban El-İmȃm, Hasan ibni Resul, Ahmed ibni 

Süleyman, Osman ibni Bayram, Mehmed ibni Abdulahad, Salih Halife ibni 

Ramazan, El-Hȃc Mustafa Ahmed,  Süleyman ibni Receb, Himmet Yazıcı ibni 

İlyas, Dilaver ibni Abdullah, ve gayruhüm. 

 

3 [ 2 - b ]  

Sebeb-i tenmîk-i vesîka-ı şerʻiyye budur ki peksimetçi tȃifesinden Yinaki v.Hristo 

nȃm zımmîye meclis-i şerʻ-i hatîr-i lâzımü’t-tevkīrde meyhȃneci tȃifesinden işbu 

râfi‘ü’l-vesîka Panayot v. Dimo nȃm zımmi muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb merkûm Panayot tȃrih-i kitȃbdan dört gün mukaddem bana bi-gayri vech-i 

cimȃʻ lafzıyla ağzıma ve avratıma şetm eyledi deyü mûcib-i şerʻîsi mezbûr 

Panayotʹdan daʻvȃ ve taleb eylemiş idim el-hȃletü hazihi daʻvȃ-yı mezkûremden 

fȃriğ olub husûs-ı mezbûre müteʻallika daʻvȃdan  mezbûr Panayotʹun zımmetin 

ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn nizȃʻla ile ibrȃ ve iskȃt eyledim min baʻd husûs-ı mezbûr 

müteʻallika vechen mineʼl-vücûh daʻvȃ ve husûmetim yokdur dedikde  gıbbeʻt-

tasdîkiʼş-şerʻî ma vakiʻ biʼt-taleb ketb olundu hurrire fiʼl-yevmiʼs sȃlis min 

Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf . 

Şuhûdüʼl-hȃl:  Fahrüʼl-ayȃn Hasan Ağa ibni Osman, Abdülbaki Bey Ser-Muhzır, 

Mustafa Çelebi İbni Ali Çukadar, Mustafa Çelebi ibni Receb, Hamza ibni 

Abdülgani, Abid b. Mustafa. 

 

4 [ 2 – c ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Firuzağa mahallesinde sakine Rȃbia Hȃtun binti 

Mehmedʹin sadrî oğlu tarafından daʻvȃ-yı ȃtiʼl-beyȃn vekîl olup mezbûrenin zȃtını 

maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan El-Hȃc Ali b. Musa ve El-Hȃc Mehmed Efendi 
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ibni Hasan nȃm kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı şerʻî cȃhid cȃiʻz-zikrde vekȃlet-

i sȃbite olan sadrî-i kebîr oğlu Mustafa Efendi ibni Mehmed nȃm kimesne mahfil-i 

şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde biʼl-fiʻil mahmiye-i Galata Voyvadası Siyavuş Ağa 

kıbelinden tereke-i ȃtiʼl-beyȃnı kabza vekîli nasb olan Hasan Çelebi ibni 

Abdurrahman nȃm kimesne mahzarında üzerine biʼl-vekȃle daʻvȃ ve  takrîr-i kelȃm 

edib mahmiye-i mezbûre  dȃhilinde Bereketzȃde mahallesinde sȃkine iken bundan 

akdem vefȃt iden Aişe bt. Ahmed nȃm hȃtunun müvekkillem mezbûre Rȃbia 

Hatunʹun cihetinde vȃrisidir şu veche üzere ki müteveffȃt-ı mezbûrenin babası 

merkûm Ahmed vȃlidem mezbûr Rȃbiaʹnın babası merkûm Mehmed li-ebeveyn 

karındȃşlardan babaları ismi El-Hȃc Ali ve anaları ismi Aynî Hȃtun ve maskȃt-ı 

reʼsleri karye-i mezbûredir hatta mezbûre Aişe Hȃtun hȃl-i hayȃtında vȃlidem 

mezbûre kendünün vech-i mahki üzere vȃrisi olduğunu alȃ ruûsiʼl-istişhȃd ikrȃr ve 

masra alȃ zȃlik ikrȃr vefat itmekle hȃlȃ verȃseti zevci iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis 

Mehmed Çelebi ibni Şaban ile vȃlidem mezbûre Rȃbiaʹya munhasır ve terekesinin 

nısfı mezbûr Mehmed ve nısf-ı bȃkîsi vȃlidem mezbûreye mevrûs olmuşken hȃlȃ 

vekîl-i mezbûr Hasan Çelebi mezbûr Mehmed Çelebiʹden gayrî vȃrisi olmayub 

hisse-i zevcden bȃkîsi beytülmȃla aid olmak zuʻmuyla terekesinden olub mahalle-i 

mezbûre de vȃkiʻ indeʼl-cirȃn maʻlûmüʼl-hudûd menzilinin nasfetine hak vazʻıyed 

ider sûȃl olunub kasr-ı yedine tenbîh olması matlûbumdur dedikde ikrȃr lȃkin 

müddeʻî-i mezbûrun vech-i mahkî verȃseti münkir olucak müddeʻî-i mezbûrdan 

müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden Abdülkadir 

Efendi ibni İbrahim ve Ahmed Halife ibni Yakub nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde 

meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub isreʼl-istişhȃd ve min nefsiʼl-üm müteveffȃ-i mezbûre 

Aişe bizim huzûrumuzda merkûm Rabiaʹnın babası mezbûr Mehmed benim  babam 

merkûm Ahmed ile li ebeveyn karındȃşlardır babaları ismi Hacı Ali ve anaları ismi 

Aynî Hȃtun ve maskat-ı reʼsleri medine-i mezbûre bi emrillȃhi teʻȃlȃ vefȃt edersem 

zevcim mezbûr ile merkûme Rabiaʹya munhasır olur bunlardan gayrı akreb vȃrisem 

terekeye müstehak kimesne yokdur deyü ikrȃr ve beri-i istişhȃd idüb  masra alȃ 

zȃlikiʼl-ikrȃr vefat eyledi biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyüb edȃ-i 

şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde rağbet-i riʻȃyet-i merȃsimüʼl-kabûl şehȃdetlerimiz 

kabûlde vȃkıʻa olmağın mûcebiyle hükm olunub ve mezbûr Hasan Çelebiʹnin 

menzil-i mezkûreden kasr-ı yedine tenbih birle mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb oldu 

Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min Zilhicce li sene erbaʻa ve sebʻin ve elf. 
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Şuhûdü’l-hâl: El-Hȃc Mehmed Efendi ibni Hasan, El-Hȃc Mehmed ibni Ferruh, 

Salih Çelebi ibni Mehmed, Süleyman Halife ibni Derviş, Zülfikar ibni İbrahim, 

Mehmed Çelebi Mustafa. 

 

5 [ 3 – a ] 

Arapça 

 

6 [ 3 – b] 

Gemici tȃifesinden Yusuf b. Mustafa nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-i lâzımü’t-

tevkīrde zevce-i mutallakası râfi‘atü’l-kitȃb Ümmühȃni binti Abdullah nȃm Hȃtun 

muvȃcehesinde biʼt-tavʼihî ikrȃr-ı tȃm ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Ümmühȃni 

benim menkûham iken bir kuru kaftan kuşağımı ve neftî serhaddi çukaya kaplu bir 

tilki paçası kürkümü hıfz etmek  içün alub zabt edib baʻde-l muhȃlaʻa  taleb 

eyledikde vermede  taʻallül etmeğin beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre vȃkıʻa olmuşdu 

el-hȃletü hȃzihî tavassut-ı müslihîn ile yedi aded esedi guruş üzerine beni sulh 

eylediklerinde ben dahî sulh-i mezbûru kabûl idüb bedel-i sulh olan yedi kıtʻa esedî 

guruş yedinden ahz ve kabz eylediğimde sonra husûs-ı mezbûre müteʻallik olan 

daʻvȃdan zımmetini ibrȃʻ eyledim baʻdeʻl-yevm daʻvȃ ve nizȃʻım yokdur sudûr dahî 

idersem ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm istimȃʻ olunmasın dedik de gıbbeʼt-tasdîk mȃ hüvel 

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼl-ȃşır min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa 

ve sebiʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl: Ömer Çelebi ibni Hasan, Ramazan b. Osman, Piyale ibni Abdullah, 

Ahmed ibni Mustafa, Abdülbaki Ağa Muhzırȃn, Ve gayrühum. 

 

7 [ 3 – c ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda Pazarsuʹyu kazȃsı sükkȃnından işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb es-Seyyid 

Mehmed Çelebi ibni es-Seyyid Nasuh nȃm kimesne meclis-i şer‘-i hatîr-i lâzımü’t-

tevkīrde Mustafa Reis ibni Mahmud mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm 

mezbûr Mustafa Reis zımmetinde cihet-i şerʻiyyeden doksan esedi guruş hakkım 

vardır suʻȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suʻȃl mezbûr 

cevȃbında fiʼl-hakîka merkûm es-Seyyid Mehmed Çelebiʹye vech-i meşrûʻ üzere 

doksan esedî guruş deynim vardır deyü  ikrȃr ve  iʻtirȃf  etmeğin alȃ mûceb-i 

iʻtirȃfihî meblağ-ı merkûm edȃ etmek içün mezbûr Reis tenbih birle mȃ hüveʼl- 

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-hȃvî aşer min Zilhicce sene 1074. 
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Şuhûdü’l-hâl: Es-Seyyid Mahmud Çelebi ibni Es-Seyyid Yusuf, Es-Seyyid Hasan 

Çelebi ibni Es-Seyyid Nasuh, Ahmed Reis, Mustafa Bey El-Bevvȃb-ı Sultȃnî, 

Molla Hüseyin  el-Katib, Mustafa Çelebi ibni Receb. 

 

8 [ 3 – d ] 

Mahmiye-i Galataʹda habbȃz tȃifesinden işbu rȃfiʻüʹl-vesîka Takeş v. Kirkor  nȃm 

zimmî meclis-i şer‘-i hatîr-i lâzımü’t-tevkīrde meyhaneci tȃʼifesinden Zafiri v. (boş) 

nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Zafiriʹye 

bundan akdem dört altun ile dört aded esedî rubʻ ikrȃz ve teslîm itmişidim ol dahî 

alub kabz eyledikden sonra alȃ ruûsiʼl işhȃd ikrȃr dahî itmişidir suʻȃl olsun dedikde 

gıbbeʼs-suʻȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûr Takeşʹden müddeʻȃsını mübeyyine 

beyyine taleb olundukda yine tȃife-i mezbûrdan Ortik v. Mardik ve Marto v. Murad 

ve nȃm Ermeniler li-ecliʼş-şehȃdet meclis-i şerʻ-a hazîrȃn olub isreʼl-istişhȃd ve fiʼl-

hakîka mezbûr Zafiriʹye bizim huzûrumuzda müddeʻî-i mezbûr Takeşʹden dört altun 

ile dört esedî rubʻ alub kabz eyledim hȃlȃ zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ deynimdir deyü 

ikrȃr ve bizi eşhad eyledi biz bu husûsa bu vech üzere şahidlerüz ve şehȃdet dahî 

iderüz deyü her biri eda-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbeʼt-taʻdîl veʼt-

tezkîye şehadetleri hîn-i kabûlde vȃkıʻa olmağın meblağ-ı mezbûr dört altun ile dört 

esedi rubʻun edȃsına mezbûr Zafirʹi ilzȃm olunur mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fi 18 Zilhicce Sene 1074. 

Şuhûdü’l-hâl: Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed Ser-

Bölük, Hamza b. Abdülgani, Hüseyin ibni Mirza, Ve gayrühum. 

 

9 [ 3 – e ] 

Mahmiye-i Galata muhallȃtından Bereketzȃde mahallesinde sȃkine rȃfiʻatüʼl-kitȃb 

Fatıma b. Abdullah nȃm Hȃtun mahfil-i kazȃda cerrȃh tȃifesinden İstefani v. Yorgi 

nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbdan beş 

sene mukaddem mezbûr İstefani karzen on kıtʻa riyȃli guruş defʻ ve teslîm 

eylemişidim hȃlȃ taleb eylediğimde imtinȃʻ ider suȃl olunub alıverilmesi 

murȃdımdır dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûreden 

müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda udûlden olub El-Hȃc Ahmed 

mahallesinde sȃkin Hüseyin b. Mirza ve Musa b. İbrahim nȃm kimesneler li-ecliʼş-

şehȃde meclis-i şerʻa hȃzırȃn olub isreʼl- istişhȃd fiʼl-vȃkiʻ mezbûr Fatıma merkûm 

İstefaniʹye tȃrih-i kitȃbından beş sene mukaddem bizim huzûrumuzda on kıtʻa riyȃli 
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guruş defʻ ve teslîm  eyledi biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî ideriz deyü her 

biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri 

hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olmağın mucebiyle meblağ-ı mezbûr edȃsıyla merkûm 

İstefani ilzȃm olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb olundu Fiʼl-ȃşir min Zilhiccetiʼş-

şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl: İsa Çelebi ibni Yusuf, Mustafa Bey El-Bevvȃbüʼs-sultȃnî, Mustafa 

Çelebi ibni Receb,  Ahmed el-Muhzır. 

 

10 [ 3 –f ] 

Hayyȃt tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb Yanaki v. Todori nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galataʹda vȃkiʻ  Kurşunlu Mahzen kurbunda 

kerȃsteci olan Ayoz v. Sefer nȃm Ermeni muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbından bir buçuk sene mukaddem mezbûr Ayozʹa zirȃʻı 

yedişer esedî guruş olmak üzere elli dokuz buçuk kıtʻa esedî guruşa sekiz buçuk 

zirȃʻı meneviş? ve mor çuka beyʻ ve teslîm itmişidim ol dahî iştirȃ ve kabz  idüb 

hȃlȃ semeninden  taleb eylediğimde edȃdan  imtinȃʻ ider suȃl olsun dedikde 

gıbbeʼs-suȃl mezbûr Ayoz cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûrdan vech-i mahkî 

üzere elli dokuz buçuk esedî guruşluk çuka iştira ve kabz eyledim hȃlȃ semeni 

zımmetimde  vȃcibüʼl-edȃ ve lȃzımüʼl-kazȃ deynimdir deyü mukırr ve mutasarrıf 

olmağın alȃ muceb-i iʻtirȃfa edȃsına tenbih birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl: Mustafa Beşe ibni Ali Çukadar, Mustafa ibni Receb Ser-Bölük, 

Ahmed Yazıcı ibni Mehmed Ser-Bölük, Hamza ibni Abdülgani. 

 

11 [ 4 – a ] 

Vilayet-i Rumeliʹnde vȃkiʻ Ahtapolu kazȃsına tȃbiʻ ……. nȃm karyeden işbu 

rȃfiʻüʼl-kitȃb Yorgi v. Andon nȃm zımmî mahfil-i kazȃda Medine-i Galataʹda 

Kurşunlu Mahzen kurbunda kerasteci tȃifesinden Ayoz v. Sefer nȃm Ermeni 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Ayozʹa 

mikdȃrı beynimizde maʻlûm altı bin akçelik keraste beyʻ ve teslîm idüb baʻdehû üç 

binisini alub bȃkî üç bin akçem zımmetinde kalmış idi hȃlȃ taleb eylediğimde 

edȃdan imtinȃ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Ayoz cevȃbında fiʼl-

vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûr yedinden müşterȃ ve makbûz keraste bahasından baʻde 

külli hesȃb zımmetimde üç bin akçe lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynim vardır 
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deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihi edȃsına tenbîh olunub mȃ hüveʼl 

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis min Zilhicce sene 1074. 

Şuhûdü’l-hâl: Es-Sȃbıkûn  

 

12 [ 4 – b ] 

Eyȃlet-i Trabzonʹda vȃkiʻ Of kazȃsına tȃbi Hol nȃm karyeden olub bundan akdem 

Fazlı Reis ibni Ahmed sefinesinde mellȃh iken vefȃt eden Ahmed Beşeʹnin verȃseti 

babası Seyyid b. Mehmedʹe munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık olduktan 

sonra mezbûr Seyyidʹin mahfil-i kazȃda işbu rȃfiʻüʼl-vesîka merkûm Fazlı Reis 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb oğlum müteveffȃ-yı mezbûr Ahmed 

Beşeʹnin sefine-i mezbûre içün on yedi bin akçe sermȃye ve mezbûr Fazlı Reis 

yedinden bi tarîkiʼl-mudȃrebe beş bin akçe ve zımmetinde karz-ı şerʻiyyeden kırk 

esedî guruş hakkı olmağla hȃlȃ benim mevrûsûm olmuşdu deyü mezbûr  Fazlı 

Reisʹden taleb ve daʻvȃ eylediğimden ol dahî sefine-i mezbûr içinde on yedi bin 

akçe kendü sermȃyem benim kendü malımdır deyü mal-ı mudȃrebe beş bin akçe ile 

buğdayı iştirȃ idüb tonbaz tahmîl eylemişdim tonbaz deryȃya gark olmağla buğday 

telef ve zȃyiʻ oldu ancak zımmetimde karz-ı şerʻiyyeden kırk esedî guruş deynim 

vardır dimekle beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre vȃkıʻa olmuş idi el-hȃletü hazihi 

muslihûn tavassut idüb on bin nakd-i rȃyic fiʼl-vakt fıddî akçeye beynimizde 

imtinȃʻ akd-i sulh eylediklerinde ben dahî sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i sulh 

olan meblağ-ı mezbûr on bin akçeyi yedinden tamȃmen alub kabz eylediğimden 

sonra zımmetini husûs-ı mezbûre  müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mütȃlebȃt ve 

eymȃn-ı muhȃsamȃtdan ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim min 

baʻd….mezbûr Fazlı Reis üzerine biʼz-zȃt veya biʼl-vȃsıta daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr ve 

zuhûr iderse ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve makbûle olmaya dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ ışrîn min 

Zilhicce li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl:  Kahraman Beşe ibni Mehmed, Ahmed Beşe ibni Ali, Mehmed Beşe 

ibni Musli, Mustafa Beşe ibni İsa, Yunus Beşe ibni Ali Ve gayrühum.  

 

13 [ 4 – c ] 

Fırkateci tȃifesinden Derviş Ali b. Baba Sefer nȃm kimesne iş bu rȃfiʻüʼs-sifr 

Minol v. İstefani nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻva ve takrîr-i kelȃm idüb 

merkûm Minol Reisʹin yoldaşlarından Kosta v. Yani nȃm zımmî muvȃcehesinde 



 111 

üzerine daʻva-ı kelȃm idup merkûm Minol Reisʹin yoldaşlarından Kosta v.Yani 

nȃm zımmî fırkate  içinde pinyal …….. olunur bir şimşir ile beni ayağımdan urub 

mecrûh etmekle mucibini daʻvȃ eylediğimde mezbûr Minol mezbûr Kostaʹnın 

nefsine ve hin-i mutalebede meclis-i şerʻa ihzȃrına kefîl olmuşdur hȃlȃ kesb-i 

kefȃlete mezbûr Kostaʹyı merkûm Minolʹdan taleb iderim sûal olunsun dedikde 

gıbbeʼs-suȃl akîbeʼl-inkȃr mezbûr Derviş Aliʹden müddeʻȃsını mübeyyine beyyine 

taleb olundukda isbȃt-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile istihlȃf itmeğin fiʼl-vȃkiʻ mezbûr 

Minol husûs-ı mezbûr içün merkûm Kostaʹnın  nefsine kefîl olmadığına yemîn 

teklîf olundukda ol dahî yemîn billȃhiʼllezî enzeleʼl-İncîle alȃ İsa- aleyhiʼs-selȃm 

etmeğin müddeʻî-i mezbûr Derviş Aliʹyi muʻȃrazadan menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃki 

biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşera min Zilhiccetiʼş-şerîfe sene 1074.   

Şuhûdü’l-hâl:  Mustafa Çelebi ibni Recep, Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed El-Bevvȃb-ı 

sultȃnî, Muharrem b. Receb Ve gayrühum. 

 

14 [ 4 – d ]  

Mahmiye-i Galataʹda meyhȃneci tȃifesinden işbu hȃmilüʼs-sifr  Yani v. Nikola nȃm 

zımmî mahfil-i kazȃda ve yine tȃife-i merkûmeden Polihoroni v. Gormal nȃm 

zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrir-i kelȃm idüb merhûmun ve mağfûrun 

lehü mȃ Aişe Sultan ve Gazi İbrahim Paşa evkȃfından olub mahrûsa-i mezbûrede 

Lonca yerinde vȃkiʻ bir tarafdan Aşık Paşa vakfına ve bir tarafdan Belaş nȃm 

zımmî mülküne ve iki tarafdan tarîk-i am ile mahdûd ve iki bȃb şekerci dükkȃnları 

ve bir bȃb şirhȃnenin dört sehiminden bir sehimi gȃib aniʼl-meclis Kostakudra nȃm 

zımmînin ve bir buçuk buçuk sehimi mezbûr Polihoroniʹnin olub ve bir buçuk 

sehimi dahî benim tasarrufumda iken yine merkûm Polihoroni ve mutasarrıf olduğu 

bir buçuk sehim hissesini bin yetmiş üç Ramazȃn-ı şerîfin on sekizinci gününde 

otuz bin nakd-i rȃyic fiʼl-vakt fıddî akçe bedel-i mukȃbelesinde maʻrifet-i mütevellî 

ile bana ferȃğ ve tefvîz ben dahî vech-i muharrer üzere tefvîz ve kabûl ve bedel-i 

ferȃğ mezbûr biʼt-tamȃm defʻ ve teslîm eyledikden sonra yine mezbûr 

Polihoroniʹnin hisse-i mezkûremi tasarrufuma mȃniʻ olur sûal olunub takrîr ve 

tahrîr ve yedime hüccet-i şerʻiyye virilmesi matlûbumdur deyüb tȃrih-i mezbûrda 

biʼl-fiʻil vakf-ı mezbûra Kȃimmakȃm-ı mütevellî olan Hasan Ağa nȃm kimesnenin 

imzȃsıyla temessükȃt ve hatm ile temessükleri ibrȃz idüb baʻdeʼn-nazar veʼl-kırȃat 

ve isreʼl-istintȃk mezbûr Polihoroni cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ mezkûr şekerci dükkȃnları 

ile şir u hȃnede olan bir buçuk sehim hissemi mezbûr Yaniʹye tȃrih-i kitȃbdan 
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merkûmeden otuz bin akçe bedel-i mukȃbelesinde maʻrifet-i mütevellî ile ferȃğ ve 

tefvîz ve bedel-i ferȃğ-ı merkûm mezbûr Yani yedinden biʼt-tamȃm veʼl-kemȃl ahz 

ve  kabz eyledim min baʻd hisse-i merkûme mezbûr Yaniʹnin makbûzudur katʻȃ 

alȃkam ve medhȃlim yokdur deyü mukır ve muʻterif olmağın fi mȃ baʻde bi gayrî 

vech-i şerʻi muʻȃraza itmemek üzere mezbûr Polihoroniʹye tenbih birle mȃ hüveʼl-

vȃkaʻa biʼt-taleb ketb olundu fî 17 Zilhiccetişʼ-şerîfe sene 1074.  

Şuhûdü’l-hâl: Ali Çelebi ibni Abdullah, Mustafa Bey ibni Abdullah, El-Hȃc 

İbrahim ibni Ahmed, El-Hȃc Mehmed ibni Receb, Şaban Çavuş ibni Abdullah, 

Mahmud Çelebi ibni Mustafa, Mehmed b……., Mehmed Çelebi ibni Ebubekiri, 

Abdülbȃki  Ağa ibni Ahmed, Mustafa Çelebi ibni Receb. 

 

15 [ 4 – e ] 

Mahrûsa-i Galata muzȃfȃtından Kapudağı nȃhiyesine tȃbi Meyhȃniye nȃm karyede 

sȃkin Vender binti Yani nȃm bikr-i bȃliğanın emmisi ve tarafından tezevvüc-i ȃtiʼl-

beyȃna vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Dimitri v. 

Peranoş ve Mavrodi v. Dimitri nȃm zımmîler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı 

şerʻîden vekȃlet-i sȃbite olan Drako v. Nikola nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i 

lȃzımüʼt-tevkîrde işbu hȃmilüʼs-sifr Aleksi v. Papani nȃm zımmî muvȃcehesinde 

biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkilem merkûmenin nefsini iki bin 

nakd-i rȃyic fiʼl-vakt fıddî akçe mihr-i müʼeccel ile mezbûr Aleksiʹye zeyl-i kitȃbda 

isimleri muharrer olan Müslimîn huzûrunda biʼl-vekȃle akd ve tezvîc eyledim 

dedikde ol dahî mihr-i mezbûre ile nefsiyiçün tezevvüc ve kabûl itmek mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmʼt-tȃsiʻ ışrîn min Zilhicce li sene erbaʻa ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Cafer Beşe ibni Hasan, Hamza b. 

Abdülganî, Muharrem b. Receb Ve gayrühum. 

 

16 [ 4 – f ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Bereketzȃde mahallesinde sakine Aişe Hȃtun ibneti 

Ahmedʹin zevci ve tarafından ikrȃr-ı âti’l-beyâna vekîl olub mahzar-ı hasm-ı şerʻî 

cȃhid cȃiʼz-zikrde mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Abdulkadir 

Efendi ibni İbrahim ve Ahmed Halife ibni Yakub nȃm kimesneler şehȃdetleri ile 

vekȃlet-i sȃbite olan Mehmed Çelebi ibni Şaban nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmi müvekkile-i mezbûreye rıkkını iʻtirȃf iden işbu rȃfiʻatüʼl-
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vekȃlet orta boylu açık kaşlı gök ela  gözlü rusiyyüʼl-asl müslimetüʼl-millet 

Gülistan  binti Abdullah mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

müvekkilim mezbûr Aişe merkûme Gülistanʹı bundan tedbîr-i mutlak ile tedbîr 

itmişdim hȃlȃ hasbeten lillȃhi teʻȃla ve taleben li merzȃti rabbihiʼl-aʻlȃ tahrîr ve 

iʻtȃk idüb silk-i mülkümüzden ihrȃc ve semt-i harȃir-i asliyyeden ve idrȃc ile 

eylediğinden sonra bir beledî ve döşek ve iki minder ve bir yeni yorgan ve bir sebet 

sandık ve üç yasdık ve iki sahan ve bir tencere ve bir hamam tası ve bir gül kutusu 

dahî himem ve temlîk ol dahî meclis-i hibede ve ittihȃb ve kabûl ve kabz eyledi 

baʻdeʼl-yevm merkûm Gülistan sȃir harȃir-i asliyyȃt gibi hür olub üzerinde mevȃlî 

içün şerʻȃn sȃbit olan şerʻiden gayrî müvekkilem mezbûrenin hakkı kalmadı 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi  mȃ hüvel vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu Fiʼl-yevmʼs-

sȃmin min Zilhicce li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl:  El-Hȃc Mehmed Efendi ibni Hasan, Ramazan ibni Osman, Piyale b., 

El-Hȃc Mehmed ibni Ferruh, Salih Çelebi ibni Mehmed, Süleyman Halife ibni 

Derviş, Zülgaffar ibni İbrahim, Mehmed Çelebi ibni Mustafa. 

 

17 [ 5 – a ] 

Meyhȃneci tȃʼifesinden işbu sȃhibüʼl-vesîka Yani v. Naron nȃm zımmî meclis-i 

şerʻ-i hatîr-i lâzımü’t-tevkīrde yine tȃife-i mezbûreden Nikola v. Panayot nȃm 

zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻva ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Nikola ile 

bundan akdem meyhȃnecilik sanʻatına şerîk olub baʻdehû fesh-i akd-i şirket 

eylediğimden sonra beynimizde cereyȃn eden muʻȃmelȃtdan baʻde külli hesȃb 

zımmetinde bin sekiz yüz akçe hakkım zuhûr eylemiş idi taleb eylediğimde edȃdan 

imtinȃʻ ider sûal olunsun dedikde gıbbeʼs-sûal mezbûr Nikola cevȃbında müddeʻî-i 

mezbûre husûs-ı mezbûrdan zımmetimde reddi vȃcib bin sekiz yüz akçe lȃzımüʼl-

edȃ deynim vardır deyü ikrȃr ve iʻtirȃf etmeğin ȃla mûceb-i iʻtirȃfa meblağ-ı 

mezbûrın edȃsıyla mezbûr Nikola ilzȃm olunub mȃ hüvel vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin aşer min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl: Abdulbȃki Bey Ser-Muhzır,  Mustafa Çelebi ibni Receb,  Ahmed 

Yazıcı ibni Mehmed ve gayrühum. 

 

18 [ 5 – b ] 

Mahrusa-i Galataʹda Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sakine Halime binti Memişah 

nȃm Hȃtun mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde zevc-i mutallakı işbu rȃfiʻüʼl-
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vesîka Halil b. Ahmed nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

mezbûr Halil benim zevcim olub lȃkin beni talȃk-ı bȃin ile tatlîk itmekle 

zımmetinde mütekarrir ve maʻkûdun aleyh olan üç yüz akçe mihr-i müʼeccelim ile 

nafaka-i iddet ve meʼûnet-i süknȃm mukȃbelesinde olan ikiyüz elli akçe ki cemʻȃn 

beşyüz elli akçe hakkımı mezbûrun yedinden biʼt-tamȃm veʼl-kemȃl ahz ve kabz 

eyledim badeʼl-yevm meblağîn-i mezkûrîn mezbûr Halil zımmetinde bir akçe ve 

bir habbe hakkım bȃkî kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüvel vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin aşer min Zilhicce sene 1074. 

Şuhûdü’l-hâl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa ibni Süleyman, Abid b. 

Mustafa, Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed Ve gayrühum. 

 

19 [ 5 – c ] 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbi Kasaba-i Tobhȃne mahallȃtından Ebuʼl-Fazl 

mahallesinde sȃkin İbrahim Ağa ibni El-Hȃc Hasan nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Medine-i Beyşehir sükkȃnından işbu rȃfiʻüʼl-vesîka 

diğer İbrahim Ağa ibni Ali nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

silk-i mülk-i sahîha münselik olub Medine-i mezbûre muzȃfȃtından Büyük Sofula 

dimekle maʻrûf  karyede vȃkiʻ iki tarafda Şehzade Yusuf Efendi mülkü ve bir 

tarafdan Ali b. mülkü ve bir tarafdan tarîk-i am ile mahdûd iki bȃb tahtȃnî beytî ve 

beş kirişlü seksen yük buğday alur anbȃrı ve dokuz kirişlü bir samanlığı ve 

müteʻaddid çiftçi damlarını müştemil çiftlik taʻbîr olunur mülk-i menzilimi cümle 

tevȃbiʻ ve levȃhık ve kȃffetiʼl-menȃfiʻ ve merȃfık ile ve içinde mevcûd üç reʼs kara 

sığır ve öküzü ve bir demirli araba ve sȃir alȃt-ı zirȃʻatin cemʻîsi ve cümle mahdûd 

ve mezrûʻ ikisi mezbûr İbrahim Ağaʹya safka-i vȃhide de kırk bin nakd-i rȃyic fiʼl-

vakt fıddî akçeye tarafeynden icȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt sahîh-i şerʻi ile beyʻ 

eyledim ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledi ve yine karye-i mezbûrede hudûdu dȃhilinde 

mevȃzi-i adîdede vȃkiʻ ve her birinin senevi cîrȃni beyninde maʻlûm ve maʻrifet-i 

sȃhibüʼl-arz ile mutasarrıf olduğum mecmuʻ arȃzi-i emîriyede olan hakk-ı 

tasarrufumu yine mezbûr İbrahim Ağaʹya yirmi yedi bin beş yüz nakd-i mezbûr 

……. akçe bedel-i mukȃbelesinde maʻrifet-i sȃhibüʼl-arz ile ferȃğ tefvîz eyledim ol 

dahî tefvîz ve kabûl eyledikden sonra mukȃbele-i beyʻ ve tefvîz olan cemʻȃn altmış 

yedi bin beş yüz akçeyı yedinden tamȃmen ahz ve  kabz idüb mebiyy-i mezbûr ile 

arȃzi-i mezkûreyi mahallinde kabz ve tasarrufa müşterʻî-i mezbûr İbrahim Ağaʹyı 

taslît eyledim baʻdeʼl-yevm zikr olunan çiftlik mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ 
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ve yahtȃr mutasarrıf olsun ve arȃzi-i mezkûre dahî taht-ı yedinde ve kabz-i 

tasarrufundadır dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi bȃliği mezbûrun li-ebeveyn 

karındȃşı Rabia Hatunʹnun sadrî oğlu ve sin ve cüssesinin hadd-i bulûğa tahmilî 

olub iddiʻa iden Ahmed Çelebi nȃm şȃbb-ı emr ve dahî merkûm İbrahim Ağa 

mahzarında takrîr-i kelȃm idüb zikr olnacağının sȃbıka babam Mehmed Ağaʹnın 

mülkü ve arȃzi-i  mezkûre dahî anın taht-ı tasarrufunda idi baʻdeʼl-vefȃtihi çiftlik-i 

mezbûre ve vȃlidem mezbûre Rabia ile bundan akdem vefȃt iden karındȃşım 

Mehmed ve bana mevrûs olub baʻdehû karındȃşım mezbûr Mehmed ve validem 

vefȃt idüb verȃsetleri bana münhasıra oldukda tesviye-i umûruma kıbel-i şerʻiden 

mensûb-ı vasîm olan işbu hȃzır-ı biʼl-meclis Mehmed Çelebi ibni Mustafa nȃm 

kimesne benim nafaka ve kisveye ihtiyacım olub ve çiftlik-i mezbûr mesȃfi-i 

baʻîdede olub muhȃfazası mümkün olmamak ile hȃlim-i mezbûr İbrahim Ağaʹya 

yirmi bin akçeya beyʻ idüb ve arȃzi-i mezkûrede olan hissemi maʻrifet-i sȃhibüʼl-

arz ile on bin akçe bedel-i mukȃbelesinde ferȃğ ve tefvîz ol dahî tefvîz ve kabûl 

idüb semen-i merkûm ile merkûm cemʻȃn otuz bin akçayı biʼl-vesȃye kabz idüb 

benim mesȃrıfıma sarf eyledi ve arȃzi-i mezkûreden dȃhî vefȃt iden karındȃşım 

Mehmedʹin hissesini dahî hȃlim-i mezbûr İbrahim Ağa sȃhibüʼl-arzdan tapulanub 

cümlesi anın tasarrufunda olmuş idi hȃlȃ beyʻ ve tefvîz idüb ben dahî tecevvüz 

eyledim min baʻd zikr olunan çiftlikden ve arȃziden vechen mineʼl-vücûh ve 

sebebin mineʼl-isbȃt hakkım ve alȃkam yokdur dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ hafazȃn lil 

müteʻȃl ketb ve bent olundu fiʼl-yevmiʼs- sȃmin aşera min Zilhiccetiʼş-şerîfe li 

sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl: El-Hȃc Ramazan ibni Mehmed, Mehmed Beşe ibni Ahmed, İbrahim 

Ağa ibni Ami, Mahmud Çelebi ibni Mehmed, El-Hȃc Rahmetullah ibni Kuryeti, 

Osman Beşe ibni El-Nali?,  Yunus Çelebi ibni Kavukçu, Mehmed Efendi ibni 

Sefer Efendi, Hasan Çelebi ibni Ali Kethüda Ve gayrühum. 

 

20 [5 – d ]  

Medine-i Beyşehirʹde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Mehmed Ağa ibni 

Abdullah nȃm kimesnenin verȃseti ve zevce-i metrûkesi Rabia Hȃtun ile sulbî 

oğulları Mehmed ve Ahmedʹe munhasır olub baʻdehû mezbûrȃn ve Rabia 

müteʻȃkıbeten vefȃt idüb verȃseti yine mezbûr Ahmedʹe munhasır olduğu şerʻȃn 

sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra hȃlȃ mezbûr Ahmedʹin sin ve cüssesinin hadd-

i bulûğa tahmîl olub bulûğunu iʻtirȃf ider olduğu halde meclis-i şerʻ-i kavîm-i 
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vȃcibüʼt-tekrîmde li-ebeveyn hȃlî olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka İbrahim Ağa ibni Hasan 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb babam müteveffȃ-yı merkûmun vefȃtından 

sonra zuhûr eden duyûn-ı kesîre-i müsbetesine ider tereke-i menkûlesi olmayub 

biʼz-zarûret akȃrının beyʻi lȃzım geldikde tesviye-i umûruma kıbel-i şerʻden 

mensûb vasîm olan hȃzır-ı biʼl-meclis Mehmed Çelebi ibni Mustafa nȃm kimesne 

babam müteveffȃ-yı mezbûrun akȃrından Medine-i merkûmede Sinan Hoca  

Mahallesinde vȃkiʻ etrȃf-ı erbaʻası Nasuh Hoca ve Şerife Hatun mülkleri ve tarîk-i 

ȃmm ile mahdûd bir kıtʻa menzili ve yine mezbûre Medine-i mezbûre tevȃbiʻinden 

Büyük Sofular  nȃm karyede vȃkiʻ etrȃf-ı erbaʻası Şehzȃde Yusuf Efendi ve Ali 

nȃm kimesne mülkleri ve tarîk-i am ile mahdûd bir kıtʻa çiftliği ve yine Durdu 

.nȃm karyede vȃkiʻ etrȃf-ı erbaʻası Hüseyin Efendi ibni Ali ve Süleyman Çelebi 

ibni Mustafa ve Mustafa Çelebi ibni Hüseyin ve Osman Çelebi ibni Ali ve tarîk-i 

ȃmm ile mahdûd bir kıtʻȃ çiftliği safaka-i vȃhidede yüz otuz bin akçeye hȃlim-i 

mezbûr İbrahim Ağaʹya beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabz eyledikden sonra 

semen-i mezbûru kabz idüb babam müteveffȃ-yı mezbûrun dȃyinlerine edȃ etmekle 

hȃlȃ ben beyʻ-i mezkûru mucîr oldum ve yine sȃlifüʼz-zikr çiftlikleri 

taʻallukȃtından olan mecmûʻ arȃzi-i emîriye ile siz dahî babam müteveffȃ-yı 

mezbûrun vefȃtından sonra tasarrufu intikȃl-i ȃdî ile bana ve karındȃşım müteveffȃ-

yı mezbûr Mehmedʹe intikȃl etmiştir arȃzi-i mezkûreden karındȃşım müteveffȃ-yı 

mezbûrun hissesinin dahî Kȃnûn-i Sultȃnî üzere hakk-ı tapusu benim iken hȃlim-i 

mezbûr İbrahim Ağa hilȃf-ı kȃnûn sȃhibüʼl-arzdan tapulamış imiş andan fȃriğ olub 

tapusunu tecvîz eyledim ve benim kendü hissemi dahî yine kendüye maʻrifet-i 

sȃhibüʼl-arz ile ferȃğ ve tefvîz eyledim oldahî tefvîz ve kabûl idüb min baʻd 

menzil-i mezkûr ile zikr olunan çiftlikler mezbûr İbrahim Ağaʹnın mülk-i 

müşterȃsıdır çiftliklere tȃbiʻ olan mecmûʻa arȃzi-i emîriye dahî anın taht-ı yedinden 

ve kabz-i tasarrufundadır katʻȃn alȃka ve medhalim yokdur dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻi fî cemʻ mȃ zikr biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-sȃmiʻ min 

Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl: Umdetüʼl-kuzȃt Mustafa Efendi ibni İbrahim, İbrahim Ağa ibni 

Mehmed Eş-Şehir Keleşzȃde, Mehmed Ağa ibni Mustafa, Hasan Çelebi ibni Ali 

Kethüdȃ, Molla Hüseyin b. Ali, Musa b. Şaban Ve gayrühum.   
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21 [ 5 - e ] 

Fiʼl-asl Felemenk keferesinden olub hȃlȃ şeref-i islȃmla müşerref olan işbu rȃfiʻüʼl-

vesîka Ramazan b. Abdullah nȃm muhtedîn vech-i ȃtî üzere daʻvȃ-yı sahîha ile 

mesbûk istişhad-ı şerʻî sudûrundan sonra udûl-i Müslimînden olub Tunus 

dayılarından Hasan Dayı ibni Ahmed ve Hasan Dayı ibni Musli nȃm kimesneler li-

ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd müsteşhid-i mezbûr 

Ramazan tȃrih-i kitȃb senesi Ramazan-ı şerîfinde Medine-i İzmirʹde kendü 

ihtiyȃrıyla dîn-i islȃma muhȃlif cemîʻ edyȃn-ı bȃtıleden teberrî idüb şeref-i İslȃmʹla 

müşerref oldukdan sonra Ramazan ismi ile tesmiye olundu hȃlȃ mezbûr Ramazan 

hurriʼl-asıldır katʻȃn kendüye rıkk-ı dȃyi olmamışdır biz bu husûsa şȃhidlerüz 

şehȃdet dahî iderüz deyü biʼl-fiʻil Mahmiye-i Galataʹda voyvodası olan Siyavuş 

Ağaʹnın Kethüdȃsı ve müsteşhid-i mezbûr Abdulbȃki olmak üzere vȃziʻüʼl-yed 

olan İsmail Ağa ibni Yusuf mahzarında edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde 

gıbbe reʻȃyam ismi şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkiʻ olmağın mezbûr Ramazaʹnın 

sebîli tahliye olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer 

min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdü’l-hâl: Halil Çelebi ibni, El-Hȃc Mehmed ibni Şaban, Şaban ibni Salih el-

Musmari?,  Mustafa ibni Musa, Mehmed Çelebi ibni Osman, Mustafa ibni Musa, 

Hacı Ali Çelebi.  

 

22 [ 6 – a ] 

Mahmiye-i Galata müzȃfȃtından Kasaba-i Tophane mahallȃtından Ebuʼl- Fazıl 

mahallesinde sȃkin İbrahim Ağa ibni El-Hȃc İbrahim El-Hȃc Hasan nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Medine-i Beyşehir sükkȃnından olub 

Çukadarzȃde dimekle şehir işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb İsa Ağa ibni  İbrahim Ağa 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i sahîhde münselik olub  Medine-i 

mezbûre müzȃfȃtında …….. nȃm karyede vȃkiʻ bir tarafı Hüseyin Efendi ibni Ali 

mülkü ve bir tarafı baʻzan Osman Çelebi ibni Ali ve baʻzan tarîk-i am ve bir tarafı 

Süleyman Çelebi ibni Mustafa mülkü ve bir tarafı Mustafa çelebi ibni Hüseyin ile 

mahdûd olub dȃhiliyesi bir bȃb beyti ve hayȃtı ve sundurmayı ve iki fırını ve bir 

kebîr kuyusu ve hȃriciyesi beş bȃb çifçi damlarını ve bir ahurı ve ahurı muttasıl 

yazlık taʻbîr olunur sofayı ve saman damını …….ve içinde dört göz anbȃrı ve 

önünde sundurmayı müştemil çiftlik taʻbîr olunur menzilimi cümle tevȃbiʻ ve 

levȃhıkı ve ȃmmeʻ-i menȃfiʻ ve mürȃfık ile içinde mevcûd sekiz resʼ kara sığır 
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öküzü ve üç aded demirli araba ve dokuz buçuk yük buğday ve sekiz yük arpa ve 

dört yük alaf ve bir mandıra dimekle maʻrûf koyun oğlu ve çifte kȃfiʼl-alȃt-ı zirȃʻat 

ve yine karye-i mezbûre sınırı dȃhilinde vȃkiʻ bir tarafı Koçay Bey ibni Memi bağı 

ve bir tarafı Rıdvan ibni Abdulmennan bağı ve bir tarafı Hüseyin Bey ibni Memi 

bağı  ve taraf-ı rȃbiʻi tarîk-i ȃmm ile mahdûd tahminen iki dönüm bağı mezbûr İsa 

Ağaʹya safka-i vȃhide de otuz beş bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye 

tarafeynden icȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm oldahî 

iştirȃ ve kabûl eyledi ve yine karye-i mezbûre sınırı dȃhilinde mevȃziʻ-i adîdede 

vȃkiʻ ve her birinin hudûd-ı cîrȃnı beyninde malûme sȃhibüʼl-arz ile muteʻarrif 

olduğu mecmuʻ arȃzi-i emîriyede olan hakk-ı tasarrufunda dahî merkûm İsa Ağaʹya 

otuz bin nakd-i mezbûr nakd-i akçe bedel mukȃbelesinde maʻrifet-i sȃhibüʼl-arz ile 

ferȃğ ve tefvîz eyledim oldahî tefvîz ve kabûl eyledikden sonra mukȃbele-i beyʻ ve 

tefvîz evvela cemʻȃn altmış beş bin akçeye yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb 

beyʻ-i mezbûr ile arȃzi-i mezkûreyi mahallinde kabz ve tasarrufa taslît eyledim min 

baʻd menzil-i mezkûrum merkûm İsa Ağaʹnın mülk-i müşterȃsıdır ve arȃzi-i 

mezkûre dahî yedinde ve kabz-i tasarrufunda keyfe mȃ yeşȃ mutasarrıf olsun 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi bağı mezbûr İbrahim Ağaʹnın li-ebeveyn kız 

karındȃşı olan Rabia Hȃtunʹun sadrî oğlu olub sin ve cüssesinin hadd-i buluğa 

tahammülü olub ve buluğunu iʻtirȃf iden Ahmed nȃm şȃbb-ı emred dahî müşteri-i 

merkûm İsa Ağa mahzarında takrîr-i kelȃm idüb zikr olunan çiftlik ve bağı bundan 

akdem vefȃt eden babam Mehmedʹin mülkü ve arȃzi-i mezkûre dahî anın 

tasarrufunda idi baʻde vefȃtihi zevcesi vȃlidem mezbûr Rabiaʹya ve vefat iden 

karındȃşım Mehmedʹe mevrûs olub anlar dahî müteʻȃkıbeten vefat idüb mecmuʻ 

bana mevrûs oldukda benim nafaka ve kisveye ihtiyȃcımız olub ve menzil-i mezkûr 

dahî mesȃfe-i baʻidede olub muhȃfazası mümkün olmamağla beyʻ olunması lȃzım 

gelmeğin hȃlim-i mezbûr İbrahim Ağaʹya tesviye-i umûruma kıbel-i şerʻden 

mensûb olan iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Mehmed Çelebi b.Mustafa nȃm kimesne zikr 

olunan emlȃkı kırk bin akçeye ve yine rȃzi-i mezbûrede olan hissemi kabz idüb 

benim masȃrifime sarf eyledi ve yine karındaşım müteveffȃ-yı  mezbûrun arȃzi-i 

mezkûrede olan hissesini dahî sȃhibüʼl-arzdan tapulayub mecmuʻu anın olmuşdur 

hȃlȃ beyʻ ve tefvîz  etmekle ben dahî tefvîz ve tecvîz eyledim min baʻd zikr olunan 

çiftlikde ve arȃzide bi vechin mineʼl-vücûh ve sebeb-i mineʼl isbȃt hakkım ve 

alȃkam yokdur dedikde mȃ hüveʹl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-sȃmin 

aşer min Zilhicce li sene erbaʻa ve sebîn ve elf. 
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Şuhudüʹl-hȃl: El-Hȃc Ramazan ibni Mehmed, Mehmed Beşe ibni Ahmed, İbrahim 

Ağa Ali, Mahmud Çelebi ibni Mehmed, El-Hȃc Rahmetullah ibni Kurbi, Osman 

Beşe ibni Ahmed Nalçacı, Yunus Çelebi ibni Kavukçu, Mehmed Çelebi ibni Sefer 

Efendi, Ali Çelebi ibni El-Hȃc Mustafa, Hacı Çelebi ibni Numan Efendi Ve 

gayrühum.                

 

23 [ 6 – b ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Sultan Bȃyezid mahallesi sȃkinelerinden Kiraso binti 

Kosta nȃm nasrȃniye meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Mihal v. Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr 

Mihale fıddî rayîc-i fiʼl-vakt üç yüz akçe mihr-i müeccel üzerine yine zeyl-i kitȃbda 

isimleri olan şuhûd-ı udûl mahzarında nefsimi tezvîc idüb oldahî vech-i muharrer 

üzere tezevvüc ve kabûl eyledim dedikde mezbûre Kirasoʹnun vech-i merkûm üzere 

sudûr eden kelimȃtın mezbûr Mihal vicȃhen tasdîka ve minvȃl-i muharrer üzere 

mezbûre Kirasoʹnun tezevvüc eylediğini tahakkuk itmeğin mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb 

olundu fiʼl-yevmiʼs-samin aşera min Zilhicce sene 1074. 

Şühudüʼl - hȃl: Mustafa Beşe ibni Ali Çukadar, Mustafa b. Receb, Cafer b. Hasan, 

Abid b. Mustafa, Muharrem b. Ve gayrühum 

 

24 [ 6 – c ] 

Mellȃh tȃifesinden Kostantin Reis v. İstifani nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i 

lȃzımüʼt-tevkîrde yine tȃife-i merkûmeden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yusuf Reis ibni 

Cafer nȃm kimesne mahzarında  ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mukaddemȃ mezbûr 

Yusuf Reisʹin sefinesinde …… Reis iken Tekfur Dağı seferinde hȃsıl olan fȃideden 

hisseme isȃbet eden iki bin akçe payım mezbûr Yusuf Reisʹin zımmetinde kalmağla 

hȃlȃ taleb eylediğimde oldahî biʼl-külliye inkȃr idüb ve bende üç bin yedi yüz akçe 

sermȃye ile yoldaş tutmak içün yedi bin akçe verdim deyü daʻvȃ itmekle 

beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîr-i vȃfıka olmuşidi el-hȃletü hazihi muslihûn tavassut 

idüb her biri daʻvȃ-yı mezkûremizde fȃriğ olmak üzere beynimizi ıslȃh ve tevfîk 

eylediklerinde her birimizi vech-i muharrer üzre sulha rȃzı olduğumuzdan sonra 

mezbûr Yusuf Reis sermȃye daʻvȃ eylediği üç bin yedi yüz akçe ile selefi içün 

daʻvȃ eylediği  yedi bin akçeden benim zımmetimi ibrȃ-i ȃm kātı‘ü’n-nizâ‘la ibrȃ ve 

iskȃt etmekle ben dahî pay-ı daʻvȃ eylediğim iki bin akçe daʻvȃsından mezbûr 

Yusuf Reisʹin zımmeti ibrȃ-i am kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim min baʻd 
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birbirimiz ile zikr olnan husûslara müteallika bi vechin mineʼl-vücûhiʼş-şeriyye 

daʻvȃ ve nizȃʻmız ve ber vechle alȃka ve medhalim kalmadı dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻi mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼl-ışrîn min Zilhicce li 

sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Şaban Çavuş ibni Receb El-Mübaşir, Abdulbȃki Ağa ibni Ahmed, 

Mustafa b.Ömer, Süleyman b. Receb, Abid b. Mustafa, Hamza b. Abdülganî, 

Mustafa Çelebi ibni Receb, Beşe ibni Ali Ve gayrühum  

 

25 [ 6 – d ] 

Uncu tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb El-Hȃc Feyyas ibni Hasan nȃm kimesne meclis-

i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde Mahmiye-i Galataʹda Garb Kapısı dȃhilinde Çörekçi El-

Hȃc Mehmed ibni Ahmed nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm 

idüb mezbûr El-Hȃc Mehmed zımmetinde keyl ve mikdȃrı beynimizde ilm-i şerʻi 

ile maʻlûm yedimden müşterȃ ve makbûz dakîk bahasından sekiz bin ikiyüz seksen 

akçe hakkım olub altıyüz altmış akçesi mukȃbelesinde yedinden on altı buçuk 

vukıyye revgan-ı sȃde  iştirȃ ve kabz idüb bȃkî zımmetinde yedi bin altı yüz akçe 

hakkım kalmışdır suȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr El-Hȃc Mehmed cevȃbında fiʼl-vȃkıʻ müddeʻî-i mezbûr Feyyazʹa 

mezbûrdan zımmetinde  yedi bin altı yüz akçe lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ 

deynimdir deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin ȃla mûceb-i iʻtirȃfihi meblağ-ı mezbûrî 

müddeʻî-i mezbûre edȃ ve teslîm merkûm El-Hȃc Mehmedʹe tenbîh birle mȃ 

hüveʼl? vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼt-tȃsi aşera min Zilhiccetiʼş-şerîf li 

sene ve sebʻîn ve elf. 

Şühudüʼl - hȃl: El-Hȃc Ahmed ibni, Hasan Beşe ibni Ali, Çukadar Ağa, Mustafa 

b.Receb Ve gayrühum. 

 

26 [ 6 – e ] 

Mahmiye-i Galata aʻmȃlinden kasaba-i Beşiktaşʹda Sultȃn Süleyman mahallesinde 

sȃkine iken vefȃt iden Gülistan binti Ramazan nȃm Hȃtunʹun verȃseti zevce-i 

metrûkesi Hüseyin b. Hamza li-ebeveyn oğlu es-Seyyid Ahmed ibni Şaban nȃm 

kimesnelere munhasıra olduğu şerʻȃn zȃhire ve müteʻayyîn oldukda mezbûr es-

Seyyid Ahmed meclis-i şerʻ-i hatîrda hȃlȃ Mahmiye-i mezbûre ve tevȃbiʻ-i emîn-i 

beytülmȃl olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka umdetüʼl-işbȃh Siyavuş Ağaʹnın husûsu cȃiyye 

vekîl-i müseccel olan Hasan Çelebi mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 



 121 

müteveffȃt-ı mezbûrenin ben min cihetiʼl-usûbetiʼn-nesebiyye ve terekesinin nısfı 

bana ve nısf-ı ahȃrı zevc-i mezbûre isabet iderken hin-i vefȃtından ben anda 

mevcûd olmamağla mezbûr zȃhirde vȃris-i maʻrûfda olmamak zımmıyla benim nısf 

hisseme isȃbet iden tereke-i mezbûreyi emîn-i merkûm kabz etdikden sonra ben 

dahî vech-i muharrer  üzere vȃrisimi şuhûd-ı udûl ile huzûr-ı hakimüʼş-şerʻde emîn-

i mezbûr muvȃcesinde baʻdeʼl-isbȃt benim nısf hisseme isȃbet iden ber mûceb-i 

defter-i kassȃm beş bin üç yüz doksan dört akçenin edȃsına hükmü şerʻi lȃhık olmuş 

idi el-hȃletü hazihi meblağ-ı mezbûrun üç binsini emîn-i merkûm yedinden kabz 

idüb mȃʻadȃsı olan iki bin üç yüz doksan dört akçesi mutȃlebesinden emîn-i 

müşȃrun ileyhin zımmetini  ibrȃ-ı ȃmm ve kȃtıʻüʼn-nizȃʻ eyledi ibrȃ ve iskȃt idüb 

vechen mineʼl- vücûh husûs-ı mezbûre müteʻallika emîn-i mezbûr ile vekîl-i 

merkûmda hak ve alȃkam kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ aşera min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa 

ve sebʻîn ve elf. 

Şühudüʼl - hȃl: Receb Efendi ibni Receb, Mustafa Beşe ibni Mehmed, Osman Bey 

ibni Abdi,  

Mustafa ibni Ali .…, Hȃcı Mehmed Samur, Nasuh Tȃbiʻ ……., Hüseyin El-Muhzır, 

Muharrer El-Maruf Hȃcı Mehmed El-Katib-i Kassȃm. 

 

27 [ 7 – a ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde vȃkiʻ Karaköy hamamında dellȃk olan işbu rȃfiʻüʼl-

kitȃb Mehmed b. Abdullah nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

bana hamam-ı mezbûrede dellȃk olan Üstȃd Mustafa Beşe ibni Abdullah nȃm 

rȃcilin abdî? olan Yusuf b. Abdullah muvȃcehesinde Mevlȃna-yı mezbûr Mustafa 

Beşe huzûrunda üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Yusuf tȃrih-i gûna 

hamȃm-ı mezbûr dȃhilinde işbu yedimde olan ve demür şamdan ile başımın sol 

tarafından iki yerden alnıma ve burnuma vurub işbu müşȃhede olan dört aded 

curûhu etmişler suȃl olunub mûceb-i şerʻîsi icrȃ olunması matlûbumdur deyü 

dediklerinde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Yusuf cevȃbında fiʼl-hakîka zikr olunan şamdan 

ile mezbûru darb  idüb müşȃhede olunan deyü  mukırr ve muʻterif olmağın ȃla 

mûceb-i iʻtirȃfihî işbu vesîka ketb olundu …… vȃkiʻ olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ışrîn min 

Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl - hȃl: Goloçeş Mehmed Efendi ibni Hasan, Mustafa Beşe ……. Çukadar, 

Mustafa Beşe ibni ……, Hasan çelebi ibni Ali Kethüdȃ, Ahmed Yazıcı Mehmed, 

Zülfikar b. İbrahim Ve gayrühum . 

 

28 [ 7 – b ]  

Mahmiye-i Galata hȃricinde Sarı Lütfi mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt 

iden El-Hȃc Mehmed b. sulbiye sağîre kızı Haticeʹnin tesviye-i umûruna kıbel-i 

şerʻden mansûb dahî olan işbu rȃfiʻüʼl- kitȃb Kasım Hoca ibni Hasan nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde sağîre-i mezbûrenin cedd-i sahîhi olan 

Ramazan b. nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan 

akdem sağîre Haticeʹnin yedinde olan mevrûsumdan mezbûr Ramazan üç bin kırk 

nakd-i rȃyic fiʼl-vakt fıddî akçe ikrȃz ve teslîm etmişdim hatta mahzar-ı 

müslimînden ikrȃr dahî itmişdim hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suʻȃl 

olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suʻȃl mezbûr Ramazan 

cevȃbında ancak iki bin kırk akçe aldım deyü bin akçe ziyȃde inkȃr etti …… dahî 

mezbûreden müddeʻȃsına mübeyyin beyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden 

olub mahalle-i mezbûre sȃkinlerinden Hüseyin Beşe ibni Ahmed Üstȃd Nasuh b. 

Ali nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub isreʼl-istişhȃda 

meclis-i şerʻa hȃzirȃn fi nefsiʼl-emr ….mezbûr ile Ramazan beynlerinde cereyȃn 

iden ahz ü iʻtȃya huzûrumuzda……eylediklerinde  mezbûr Ramazan üzerinde üç 

bin kırk akçe zuhûr idüb oldahî ikrȃr ve iʻtirȃf eyledim biz bu husûsa şȃhidlerüz 

şehȃdet dȃhi iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbe riʻȃyet-i 

merȃsimüʼl-kabûl şehȃdetleri dahî hayyîz-i kabûlde vȃkiʻ olmak mûcebiyle hükm 

birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼl-ışrîn min Zilhicce sene 

1074. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Receb Ser-Bölük, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed 

Ser-Bölük, Mustafa Beşe Çukadȃr, Hasan Çelebi Kethüdȃ Ve gayrühum. 

 

29 [ 7 – c ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Konya kazȃsına tabiʻ Kozluca nȃm karye sükkȃnından 

olub hȃlȃ Mahmiye-i Galataʹda Karaköyʹde sȃkin Mustafa ibni Ahmed nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde li-ebeveyn karındȃşı iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

İbrahim mahzarında daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem karındȃşım mezbûr 

İbrahim ile arz bakar ve bezr …...ve amel andan olub …………….. olmak üzere 
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akd …… eylediğimde sonra yedi bin altıyüz kıymetlü bir öküz ve her keyl yüz on 

akçe kıymetlü iki yüz akçelik buğday ve üç yüz akçelik alaf defʻ ve teslîm ol dahî 

badeʼl-kabz veʼt-teslîm yine karye-i mezbûre sınuru dȃhilinde vȃkiʻ  mutasarrıf 

olduğum arȃzi-i emîriye de beş sene zirȃʻat ve haraset edib bana yedi olan hissemi 

vermeyub ve öküz ve sehimi dahî yedinden kalmış idi ve bundan mȃʻadȃ babam 

mezbûr Ahmed vefȃt eyledik de terekesinden on iki reʼs kara sığır ve öküzleri ve 

inekler ve iki yüz ……. ve iki sahan ve bir tencere ve bir kazan ve bir taba ve iki 

kilim ve iki bulgur çuvalı ve iki kilim ve sȃir alȃt-ı beyt-i  kabz edib ve yine vefȃt 

iden karındȃşım Mehmed nȃm kimesne ile şerîk olduğum altmış aded ve keçeyi 

dahî kabz edib hȃlȃ mezkûr olan eşyȃnın cemîʻsinde hukûk-ı şerʻiyyemi taleb 

eylediğimde edȃ ve teslîminden imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr İbrahim cevȃbında mezkûr olan eşyȃda ancak alaf bahȃsı olan üç yüz akçe 

deynimdir deyü mȃʻadȃnın cemîʻsi biʼl-külliye inkȃr edecek müddeʻî-i mezbûreden 

müddeʻȃsına mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile 

isreʼl-istihlȃf mezbûr İbrahim fi nefsiʼl-emr zımmetinde alaf bahȃsı olan üçyüz 

akçeden gayr-i alȃta müddeʻî-i mezbûre yedinde ve zımmetinde redî vȃcib bir öküz 

ve sehim ve babası ……. mezkûr olan eşyȃ ve vefȃt iden karındȃşı Mehmed 

yedinde olan altmış aded keçiden müddeʻî-i mezbûrun hissesi olmadığına yemîn 

teklîf olundukda ol dahî hasebiʼl-mesʼûl yemîn billȃhi teʻȃla itmeğin mezbûr 

İbrahim ikrȃrı mertebesi olan akçelik edȃsıyla ilzȃm ve müddeʻî-i merkûm 

muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. fiʼl-yevmiʼl-ışrîn 

min Zilhicce li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf 

Şühûdüʼl-hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Hamza 

ibni Abdülganî, Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn Ve gayrühum. 

 

30 [ 7 – d ] 

Mellah tȃifesinden Mustafa b. nȃm Oruç nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîrda işbu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Üstȃd Hasan ve Mustafa b. Ramazan ve Mehmed b. Abdullah ve 

Bekir nȃm kimesneler mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb örf-i mellȃhide 

sandal taʻbîr olunur mülk-i sefih sandalımı mezbûr ve yine aleʼl-iştirȃkiʼs-seviy 

fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt iki bin dokuz yüz yirmi beş akçeye tarafeyden îcȃb ve kabûlü 

hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî  ile beyʻ ve teslîm anlar dahî iştirȃ ve teslîm 

eylediklerinden sonra semen-i mezbûr iki bin dokuz yüz yirmi akçeyi mezbûrunun 

yedinde biʼt-tamȃm ahz ü kabz idüb baʻdeʼl-yevm sandal mezbûrunun mülk-i 
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müşterȃlarıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsunlar dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrin 

min Zilhicce li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şühudüʹl-hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa Çelebi ibni Recep, Hamza Ebu 

Abdülganî, Abdullah b. Mehmed Ve gayrühum . 

 

31 [ 7 – e ]  

Hȃlȃ Boğdan Beylerbeyisi olan Mustafa Paşaʹnın Kapıkethüdȃsı olub Mahmiye-i 

İstanbulʹda İbrahim Paşa Atîk Mahallesinde sȃkin Ebu Bekir Ağa ibni tarafından 

meblağ-ı ȃtiʼl-beyȃnı kabz-ı vekîl olub hisse-i şerʻî-i cȃhid cȃiʼz-zikrde Mehmed 

Ağa ibni Osman ve Ahmed Bey ibni Mustafa nȃm kimesneler şehȃdetleri ile 

vekȃlet-i sȃbite olan Veli Bey ibni Mehmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kȃvim-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde İngiliz tüccȃrından olub hȃlȃ Mahmiye-i Galataʹda sȃkin iş bu 

rafiʻüʼl-kitȃb Golohiç nȃm Franci ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkilim müşȃrun 

ileyh Bekir Ağaʹnın malından vekîl-i sȃbıkı Mehmed Beşe nȃm kimesne Medine-i 

emîrde sȃkin Rikardo ve Moş ve Samoyel Kaler nȃm İngiliz Pazar günlerine altı bin 

kıtʻa kȃmilüʼl-vezn ve sahîhüʼl-ayȃr Solye taʻbîr olunur riyȃli guruş defʻ ve teslîm 

idüb anlar dahî kabz ve teslîm eylediklerinden sonra mezbûr Mehmed Beşeʹnin 

yedine her biri hat ve hatimlerini müştemil boliçe taʻbîr olnur temessük vermişler 

idi hȃlȃ zikr olunan temessük-i mezbûr Golomohiçʹe teslîm ve yedimden meblağ-ı 

mezbûr altı bin riyȃl-i guruş mukȃbele sinde biʼl-vekȃle altı bin esedî ve altmış bin 

nakd-ı akçe alub kabz eyledim min baʻd müvekkilim müşȃrun ileyh Bekir Ağaʹnın 

merkûmûn Yekȃd ve Moş ve Samoyel ve Golomohiç zımmetlerinde meblağ-ı 

mezbûrundan bir habbe hakkı kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻ-i mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşera min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene 

erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Osman Çelebi ibni Habib, Yusuf Bey ibni Abdullah El-Cundî, El-

Hȃc Mehmed ibni Receb, El-Hȃc İbrahim ibni Şaban, Mehmed Beşe ibni Ali, 

Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa b. Çukadȃr, Mustafa Çelebi ibni Receb Ve 

gayrühum. 

 

32 [ 8 – a ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Bereketzȃde mahallesinde sȃkinlerinden iş bu 

rȃfiʻatüʼl-vesîka  Kolivira binti Yorgi nȃm nasrȃniye meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-
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tevkîr de İstifani v. Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻva ve takrîr-i 

kelȃm idüb bundan akdem mezbûr İstifaniʹye yirmi kıtʻa riyȃl-i guruş ikrȃz ve 

teslîm eylemişdim hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olsun dedikde 

gıbbeʻs-suȃl akîbüʼl-inkȃr ve  müddeʻiye-i mezbûreden daʻvȃsına mutȃbıka beyyine 

taleb olundukda udûl-i ricȃlden El-Hȃc Mehmed b. Abdullah nȃm kimesne ile 

Kaleyani v. Andon nȃm zımmî li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub gıbbeʼl-

işhȃd fiʼl-hakîka merkûm Kalivera bizim huzûrumuzda mezbûr İstifaniʹye yirmi 

kıtʻa riyȃl-guruş ikrȃz ve teslîm oldahî meblağ-ı mezbûru yedinden tamȃmen ahz ve 

kabz eyledi biz bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî ideriz deyü her biri 

edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye ile eylediklerinde gıbbe riʻȃye-i şerȃit-i kabûl şehȃdetleri 

hayyiz-i kabûlde  vȃkıʻa olmağın meblağ-ı mezbûr yirmi kıtʻa guruşun edȃsıyla 

mezbûr İstifani ilzȃm olub mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Hurrire fiʼl-yevmiʼl-

hȃdî aşera min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf.  

Şühudüʼl-hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa Çelebi ibni Receb, Hamza 

ibni Abdülganî, Abid ibni Mustafa Ve gayrühum. 

 

33 [ 8 – b ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Tophane muhallȃtında Ebuʼl Fazıl mahallesinde 

sȃkin İbrahim Ağa ibni Hasan nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde Medine-i Beyşehir sükkȃnında iş bu rafiʻüʼl-vesîka diğer İbrahim Ağa ibni 

Ali mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub 

Medine-i mezbûrede Hüsam Hoca mahallesinde vȃkiʻ iki tarafdan Nasuh Hoca 

mülkü ve bir tarafdan Şerife Hȃtun mülkü ile mahdûd olub dȃhiliyyesi bir bȃb 

fevkȃnî ve bir bȃb tahtȃnî odaları ve muhavvatayı ve su kuyusu  ve hȃriciyesi iki 

bȃb tahtȃnî oda mahvitayı ve su kuyusu ve bir ahuru ve üç göz anbarı ve bir derzi 

dükkanı müştemil mülk-i menzili merkûm İbrahim Ağaʹya elli bin nakd-i rȃyic fiʼl-

vakt-i fıddî akçe ile meclis-i akd de muzayyaka bir kabza fülûs meçhûlüʼl-adde 

tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ eyledim oldahî 

iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr elli bin akçeyi yedinden tamȃmen 

ahz ü kabz idüb ve bir kabza fülûsu dahî ider izȃʻat ve itlȃf eylediğimden sonra 

mebîʻ-i mezbûru mahallinde kabz ve tasarrufa müşterî-i mesfûr İbrahim Ağaʹyı 

taslît eyledim baʻdeʼl-yevm menzil-i mezkûr merkûm İbrahim Ağaʹnın mülk-i 

müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃʼ ve yahtȃr ve mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻi bȃyiʻ-i mezbûr İbrahim Ağaʹnın li ebeveyn kız karındȃşı Rabia nȃm Hȃtunʹnun 
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sadrî oğlu olub sin ve cüssesinin hadd-i bulûğa tahammülü olub ve buluğunu iddiʻa 

iden Ahmed nȃm şȃbb-ı emred dahî müşterî-i merkûm Ali Ağa mahzarında takrîr-i 

kelȃm idüb menzil-i mezkûr sȃbıkan vefȃt iden babam Mehmed nȃm kimesnenin 

mülkü idi baʻde vefȃtihî vȃlidem mezbûre Rabiaʹya ve diğer karındȃşım Mehmedʹe 

ve bana  mevrûs olub baʻdehû mezbûrûn Mehmed ve Rabia dahî vefȃt idüb cümle 

menzil-i mezkûr benim mevrûsum olmuş idi lȃkin mesȃfi-i baʻî dede olub 

muhȃfazası mümkün olmağla harȃb-ı müşrif olması mütehakkık olub husûsȃn 

nafaka ve kisveye ihtiyȃcım olmağla sıgarım halinde tesviye-i umûruma kıbel-i 

şerʻden mensûb-ı vasîm olan iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Mehmed Çelebi ibni Mustafa 

nȃm kimesne zikr olunan menzili hȃlim-i mezbûr İbrahim Ağaʹya kırk bin akçeye 

beyʻ ve tamȃmen kabz-ı semen eylediğimden sonra benim masȃrıfıma sarf idüb 

menzil-i mezkûr dahî hȃlim-i mezbûr İbrahim Ağaʹnın mülk-i sahîhi olmuş idi hȃlȃ 

merkûm İbrahim Ağaʹya beyʻ eyledikde ben dahî tenfîz ve tecvîz eyledim min 

baʻad menzil-i mezkûr merkûm İbrahim Ağaʻnın mülk-i muhıssı ve hak-ı sarfıdır bi 

vechin mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye daʻva ve nizaʻm ve bir vech ile alȃkam ve 

medhalim yokdur dedik de mȃ hüveʼl-vakiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼl-hȃdî   

veʼl-ışrîn min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf.  

Şühudüʹl-hȃl: El-Hȃc Ramazan b. Mehmed, Mehmed Beşe ibni Ahmed, Mahmud 

Çelebi ibni Mehmed, El-Hȃc Rahmetullah ibni Kurbeti, Osman Beşe ibni Ahmed 

Nalçacı, Yunus Çelebi ibni Kavukçu, Mehmed Çelebi ibni Mustafa, Salih Çelebi 

ibni Numan Efendi  Ve gayrühum. 

 

34 [ 8 – c ] 

Mahrusa-i Galata muzȃfatından Kasaba-i Kasım Paşa mahallȃtından Sahaf 

Muhyiddin mahallesi sȃkinlerinden ashȃb-ı hazihiʼl-vesîka Mustafa ibni 

Abdulcabbar el-İmȃm Himmet ibni Eyüb ve Murtaza Beşe ibni Abdullah ve 

Mehmed b. Mustafa ve El-Hȃc Tahir ve Ali Çelebi ibni El-Hȃc Nevʻi ve Ebubekir 

b. Dilaver ve Mehmed b. Balı ve Müsli b. Mehmed ve Ömer Beşe ibni Abdullah ve 

Receb b. Mustafa ve gayrîleri bȃ serhum meclis-i şerʻde her biri takrîr-i kelȃm ve 

bast-ı merȃm idüb mahallemiz ahȃlîsinden Mehmed nȃm kimesnenin zevcesi Emine 

Hȃtun tȃrih-i kitȃb gecesi nısfuʼl-leyd kendü menzili dȃhilinde vȃkıʻ kuyuya kendü 

sunʻı ile nefsini ilkȃ idüb garîkan vefȃt eylediği mesmûʻmuz olmuşdur kıbel-i 

şerʻden üzerine varılub vȃkıʻhȃl keşf olunması matlûbumdur dediklere kitȃb-ı 

mahkeme-i şerîfeden Mevlȃnȃ Abdülkerim Efendi irsȃl oldahî zeyl-i vesîka 
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muharrerüʼl-esȃmi olan Müslümanlar ile zikr olunan menzile varub akd-i meclis-i 

şerʻ-i kavîm eylediklerinden sonra mezbûr Emineʹyi zikr olnan kuyudan ihrȃc idüb 

nazar olundukda üzerinde eser-i cerhden nesna olmayub ancak boğazına bir ip 

bağlamış bulunub kendü sunʻı ile kuyuya ilkȃ eylediği alȃyîni zȃhir ve numȃyȃn 

olmağın vȃkıʻbüʼl-hȃli Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻan irsȃl 

olnan Musa b.İbrahim ile meclis-i şerʻa gelüb vukûʻu üzere inhȃ ve takrîr itmeğin 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu  olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min 

Zilhicce li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʹl - hȃl: Hasan Ağa ibni Abdurrahman,Osman Bey ibni Abdulmennan, 

Maden Bey ibni Mehmed Ebu Sultanî, Ömer Bey ibni Abdullah, Musa b. İbrahim, 

Seyid Yahya Efendi ibni, Ahmed Efendi Derviş El-imȃm, Mehmed Efendi ibni 

Ahmed El-imȃm, Mustafa Beşe ibni Abdullah ve gayrühum. 

 

35 [ 8 – d ]  

Vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Larende kazȃsına tȃbiʻ Kösib (?)  nȃm karyeden 

Ramazan b. Budak nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vacibüʼt-tekrîmde işbu 

rȃfiʻüʼl-kitȃb diğer Ramazan ibni  Şaʻban muvȃcehesinde takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i 

kitȃbdan tahmînen yirmi sene mukaddem babam mezbûr Budak mezbûr 

Ramazanʹnın emmisi diğer Ramazan nȃm kimesneye elli kıtʻa esedî guruş ibdȃʻ ve 

teslîm ol dahî istîdȃʻ ve kabz idüb kableʼl-istirdȃd mezbûr Ramazan vefȃt itmekle 

merkûm Ramazanʹın babası Şaʻban nȃm kimesne müteveffȃ-yı mezbûr Ramazanʹın 

sulbiye-i sağîre kızı Fatmaʹnın tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden vasî nasb olmağla 

tereke-i müteveffȃ-yı mezbûre vazʻ-ı yed eyledikde vedîʻat olan elli guruş dahî 

maʻan vazʻ-ı yed eylemiş idi baʻdehû vasî-i merkûm Şaʻban dahî vefȃt eyledikde 

oğlu mezbûr Ramazan terekesine vedîʻat-ı merkûmeye dahî vazʻ-ı yed eylemiş hȃlȃ 

babam mezbûr Budak meblağ-ı mezbûru daʻvȃ ve talebe beni vekîl itmekle biʼl-

vekȃle taleb iderin suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Ramazan cevȃbında 

husûs-ı mezbûru biʼl-külliye münkir olmağın yirmi sene mikdarı bilȃ-özr-i şerʻî 

tereke olunan daʻvȃnın bilȃ-emr istimȃʻı menʻ-i Sultȃnî ile memnûʻ olmağın mezbûr 

Ramazan muʻȃrazadan menʻ olunub  mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Hurrire 

fiʼl-yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn min Zilhicce sene 1074. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Mehmed ibni Bali El-Bevvȃb-ı Sultȃnî, Ali Çelebi ibni El-Hȃc 

Habib, Âbid ibni Mustafa, Hamza ibni Abdülganî, Mustafa b. Receb Ser-Bölük, 

Ahmed Yazıcı ibni  Mehmed.  
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36 [ 8 – e ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Marmara nȃm hȃsiyesine tȃbiʻ Burgos nȃm karye 

sükkȃnından Minol v. Fecan nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

zevcesi iş bu rȃfiʻatüʼl-vesîka Malamatniye binti Kostandi nȃm nasrȃniye tarafından 

tasdîk-i cȃiʼz-zikre vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi olan Fonda Reis v. Meskolaki nȃm 

zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde münselik 

olub karye-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı Diblo v. Yani nȃm zımmî mülkü ve etrȃf-ı 

selȃsesi tarîk-i ȃmm ile mahdûd tahtȃnî bir bȃb oda ve bir mahzeni ve üstünde bir 

çardak ve bir asma ağacı müştemil mülk-i menzilimin nısf-ı şȃyiʻi yedi bin beş yüz 

nakd-i rȃyic fiʼl vakt fıddî akçeye tarafından îcȃb ve kabûlü îcȃb ve kabûlü hȃvî 

beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻiyye ile zevcem mezbûre Malamatineʹye beyʻ ve teslîm ol 

dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr yedi bin beş yüz 

yedinden tamȃm ahz ve kabz eyledim badeʼl-yevm mezkûrun nısf-ı şȃyiʻ-i zevcem 

mezbûre Malamatineʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃʻ ve yühtȃr mutasarruf 

olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa 

Beşe ibni Ali Çukadar, Ahmed b.Osman. 

 

37 [ 8 – f ] 

İş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Mevlana Dede ibni Mehmed nȃm kimesne meclis-i şerʻa Musa 

b. Hamza nȃm kimesne muvȃcehesinde üzerine dȃʻvȃ ve takrîr-i kelȃm ideriz 

mezbûr Musa bundan akdem Mahmiye-i Bursa Mevlevî………..benim zımmetimde 

iken dörd aded …….. ve bir çift ……………………………………………….ve bir 

…………..birkaç nakışlı ………………….ahz idüb ve yine …… üzerinede iş bu 

hȃzır-ı biʼl-meclis Salih nȃm ……..dahî ızlȃl idüb ve yanına alub ……. eylemişidi 

sûal olnub takrîr-i tahrîr olunmak  matlûbumdur ve sûal olunsun dedik de gıbbeʼs-

sûal mezbûr Musa cevȃbında fi nefsiʼl-emr eşya-ı mezkûresine beyʻ eylediğimden 

sonra semeninden bir mikdȃrına izȃʻat ve istihlȃk eyledim ider hȃlȃ yedimde ancak 

eşyȃ-ı mevcûd biʼl-meclis …….dokuz guruş ile eşyȃ iş bu iki nakışlı makreme 

kalmışdır ve mezbûr Salih dahî Mahmiye üzerinede ızlȃl idüb …… eyledik deyü 

mukırr-ı muʻterif olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî işbu vesîka biʼt-taleb ketb olundu. 

Fi 24 min Zilhiccetiʼş-şer sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed b. Şaban,  …… Ağa İbrahim, Es-Seyid Süleyman Çelebi 

ibni Es-eyid ……., Ali Çelebi ibni Abdullah, İbrahim b.Abdülbȃki,  Mehmed b.Ebu 

Bekir, Şaban b…….., Ahmed b. Yusuf. 

 

38 [ 9 – a ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ Tatavla nȃm karye sükkȃnından Yorgi v. Yanoş 

nȃm zımmî  mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Kondi v. 

Lolo ile Maro binti Dimmo nȃm nasrȃniyye tarafında tasdîk cȃiʼz-zikre vekîl olub 

mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Yorgi v. Mofkinet ve Kirko v. 

Franko nȃm zımmîler şehȃdetleri ile vekȃlet-i sȃbite olan karındȃşı Yako v. Yani 

nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm silk-i mülk-i sahîhimde münselik 

olub karye-i mezbûrede vȃkıʻ bir tarafı Yani v. (boş) mülkü ve iki tarafı Dimitri ve 

Hıristo nȃm zımmî mülkü  ve taraf-ı rȃbiʻi tarîk-i ȃmm ile mahdûd tûlen yirmi üç 

zirȃʻ ve arzȃn dokuz zirȃʻ arsa-i hȃliyemi üç bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî  

akçeye tarafından ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻi ile mezbûrȃn Kondi ve 

Maroʹya beyʻ ve teslîm anlar dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eylediklerinden sonra 

semen-i merkûm üç bin akçeye yedlerinden tamȃmen ahz ü kabz eyledim baʻdeʼl-

yevm arsa-i merkûm merkûmȃn Kondi ve Memandiʹnin iştirȃki-i seviy (?)  üzere 

mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsunlar dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn 

min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Mustafa b. Receb, Ahmed b. Osman, Hamza b. Abdülgȃni, Âbid b. 

Mustafa ve gayruhüm. 

 

39 [ 9 – b ] 

Fiʼl-asl münkaliyeden olub Mahmiye-i Galataʹda Beraberistan (?) kurbunda sȃkin 

Mehmed b.İbrahim nȃm kimesne kıbelinden ıtk-ı cȃʼiʼz-zikri ikrȃra Üstȃd Salih b. 

Bayram ve Ahmed Beşe ibni Mustafa nȃm kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı 

hasm-ı şerʻ-i cȃhidde vekȃlet-i sȃbite olan Osman Beşe ibni Ali mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde biʼl-vekȃle takrîr-i kelȃm idüb müvekkilim mezbûr 

Mehmed ümm-i veledi olan işbu rȃfiʻüʼl-vesika orta boylu açık kaşlı sarı ela gözlü 

rusiyyetüʼl-asl müslimetin liʼl-müsellese Gülistan nȃm cȃriyesine hasbeten lillȃhi 

teʻȃlȃ tahrîr ve iʻtȃk idüb silk-i mülkünde ihrȃç ve harȃir-i asliyyȃtda idhȃl ve idrȃc 

eyledi min baʻd mezbûre Gülistan sȃir harȃir-i asliyyȃt gibi hürre olup üzerinde 
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mevȃlî içün şerʻȃn sȃbit olan velȃ-i şerʻîden gayri hakkı kalmadı dedikde ma 

hüveʼl- vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn sene 1074. 

Şuhûdüʼl - hȃl : Osman Çelebi ibni El-Hȃc Yusuf, Üstȃd Şaʻban ibni Hasan, Seyid 

Mahmut Çelebi ibni Yusuf, Bekir Beşe ibni Mehmed, Osman Çelebi ibni İbrahim, 

Üstȃd Şaʻban ibni Veli.  

 

40  [ 9 – c ] 

Medine-i Sakızʹda Bazergȃn mahallesi sȃkinlerinden Minolaki v. Françes nȃm 

zımmî meclis-i şerʻ-i hatîrda Saray-ı cedîd-i Sultȃnîde seferli odası ağalarından iş 

bu  rȃfiʻüʼl-kitab umdetüʼl-emȃcid veʼl-ekȃrim cȃmiʻüʹl-hamid veʼl-mekȃrım 

Mahmud Ağa ibni Abdülmennȃn tarafından tasdîk-i ȃtiʼz-zikre vekîl olub bimȃ 

hüve nehcüʼs-sübût şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan karındaşı Mustafa b. Abdülmennȃn 

muvȃcehesinde ikrȃr  takrîr-i kelȃm idüb Medine-i mezbûre hȃlinde Kamarış nȃm 

mevziʻde vȃkiʻ bir tarafdan Falartı bağı ve bir tarafdan Nikolaki bağı ve bir tarafdan 

Karinakos nȃm zımmî bağı ve bir tarafdan tȃrik-i ȃm ile mahdûd olub dokuz kulaç 

mülk bağımı ve içinde vȃkiʻ üç pencereli bir Bergos arsa-i haliyemi müvekkil-i 

müşȃrun ileyh Mahmud Ağaʹya üç yüz kıtʻa esedî guruş tarafeynden îcȃb ve kabûlü 

hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî vech-i muharrer üzere iştirȃ 

eyledikden sonra semeni olan meblağ-ı mezbûr üç yüz kıtʻa esedî guruşu müvekkil-

i müşȃrun ileyh yedinden kabz edib sȃlifüʼz-zikr bağ ile arsa-i hȃliyeyi kabz ve 

tasarrufa müvekkil-i mezbûru taslît eyledim baʻdeʼl-yevm hudûd-ı mezkûr ile bağı 

ve arsa-i hȃliye müvekkil-i müşȃrun ileyh mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve 

yühtȃr mutasarrıf olsun dedikde mȃ hüveʼl- vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Kasım ibni Mehmed, Mahmud ibni Ahmed, Mustafa ibni Receb , 

Ahmed Yazıcı ibni Mehmed ve gayruhüm. 

 

41 [ 9 – d ] 

Biʼl-fiʻil Mahmiye-i Galataʹda Voyvoda olan Siyavuş Ağaʹnın kethüdȃsı ve 

tarafından cümle husûsa vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi İsmail Ağa ibni Yusuf mahfil-i 

şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Yeniköy nȃm 

karye sükkȃnından Minolaki v. Dimitri ve Kostanda Reis v. Yinaki ve Vasil v. Luka 

ve Piyofilo v. Dimitri ve Yinaki v. Kostandin ve Tarabuya nȃm karyede Hıristodoli 

v. Holyandıri ve Trandofilo v. Vasabi? Yani v. Kostandin ve Aleksandır v. Yandazi 
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ve Arnavudköy nȃm karyede Kanilo v.Yani ve Yamandi v. Mersoveri ve Musti v. 

Curcu ve Dimitri v. Yorgoz ve Apostol v.Manola ve Kuruçeşme nȃm karyede 

Minolaki v.Todori ve Diyamandi v. Todori ve Ortaköy nȃm karyede Minolaki v. 

Kostandin ve Nikola vl.Kostandin ve Yinaki v. Nikola ve Zafiri v. Kostandin ve 

Kostandin v. Karavağusti v.Yani ve Kiryako v. Rakil ve Beşiktaş  nȃm karyeden 

……oğlu dimekle maʻrûf Rali ve Oskoli v.Yorgi ve Yorgaki v.Kostandin ve Yinaki 

v. Aleksandır ve Londori v. Dimrimi ve gayrileri ……… muvȃcehelerinde takrîr-i 

kelam idüb Mahmiye-i Galataʻda olan kefere tȃifesi Cezairʹden gelen hamrı alub 

sattıkları içün taraf-ı vakf-ı şerîfe her dükkȃndan senevî  ikişer bin beş yüz akçe 

…… taʻbîr olunur resmî hȃsıl kayd olmağla kırȃʼen mezkûre ahȃlisi dahî kendü 

bağlarından hȃsıl eyledikleri şıralarını yine kendü meyhȃnelerinde beyʻ eylemeleri 

ile anlardan dahî vakf-ı şerîf içün …… taleb eylemiş idi ki lȃkin …… Cezairʹden 

gelen hamra mahsûs olub tȃife-i mezbûre kendü bağlarından maʻîşetler içün hȃsıl 

eyledikleri şıraların vakfa hȃsıl kayd olnan beher? ……..dörder akçe resm-i ȃdîsine 

biʼt-tamȃm virdüklerinden sonra …….. mahsûlü olan  ikişer bin beş yüz akçe vire 

geldiklerinde bize ilm-i yakînî hȃsıl olmağla min baʻd mezbûrların kendü 

bağlarından maʻîşetler içün hȃsıl idüb ve meyhȃnelerinde beyʻ eyledikleri hamradan 

…… taleb eylemekden biʼl-külliye fȃriğ olub mezbûrlar ile katʻa alȃka eyledik 

dedikde min baʻd hilȃf-ı kanûn münîf kırȃʼen mezkûre ahȃlisine rencide itmemek 

üzere tenbîh-i ekîd olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ hafazȃn ……. ketb ve sebt olundu. Fiʼl 

yevmiʼs-  sȃlis veʼl-ışrîn min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Mehmed Ahmed b. El-Hȃtib, El-Hȃc İbrahim ibni Hüseyin, Murad 

Efendi El-Hȃtib, Nasuh Odabaşı Abdullah, Ebubekir Efendi Abdurrahman El-Hatîb, 

Hüseyin Efendi ibni Muharrem El-İmȃm, Musa b.Ali El-Müezzin, Mehmed Halife 

El-Müezzin, Mustafa Çelebi ibni Mehmed, Hasan Efendi ibni Mustafa El-İmȃm, 

Receb ibni Abdullah, Receb Efendi ibni Süleyman El-İmȃm, Mehmet Efendi ibni 

Ahmed El-İmȃm, Ömer Çelebi ibni Osman, El-Hȃc Mehmed Efendi ibni Hasan ve 

gayrühum. 

 

42 [ 9 – e ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Petro Kapusu kurbunda sȃkin Lakoz v. Kostatin nȃm zımmî 

mahfil-i kazȃda kendüye rıkkını maʻrifet olan orta boylu açık kaşlı sarı ela gözlü 

sağ ayağı leng rusiyyüʼl-asl kafîrüʼl-mille Simon v.Anton nȃm zımmî memlûsu 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb abdım mezbûr Simonʹu lȃ li ivazin ʻȃcil ve 
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lȃ li garazin ȃcil iʻtȃk ve tahrîr eyledim baʻdeʼl-yevm sȃir harȃir-i aslîsi gibi hürr 

olub üzerinde velȃ-i şerʻîden gayrı hakkım kalmamışdır dedikde mukırr-ı merkûm 

Lakozʹı mezbûr Simon vicȃhen tasdîk idecek mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Şaban Beşe ibni Hüseyin, Çukadar Ağa , Es-Seyid Ali ibni Es-Seyid 

Hüseyin, Hamza b. Abdülgȃni, Ahmed b. Osman, Kostantin v. Treyende. 

 

43 [ 10 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda Yolcuzȃde mahallesi sȃkinlerinden Şerife binti İslȃm Hȃtun 

tarafından tezevvüc-i ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub mezbûreyi maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn 

olan Mehmed Çavuş  ibni Ali ve Osman b.Hüseyin nȃm kimesneler şehȃdetleriyle 

şerʻȃn vekȃlet-i sȃbite olan Şaʻban b.Ahmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb Hasan b. Ferruh nȃm kimesne tarafında vekîl 

olub Yusuf b.Süleyman b. Ali nȃm kimesneler şehȃdetleriyle vekȃleti sȃbit olan 

Mehmed b.Mustafa nȃm kimesne muvȃcehesinde biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb müvekkilem mezbûrenin nefsini müvekkil-i mezbûr Hasanʹa fıddî rȃyic-i fiʼl-

vakt altı yüz akçe müʼeccel üzerine zeyl-i kitȃbda isimleri muharrer olan Müslimîn 

huzûrunda biʼl-vekȃle akd-i tezvîc eyledim dedikde vekîl-i mezbûr Mehmed dahî 

müvekkil-i merkûm Hasan içün tezevvüc ve kabûl idivermeğin mȃ hüveʼl vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min Zilhicce sene 1074. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Abdülbȃkî Ağa, Osman b.Mehmed, Hamza ibni Abdülgȃni, Ahmed 

Yazıcı ibni Ömer ve gayruhüm. 

 

44 [ 10 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹda hammȃl tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Abdullah ibni Mehmed 

nȃm kimesne mahfil-i kazȃda Sabiha binti Şaʻban nȃm Hȃtun mahzarında üzerine 

daʻvȃ ve takrîr-i  kelȃm idüb merkûm Sȃbiha benim mukaddemȃ zevcem olub üç 

yüz akçe mihr-i müʼeccelinden ve nafaka-i iddet meʼûnet-i sükkȃnından fȃriğa 

olmak üzere benim ile muhȃlaʻa-i sahîha-i şerʻiyye ile muhȃlaʻa idüb ben dahî 

vech-i muharrer üzere hulʻ-ı merkûmu kabûl itmişdim hȃlȃ mezbûreden suȃl 

olunsun dedikde gıbbeʼs- suȃl mezbûre Sȃbiha Hȃtun cevȃbında fiʼl-hakîka mezbûr 

Abdullah benim mukaddemȃ zevcim olub lȃkin üçyüz akçe mihr-i müʼeccelden ve 

nafaka-i iddet süknȃmdan fȃriğa olmak üzere mezbûr Abdullah ile muhȃlaʻa-i 



 133 

sahîha-i şerʻiyye ile muhȃlaʻa eyledim deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin mȃ hüveʼl vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu min Zilhicce sene 1074. 

Şuhûdüʼl - hȃl: El-Hȃc Ali ibni Abdullah, Mehmed Çelebi ibni Ahmed, Abdülkerim 

ibni Mahmud, Mehmed b. Zülgaffar, El-Hȃc Tȃliʻ ibni Abdullah, Ahmed Yazıcı. 

 

45 [ 10 – c ]  

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Abdülkerim 

Efendi irsȃl olunub ol dahî Hȃssa Miʻmȃrından Ahmed ibni Ahmed ile Mahrûsa-i 

Galataʹya tȃbi Kasaba-i Tophȃne mahallȃtından etmekçi başı Süleyman Ağa 

mahallesinde vȃkiʻ merhûmun ve mağfûrun leh İmȃm Mehmed Efendi vakfı olub 

süknȃsı ulemȃya  meşrût bir tarafdan hayȃt Mahmud nȃm kimesne mülkü ve bir 

tarafdan baʻzȃn El-Hȃc Himmet ve baʻzȃn Kara Kapudan mülkleri ve bir tarafdan 

Mehmed Beşe nȃm kimesne mülkü ve bir tarafdan tarîk-i hȃs ile ile mahdûd iki bȃb 

odaları ve bir kileri müştemil menzile varub zeyl-i hüccetde muharrerüʼl-esȃmî 

Müslimîn huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm oldukdan sonra ulemȃdan olub 

menzil-i mezbûre ber mûceb-i şart vakfa mutasarrıf olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka 

umdetüʼl-müderrisîniʼl-kirȃm Mehmed Selami Efendi meclis-i maʻkûd-ı mezbûrede 

takrîr-i kelȃm idüb işbu menzil-i mezkûrun hȃlȃ mevcûd ve müşȃhede olan 

ebniyesine mürûr-ı eyyȃm ve kürûr-ı şühûr-i? aʻvȃm ile hin-i ȃrız olmağın kendü 

imȃret ve meremmete muhtȃç olub lȃkin cȃnib-i vakıfda müşȃhede olmağın kendü 

malımdan taʻmîr ve termîm itmeğe biʹl-fiʻil vakf-ı mezbûre mütevellî olan işbu 

hȃzır-ı biʼl-meclis El-Hȃc Mehmed nȃm kimesneden mȃ-dûn olduğumdan sonra 

vech-i muharrer üzere …… mübȃşeret itmeğe murȃd eyledim hȃlȃ üzerinde mevcûd 

olan nakzına tahmîn-i sahîh ile tahmîn olunması matlûbumdur dedikde Miʻmȃr 

mezbûr dahî …….. bȃliğ ve nazar………..ile etrȃf …….. nazar ve mesȃha 

eyledikde tûlen ve arzȃn  bi hesȃb-ı şatrancî yüz altmış bir zirȃʻ arsa üzerinde vȃkiʻ 

yine tûlen on yedi ve arzȃn on buçuk bi hesȃb terbîʻî yüz yetmiş beş zirȃʻ köhne 

sakfın her zirȃʻ yirmişer akçeden on üç bin beş yüz akçe ve yine bi hesȃb-ı merkûm 

altmış altı zirȃʻ köhne tahta perdeleri her zirȃʻ on beş akçeden dokuz yüz doksan 

akçe ve dȃhiliyesinde tûlen on üç ve arzȃn beş bi-hesȃb şatrancî altmış beş zirȃʻ 

köhne tahta perde döşeme ile hȃriciyesinde tûlen altı ve arzȃn dört bi-hesȃb merkûm 

yirmi dört zirȃʻ cemʻȃn seksen dokuz zirȃʻ kezȃlik köhne tahta döşemelerun her 

zirȃʻ yirmişer akçeden bin yedi yüz seksen akçe ve hȃriciyede olan odanın tûlen ve 

arzȃn bi-hesȃb terbîʻî otuz ziraʻ kezȃlik köhne …….. her ziraʻ yirmişer akçeden altı 
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yüz akçe ve bir köhne ……..iki yüz akçe ve iki dolab yüz akçeye cemʻȃn yedi bin 

yüz ….. altmış akçe tahammülü vardır kıtʻȃ ziyȃdesi yokdur deyü miʻmȃr mezbûr 

ve ebniyye ve sukûf-ı ahvȃline vukûf ve şuʻûru olan bî-garaz Müslümanlar icmȃʻ ve 

ittifȃk eylediklerinde vȃkiʻuʼl- hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr bȃʻdehû 

maʻan irsȃl olunan Emrullah ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûihî inhȃ ve takrîr 

itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min 

Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi ibni Receb El-İmȃm, Mustafa Efendi ibni Hüseyin 

Efendi,  …… Çelebi ibni Mustafa, Musli ibni Musa El-Kayyım, Mahmud Efendi 

ibni Hasan El-Kadı.  

 

46 [ 10 – d ]  

İş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Osman ibni Habib nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde Mahmiye-i İstanbulʻda Balatʹda sȃkin Sinyora cemȃʻatinden Musli 

v.David nȃm Yahudi muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan 

akdem mezbûr Mûsȃʹya dört yüz yetmiş üç kıtʻa tȃmmüʼl-vezn ve sahîhüʼl-ayȃr 

riyȃli guruşa mikdȃrı ve adedi beynimizde ilm-i şerʻî ile maʻlûm dîbȃ ve zümrüd 

beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabz idüb ve yine elli guruş dahî nakd verub cemʻȃn 

zımmetinde beş yüz yirmi üç guruş hakkım olmuş idi baʻdehû yüz doksan beş 

guruşunu yedinden alub bȃkî zımmetinde üç yüz yirmi sekiz guruş kalmışdı hȃlȃ 

taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr David cevȃbında fi-nefsiʼl-emr müddeʻî-i mezbûre 

husûs-ı mezbûreden baʻde külli hesȃb mezbûrüʼn-naʻt zımmetimde üçyüz yirmi 

sekiz guruş lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynimdir deyü mukırr ve muʻterif 

olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî edȃsına tenbîh olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi ibni İbrahim nȃib-i racül (?), Abdülbȃki Ağa Ser-

Muhzıran, Şaʻban Çavuş İbni Abdullah, El-Hȃc Mehmed ibni Ali, El-Hȃc İbrahim 

ibni Şaʻban . 

  

47 [ 10 – e ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Bereketzȃde mahallesinde bundan akdem vefȃt iden 

Mehmed b. Abdullah nȃm kimesnenin vȃrisi sulbiye-i kebîre kızı Raziye ve diğer 

kızı Sultanʹa munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra 
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merkûme Sultan mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt- tekrîmde sağiri hȃlinde tesviye-i 

umûruna kıbel-i şerʻden mansûb-ı vasî olan işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb El-Hȃc Mehmed 

b.Abdullah nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm mezbûr El-

Hȃc Mehmed vasîm olduğu zamanda babam müteveffȃ-yı mezbûru terekesinden 

hȃric-i ez defter-i kassȃm sekiz yüz akçe kıymetlü bir yeşil divan dolaması ile 

ikiyüz akçe kıymetlü bir kara kılıc ahz idüb bu ana değin yedinde kalmış idi hȃlȃ 

ben zikr olnan dolama ve kılıcdan hisse-i şerʻiyyemi taleb eylediğimde edȃdan 

imtinȃʻ  ider suȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr El-

Hȃc Mehmed cevȃbında ben mezbûre Sultanʹın vasîsi vefȃt iden hemşiresi merkûm 

Raziyeʹnin zevci ve tarafından vekîli olduğum cihetle beş altı sene mikdȃrı mûrisleri 

müteveffȃ-yı mezbûrun nȃs zımmetinde olan hukûkunu cemʻ ve tahsîlde ve sȃîr 

hidemȃt-ı lȃzımelerinde bulunmuş idim baʻdehû Sultan dahî bȃliğa olub hemşiresi 

merkûme Raziye ile mal-ı mevrûsları beynlerinde tevzîʻ ve taksîm eylediklerinde 

zikr olunan dolama ve kılıc kendü hüsn-ü rızȃları ile bana hizmet-i sȃbıka 

mukȃbelesinde bi-tarîkiʼl-ücret ve temlîk ve teslîm ben dahî ittihȃb ve kabûl 

eylediğimden sonra ikisi dahî yedimde telef ve zȃyiʻ oldu hȃlȃ on üç sene  mürûr 

itmişdir dedikde gıbbeʼl-istintȃk veʼl-inkȃr mezbûr Mehmed Beşeʹden takrîrine 

mutȃbıka beyyine taleb olundukda udûl-i Müslimînden olub mahalle-i mezbûrede 

İmȃm olan umdetüʼl-hutebȃ Mehmed Efendi ibni Mehmed ve Ahmed Yazıcı ibni 

Mehmed nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻe hȃzirȃn olub fi nefsiʼl-emr 

mezbûre Sultan bizim huzûrumuzda bulûğuna muʻterife oldukdan sonra kız 

karındaşı merkûme Raziye ile mal-ı mevrûsların beynlerinde tevziʻ ve taksîm 

eyledikleri hînde zikr olunan dolamaya sekiz yüz akçe ve kılıca dahî iki yüz akçe 

kıymet vazʻ olundukdan sonra mezbûr El-Hȃc Mehmed hizmet-i sȃbıkası 

mukȃbelesinde rızȃlarıyla bi-tarîkiʼl-ücret ve temlîk ve yedine teslîm eylediler biz 

bu husûsa şȃhidleriz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i  şerʻîyye 

eylediklerinde gıbb-ı reʻȃyȃ merȃsimüʼl-kabûl şehȃdetleri hayr-i kabûlde vȃkiʻ 

olmağın müddeʻî-i mezbûre Sultan muʻȃrazadan menʻ olundu mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn min Zilhicce sene 1074. 

Şühudüʹl-hȃl: Kerem ibni Mehmed, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa b.Receb, 

Hüseyin ibni Mirza, İbrahim ibni Hüseyin. 
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48 [ 11 – a ] 

Mahmiye-i İstanbulʻda Kum Kapusu kurbunda İbrahim Paşa mahallesinde sȃkin 

Petro v. Civan nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde biʼl-fiʻil İngiliz 

elçisi olan işbu hȃmilüʻl-vesîka Sir Henc Erliof Vincli tarafından tasdîk-i ȃtiʼl-

beyȃna vekîl olub Mehmed Beşe ibni Mustafa ve Ahmed Beşe ibni Mahmud nȃm 

kimesneler şehȃdetleri ile şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan Forteş v.Nikoruz nȃm zımmî 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis orta boylu çatık 

kaşlı ela gözlü Habeşüʼl-asl Panayot v. İstimat nȃm abd-i memlûkümü müvekkil-i 

mezbûre tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i katʻî ile altmış kıtʻa riyȃli guruşa 

beyʻ ve teslîm ol dahî vech-i muharrer üzere iştirȃk ve kabûl eyledikden sonra 

semen-i merkûm altmış guruşa yine müvekkil-i mezbûre hîbe-i sahîha-i şerʻiyye ile 

hîbe idüb ve mutȃlebesinde zımmetini ibrȃ ve iskȃt ve terkîm olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃbiʻ veʼl-ışrîn min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi ibni Süleyman El-İmam, Abdülbȃki Ağa ibni 

Ahmed,  El-Hȃc Mehmed ibni Ali, El-Hȃc Mehmed ibni Ferrûh, Ömer Efendi El-

Katib, Murtaza Efendi El-Katib.  

 

49 [ 11 – b ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Bereketzȃde mahallesinde vefȃt iden Mehmed b. 

Abdullah nȃm kimesnenin verȃseti sulbiye kızları Raziye ve Sultanʹa munhasıra 

olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütahakkık oldukdan sonra mezbûr Sultan mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde sȃbıkȃn tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden mansûb vasî 

olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Mehmed b. Abdullah mahzarında üzerine daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb mezbûr El-Hȃc Mehmed vasîm olduğu halde babam mezbûrun 

ismi maʻlûm değil bir yeniçeri zımmetinde olan bin beş yüz akçe hakkı ve hȃric ez 

defter-i kassȃm üç bin akçe kıymetlü bir sırmalı işleme kuşağı kabz idüb ve beş yüz 

akçe dahî defter-i kassȃmda mezkûr olandan bȃkî zımmetinde kalmağla hȃlȃ 

mecmûʻundan bana aîd olan iki bin beş yüz akçe hisse-i şerʻiyyemi taleb 

eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl akîbüʼl-inkȃr 

müddeʻî-i mezbûrda müddeʻȃsını mübeyyine taleb olundukda ityan-ı beyyineden 

izhȃr-ı acz ile eserüʼl-istihlȃf fi nefsiʼl-emr yedinde ve zımmetinde müddeʻıye-i 

mezbûreye el an reddi vȃcib iki bin akçe olmadığına yemîn teklîf olundukda ol dahî 

hasbeʼl-mesʻûl yemîn billȃhi teʻȃla itmeğin mûcibiyle mezbûr Sultȃnʹa muʻȃrazadan 
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menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn 

min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzıran, Ahmed Yazıcı Ser-Bölük, Mustafa 

Çelebi Ser-Bölük, Mehmed b. Kasım. 

 

50 [ 11 – c ] 

Fiʼl-ȃsl Trabzon vilȃyetinde Sürmene Kazȃsına tȃbiʻ …… nȃm karyeden işbu 

rȃfiʻüʼl-kitȃb Todori v. Hristodoli nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde bundan akdem Galata kazȃsına tȃbiʻ Arnavudköyü dimekle maʻrûf 

karyede sȃkin iken helȃk olan Yani nȃm zımmînin zevce-i metrûkesi ve sulbiye 

kebîre kızı Arhonri tarafından husûmet-i ȃtiʼz-zikre vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi ve 

sağîre kızı Kasandraʹnın umûruna kıbel-i şerʻden mansûbe vasî olmağla tereke-i 

hȃlik-i mezbûre vazıʻatüʼl-yed olan Donas Aslan nȃm nasrȃniye munhasıradan? 

üzerine daʻvȃ  ve takrîr-i kelȃm idüb hȃlik-i mezbûr Yani benim li-ebeveyn 

karındȃşımdır babamız ismi Hıristodoli ve anamız ismi Elina ve ……… karye-i 

mezbûre ………. olub el-ȃnȃ verȃset-i hȃlik-i mezbûrun zevcesi mezbûre Donma 

ile sülbiye kızı Arhandi ve Kazandraya ve bana munhasıra olmuş iken mezbûre 

Donma asȃleten ve vekȃleten ve vesȃyeten tereke-i hȃlik-i mezbûreden olub karye-i 

mezbûrede vȃkiʻ menzile ve sȃir tereke menkûlesine vazʻı-yed idüb bana ȃid olan 

hisse-i şerʻiyyemi bana teslîminde imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl 

mezkûre Donma cevȃbında fi-nefsiʼl-emr hȃlik-i mezbûr karye-i mezbûrda vȃkiʻ 

menzile ve sȃir tereke-i menkûlesine vazʻı-yed beni ikrȃr lȃkin müddeʻî-i mezbûrda 

vech-i muharrer üzere verȃseti münkır olucak müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsına 

mübeyyine beyyine taleb olundukda yine kazȃ-yı mezbûr kurbunda akçeye ve 

kazȃsına tȃbiʻ Palatna nȃm karyeden Kostantin v. Donaş ve Yaskal v. ……. nȃm 

zımmîler li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub isreʼl-istişhȃd fi-nefsiʼl-emr 

müddeʻî-i mezbûr Todori hȃlik mezbûr Yani ile li-ebeveyn karındȃşlar babaları 

ism-i Hıristodoli ve anaları ism-i Elina ve maskat-ı reʼsleri karye-i mezbûr …….. 

olub el-ȃnȃ hȃlik mezbûrun verȃseti zevcesi mezbûre Domnaʹya ve kızları 

merkûmetȃn Arhandi ve Kasandıraʹya ve usûbet-i nebebiyye cihetinde müddeʻî-i 

mezbûre Todoriʹye münhasıradır bunlarda gayrı vȃris ve terekesine müstehıkk 

kimesne olduğu maʻlumûmuz değildir biz bu husûsa şȃhidleriz şehȃdet dahî iderüz 

deyü edȃ-i şehȃdet şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehadetleri 
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hayyiz-i kabûlde vȃkiʻ olmağın mûcebiyle hükm olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ veʼl-ışrîn min Zilhicce sene 1074. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Süleyman Beşe ibni Hüseyin, Ali Beşe ibni Abdullah, Mehmed 

Çelebi ibni Abdullah, Mustafa Beşe ibni Abdullah, Şaban ibni Abdullah, Ahmed 

Yazıcı ibni Mehmed .  

 

51 [ 11 – d ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Büyük Saraçhȃneʹde sȃkin Ali Çelebi ibni Mustafa nȃm 

kimesne meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galataʹda sȃkin 

Fransız bȃzergȃnlarından işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb Lafori v. Holino nȃm müsteʼmen 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb Fransız keferesinden olub uzun boylu 

gök ela gözlü açık kaşlı sarışın Karlo nȃm abd-i memlûkümü mezbûr Laforiʹye otuz 

dokuz bin akçe hesȃbınca üç yüz kıtʻa esedî guruş……. tarafından îcȃb ve kabûlü 

hȃvî beyʻ-i katʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semen-i 

merkûm üç yüz kıtʻa esedî guruş merkûm Lafori yedinden tamȃmen ahz ve kabz 

eyledim min baʻd merkûm Karlo mezbûr Laforiʹnin abd-i müşterȃsıdır dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin 

min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Hacı Mustafa ibni Bayram, Mustafa Çelebi ibni Hüseyin, Abdülbȃki 

Ağa Ser-Muhzıran, Çukadar.  

 

52 [ 11 – e ] 

Bakkal tȃifesinden Mehmed b.Sinan nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-

tevkîrde gemici tȃife sinden işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb Ömer ibni Mustafa nȃm kimesne 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr  Ömerʹe vukıyyesi 

yirmi sekiz akçeye olmak üzere kırk vukıyye revgan-ı zeyt bin yüz yirmi akçeye 

beyʻ ve teslîm itmişdim hȃlȃ semen-i mezbûru edȃya kudreti olmadığına bana ilm-i 

yakîni hȃsıl olmağla semen-i mezbûr kendüye hîbe-i sahîha-i şerʻiyye ile hîbe ve 

mutȃlebesinden zımmetini ibraʼi-ȃm-ı kȃtıʻüʼn- nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃki biʼt-taleb ketb olundu. Fî selh-i 

Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Mustafa ibni Receb, Muharrem b.Receb, Hamza ibni Abdülganî ve 

gayruhüm. 
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53 [ 11 – f ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Kalkancı tȃifesinden Hüseyin Beşe ibni İbrahim nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl -vesîka İbrahim Beşe ibni 

Hüseyin nȃm kimesne mahzarında takrîr-i kelȃm idüb mezbûr İbrahim Beşeʹye 

mikdȃrı beynimizde maʻlûm yedinden müşterȃ ve makbûz fonda bahȃsından 

zımmetimde tȃrih-i kitȃbdan yüz gün tamȃmına değin müeccel-i mevʻûd on dört bin 

akçe lȃzımüʼl-edȃ deynim vardır dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî Mahrûsa-i 

mezbûrede Alaca Mescid mahallesinde sȃkin Çavuş Kapudan ibni Ayas nȃm 

kimesne meblağ-ı müeccel-i merkûme emr ve kabûlü hȃvîye kefȃlet-i sahîha-i 

şerʻiyye ile kefîl olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fi gurre-i 

Muharremüʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: El-Hȃc Hüseyin ibni Yusuf, Ali Beşe ibni Abdullah, Halil Beşe ibni 

Mehmed, Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, Mustafa Çelebi ibni Receb, Cafer ibni 

Hasan, Muharrem b. Receb, Hüseyin ibni Mirza, Hasan Bayezid ve gayruhüm. 

 

54 [ 11 – g ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Çukurcumʻa mahallesinde sȃkine iken bundan akdem 

vefȃt iden Emine binti Mustafa nȃm Hȃtunʹun verȃseti zevc-i metrûkü işbu rȃfiʻüʼl-

vesîka Sȃlih Çelebi ibni Yusuf ile li-ebeveyn emmisi Mahmud Beşe ibni Ahmed 

mahzarında olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Mahmud 

Beşe meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde müteveffȃt-ı mezbûrenin sağrı (?)  

hȃlinde tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden mansûbe vasîsi olmağla kendüden 

mukaddem vefat iden babası mezbûr Mustafaʹdan intikȃl eden iki yüz seksen sekiz 

bin akçesine vazıʻatüʼl-yed olan ….. Belkıs Hȃtun ibneti Ahmed ile merkûm Sȃlih 

Çelebi mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr iki yüz seksen sekiz bin  

akçenin hȃlȃ yüz kırk dört bin akçesi benim mevrûsum olmağla merkûme Belkıs 

Hȃtun yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim min baʻd meblağ-ı mezbûre 

müteʻallika mezbûr Sȃlih Çelebi ve vasî-i merkûme Belkıs Hȃtun ile bi vechin 

mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye daʻvȃ ve nizȃʻım ve ber vechile alȃka ve medhalim 

kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu 

gurretüʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Eyüb, Mehmed Beşe ibni Derviş, Mustafa Beşe 

ibni Ali, Mustafa Çelebi ibni Ahmed, Abdulbȃkî Çelebi ibni Mustafa, Mahmud 
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Beşe Samsunî, Abdülbȃkî Çelebi El-Hȃc Ali, Abdullah Efendi El-İmam, Ali ibni 

Mehmed, Kara Ahmed ibni Mustafa, Ahmed Çelebi ibni Mustafa ve gayruhüm. 

 

55 [ 12 – a ] 

Husûs-ıȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mustafa Efendi 

ibni el-merhûm Yusuf Efendi irsȃl olunub ol dahî  Hȃssa Miʻmȃrından Üstad Şaban 

b.Veli ile Mahmiye-i Galata hȃricinde ………… nȃm karyede vȃkiʻ merhûmun ve 

mağfûrun-leh Murad Paşa vakfından olan odalara varub zeyl-i sahîfede fahrüʼl-

esȃmî olan Müslümanlar huzûrunda akd-ı meclis-i şerʻ-i kavîm olundukda sonra 

vakf-ı müşȃrun ileyhin sulbî oğlu ve vakf-ı mezbûr biʼl-fiʻil mütevellî olan 

umdetüʼl-emȃcid veʼl-ekȃrim Mehmed Bey meclis-i maʻkûd-ı mezbûre de takrîr-i 

kelȃm idüb zikr olnan odaların baʻzı mevȃziʻ-i harȃb? ve mürûr-ı eyyȃm ve kürûr-ı 

şühûr-i? aʻvȃm  mȃʼil-i türȃb? olub ve vakf-ı mezbûrun imȃret ve meremmete 

müsȃʻade olmamak kendü malımdan meremmet idüb baʻdehû vakıfda müsȃʻade 

oldukda istîfȃ itmek üzere kıbel-i şerʻden mȃ-dûn olduğumdan sonra …… 

meremmȃt idüb ve yine iktizȃ itmekle bir cedîd oda dahî bana eylemiş idim hȃlȃ 

nazar ve müşȃhede olunub mikdȃr-ı meblağ-ı sarf eylediğim tahmîn-i sahîh ile 

tahmîn olunması matlûbumdur dedikde Miʻmȃr-ı  mezbûr dahî itirȃf cevȃbına hadd-

i bȃliğ ve nazar-ı sȃkıb ile nazar ve müşȃhede? eyledikde kapu kurbunda vȃkiʻ bir 

bȃb odanın iki dolabı ve bir tahta sofa ve bir masandra ve bir kemer ocak ve iki 

sinim ve meremmȃtı iki bin akçe ve yine kapu kurbunda vȃkiʻ fevkȃnî bir bȃb 

odanın söve meremmȃtı ve sȃir harcı bin akçe ve yine bir odanın dahî tahta sofası 

ve sakfı …… dokuz yüz akçe fevkȃnî bir odanın pencereleri ve dolabları ve …… 

ve sövesi ve taşrada ayak ve dehlizi ve düzme tahta ve iki zerdiban ve bir …... bin 

akçe ve fevkȃnî iki bȃb odalar ve önünde tahta bend beş yüz akçe ve yine zerdiban 

bende …… anbar olnan tûlen on ve arzȃn yedi zirȃʻ bi hesȃb terbîʻi yetmiş zirȃʻ 

odanın her zirȃʻi yüz akçeden yedi bin akçe çukurları kazmasıyla iki cedîd kenîf bin 

akçe cemʻȃn on dört bin dört yüz akçe ile ancak olur noksanıyla mümkün değildir 

deyü Miʻmȃr-ı mezbûr ve ebniyye ve sukak ahvȃline şuʻûr ve vükûfû olan …..arz 

Müslümanlar icmȃʻ ve ittifȃk eylediklerinde vȃkiʻuʼl-hȃlî mevlȃnȃ-yı mezbûr 

mahlinde baʻdehû irsȃl olnan Mustafa Beşe b.Ali ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ 

vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüvel vȃkî biʼl-ibtigȃ ketb ve sebt olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn min Zilhicce sene 1074. 
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Şuhûdüʼl - hȃl: Fahrüʼl-eşbȃh Mehmed Bey,Es-Seyyid Ahmed Çelebi b.Es-Seyyid 

Hamid,El-Hȃc Abdurrahman Efendi ibni Mesʻud, Şaban …… ibni Karaca, El-Hȃc 

Halil b.Ebubekir,  Mehmed Efendi ibni Ahmed El-İmam, …….Çelebi b.Mehmed 

El-Müezzin, Kȃtibüʼl-hurûf Ömer Çelebi ibni Mehmed, Mustafa Beşe b.Ali 

Çukadȃr. 

 

56 [ 12 – b ] 

Mahrusa-i Galataʹda yorgancı (?) tȃifesinden İbrahim Beşe ibni Hasan nȃm kimesne 

meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde Mahrûsa-i merkûme hȃricinde Kalkancıbaşı! 

mahallesinde sȃkin işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Hüseyin Beşe nȃm kimesnenin sulbî oğlu ve 

tarafından tasdîk-i atiʼl-beyȃna vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃle olan Salih Çelebi nȃm 

kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müeccel-i mezbûr Hüseyin Beşe 

icȃre-i muʻaccele ile tasarrufunda olub Mahrûsa-i mezbûrede vȃkiʻ Kurşunlu 

Mahzen taʻbîr olunur bir bȃb mahzenini bin yetmiş dört senesinde vȃkiʻ rûz-ı 

hızırdan bin yetmiş beş senesinde vȃkiʻ hızıra değin bana beher mȃh bin sekiz yüz 

kırkar akçe ücret ile îcȃb ve teslîm ben dahî vech-i muharrer üzere istîcȃr ve kabûl 

eylediğimde tȃrih-i kitȃba gelince Mahzen-i mezbûre mutasarrıf oldum fimȃ baʻd 

dahî müddet-i madrûbe tamȃmına dek tasarruf idüb tesmiye olnan ücret-i mezkûreyi 

tamȃmen edȃ iderin dedikde mȃ hüveʼl vȃkiʻ hafazan liʼl-makȃl ketb ve terkîm 

olundu fi gurret-i Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhudüʼl – hȃl: El-Hȃc Yusuf Hüseyin, Ali Beşe ibni Abdullah, Halil Beşe ibni 

Mehmed, Abdülbaki Ağa, Mustafa ibni Receb . 

 

57 [ 12 – c ] 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʻ Arnavudköyü dimekle maʻrûf karyede sȃkin iken bundan 

akdem hȃlik olan Yani v. Hıristodoli nȃm zımmînin verȃseti zevce-i metrûkesi 

Donma binti Aslanʹa ve sulbiye kızı nȃm kebîreye ve Kasandra nȃm sağîreye ve li-

ebeveyn karındȃşı Todoriʹye munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan 

sonra mezbûr Todori mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendü tarafından 

asîl-i mezbûre Arhondi tarafında tasdîk-i ȃtiʼz-zikre nehc-i muʻteber merʻî üzere 

sȃbitüʼl-vekȃle ve merkûme Kasandraʹnın tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden 

mansûbe olmağla tereke-i hȃlik-i mezbûr vazʻı-yedini muʻterife olan merkûme 

Donma mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb karındȃşım hȃlik-i mezbûrun karye-

i mezbûrede  vȃkiʻ ındeʼl-cirȃn maʻlûmüʼl-hudûd olub müteʻaddideyi müştemil 
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menzilinde ve yine mezbûr dȃhilinde vȃkiʻ esvȃb ve eşkȃlinden ve esȃs-ı beyt ve 

evȃnî-i nühȃsiyye ve gayr-ı nühȃsiyye ve biʼl-cümle ism-i mal ıtlȃk olunur mecmûʻ 

eşyȃsından ve yine karye-i mezbûre hudûdu dȃhilinde vȃkiʻ ve hȃlik-i mezbûre eşyȃ 

ile tecdîdden müstağnî bir kıtʻa mülk-i bağından ve yine Rumeliʹnde vȃkiʻ …….. 

İskelesinde vȃkiʻ iki kıtʻa mülk-i mahzeninden benim hisse-i şerʻiyyem olan yirmi 

dört sehimden beş sehimi mezbûr Domnaʹdan taleb eylediğimde ol dahî şerȃit-i  

sıhhat-i sulhü ve mevȃniʻ-i şerʻiyyeden ȃrî bi tarîk …… ikiyüz kıtʻa esedî guruşa 

nakd ve bir mor merdȃne kemhȃ kaftȃn ve bir mor ………… ve bir …… sarık ve 

bir ………. ve bir mor ….. kuşak üzerine beni sulh eyledikde ben dahî sulh-ı 

mezbûru kabul eden sulh-ı merkûm ikiyüz kıtʻa esedî guruş ile sȃbıkuʼz-zikr kaftan 

ve ………… ve kuşağı  tamȃmen yedinde olub kabz eylediğimden sonra mezbûrȃn 

Donma ve Arhondi ve Kasandraʹnın zımmetlerini karındȃşım hȃlik-i mezbûr emvȃl-

i zȃhire ve bȃtnen makûlesinden olan mecmuʻ eşyȃsına müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî 

ve mutȃlebȃt ve eymȃn muhasemȃtdan ibrȃ-i amm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt 

eyledim baʻde benden bizzȃt biʼl-vȃsıta mezbûrȃt Donma ve Arhondi ve Kasandra 

üzerlerine bir vechle daʻvȃ ve nizȃʻım sudûr ve zuhûr ederse ledeʼl-hükkȃmiʼl-

kirȃm mesmûʻa ve makbûle olması dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî fi cemʻı mȃ zikr 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl yevmiʼs-sȃmin min Zilhicce li sene erbaʻa ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: El-Hȃc Mehmed Efendi ibni Hasan, Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzır, 

Ahmed Yazıcı Ser-Bölük, Süleyman Beşe ibni Hüseyin, Ali Beşe ibni Abdullah, 

Mustafa ibni Abdullah, Mehmed Çelebi ibni Abdullah, Şaban Beşe ibni Abdullah . 

 

58 [ 12 – d ] 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbi Kasaba-i Tophane muhallȃtında Etmekçibȃşı 

mahallesinde sȃkin iken bundan akdem fevt olan sȃhibüʼl-hayrȃt Mehmed Efendi 

ibni Abdünnebi ulemȃdan bir recül-i sȃlihe vakf ve süknȃsını şart eylediği menzilin 

kıbel-i şerʻden mansûb sȃbıkan mütevellisi Abdurrahman b. Durmuş fevt olmağla 

mezbûre tevliyyet-i mezbûreye mahall ve münȃsib olmağla kıbel-i şerʻden mezbûr 

El-Hȃc Mehmed Hüseyin mütevellî nasb ve taʻyîn olmağla ol dahî tevliyyet-i 

mezbûreyi kabûl ve hizmet-i lȃzımesini edȃya taʻahhüd eylemeğin defʻ biʼt-taleb 

ketb olundu fiʼl yevmiʼl-hȃdî veʼl-ışrîn min Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve 

sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl - hȃl: Mustafa Efendi b.Receb El-İmam,  Mahmud Dede El-Müezzin,  

Mustafa Efendi Eş-şehri Bereketzȃde, Mahmut Efendi ibni Hasan El-Kadı, Yahya 

Beşe Er-Rȃcil.  

 

59 [ 12 – e ] 

Mahmiye-i Galata sükkȃnından tüccȃr Yorgoki v. Dimitri nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb Ovannes v. Komri nȃm Ermeni 

muvȃcehesinde bi tavʻihî ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde 

münselik olub Mahmiye-i mezbûrede İlyas mahallesinde vȃkiʻ bir tarafı Hüseyin 

Ağa vakfı ve bir tarafı Kasım Paşa vakfı ve bir tarafı Rüstem Paşa vakfı ve taraf-i 

rȃbiʻ-i tarîk-i am ile mahdûd tûlen dokuz ziraʻ ve altı bir parmak ve arzȃn sekiz 

buçuk zirȃʻmülk arsa-i hȃliyemi mezbûr Ovanisʹe  her biri yüz otuz akçeye rȃyic-i 

kȃmilüʼl-vezn ve sahîhüʼl-ayȃr yüz on kıtʻa riyȃli guruşa tarafeynden îcȃb ve kabulü 

hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl 

eyledikden sonra semen-i mezbûr on iki buçuk kıtʻa mezbûrüʼn-naʻt riyȃli guruş 

yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm arsa-i mezbûre merkûm 

Ovanisʹin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yühtȃr mutasarrıf olsun dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fi gurret-i Muharrem 

li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şühûdüʼl - hȃl: Ahmed Çelebi ibni El-Hȃc Mehmed, Rıdvan b.Abdullah, Abdülbaki 

Ağa Ser-Muhzır,  Çukadar Ağa, Musa b. Yusuf, Mehmed Çelebi El-Hȃc Mustafa, 

İbrahim Ağa ibni Cafer, Ahmed Çelebi ibni El-Hȃc Mehmed, Hamza b. Cafer ve 

gayrühum. 

 

60 [ 13 – a ] 

Husûs-ı ȃtiʼz-zikrin mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud Efendi 

ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî  Mahmiye-i Galata hȃricinde sȃkin ümerȃ-i millet-i 

mesihiyyeden olub biʼl-fiʻil Felemenk elçisinin menziline varub zeyl-i sahîfede 

isimleri muharrer olan Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm 

oldukdan sonra Mahmiye-i İstanbulʹda Vȃlide Hanıʹnda  sȃkin Lari Mehmed Efendi 

ibni El-Hȃc Mustafa nȃm kimesne meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda elçi-i merkûm 

Varnel? huzûrunda işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Menteş v. Mihayil nȃm Yahudi 

muvȃcesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem Tesli nȃm Ermeniye üç bin 

dört yüz kıtʻa sivilye (?) taʻbîr olunur  tȃmmüʼl-vezn ve sahîhüʼl-ayȃr riyȃli guruş 
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ikrȃz ve teslîm itmişidim baʻdehû mezbûr Tesli zikr olnan üç bin dört yüz guruş 

Venedikʹde sȃkin Çostivan Hayeki ve Simon Saneki nȃm kafirlerden bana havȃle 

eylemiş idi baʻdehû yine Felemenk tüccȃrından olub gaib-i aniʼl-meclis David 

Krizet nȃm müsteʻmen-i merkûmȃn Çostivan Hayeki ve Simon Saneki taraflarından 

meblağ-ı mezbûru bana edȃya taʻahhüd itmekle bundan akdem mezbûr David 

Krizetʹin tarafından vekȃle-i merkûm Menteş Yahudi yedinde iki bin yüz kıtʻa 

mezbûrüʼn-nat guruş ahz istifȃ eylemişidim hȃlȃ yine mezbûr Menteş yedinden işbu 

meclîsde müşȃhede ve mahsûs olan bin üç yüz kıtʻa mezbûrüʼn-nat riyȃli guruş dahî 

tamȃmen ahz ve kabz ve istîfȃ eyledim min baʻd meblağ-ı mezbûr üç bin dört yüz 

guruşdan merkûm Telsi Ermeni ve merkûmȃn Çostivan Hayeki ve Simon Saneki ve 

merkûm David Krizet ve Yahudi ve Menteş  yedlerinde ve zımmetlerinde bir habbe 

hakkım bȃkî kalmadı fi mȃ baʻd bende meblağ-ı mezbûre müteʻallika bizzȃt veyȃ 

biʼl-vȃsıta bir vechle daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr ve zuhûr iderse  ledeʼl-hükkȃm mesmûʻa 

ve makbûle olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vȃkiʻuʼl-hȃli Mevlȃnȃ-yı mezbûr 

mahallinde tahrîr baʻdehû irsȃl olunan mahzar Hamza b. Abdülganî ile meclîs-i 

şerʻe gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fî 

gurreti Muharremüʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şühûdüʼl - hȃl: Mustafa Beşe ibni Murad, Hasan Beşe b.İbrahim, Üstȃd Mustafa 

b.Mehmed, Üstȃd Yusuf b. Abdullah, Seyid İbrahim ibni Halil, Mahmud Halife ibni 

Mahmud El-Müezzin, Hasan b. İslȃm, Mustafa Beşe ibni Ali Çukadar, Musa b. 

Şaban, Hamza b. Abdülganî.  

 

61 [  13 – b ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Emekyemez Mahallesi sȃkinlerinden merhûm El-Hȃc 

Şaʻban ve merhûm İbrahim Çelebi nȃm sȃhibüʼl-hayrın vakf eyledikleri ellişer kıtʻa 

riyȃli guruşa mütevellî olan İmȃm-ı Sȃbık Süleyman Efendi zikr olunan yüz guruşu 

kendü ve mesȃrıfına sarf ile izȃʻat ve itlȃf eylediği zȃhir ve nümȃyȃn olmağla 

sıyȃnet ve teʻaddîsine binȃen azli lȃzım geldikde yine mahalle-i mezbûre 

sükkȃnından olub zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar işbu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Eyüb Beşe ibni Enbiya nȃm kimesne içün mahalle-i mezbûrenin 

ihtiyȃri ve cümlemizin muhtȃrı mevsûk ve muʻtemedün-aleyh kimesne her vechle  

vakfuʼllȃha nȃfiʻ ve sıyȃneten dahî kȃdir deyü iki vakfa dahî hasbî mütevellî 

olmasını iltimȃs eylediklerinde hȃkim-i mevkiʻüʼl-kitȃbiʼl-ȃmil-i fazli rabbihiʼl-

vehhȃb hazretleri dahî merkûm Eyüb Beşeʹyi vakfeyn-i mezbûreyne hasbî mütevellî 



 145 

nasb ve taʻyîn eyledikde ol dahî kabûl ve hizmet-i lȃzımesin edȃya müteʻahhid 

olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fi gurret-i Muharremüʼl-harȃm li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şühûdüʼl - hȃl: El-Hȃc Dilaver ibni Abdullah, Seyid Osman ibni Abdülcelil, 

Mehmed ibni Mehmed, Ahmed Çavuş ibni Abdülkerim, El-Hȃc Hüseyin ibni 

Mustafa, İbrahim ibni Osman, Ahmed Çelebi ibni Mehmed, Hasan Kapudan ibni 

Yusuf, El-Hȃc Hüseyin ibni Mehmed ve gayruhüm. 

 

62 [ 13 – c ] 

Medine-i Galata dȃhilinde Sultan Bayezid mahallesinde sȃkin ohlamurcu 

tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Vasil v. Polimno mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde meyhȃneci tȃifesinden Marko v.Yani zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ 

ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Markoʹya on beş bin nakd-i rȃyic-i 

fiʼl-vakt fıddî akçeye ikrȃz ve teslîm itmişidim hȃlȃ taleb iderim suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Marko cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûrda on 

beş bin mezbûrüʼn-naʻt akçe istikrȃz ve kabz eyledim hȃlȃ zımmetimde vȃcibüʼl-

edȃ ve lȃzımüʼl-kazȃ deynimdir deyü muʻterif olmağın alȃ mûcib-i iʻtirȃfihî edȃsına 

tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn min 

Zilhicce sene 1074. 

Şühûdüʼl - hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Ömer, Mustafa Receb Ser-Bölük, Hamza ibni 

Abdülganî, Abdulbȃkî Ağa Ser-Muhzıran .  

 

63 [ 13 – d ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Sultan Bayezid mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

hȃlik olan Dimitri nȃm zımmînin verȃseti sulbî oğlu oğlu Yorgakiʹye ve sulbiye kızı 

Lisaro nȃm  nasrȃniye munhasıra olup kableʼl-kısme mezbûre Lisaro dahî hȃlike 

olub verȃseti sadriye kızı Zoli ile li-ebeveyn karındaşı merkûm Yorgakiʹye 

munhasıra olduğu şerʻȃn ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Zoli tarafından 

ikrȃr-ı ȃtiʼz-zikre vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan 

İbrahim Bey ibni Hızırüʼl-Hindî ile Yorgaki v.Yani nȃm zımmîler şehȃdetleri ile 

mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhidde sȃbite olan Kostantin v. Lefter nȃm zımmî mahfil-i 

şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Yorgaki muvȃcehesinde biʼl-

vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb hȃlik-i mezbûr Dimitriʹnin mülkü olub hȃlȃ 

merkûmȃn Yorgaki Zoliʹye mevrûs ve mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı Hüseyin 
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Ağa vakfı ve bir tarafı Kasımpaşa vakfı ve bir tarafı Rüstem Paşa vakfı ve bir taraf-ı 

rȃbiʻi tarîk-i ȃmm ile mahdûd ve mümtȃz olub tûlen dokuz zirȃʻ ve altı parmak ve 

arzȃn sekiz zirȃʻ arsa-i hȃliyeden müvekkilim mezbûr Zoli bi hükmiʼl-

münȃsahatiʼş-şerʻiyye altı sehimden sȃbiʻi hȃl mezbûr Yorgakiʹye bin nakd-i rȃyic-i 

fiʼl-vakt fıddî akçeye tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile 

beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr bin 

akçeyi yedinden tamȃmen alub kabz eyledi baʻdeʼl-yevm arsa-i mezbûrenin 

mecmûʻu irsen ve şirȃʼen merkûm Yorgakiʹnin mülk-i mahzı ve hakk-ı sarfıdır 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃmin veʼl-ışrîn min Zilhicce sene 1074. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Rıdvan b.Abdullah, Abdülbȃkî Ağa 

Ser-Muhzırȃn, Çukadar Ağa ve gayruhüm . 

 

64 [ 13 – e ]  

Mahmiye-i İstanbulʹda Kebeciler Hȃnında sȃkin işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Mehmed 

b.Abdullah mahfil-i kazȃda Anaştaş v.Yani zımmî muvȃcehe üzere daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûr Anaştaş zımmetinde mikdȃr-ı beynimizde maʻlûm yedimde 

müşterȃ ve makbûz ipek bahȃsından on bir buçuk esedî guruş hakkım olub taleb 

eylediğimde virmede taʻallül ider dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Anaştaş cevȃbında 

fiʼl-hakîka müddeʻî-i mezbûre vech-i  muharrer üzere yedinden iştirȃ ve kabz 

eylediği ipek bahȃsından zımmetimde ancak dokuz esedî guruş zımmetimde 

lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynim vardır deyü ikrȃr iki esedî guruşu inkȃr 

idecek  müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb oldukda  ityȃn-

ı mübeyyine içün istimhȃl olunub mehl-i şerʻî itmeğin ikrȃrı olan dokuz guruşun 

edȃsıyla merkûm Anaştaş ilzȃm olunub mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃnî mineʼl-Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Hamza ibni Abdülganî, Mustafa ibni Receb, Cafer ibni Hasan, 

Muharrem b. Receb.  

 

65 [ 13 – f ]  

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Emekyemez mahallesinde vȃkiʻ mescid-i şerîfde beher 

leyle sûre-i mülk-i şerîf tilȃvet oluna deyü merhûm El-Hȃc Şaban ve merhûm 

İbrahim Çelebi sȃhibüʼl-hayrın nukûd-ı mevkûfesine biʼl-fiʻil hasbî mütevellîsi olan 

işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Eyüb Beşe ibni Enbiya nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 
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vȃcibüʼt-tekrîmde sȃbıkȃn mütevellî olan İmȃm-ı Sabık Süleyman Efendi 

mahzarında üzerine biʼt-tevliyye daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb Süleyman Efendi 

vakf-ı mezbûrun yüz kıtʻa riyȃli guruşunu kendü mesȃrifine sarf ile itlȃf itmişdir 

suȃl olunub tevliyyetim hasebiyle bana alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-

suȃl mezbûr Süleyman Efendi cevȃbında zikr olunan yüz guruşa hȃlȃ ȃhar diyȃrda 

olan Hüseyin nȃm kimesneye bi-gayri rehîn ve kefîl virmişdim deyü vȃkıfin-i  

mezbûrînin mallarına teʻaddî ve sıyȃnetini meclis-i şerʻde ikrȃr itmekle zımmetine 

zamȃyini lȃzım gelmeğin edȃsıyla ilzȃm olunub mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis min Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl - hȃl: El-Hȃc Dilaver ibni Abdullah, Seyid Osman ibni Abdülcelil, Ahmed 

Çavuş ibni Abdülkerim, Mehmed ibni Mehmed, El-Hȃc Hüseyin ibni Mustafa, 

İbrahim ibni Osman, Ahmed Çelebi ibni Mehmed, Hüseyin Kapudȃn ibni Yusuf, 

El-Hȃc Hüseyin ibni Mehmed. 

 

66 [ 14 – a ] 

Hamd-i mevfûr ve şükr-i nȃ-mahsûr ol vȃkıf-ı umûr ve kȃşif-i estȃr-ı cumhûr 

hazretleri dergȃh-ı akdes ve bȃrgȃh-ı mukaddeslerine refʻ olunur ki Hallȃk-ı ȃlem ve 

rezzȃk-ı benî Ademʻdir ve salȃt u selȃm ol seyyid-i enȃm ve seyyid-i hȃs u ȃm 

hazretlerinin merkad-i muʻattar ve meşhed-i münevverlerine olsun ki ümmetine 

hayrȃt-ı beyȃn ve sübülȃtı ayȃn eyledi ve dahî ȃl ve evlȃd ve ashȃb ve ahfȃdlarına 

olsun ki her biri mütevellî-i cihȃt u dîn ve nȃsır-ı şerʻ-i mübîndir Rıdvȃnullȃhi teʻȃlȃ 

aleyhim ecmaʻîn Ammȃ baʻd bu kitȃb-ı hüccet-nisȃbın tahrîrine bȃʻis ü bȃdî oldur 

ki Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Yeniköy Nȃhiyesine tȃbi Kalʻa-i cedîd kurbunda 

sȃkine Âişe binti Mehmed nȃm Hȃtun tarafından vakf-ı ȃtiʼl-beyȃna ikrȃra vekîl 

olub Hızır Beşe ibni İlyas ve El-Hȃc Zülfikar ibni Mehmed nȃm kimesne 

şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı cȃhidde vekȃlet-i sȃbite olan Mehmed Ağa ibni 

Mirşah nȃm kimesne meclis-i şerʻde li-ecliʼt-tescîl mütevellî nasb ve taʻyîn olnan 

Halil Beşe ibni İbrahim nȃm kimesne mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

müvekkilem mezbûre Aişe Hatun silk-i mülk-i sahîhde münselik olub zikr olunan 

Kalʻa-i cedîd kurbunda vȃkiʻ bir tarafdan El-Hȃc Yusuf nȃm kimesne mülkü ve bir 

tarafdan Ebubekir Beşe nȃm kimesne mülkü ve iki tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd 

fevkȃnî iki bȃb odaları ve iki sofayı ve bir tahtȃni matbah ve bir fırını ve biʼr-i mȃyı 

eşcȃr-ı müsmire ve gayr-ı müsmire bahçeyi müştemil menzilini ve yine sȃlifüʼz-zikr 

Kalʻa kurbunda vȃkiʻ bir tarafı mîrî bahçeye ve bir tarafı Berber Şaban nȃm 
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kimesne mülküne ve iki tarafı tarîk-i ȃmma müntehȃ iki bȃb fevkȃnî odaları ve bir 

sofaya ve tahtında bir ahurı müştemil mülk-i menzilini dahî bi niyyetin hȃlisatin ve 

taviyyetin vȃfiyetin hasbeten lillȃhi teʻȃlȃ ve talebenli merzȃti rabbihiʼl-aʻlȃ vakf ve 

habs idüb şöyle şart ve taʻyîn eylediği mȃdem ki hayȃtda ola menzileyn-i 

mezkûreynde bi nefsihî kendüsü sȃkine ve mutasarrıfe ola bi emrillȃhi teʻȃlȃ dȃr-ı 

fenȃdan saray-ı bekȃya irtihȃl eylediğinde evvelen zikr olunan menzilde işbu hȃzır-ı 

biʼl-meclis Ahmed Beşe ibni Süleyman nȃm kimesne sȃkine ola baʻde vefȃtihî 

zükûr ve inȃsdan evlȃdı, evlȃd-ı evlȃdı ve  evlȃd-ı evlȃd-ı evlȃd batnen baʻde batnin 

aleʼl-inkırȃz sȃkinler olalar ve sȃniyen zikr olunan menzilde utekȃsından Yusuf b. 

Abdullah ve Üftade bt. Abdullah ve Gülistan bt. Abdullah (  )  aleʼl-viyye (?) sȃkin 

olalar baʻde vefȃtihî zükûr-ı inȃsdan olan evlȃdları ve evlȃd-ı evlȃdları evlȃd-ı 

evlȃdları batnen baʻde batnin sȃkin olalar ve baʻde inkirȃziʼl-küll menzilin 

mevkûfîn-i mezkûrîn Medine-i münevvere alȃ münevvirihȃ tahiyyȃt-ı mükerrere 

mütevellisi yediyle icȃre-i muʻaccele ve ücret-i misli ile îcȃb olunub hȃsıl olan ücret 

hasbeʼl-ȃde Medine-i münevvere fukarȃsına irsȃl ve îsȃl oluna ve meşrûtun 

lehümden biri vefȃt eyledikde hissesine derece-i vȃhidede olan şürekȃsı mutasarrıf  

olalar deyü şart ve taʻyîn idüb menzilîn-i mezkûrîni fȃriğȃn aniʼş-şevȃgil mütevellî-i 

mezbûre defʻ ve teslîm idüb ol dahî vakfiyyet üzere kabz  ve teslîm ve sȃir 

mütevelliler evkȃfda tasarruf eyledikleri gibi tasarruf eyledi dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî vekîl-i mezbûr mütevellî-i merkûm muvȃcehesinde kelȃmını semt-i 

vifaktan cȃnib-i şikȃka tahvîl idüb eğerçi vakf-ı akȃr muhtȃr-ı eimme-i ahyȃr olan 

pîşvȃ-yı kül ve reh-nümȃ-yı sübül hazret-i İmȃm-ı aʻzam ve hümȃm-ı akdem Ebû 

Hanife el-Küfî ȃmelehullȃhu bi lutfihiʼl-hȃfî katında sahîh ve gayr-ı lȃmdır lȃkin 

menzile-i ȃriyetde olub husûsan vȃkf menfaʻat-i vakfı kendi nefsine şartı İmȃm-ı 

Rabbȃnî Mehmed b. el-Hasan eş-Şeybȃnî yanında bȃtıl olmağla vakf-ı mezbûrdan 

biʼl-vekȃle rücûʻ eyledim menzil-i mahdûd-ı mezkûru keʼl-evvel müvekkilem 

mezbûrenin mülküne idhȃl murȃd iderim dedikde mezbûr  cevȃb-ı bȃ savȃba ȃzim 

olub eğerçi hȃl bast olunan minvȃl üzeredir lȃkin fȃzıl-ı samedȃnî İmȃm-ı Ebû 

Yusuf aleyhiʼr-rahmetüʼl-bȃrî reʼy-i şerîfleri üzere vakf-ı mezbûr şurût-ı mezkûreye 

müsȃdık olursa da vȃkıf mücerred vakaftü demekle lüzûm ifȃde edip istirdȃd muhȃl 

olmuşdur deyü redden imtinȃʻ idüb alȃ tarîkiʼl-muhȃsama hȃkim-i hȃsim-i 

muvakkiʻ-i kitȃb huzûrunda müterȃfiʻȃn ve fasl-ı hasma tȃlibȃn olduklarında hȃkim-

i mûmȃ-ileyh esbağallȃhu niʻamehû aleyh baʻdeʼt-teʼemmül veʼt-tefekkür cȃnib-i 

vakfı îsȃr ve devȃm-ı senȃ-i ihtiyȃr ve taraf-ı vakfa nazar ve mubtıl-ı hayr olmadan 
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hazer edib alȃ kavli men yerȃhu mineʼl-eimme vakf-ı mezbûrun sıhhat ve lüzûmuna 

hükm idüb min baʻd vakf-ı mezbûr sahîh ve lȃzım olub ibtȃl ve taʻtîl adîmüʼl-

ihtimȃl oldu  “Fe-men beddelehû baʻde mȃ semiʻahû fe-innemȃ ismuhû aleʼllezîne 

yübeddilûnehû semîʻun alîm “ ve ecrüʼl-vȃkıfı aleʼl-hayyiʼl-cevȃdiʼl-kerîm 

vakaʻaʼl-işhȃd veʼt-terkîm fi gurret-i Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülkadir Efendi ibni El-İmȃm, Fahrüʼl-ayȃn Mehmed Ağa ibni 

Hasan, Halil Halife ibni Hasan El-Müezzin, Seyid Mehmed Çelebi ibni Ramadanî, 

Ali Bey ibni Yusuf, Mehmed b. Piyale, El-Hȃc Ahmed ibni Abdullah, Mehmed b. 

Mustafa, Mustafa Çelebi ibni Receb, Cafer ibni Hasan, Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed.  

 

67 [ 14 – b ] 

Mahmiye-i Üsküdarʹda tȃbiʻ-i Şile nȃm karyede sȃkine Fatma binti Ramazan nȃm 

Hȃtun meclis-i şerʻ-i hatîrda işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Mehmed b. Hasan nȃm kimesne 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Mehmed benim zevcim olub lȃkin 

beynimizde hüsn-i zindegȃnemiz olmamağla mezbûrun zımmetinde ve maʻkûdun 

aleyh olan bin akçe mihr-i müeccelimden ve ıddetim münkaziye olunca değin 

nafaka-i meʻûnet-i süknamdan fȃriğa olmak üzere zevcim mezbûr Mehmed ile 

muhȃlaʻa-i sahîha-i şerʻiyye ile muhȃlaʻa idüb ol dahî vech-i muharrer üzere halʻ-i 

merkûmu kabûl eyledikden sonra zevciyyete müteʻallika ȃmme-i daʻvȃdan mezbûr 

Mehmedʹin zımmetini ibrȃ ve  iskȃt eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻbiʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis min Muharremiʼl-harȃm li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şühudüʼl – hȃl: Mustafa ibni Mehmed, Hasan Reis ibni Daver , Ramazan b. Ali, 

Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülbakî, Cafer b. Hasan, ve gayruhüm. 

 

68 [ 14 - c ] 

Husûs-ı ȃtiʻz-zikr mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ-yı Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî hassa miʻmȃrandan Üstȃd Ali bin 

Abdülvedûd ve diğer Üstȃd Ali b.Abdullah ile Mahmiye-i Galataʹda Cȃmiʻ-i Kebî 

mahallesinde merhûm Okcu Musa vakfından olub icȃre-i muʻaccele ve ücret-i 

müeccele-i maʻlûme ile işbu rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Ali ibni El-Hȃc Mehmed nȃm 

kimesne tasarrufunda olan arsa üzerine varub zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî 

olan Müslümanlar ile vakf-ı mezbûra biʼl-fiʻil mütevellî olan Ali Efendi ibni Receb 
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huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm itdikden sonra yine vakf-ı mezbûrdan olub 

arsa-i  mezbûreye mülȃhık arsaya kezȃlik icȃre-i muʻaccele ve ücret-i müʼeccele ile 

mutasarrıf olan Revane Hȃtun ibneti Abdullah meclis-i maʻkûd-ı mezbûrede 

merkûm El-Hȃc Ali mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr El-Hȃc Ali 

tasarrufunda olan arsa ile benim tasarrufumda olan arsa beyninde vȃkıʻa tûlen on 

altı zirȃʻ ve on sekiz barmak arsa bir zirȃʻ on sekiz barmak arsa kableʼl-ihrȃk benim 

tasarrufumda idi baʻdehû bin yetmiş senesinde vȃkiʻ harîkde üzerinde olan ebniyem 

muhterik olub arsa haraka kaldıkda mezbûr El-Hȃc Ali zikr olunan arsamı bi-gayr-i 

vech-i şerʻî alub kendü tasarrufumda olan arsaya ilhȃk eyledi deyü taleb ve daʻvȃ 

eylediğimde beynimizde münȃzaʻȃt-ı  kesîr ve muhȃsamȃt-ı şedîde vȃkıʻa olmuş idi 

el hȃletü hȃzihî muslihûn tavassut idüb mezbûr El-Hȃc Ali hȃlȃ hȃlȃ bir tahta 

perdesinin direğini benim divarımın iç yüzünden kaldırub hȃricinde yine divara 

mȃss iderek vazʻ idüb ve taraf-ı ȃharını dahî arzȃn on beş bir barmak kendü tarafına 

çeküb ve tûlen yine on altı zirȃʻ ve on sekiz barmak olmak üzere ben zabt edib 

mȃʻadȃsı olan yine tûlen on altı zirȃʻ ve on sekiz barmak ve arzȃn bir zirȃʻ ve üç 

barmak yeri yine mezbûr El-Hȃc Ali tasarrufunda olmak üzere beynimizi ıslȃh ve 

tevfîk eylediklerinde ben dahî vech-i muharrer üzere sulha rȃzı olub daʻvȃ-yı 

mezkûrumdan biʼl-külliye fȃriğ oldum dedikde mezbûr El-Hȃc Ali dahî vech-i 

muharrer üzere sulha rȃzı ve hȃlȃ ihdȃs eylediği tahta perdesini üslub-ı tehakkî 

üzere kendü cȃnibine çeküb merkûm Revane Hȃtunʹa yakîn olunan taʻassubdan (?) 

kasr-ı yed itmeğe rȃzı ve müteʻahhid oldukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı 

mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olnan Mustafa Çelebi ibni Receb 

meclis-i şerʻe gelüb ȃlȃ-vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fi gurret-i Muharremiʼl-haram li sene ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Seyid ibni Mehmed Çelebi el-Seyyid Ali, Mısır Mehmed El-

münȃdî, El-Hȃc İbrahim El-Hallȃk, Cafer ibni Abdullah, Mustafa Beşe Çukadar, 

Abdülbȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn . 

 

69 [ 14 – d ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Kasaba-i Tophaneʹde İşkenbeci tȃifesinden 

İstovika v. Vasil ȃm zımmî meclis-i şerʻde işbu bȃʻisüʼs-sifr Yorgi v. Kirko nȃm 

zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem merkûm Yorgi 

işkenbecilik itmek içün akd-i şirket eylediğimde yedinde sermaye olmak içün bin 

beş yüz akçeye yedine defʻ ve teslîm itmişidim baʻdehû fesh-i akd-i şirket 
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eylediğimiz de meblağ-ı mezbûr bin beş yüz akçeye yedine Üsküdarʹda mahkeme-i 

şerîfede nȃʻibüʼz-zamȃniʼ l-hatır olan Efendi huzûrunda daʻvȃ eylediğimde inkȃr 

idüb ve benim beyyinem hȃzır olmamak ile yemîn eylemiş idi hȃlȃ ben dahî 

ikȃmete beyine eylemekden fȃriğ olub meblağ-ı mezbûrun mutȃlebesinden 

zımmetini ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃla ibrȃ eyledim min baʻd meblağ-ı mezbûre 

müteʻallika mezbûr Yorgi ile bi vechin mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye daʻvȃ ve nizȃʻım 

ve bir vechle alȃka ve medhalim kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼt-tȃsî min Muharremiʼl-haram ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃkî Ağa ibni Mehmed, Mustafa Çelebi ibni Recep,Ahmed 

Yazıcı ibni Mehmed, Hamza bin Abdülganî, Cafer ibni Hasan. 

 

70 [ 15 – a ] 

İşbu rȃfiʻüʼl-sifr orta boylu açık kaşlı gök ela gözlü rusiyyetüʼl-asl Elena binti 

Zaferokov nȃm nasrȃniye meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i 

Galata dȃhilinde Bereketzȃde mahallesi sükkȃnında Kirkor v. David nȃm Ermeni 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb sȃbıkȃn mezbûr Kirkorʹun 

cȃriye-i memlûkesi idim zevcesi velȃdet ider olduğu hȃlde beni ȃzȃd itmişiken hȃlȃ 

yine bana retk olmak üzere vazʻ-ı yed idüb ve beyʻ içün beni esîrciye virmişdi suȃl 

olunub takrîri tahrîr ve sebîlim tahliye olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr Kirkor cevȃbında fiʼl-hakîka ben mezbûre Elenaʹyı zevcemin velȃdeti 

hȃlinde ȃzȃd eylemişidim hȃlȃ sȃir harȃyir-i asliyyȃt gibi hüredir min baʻd mevȃlî 

içün şerʻȃn sȃbit olan velȃ-i şerʻîden gayrı hakkım yokdur deyü mukırr ve muʻterif 

olmağın min baʻd mezbûrenin ıtkına hükm olunub ve mezbûr Kirkorʹun kasr-ı 

yedine tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ 

mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Musa Efendi El-Hȃc Mehmed El-İmȃm, Mustafa Bey ibni 

Abdullah, Çukadar Ağa, Musa ibni İbrahim, Mustafa b.Receb, Mehmed Ağa ibni 

El-Bevvȃb-ı sultȃnî, Hamza ibni Abdülganî. 

 

71 [ 15 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ Arnavudköy nȃm karye sükkȃnından Panayot v. Eksati 

nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde işbu hȃmilüʼs-sifr Kostantin v. 

Ekandol (?) nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr 
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Kostantin sene-i Şaʻbanıʹnın yirmi altıncı gününde silk-i mülkünde münselik olub 

karye-i merkûmede vȃkiʻ bir tarafdan Lefter Reis nȃm zımmî mülkü ve bir tarafdan 

Panayot nȃm zımmî mülkü ve bir tarafdan baʻzan Oryano nȃm zımmî ve baʻzan 

Hürmüz nȃm nasrȃniye mülkleri ve bir tarafdan tarîk-i ȃmm mahdûd iki bȃb fevkȃni 

odaları ve altında mahzeni ve kenîfi ve havliyi müştemil menzil ile karye-i 

merkûme kurbunda Fundalık nȃm mevziʻde vȃkiʻ bir tarafdan Manol nȃm zımmî 

bağı ve bir tarafdan Kayıkçı Kiryako nȃm zımmî bağı ve bir tarafdan Tüccȃr Yani 

zımmî bağı ve bir tarafdan vȃdî (ile) mahdûd tahmînen yedi dönüm bir kıtʻa mülk 

bağını bana  beynimizde maʻlûm bir husûsun ve vukûʻu havfından bi tarîkiʼl-

muvȃzaʻati veʼt-telciʼeti aʻlȃ yer ……. tevkî-i refîʻi ile muvakkıʻ olan hȃkim-i 

zeviʼl-ihtirȃm huzûrunda kırk iki bin fıddî rȃyic-i  fiʼl-vakt akçeye beyʻ-i katʻî ile 

beyʻ ve teslîm ve tamȃmen kabz eyledim ve semen defü kȃziben ikrȃr ve yedime 

hüccet-i şerʻiyye virmişdi hȃlȃ maslahatımız tamȃm olub havf ve hatırdan berî 

olduğumuz ecilden bi tarîkiʼl-ikȃleti yine menzil-i mezkûr ile bağ-ı merkûmu 

kendüye defʻ ve teslîm  eyledim min baʻd mezbûr Kostantin ʹin yine keʼl-evvel 

mülküdür katʻȃ benim bir vechle alȃka ve medhalim yokdur keyfe mȃ yeşȃ ve 

yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻbiʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl yevmiʼl-hȃmis mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt Mustafa Efendi ibni İbrahim , Abdülbȃki Ağa El-

Bevvȃb-ı Sultȃnî,Mustafa Çelebi ibni Abdullah, Süleyman Beşe ibni Hasan, 

Abdülkerim Efendi ibni Mehmed, Üstȃd Ahmed ibni Mustafa, El-Hȃc Mehmed 

Musa, El-Hȃc Mustafa b.Ahmed Yiğitci, Osman Beşe Hüseyin , Mustafa b.Receb, 

Ahmed Yazıcı, Musa b.İbrahim . 

 

72 [ 15 – c ] 

Husûs-ı ȃtiʼz-zikrin mahallinde tahrîr içün savb-ı şerʻden mefȃhirüʼl-müderrisîn 

Mevlȃnȃ Mustafa Efendi b. ve Yusuf Efendi irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata 

hȃricinde vȃkiʻ …….. demekle maʻrûfe karyede vȃkiʻ merhûmun ve mağfûrun leh 

Murad Paşa vakfı olan odalara varub zeyl-i sahîfede isimleri muharrer olan 

Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra yine evlȃd-ı 

vakfiyeden olub ve semen-i mezbûre biʼl-fiʻil mütevellî olan umdetüʼl-emȃcid veʼl-

ekȃrim Ahmed meclis-i maʻkûd ve mezbûrede karındaşı işbu rȃfiʻüʼl-vesîka …… 

Mehmed Bey mahzarında bi tavʻihî ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb vakf-ı müşȃrun 
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ileyh ruhu içün icrȃ-i şerîf tilȃvet oluna deyü vakf eylediği bir tarafı baʻzan yine 

vakf-ı mezbûreden olan odalar ve baʻzan İstamo nȃm zımmî mülkü ve baʻzan ….. 

Mehmed Molla mülkü ve tarîk-i ȃmm ve Mehmed Ağa ve bir tarafı Riyaze nȃm 

zımmî mülkü ile Karakaskalu nȃm Ermeni mülkü ve bir tarafı ……… Ermeni nȃm 

zımmî mülkü ile mahdûd olub tûlen sekiz zirȃʻ ve arzȃn yetmiş zirȃʻ işbu vakf-ı 

arsa-i hȃliyemi mûmȃ ileyh Mehmed Bey on dört bin akçe icȃre-i muʻaccele ve 

senede üç yüz akçe ücret-i müeccele ile ……..îcȃr ve teslîm eyledim ol dahî vech-i 

muharrer üzere istîcȃr ve kabûl eyledikden sonra muʻaccele olan on dört bin akçeye 

vakıf içün tevliyetim hasebiyle kabz idüb üzerinde kendü malıyla nıfsiçün bana ahz  

eylemekle …… virdim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı 

mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan Mustafa  Beşe oğlu ile meclis-

i şerʻe gelüb alȃ-vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis mineʼl-muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Seyid Ahmed Çelebi b. Es-Seyid Hamid,El-Hȃc Abdurrahman 

Efendi b. Mahmud, Şaʻban Beşe b. …………., El-Hȃc Halil b. Ebubekir, Mehmed 

Efendi Ahmed El-İmȃm, …………Çelebi b. Mehmed El-Müezzin, Mustafa b. 

Ahmed Çukadȃr,Ömer Çelebi b. Mehmed Kȃtib …….. . 

 

73 [ 15 – d ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından kasaba-i Kasım Paşaʹda Hacı Hüseyin 

mahallesinden sȃkin Bȃli ibni Hamza nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-

tevkîrde işbu bȃʻisüʼl-kitȃb Sefer b.Abdullah nȃm kimesne mahzarında üzerine 

daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Seferʹe dokuz yüz elli akçe 

ikrȃz ve teslîm ol dahî istikrȃz ve kabûl itmiş idi hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan 

imtinȃʻ ider suȃl  olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Sefer cevȃbında fiʼl-hakîka 

müddeʻî-i mezbûr Bȃliʹden dokuz yüz elli akçe alub kabz eyledim hȃlȃ zımmetimde 

lȃzımüʼl-edȃ deynim vardır deyü iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı 

mezbûrun edȃsıyla mezbûr Sefer ilzȃm olunub mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn , Receb Çelebi Ser-Bölük, Ahmed 

Yazıcı Ser-Bölük Taceddin El-Mukayyid. 
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74 [ 15 – e ] 

Mahmiye-i Galataʹda Yağkapanı Kapusu hȃricinde bakkal olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Dimitri v. Laskari nȃm zımmî mahfil-i kazȃda Medîne-i Sinobʹdan olub Mellah 

tȃifesinden Yani v. Pandazi nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Yani mudȃrebeten iʻmȃl içün yedine elli kıtʻa 

esedî guruş ikrȃz ve teslîm itmişdim hattȃ mezbûr Yani bende husûs-ı mezbûr içün 

elli kıtʻa esedî guruş olduğuna alȃ ruûsiʼl-işhȃd ikrȃr dahî itmişidi hȃlȃ taleb 

eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider sûal olunsun dedikde gıbbeʼs-sûal ve akîbeʼl-inkȃr 

müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsına mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-i 

müslimînde Abdülkadir Çelebi ibni El-Hȃc Ali ile yine bakkal tȃifesinden Yani v. 

Şilo nȃm zımmî li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-işhȃd fi nefsiʼl-

emr merkûm Yani bizim huzûrumuzda merkûmdan mudȃrebeten elli kıtʻa esedî 

guruş alub kabz eyledim hȃlȃ zimmetimdedir deyü ikrȃr eyledi biz bu husûsa bu 

vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediklerinde badeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa 

olmağın mûcebiyle hükm birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃbiʻ min Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Çelebi İbni Mustafa, Mustafa Beşe ibni Ali, Ahmed Yazıcı 

İbni Mehmed, Abdülbȃkî Ağa İbni Ahmed ve gayrühum . 

 

75 [ 15 – f ] 

Vilȃyet-i Rumiliʹnde vȃkiʻ Ahtapolu nȃm karyeden olub Mellȃh tȃifesinden işbu 

hȃmilüʼs-sifr Yorgi Reis v. Mihal nȃm zımmî mahfil-i kazȃda Mahrûsa-i Galataʹda 

keresteci tȃifesinden İvan v. Sefer nȃm Ermeni muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb Yorgi Reis zımmetinde adedi ve cinsi beynimizde maʻlûm 

yedimde müşterȃ ve makbûz kereste bahȃsından üç bin ikiyüz akçe hakkım olub 

taleb eylediğimde virmede teʻallül ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr 

İvan cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûre vech-i muharrer üzere iştirȃ ve kabz 

eylediğim kereste bahȃsından üç bin ikiyüz akçe zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ deynim 

vardır deyü ikrȃr  ve iʻtirȃf meblȃğ-ı mezbûrî müddeʻî-i merkûme edȃya mezbûr 

İvazʹa tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ  biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ 

mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Çelebi İbni Mustafa, Mustafa Beşe ibni Ali Çukadar, Ahmed 

Yazıcı İbni Mehmed, Abdülbȃkî Ağa İbni Ahmed Ser-muhzırȃn, Hasan b. Bayezid . 
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76 [ 15 – g ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Beyoğlu mahallesinde sȃkine Frankoli binti Bastan 

nȃm nasrȃniye tarafından ikrȃr-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl olup mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i 

şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Maniko Pandilli v. Civan nȃm zımmîler şehȃdetleri ile 

mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhid cȃiʼz-zikre vekȃlet-i sȃbite İngiliz tercümȃnlarından 

Anton v. İstifani nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-

vesîka Corcu v. Françesko nȃm zımmî muvȃcehesinde biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb müvekkile-i mezbûre Frankola silk-i mülk-i sahîhde münselik olub 

Mahmiye-i mezbûre dȃhilinde Lofha (?) kurbunda vȃkiʻ Aya Yorgi mahallesinde 

bir tarafı Kartite ve Kokona mülkleri ve iki tarafı Ayasofya-i kebîr vakfından olub 

Costina ve Ezmirağda mutasarrıflarında olan arsa ve bir tarafı tarîk-i ȃmm ile 

mahdûd bir kıtʻa mülk arsa-i hȃliyesini mezbûr Corcoʹya on iki bin nakd-i rȃyic-i 

fiʼl-vakt fıddî akçeye tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve 

teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr on iki bin 

akçeyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim badeʼl-yevm arsa-i mezbûre 

merkûm Corcoʹnun mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʻl-yevmiʼs-

sȃdis mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa ibni Receb , Mustafa Beşe ibni Ali Çukadar , Mehmed ibni 

Hayri, Ahmed Osman Ve gayruhüm . 

 

77 [ 16 – a ] 

Mahrusa-i Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i Tophaneʹde vȃkiʻ El-Hȃc Rıdvan nȃm 

kimesnenin Habbȃz fırınında dezgȃhdȃr olan işbu hȃmilüʼs-sifr Kasir v. Karabet 

nȃm Ermeni mahfil-i kazȃda  Bağdasir v. Asvader nȃm Ermeni muvȃcehesinde 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Bağdasir mukaddemȃ ecîr-i hȃssım 

olub ȃhara beyʻ eylediği etmek akçesinden baʻde külli hesȃb zımmetinde dokuz yüz 

akçe hakkım zuhûr itmekle meblağ-ı mezbûru alıverilmesi matlûbumdur dedikde 

gıbbeʼs-suȃl mezbûr Bağdasir cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûrun ben 

mukaddemȃ ecîr-i hȃssı olub vech-i muharrer üzere baʻde külli hesȃb zımmetimde 

ancak yedi yüz akçe hakkı zuhûr itmişdir deyü ikrȃr ziyȃdeye iki yüzünü inkȃr 

idecek müddeʻî-i mezbûrdan ziyadeyi mübeyyine beyyine taleb olundukda ityan-ı 

beyȃna içün istimhȃl itmeğin mehl-i şerʻî ile imhȃl olundukdan sonra mezbûr 
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Bağdasir mertebe-i ikrȃrı olan yedi yüz akçeyi mezbûre edȃya merkûm Bağdasirʹe 

tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʹl yevmiʼs-sȃbiʻ mineʼl-

Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı İbni Mehmed, Hüseyin b. Mirza , Hasan b. Bayezid,  

Taceddin Çelebi İbni Hüseyin.  

 

78 [ 16 – b ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Bereketzȃde mahallesinde sȃkine Neslihan binti Ferhad 

Beşe nȃm Hȃtun mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendüye rıkkını muʻterife 

olan orta boylu açık kaşlı sarı ela gözlü rusiyyüʼl-asl Tabende binti Abdullah nȃm 

cȃriye-i memlûkesi muvȃcehesinde ikrȃr takrîr-i kelȃm idüb mezbûre Tabendeʹyi 

hasbeten lillȃhi teʻȃlȃ ve taleben li merzȃti rabbihiʼl-aʻlȃ yevme lȃ yenfeʻu mȃlün 

velȃ benûn illȃ men etallȃhe bi kalbin selîm tahrîr ve iʻtȃk idüb silk-i mülkümden 

ihrȃc semt-i harȃir-i asliyyȃta idhȃl  ve idrȃc eyledim ve yine mezbûreye iki beledî 

döşek ve iki minder kılıfı ve iki nakışlı yasdık ve iki yasdık kılıfı ve üç yorgan ve 

bir ayaklı sandık ve bir sepet sandık ve bir orta Selanik keçesi bir leğen ve bir ibrik 

ve iki lengerî sahan ve bir tebsi ve bir tencere hibe-i sahîha-i şerʻiyye ile hibe ve 

temlîk ve teslîm eyledim ol dahî meslis-i hibede ittihȃb ve kabûl ve kabz eyledi fi 

mȃ baʻd mezbûre Tabende sȃir harȃir-i asliyyȃt gibi hürre olub min baʻd üzerinde 

mevȃlî içün şerʻȃn sȃbit olan velȃ-i şerʻîden gayri hakkım ve eşyȃ-ı mezbûre dahî 

mülk-i mevhibedir keyfe mȃ yeşȃ mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼl-ibtigȃ ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis mineʼl Muharremiʼl-

harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hamza Efendi İbni Mehmed El-Hatib , Ali Beşe ibni Abdullah, 

Osman Beşe ibni Ahmed,  Mustafa Beşe ibni Murad, Mehmed Bey ibni Hüseyin , 

Mustafa ibni  Ebubekir, Ahmed Yazıcı İbni Mehmed. 

 

79 [ 16 - c ]  

Mahmiye-i Galataʹda Okçu Musa mahallesinde El-Hȃc Mesʻud nȃm sȃhibüʼl-hayrın 

binȃ eylediği Muʻallimhȃneye ashȃb-ı hayrȃtdan olub sȃbıkan Dersaʻȃdet Ağası 

olan merhûm Süleyman Ağa vakf eylediği bin beş yüz kıtʻa riyȃli guruşa biʼl-fiʻil 

mütevellî olan İbrahim Efendi ibni Ebubekir mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde vakf-ı mezbûre sȃbıkȃn mütevellî olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Mustafa Çelebi 

ibni Ramazan nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr 
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Mustafa Çelebi tevliyyeti hasebiyle mal-ı vakf-ı mezbûrdan makbûz olan tȃmmüʼl-

vezn ve sahîhüʼl-ayȃr meblağ-ı mezbûr  bin beş yüz riyȃli guruş biʼt-tamȃm 

tevliyyetim hasebiyle ahz ve kabz eyledim min baʻd meblağ-ı mezbûrun aslından ve 

zamȃn-ı tevliyetinden iʻmȃl ve istirbȃh sebebiyle hȃsıl olan nemȃsından mezbûr 

Mustafa Çelebi yedinden ve zımmetinde bir habbe bȃkî kalmadı dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vakiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî aşer min 

Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf  

Şuhûdüʼl-hȃl: Fahrüʼleimme Mehmed Efendi İbni Mustafa Efendi El-

İmȃm,Fahrüʼl-eimme ustafa Efendi ibni Ali El-İmȃm be cȃmiʻ-i Mehmed Paşa, 

Fahrüʼl-eimme İbrahim Efendi İbni Receb El-İmȃm, Fahrüʼl-eimme  Musa Efendi 

ibni El-Hȃc Mehmed El-İmȃm, El-Hȃc Süleyman Efendi El-İmȃm, Es-Seyyid 

Bedreddin Çelebi Es-Seyyid Hasan El-Müezzin, Mustafa Kapudan ibni Ulvan 

Kapudan, Sarrȃc Mehmed Çelebi El-Müezzin, El-Hȃc Osman ibni İbrahim Çukacı, 

Es-Seyyid Mehmed Çelebi ibni Es-Seyyid Mansur, Ahmed Çelebi ibni Yusuf El-

Bevvab, Mustafa Çelebi ibni Ali Dede,  Mehmed Çelebi El-Katib-i Muhasebe 

evkȃf-ı Haremeyn-i Şerîfeyn, Hasan Çelebi ibni Şahin, Mehmed Kapudan ibni 

Kethüdȃ? Sȃbıkȃn-ı Tersȃne, Memiş Çelebi ibni Hüseyin, Ve gayruhüm. 

 

80 [ 16 – d ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ Tophȃneʹde Pazarcı tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Fazlı 

Beşe ibni Hüseyin nȃm kimesne mahfil-i kazȃda yine tȃife-i merkûmeden Ali Beşe 

ibni Mustafa nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr 

Ali Beşe ile pazarcılık sanʻatında şerîkler olmağla asl-ı mȃlımdan kendü mesȃrıfına 

harc ve sarf ile istihlȃk eylediği altıyüz elli akçe ve yoğurt bahȃsından dahî ve 

dörtyüz elli üç akçesi cemʻȃn bin yüz akçe hakkım olub mezbûrdan taleb iderim 

suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Ali Beşe cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i 

mezbûr ile vech-i muharrer üzere şerîkler olub mezbûrun asl-ı mȃlından kendü 

mesȃrıfıma sarfla istihlȃk eyledim altıyüz akçe ve yoğurt bahȃsından dahî dörtyüz 

elli üç akçesi cemʻȃn bin yüz üç akçe müddeʻî-i mezbûr Fazlı Beşeʹye zımmetimde 

lȃzımüʼl-edȃ deynim vardır deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî 

meblȃğ-ı mezbûrun edȃsıyla merkûm Ali Paşa ilzȃm olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb ve terkîm olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min Muharremiʼl-harȃm li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Emrullah b.Mehmed, Zülfikar 

b.İbrahim, Mustafa Beşe b. Ali Çukadar.  

 

81 [ 16 – e ] 

Tüccȃr tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Dursun b. Caʻfer nȃm kimesne mahfil-i 

kazȃda Ahmed Çelebi ibni  Mahmud nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Ahmed zımmetinde cinsi beynimizde maʻlûm emtiʻa-i 

mütenevviʻa bahȃsından baʻde külli hesȃb iki bin beş yüz elli  akçe hakkım? olub 

taleb eylediğimde virmede taʻallül ider suȃl olunub alıverilmesi murȃdımdır 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Ahmed Çelebi cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûre 

vech-i muharrer üzere emtiʻa-i mütenevviʻa bahȃsından baʻde külli hesȃb iki bin beş 

yüz elli akçe zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ deynim vardır deyü tȃyiʻan ikrȃr ve iʻtirȃf 

itmeğin mûcebiyle meblağ-ı mezbûrun müddeʻî-i merkûma edȃya mezbûr Ahmed 

Çelebiʹye tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-hȃdî aşer min Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı b.  Mehmed, Hüseyin ibni Mirza, Mustafa beşe ibni 

Ali Çukadar,Mehmed b.Süleyman.  

 

82 [ 16 – f ] 

Mahrusa-i Galata mahallȃtından Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkin El-Hȃc İbrahim 

b. Abdullah tarafından husûs-ı? beyȃn ikrȃra vekîl olub Seyid Abdurrahman Çelebi 

Ahmed ve Mehmed Reis b. ….. nȃm kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı 

şerʻ-i cȃhidde vekȃlet-i sȃbite olan El-Hȃc Mustafa Reis b. İbrahim nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde rıkkını muʻterif? olan uzun boylu açık 

kaşlu gök ela gözlü sarı bıyıklu yüzünde et beni olub Macariyyetüʼl-asl iş bu 

hȃmilüʼs-sifr Nikola v. Danyel nȃm abd-i memlûku muvȃcehesinde biʼl-vekȃle ikrȃr  

ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkil-i mezbûr mevsûf-i mersûm yedinden on beş bin 

fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt akçe ahz ve kabz eyledikden sonra tahrîr ve iʻtinȃ idüb silk-i 

mülkümden idrȃc ve semt-i ahrȃr-ı asliyyîne idhȃl ve idrȃc eyledi min bȃʻd mevsûf-

ı mezbûr Nikola sȃir ahrȃr-ı asliyyin gibi hür olub üzerinde velȃdan gayrı hak 

kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakîʻ kayd olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî 

aşer min Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻin ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hayreddîn Çelebi ibni, Mustafa Beşe b. Çukadar , Ahmed Yazıcı b. 

Mehmed, Mehmed b. Mirza, Musa b. İbrahim, Mehmed b. Şaʻban.  
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83 [ 16 – g ] 

Kastamonu? Sancȃğında Köni/Güni kazȃsına tȃbiʻ İsfide nȃm karye sȃkinlerinden 

Osman Reis ibni Ömer nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

karye-i mezbûre de sȃkin Mehmed Beşe ibni Ömer nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde karye-i mezbûre de sȃkin Mehmed Beşe ibni Hızır nȃm 

kimesne tarafından iştirȃ-i ȃtiʼl-beyȃna nehc-i muʻteber-i merʻ-î üzere sȃbitüʼl-

vekȃle vekîl olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Ahmed Beşe ibni Veli nȃm kimesne 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub  

karye-i mezbûre de vȃkiʻ İsfide dimekle maʻrûf nehir ile dȃir bir gözlük 

değirmenimi bi cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık vekîl-i mezbûr Ahmed  Beşeʹye yirmi 

bin nakd-i rȃyic fiʼl-vakt akçeye beyʻ idüb ol dahî müvekkil-i mezbûr Mehmed 

Beşe içün biʼl-vekȃle iştirȃ ve kabûl eylediğimden sonra semen-i merkûm yirmi bin 

akçeyi yine  vekîl-i mezbûr Ahmed Beşe  yedinden biʼt-tamȃm ahz ve kabz idüb 

mebîʻ-i mezkûrun mahallinde kabz ve tasarrufa mezbûr Mehmed Beşeʹyi taslît 

müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ hüveʻl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl yevmiʼl-sȃlis aşer min 

Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Beşe ibni Mehmed, Süleyman Beşe ibni Bayram,  Ahmed 

ibni Osman, İbrahim Çelebi ibni Abdülbaki, Hasan Beşe ibni İbrahim,  Ali İbni 

Veli, Bekir b. Osman.  

 

84 [ 17 – a ] 

Mellȃh tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb Mehmed b. Ramazan nȃm kimesne mahfil-i 

kazȃda yine tȃife-i merkûmeden Hasan b. İmȃdeddin nȃm kimesne mahzarında 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Mehmed benim avretime ve oğlanıma 

cimȃʻ lafzıyla şetm idüb ve pazenek demişdir suȃl olunub mûceb-i şerʻîsi icrȃ 

olunmak matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan 

müddeʻȃsına mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden olub yine 

tȃʼife-i merkûmeden Hasan b.Abdullah ve Ahmed ibni Şaʻban nȃm kimesneler li 

ecliʼ-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-hakîka müddeʻî-i 

mezbûrun merkûm Hasan avretine ve oğlanına cimȃʻlafzı ile bizim huzûrumuzda 

şetm idüb ve pazenek dimiştir biz bu husûs üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz 

deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbe riʻȃyet-i şerȃitiʼl-kabûl 
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şehȃdetleri makbûle olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼl-

hȃdî aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Beşe Ali Çukadar, Hasan Çelebi ibni Mustafa, Hüseyin 

b.Mirza, Ahmed Yazıcı b. Mehmed . 

 

85 [ 17 – b ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde ve tahrîri iltimȃs olmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ-

yı Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-

esȃmî olan Müslümanlar ile Felemenk elçisi olan millet-i mesîhiyye olan menziline 

varub akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra Mahmiye-i İstanbulʹda Azablar 

mahallesinde sȃkin El-Hȃc Mehmed Çelebi ibni Yusuf ve El-Hȃc Ahmed ibni 

Yusuf ve Koca Kasım Paşaʹda Kulaksız mahallesinde sȃkin Şaʻban Beşe ibni Bȃli 

nȃm kimesneler biʼz-zȃt Tekfur dağında sȃkin El-Hȃc Mustafa b. El-Hȃc Hüseyin 

lisȃnından Mehmed Çelebi ibni Osman nȃm kimesne biʼl-vȃsıta takrîr-i kelȃm idüb 

bin yetmiş üç senesinde Felemenk Kapudȃnlarından Rodolfo nȃm kapudȃnın 

kalyonu ile sȃir milelden yemri (?) tahmînen iki yüz nefer hüccȃc-ı müslimîn 

Mısırʹa gider idik İstanköyʹden kalkub İncirlik önüne varduğumuzda Venedik 

pronesi (?) Corco nȃm harbî kȃfire mülȃkî olduğumuzda mezbûr Corco (?) merkûm 

Rodolfoʹya elinde sefînende olan Müslümanları vir ve yanında olan şaykalara dahî 

muʻîn olma senin ile muhȃrebeden ferȃgat idüb yol virin dedikde mezbûr Rodolfo 

dahî bizi hıfz ve tahlîs içün anbara koyub ve kendüsü öyle vaktinden gurûbe değin 

azîm muhȃrebe ve mukȃtele idüb biʼl-ahire mezbûr Corco zafer bulamayub bu 

vechle bizi ve ayakdaşımız olan kalyonu ve bir Tunus kalyonu dahî tahlîs idüb katʻȃ 

taksîr itmeyüb sȃlimen Ebû Hur iskelesine îsȃl eyledi ne insan ve ne sefinesi içinde 

olan bȃzergȃnı malından bir habbeye husûsȃn Reis kamarasında sȃirinden maʻadȃ 

on altı sepet guruş var idi mezbûr Rodolfoʹnun saʻyi ve ihtimȃmı sebebiyle aslȃ 

zarar irişmeyüp lutf-ı Hakk ile halȃs olduk dediklerinde vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı 

mezbûr mahallemizde tahrîr baʻdehû meclis-i şerʻa gelüb inhȃ itmeğin mȃ hüveʼl-

vȃki biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl- hȃdîs aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ali Beşe ibni Ahmed,Mehmed Beşe ibni Abdullah,Ali Beşe ibni 

Kara Bayram İbrahim, Musa b. Sefer, Mustafa b.Receb . 
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86 [ 17 – c ] 

Âtiʼz-zikr de vȃkiʻ Cezire-i Rodosʹda Andoz nȃm kasabada sȃkin iken bundan 

akdem hȃlik olan Filib v. Miryano nȃm zımmînin verȃseti zevce-i metrûkesi 

Hırsafine binti Yakomi nȃm nasrȃniye ve sulbî oğulları İstefani ve Lamiryato ve 

Canneti ve sadriye kızı Palaşaʹya münhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık 

oldukdan sonra kasaba-i merkûme sükkȃnından Ağabobrus v. Yakomi nȃm zımmî 

meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde  merkûmȃn İstifani v. Yano ile merkûm 

Canneti ve merkûmetȃn Hırsafine ve Palaşa tarafından tasdîk-i cȃiʼz-zikre vekîl 

olan mezbûr Palaşaʹnın zevcî Pereşkevah v. Mihal nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr 

ve takrîr-i kelȃm idüb  hȃlik-i mezbûr Felik helȃkinden sonra kerastesi ve yelkenleri 

ve gayri alȃt-ı lȃzımesinin   nısf-ı hȃlik-i mezbûrun terekesinden ve nısf-ı ȃharı 

benim kendü malımdan olmak üzere yirmi yedi arşın şayka taʻbîr olunur bir sefîne 

yapub kȃmil yedi sene mikdȃrı nısf-ı şȃyiʻi verese-i merkûmenin ve nısf-ı şȃyiʻ-i 

ȃharı dahî benim olmak üzere iʻmȃl eylemiş idim baʻdehû yine zikr olunan nısfına 

kasaba-i mezbûr önünde paralanmakla yine sefîne-i mezbûrenin sefîne-i merkûme 

olan mahsûlünde ve baʻzı hurda kerastelerinden yirmi yedi sekiz zirȃʻ şȃyka taʻbîr 

olunur mecmûʻ yelkenleri ve demirleri ve gayrı alȃt-ı lȃzımesi mükemmel bir sefîne 

dahî yapmış idim hȃlȃ sȃniyen ……… yirmi sekiz zirȃʻ sefînenin ve içinde mevcût 

olan mecmûʻ alȃt-ı lȃzımesinin nısf-ı şȃyiʻ-i dahî yine verese-i merkûme Hırsafine 

ve İstifani ve Lamiryano ve Canneti  ve Palaşaʹnın mülkleri ve nısf-ı şȃyiʻ-i ȃharı 

dahî benim kendü mülkümden ve lȃkin sefine-i sȃniye vücûda gelince dörtyüz sekiz 

guruş dahî ziyȃde harcım olmağla ikiyüz kırk guruş verese-i mezbûrenin zımmetine 

terettüb itmişdir suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl merkûmȃn İstifani ve Lamiryano 

asȃleten ve merkûm Pereşkevah vekȃleten merkûm Ağapodus mecmûʻ …… tasdîk 

ve meblağ-ı  mezbûr ikiyüz kırk guruş zımmetlerinde lȃzımüʼl-edȃ deynî olduğuna 

ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî 

aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Osman ibni Mustafa, İbrahim Çelebi ibni Mustafa, Hamza 

ibni Mansur, Mehmed Çelebi ibni Hamza, Osman b.İsmail. 

 

87 [ 17 – d ] 

Çizilmiş 
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88 [ 17 – e ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda Trabzon Sancağında Sürmene Kazȃsına tȃbiʻ Zuli nȃm karye 

sükkȃnından Hristodor v. Dimitri nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl- vesîka Yunus b.Ali Bey nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem hȃlike olan vȃlidem Franskoʹdan bana intikȃl 

idüb mülk-i mûresim olan karye-i merkûmede vȃkiʻ maʻlûmüʼl-hudûd bir çatma 

odayı ve yine karye-i mezbûrede mevȃziʻ-i adîdede vȃkiʻ mukarrer (?) ağaçlarını ve 

yine karye-i merkûmede mevȃziʻ-i adîdede vȃkiʻ ledeʼl-ahȃlî veʼl-cîrȃn maʻlûmüʼl-

hudûd arsa-i hȃliyelerin nısfı mezbûr Yunusʹa fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt altıyüz altmış 

akçeye tarafeynden îcȃb ve kabulü hȃvî beyʻ-i katʻî  ile beyʻ idüb ol dahî vech-i 

muharrer üzere iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semeni olan meblağ-ı mezbûru 

merkûm Yunus yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb zikr olunan çatma ile sȃlifüʼz-

zikr ağaçlar ve zikri mürûr iden beş kıtʻa nısf-ı arsaları mahallinde kabz ve tasarrufa 

mezbûr Yunusʹu taslît eyledim baʻdeʼl-yevm zikrleri mürûr iden çatma ve ağaçlar 

arsaların mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer 

mineʼl-Muharremiʼl-haram li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed yazıcı ibni Mehmed, Hüseyin ibni Mirza, El-Hȃc Süleyman 

.Hüseyin, Ali ibni Mirza, Hasan b.Ali, Kȃmil ibni Süleyman, Ahmed Çelebi ibni 

Ali,Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed,Mustafa ibni Ali,ve gayruhüm. 

 

89 [ 18 – a ] 

Dergȃh-ı ȃlî yeniçerilerinden işbu bȃʻisüʼl-vesîka Ali Çelebi ibni Mustafa meclis-i 

şerʻ-i şerîfde Abdurrahman ibni El-Hȃc Süleyman mahzarında üzerine daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Abdurrahman Çelebi zımmetinde yedimden müşterȃ ve 

makbûz li vezn ve zirȃʻî beynimizde ilm-i şerʻî ile maʻlûm Diyarbekir baʻası (?) 

bahȃsından altıyüz yirmi esedî guruş hakkım vardır hȃlȃ taleb iderim suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Abdurrahman Çelebi cevȃbında fiʼl-vakiʻ müddeʻî-i 

mezbûre yedinden ve makbûz li vezn-i zirȃʻı beynimizde ilm-i şerʻî ile maʻlûm 

Diyarbekir bahȃsından altıyüz yirmi esedî guruş zımmetinde deynimdir deyü ikrȃr 

ve iʻtirȃf itmeğin alȃ mûcebi iʻtirȃfihî mezbûru müddeʻî-i merkûme edȃ ve teslîm 

mezbûr Abdurrahman Çelebiʹye tenbîh birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃlis aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbaki Ağa Bevvȃb-i Sultȃnî,Mustafa Beşe ibni Çukadar, 

Ahmed Yazıcı İbni Mehmed, Hasan b.Mirza. 

 

90 [ 18 – b ] 

Medine-i Üsküdar muhallȃtından Kadıasker mahallesinde sȃkine iken bundan 

akdem vefȃt iden Belkıs binti Abdullah nȃm Hatunʹun sadrî sağîr oğulları Mehmed 

ve Ahmed ile sağîre Fatmaʹya vȃlideleri mezbûre Belkıs Hatun bi hasebiʼl-irs isȃbet 

ve intikȃl iden  emvȃllerini zabt ve ahvȃllerini hıfz bir vasî nasb ve taʻyîn olunmak 

lȃzım ve mühim olmağın hȃkim-i muvakkiʻ-ı sadr-i kitȃb tûbȃ-leh meʼȃb hazretleri 

işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Hüseyin ibni Yusuf Bey nȃm kimesneyi sağîrûn-ı merkûmun 

tesviye-i umûrlarına nasb ve taʻyîn eyledikde ol dahî vech-i muharrer üzere vesȃyet-

i merkûmeyi ve merȃsimini edȃya taʻahhüd itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmir-rȃbiʻ aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Mevlûd ……Bezzaz,Yunus b. Sefer, 

Ramazan Çelebi ibni Şaʻban, Ahmed b. Habibzȃde,Şaʻban b. Ahmed Berberzȃde, 

El-Hȃc Ahmed ibni Abdülkerim, El-Hȃc Ahmed b. , ve gayruhüm. 

 

91 [ 18 – c ]  

Dergȃh-ı ȃlî yeniçerilerinden Ali Çelebi ibni Mustafa meclis-i şerʻ-i şerifde işbu 

rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Mehmed b.Hasan mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm 

idüb işbu hȃzır-ı biʼl-meclis Abdurrahman Çelebi nȃm kimesne zımmetinde olan ve 

makbûz li vezn ve zirȃʻî beynimizde ilm- şerʻî ile maʻlûm Diyarbekir bagası 

bahȃsından altıyüz yirmi altıyüz yirmi esedî guruş hakkımı mezbûr Abdurrahman 

Çelebiʹden daʻvȃ ve taleb ve ahz ve kabz ve bana îsȃl ve kabz (ve) îsȃle mütevakkıf 

olduğu umûrun cümlesine mezbûr El-Hȃc Mehmedʹi tarafımdan vekîl nasb ve 

taʻyîn  eyledim dedikde ol dahî mezbûr vekȃlet-i mezbûreyi kabûl ve hizmet-i 

lȃzımesine edȃya müteʻahhid olmağın mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃlis aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdühl – hȃl: Abdülbaki Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa Beşe Çukadar, Hasan b. 

Abdullah, ve gayruhüm. 

 

92 [ 18 – d ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

hȃlik olan Bastiyan nȃm zımmînin verȃseti sulbî oğlu Cabinaneste ile sulbiye kızları 
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Frankole ve Pente mahzarında olub baʻdehû mezbûre Cabinaneste dahî hȃlik olub 

verȃseti zevce-i metrûkesi Arnite binti Poset nȃm nasrȃniyye ile li ebeveyn kız 

karındaşları merkûmetȃn Frankole ve Penteʹye münhasır olub baʻdehû mezbûre 

Frankole dahî hȃlik olub verȃseti li ebeveyn kız karındaşısı li ebeveyn Penteʹye 

münhasır olduğu ve arsa-ı ȃtiʼl-beyȃn dahî mezbûr Pente Arnite beynlerinde bi 

hükmiʼl-münȃsahatiʼş-şerʻiyye olan altı sehim olub iki sehimi mezbûr Arniteʹnin ve 

on dört sehimi merkûm Penteʹnin mevrûsu idi ki şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık 

oldukdan sonra mezbûr Pente tarafından ikrȃr-ı ȃtiʼl-beyȃna Tercüman Anton v. 

İstifani vekîl olub ve yine merkûm Arnite tarafından zevci Petro v. Cinti nȃm zımmî 

vekîl olub vekȃletleri mezbûr tȃni maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Ahmed Efendi 

ibni Şaban el-İmȃm ve Mehmed Beşe ibni Abdullah nȃm kimesneler şehȃdetleri ile 

hȃkim-i muvakkiʻ-i kitȃbiʼl-ȃmil rabbihiʼl-vehhȃb hazretleri huzûrunda sȃbite 

oldukdan sonra vekȃle-i meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Tersȃne-i ȃmirede  

ümerȃsında işbu rȃfiʻüʼl-vesîka umdetüʼl-emr Ahmed Bey ibni el-merhûm El-Hȃc 

İbrahim tarafından iştirȃ-i ȃtiʼz-zikre vekîl olub Osman Çelebi ibni El-Hȃc Yusuf ve 

El-Hȃc Osman ibni Abdullah nȃm kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i 

cȃhidde vekȃlet-i sȃbite olan Mustafa b. İbrahim mahzarında her biri ikrȃr ve takrîr-

i kelȃm idüb müvekkiletȃn-ı mezbûretȃn tereke-i hȃlike-i  mezbûrdan olub hȃlȃ 

kendülere mevrûs ve mahalle-i merkûme de vȃkiʻ bir tarafı Ceddȃr-ı hass ve bir 

tarafı baʻzȃn Abdullah Efendi ve baʻzȃn Üstȃd Mehmed nȃm hellȃk tasarruflarında 

olan arsa-ı merkûme ve bir tarafı Emir Ali Çelebi mutasarrıf olduğu vakf-ı menzil 

ve taraf-ı rȃbîʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd tûlen yirmi üç zirȃʻ ve arzȃn yirmi zirȃʻ 

olub bir su kuyusu müştemil mülk-i arsa-i hȃliyemi vekîl-i mezbûr Mustafa Beşeʹye 

kırk iki bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî 

beyʻ-i bȃt sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî müvekkil-i mezbûr Ahmed Bey 

içün biʼl-vekȃle iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semen-i merkûm kırk iki bin 

akçenin semeni olan beş bin ikiyüz elli akçeli bȃyiʻa-i mezbûre ve sebʻa-i esmȃnı 

olan otuz altı bin yedi yüz elli akçeyi yine bȃyiʻa-i merkûm Pente ahz ve kabz 

eylediler badeʼl-yevm arsa-ı mezbûre merkûm Ahmed Bey mülk-i müşterȃsıdır 

keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dediklerinde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer mineʼl-Muharremiʼl-

harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi ibni El-Hatîb, Mehmed Çelebi b. El-Hȃc Mustafa, 

Hasan Çelebi b.Mustafa Kethüda, Mustafa Beşe Ali Çukadar, Mehmed Efendi İbni 

Mustafa İmȃm-ı camiʻi-Kebîr.   

 

93 [ 18 – e ]  

İş bu rȃfiʻüʼl-vesîka açık kaşlı gök ela gözlü orta boylu Rusiyyüʼl-asl Anasta binti 

İvan nȃm nasrȃniyeden vech-i ȃtî üzere daʻvȃ-yı sahîha-i şerʻiyye ile mesbûk? 

istişhȃd-ı şerʻî-i sudûrundan sonra tȃife-i nasȃrȃdan olub Mahmiye-i Galataʹda 

Sultan Bayezid mahallesi sükkȃnından Mihal v. Nikola ve İskevli v. Manol ve 

Yamandi v. Matbuş ve Nikola v. Anton nȃm zımmîler li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa 

hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd ve mezbûreye rakîki olmak üzere vȃzʻüʼl-yed olan 

ohlamurcu tȃifesinden Vasil v. Polimno nȃm zımmî muvȃcehesinde her biri takrîr-i 

kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbdan bir gün mukaddem mezbûr Vasil müsteşhed-i 

mezbûreyi bizim huzûrumuzda? lȃ li ivaz ve lȃ li garaz acil tahrîr ve iʻtȃk eyledi 

biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediklerinde gıbbe riʻȃyet-i merȃsimiʼl-kabûl şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa 

olub mezbûre Anastaʹnın sebîli tahliye olundukdan sonra mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çavuş ibni Abdullah, Abdülbaki Ağa ibni Mehmed, 

Mustafa b.Receb Ser-Bölük, Hamza b.Abdülgani.  

 

94 [ 18 – f ] 

Medine-i Üsküdarʹda Kazasker mahallesinde sȃkine iken bundan akdem vefȃt iden 

Belkıs binti Abdullah nȃm Hȃtunʹun sadrî sağîr oğulları Mehmed ve Ahmed ile 

sağîre kızı Fatmaʹnın tesviye-i umûruna hȃlȃ kıbel-i şerʻden vasî nasb olunan 

Hüseyin Bey ibni Yusuf meclis-i şerʻ hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde işbu rȃfiʻüʼl- vesîka 

İbrahim b. Mehmed Bey mahzarında biʼl-vesȃye ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb bundan 

akdem sığȃr-ı merkûmenin tesviye-i umûruna merkûm İbrahim babası mezbûr 

Mehmed Beyʹi vasî nasb olmağla tereke-i müteveffȃt-ı mezbûreden ber mûceb-i 

defter-i kassȃm yirmi beş bin ikiyüz yirmi akçe kabz idüb baʻde meblağ-ı mezbûrda 

iki bin iki yüz yirmi akçesini sığȃr-ı mezbûrenin nafaka ve kisvelerine vesȃir 

havȃic-i lȃzımelerine sarf idüb bȃkî yirmi üç akçesi zımmetinde iken vefȃt itmekle 

mezbûr İbrahim meblağ-ı mezbûr vazʻi-yed eylemiş idi hȃlȃ (?) hasebiyle meblağ-ı 
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mezbûru  merkûm İbrahim yedinde tamȃmen ahz ve kabz eyledim min baʻd mȃl-ı 

merkûmdan mezbûr İbrahim yedinden bir akçe ve bir habbe? kalmadı dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis aşer 

mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi b.Receb, Mevlüd ibni Bezzȃz, Ramazan Çelebi ibni 

Şaʻban, Ahmed b.Habib, Şaʻban b. Ahmed, El-Hȃc Ahmed b.Abdurrahim, El-Hȃc 

Ahmed ibni. 

 

95 [ 19 – a ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Kurşunlu Mahzen kurbunda keresteci olan İvaz v. 

Sefer nȃm Ermeni mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Ahtapoli kazȃsından 

Yorgi v. Mihal ve kazȃ-i mezbûre tȃbiʻ Vasilkoz nȃm karyeden ve diğer Yorgi v. 

Andon nȃm zımmîler muvȃcehelerinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûrȃn Yorgi 

ve diğer Yorgi yedinden müşterȃ ve makbûz kereste bahȃsından tarîh-i kitȃb senesi 

Saferiʼl-hayrın gurresinden kȃmil seksen gün tamȃmında tamȃmen edȃ olunmak 

üzere her otuz gün tamȃmında her birine ikişer akçeye maskat ve müntecim üç bin 

ikiyüz akçe merkûm Yorgi veledi Mihalʹe ve üç bin dahî mezbûr Yorgi v. Andonʹa 

zımmetinde lȃzımüʼl-edȃ vȃcibüʼl-kazȃ  deynim vardır dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mezbûrȃn Yorgi ve diğer Yorgi meblağ-ı maskat-ı merkûmu tȃrih-i mezbûrdan 

otuz gün tamȃmında merkûm İvazʹdan daʻvȃ ve taleb ve ahz ve kabz kendüye îsȃl 

ve bunlar mütevakkıf olduğu umûrun cemîʻsine işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Yorgaki v. Yani 

nȃm zımmîyi taraflarından vekîl ve menȃblarına nȃib nasb ve taʻyîn eylediklerinde 

ol dahî vekȃlet-i mezbûreyi kabûl ve hizmet-i lȃzımesi edȃya müteʻahhid oldukdan 

sonra medyûn-ı mezbûr İvazʹın babası Sefer v. Benad ve karındaşı Ovannes nȃm 

Ermeniler her biri alȃ haddetin meblağîn-i mezbûrînin cemîʻisine ve vech-i meşrûh 

üzere ȃhar madde-i merkûme tamȃmına değin edȃya tarafından emr ve kabûlü 

hȃvîye kefȃlet-i sahîha-i şerʻiyye ile kefîl olub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsî mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Salih Çavuş ibni Mehmed El-Mübȃşir, Abdülbaki Ağa Ser-

Muhzıran, Mustafa Çelebi Ser-Bölük, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed. 

 

96 [ 19 – b ] 

Medine-i İstanbulʹda Unkapanıʹnda meyhȃneci tȃifesinden rȃfiʻüʼl-vesîka Yani v. 

Petro  nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde olan Yorgi v. Petro nȃm 
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zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Yorgi ile 

beynimizde müşterek olan yedi zirȃʻ zarbuna taʻbîr olunur sefîneye sermȃye itmek 

içün yedine yirmi dört bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe defʻ ve teslîm itmişidim 

baʻdehû yine sekiz bin yedi yüz akçesi ahz ve istîfȃ eyledim bȃkî on beş bin üç yüz 

akçesin dahî hȃlȃ taleb eylediğimde teslîminde imtinȃʻ ider suȃl olunub alıverilmesi 

matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Yorgi cevȃbında ancak yirmi bin akçe 

almış sekiz bin yedi yüz akçesi yine defʻ ve teslîm idüb bȃkî zımmetimde ancak on 

bir bin üç yüz akçe deynim kalmışdır deyü dört bin akçe ziyȃdeyi inkȃr idecek 

mezbûr Yorgi ikrȃrı mertebesi olan on bir bin üç yüz akçenin edȃsıyla ilzȃm 

olundukdan sonra müddeʻî-i mezbûr Yaniʹden müddeʻȃsını mübeyyine beyyine 

taleb olundukda ityȃn-ı beyyine içün istimhȃl itmekle mehil-i şerʻî virilüb mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ bitʼtaleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbıʻ aşer mineʼl-Muharremiʼl-

harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Caʻfer, Âbid, Hasan b. Bayezid, 

Hamza ibni Abdülganî. 

 

97 [ 19 – c ] 

Husûs-ı ȃtiʼz-zikr mahallinde ketb ve tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden 

Mevlȃnȃ Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub Hȃssa miʻmȃrından Üstȃd El-

Hȃc Hasan b.Ömer ile Mahmiye-i Galata hȃricinde kasaba-i Kasım Paşaʹda vȃkiʻ 

merhûmun ve mağfûrun leh Kasım Paşa vakfı olan hamȃm-ı kebîre varub zeyl-i 

sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i 

kavîm olundukdan sonra hamȃm-ı mezkûrun müsteʼciri olan işbu hȃsbeʼl-kitȃb 

Receb b. Şükrullah nȃm kimesne meclis-i maʻkûd-ı mezbûrede vakf-ı mezbûrdan 

biʼl-fiʻil mütevellî olan Şuayibzȃde dimekle Şehir umdetüʼl-müderrisîniʼl-kirȃm 

Abdullah Efendi ibni El-Merhûm İbrahim Efendi huzûrunda takrîr-i kelȃm idüb 

hamȃm-ı mezbûr mürûr-ı eyyȃm ve kürûr-ı eyyȃm ve hûr-ı? aʻvȃm ile eser-i 

mevȃziʻi tecdîd  meremmeteye? muhtȃc olmağla mütevellî ………… meʼzûn 

olduğumdan sonra kendü malımdan meremmȃta muhtȃc olan mevȃziʻin tecdîd ve 

termîm itmişidim hȃlȃ hesȃb olunub mikdȃr? meblağ sarf olunmuşdur tahrîr ve 

beyȃn olunması matlûbumdur dedikde Mimȃr-ı mezbûr dahî fikr-i dakîk birle hesȃb 

eyledikde cehennemlik?  içün ……… iştirȃ olunan on üç kürsü taşı ve üç aded taş 

ve bir köprü taşı cemʻȃn iki bin üç yüz elli akçe ve …….. meremmȃtına iştirȃ 

olunan dört yüz kırk vukıyye ….. beher vukıyyesi altışar akçeden iki bin  kırk akçe 
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ve yüz seksen vukıyye …. on beşerden akçeden iki bin yedi yüz akçe ve yirmi yedi 

vukıyye eczȃ? sekiz yüz elli aded …………galle yüz altmış akçe ……bir kantar taş 

kireç sekiz yüz elli akçe ve üç yüz altmış aded………yüz elli akçe ve on üç yük 

horasan beş yüz akçe ve on aded ……….yirmi ikişer akçeden ikiyüz akçe ve yine 

cehennemlik içün iştirȃ olunan altı aded kebîr künk yüz elli akçe ve kazgan 

meremmȃtı içün on yedi aded ……..ve üç kebîr ve bir sağîr dört ………cemʻȃn on 

dört bin beşyüz akçe taşcıya isnȃdiye bin altıyüz akçe hazine meremmȃtına isnȃdiye 

bin altıyüz akçe ve ihrȃç ……….cehennem altıyüz akçe ve lȃzım olan muvȃzaʻa 

batnen ikiyüz akçe …….……… ıslȃh için isnȃdiye ikiyüz atmış akçelik …… ve 

keten ve …… ve hazine içün ırgadına? beş yüz akçe ve cedîd? ……… kapağı sekiz 

yüz akçe ve ……… ve cehennem ıslȃhı içün şemʻ-i asel ve küfe vukûʻa cemʻȃn bin 

beş yüz akçe ve yine bir defʻa küfe ve ıhlamur ikiyüz akçe ve mecmuʻ hamalı? bin 

akçe ve taʻȃmmiye …… cemʻȃn beşyüz akçe ve otuz iki aded köhne peştamal 

cemʻȃn bin iki yüz akçe ve dört bin 

akçe dahî hamam …….. ve beş bin akçe bir aylık ………….min ……………kırk 

beş bin iki akçe ile ancak ……….ile mümkün değildir deyü Miʻmȃr-ı mezbûr ve 

cemȃʻat-i Müslimîn icmȃʻ ve ittifȃk eyledikden sonra zikr olunan kazanın atîk 

parçaları üç bin akçeye ve eski ……. kapağı dahî yüz seksen akçeye beyʻ 

olunmağla meblağ-ı ȃtiʼz-zikr kırk beş bin iki yüz akçeden üç bin yüz seksen akçe 

…… ve tenzîl olunub bȃkî kırk iki bin yirmi akçe müsteʼcir-i mezbûr ...... masrûfu 

olduğu mütehakkık olmağın vȃkiʻuʼl-hȃlî mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr 

baʻdehû irsȃl olnan Ahmed Yazıcı ibni Mehmed ile meclis-i şerʻe gelüb alȃ vukûihî 

inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüvel vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼl-aşer 

mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻin ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-……. Mesud Efendi ibni el-Merhûm Halil, El-Hȃc 

Mehmed b.Ali, Derviş Mehmed b.Abdî, Musa Çelebi ibni Sefer, Mehmed Beşe ibni 

İshak,  Hasan Çelebi ibni Yusuf,  Mehmed Çelebi ibni Hasan, Ahmed Beşe ibni 

Mustafa, Ahmed Beşe ibni Mustafa, Abdülbȃkî Beşe ibni Mahmud, El-Hȃc Mustafa 

ibni Ahmed , El-Hȃc Ali El-Kassȃb.  

 

98 [ 19 – d ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbi Kasım Paşaʹdan vȃkiʻ Kilitçi nȃm zımmî fırınında destgȃh 

olan Mihal v. Aznavur nȃm habbȃz meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde tȃife-i 

merkûmeden işbu hȃmilüʼs-sifr Vartan v. Ovak nȃm Ermeni muvȃcehesinde ikrȃr 
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ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Vartan benim ecir-i hȃsım olub ȃhara beyʻ eyledüğü 

etmek akçesinden yedi günde zımmetinde müctemiʻ olan iki bin yüz akçe 

mezbûrdan taleb eylediğimde beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre vȃkıʻa olmuş idi el 

hȃletü hȃzihî daʻvȃ-yı mezkûremden fȃriğ olub husûs-ı merkûme müteʻallika 

ȃmme-i daʻvȃdan merkûm Vartanʹın zımmetini ibrȃ-i ȃm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve 

iskȃt eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b.Receb, Hamza ibni Abdülganî,  Siyavuş ibni Abdullah, 

Muharrem b. Hasan. 

 

99 [ 19 – e ]  

Mahmiyye-i Galataʹda Sultan Bayezid mahallesinde sȃkine iken bundan akdem 

hȃlik olan Divriki binti Sofomon nȃm Ermeniyenin verȃseti zevce-i metrûkesi 

Asvader v. Murad nȃm Ermeni ile babası merkûm Sokomonʹa ve vȃlidesi Melek 

binti Karagöz nȃm Ermeniye munhasıra olduğu şerʻȃn zȃhir ve mütehakkık 

oldukdan sonra merkûm Asvader mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendü 

tarafından asîl zevcesi merkûme Melek tarafından tasdîk ȃtiʼl-beyȃna vekîl-i 

sȃbitüʼl-vekȃlesi olan mezbûr Sofomon muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

zevcem mezbûre Divriki hȃlike oldukda mezbûrȃn Melek ve Sofomon min haysiʼl-

mecmûʻ altmış bin akçelik terekeye vȃzıʻuʼl-yed olmağla hȃlȃ ben biʼl-farîzatiʼş-

şerʻiyye hisse-i şerʻiyyem olan otuz bin akçeyi mezbûran Melek ve Sofomon 

yedinde biʼt-tamȃm ahz ve kabz eyledim min baʻd muhallefȃt-ı hȃlike-i mezbûreden 

müvekkilem mezbûre Melek ile mezbûr Sofomon yedlerinde bir akçe ve bir habbe 

hakkım kalmayub husûs-ı mezbûre müteʻallika daʻvȃdan mezbûrȃnın zmmetlerini 

ibrȃ-i ȃmm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla lbrȃ ve iskȃt eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî aşer mineʼl-Muharremiʼl-

harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Cafer b. Hasan, Hamza Abdülganî, 

Mehmed Çelebi ibni El-Hȃc Mustafa.  

 

100 [ 20 – a ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde vȃkiʻ Emekyemez mahallesi sȃkinlerinden olub bundan 

akdem Kuş Adasında ticȃret üzere iken vefȃt iden Bostanî Ali Bekir verȃseti zevce-i 

metrûkesi Hava nȃm Hȃtun ile sulbiye kızları Âişe ve Fatma nȃm Hȃtunlar mahzar 
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olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûre Fatma tarafından ikrȃr-ı 

ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan El-Hȃc 

Ali b.Mehmed ve Üstad Kenʻan ibni Abdullah nȃm kimesneler şehȃdetleri ile 

mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhidde vekȃleti sȃbite olan El-Hȃc Salih b.Ramazan nam 

kimesne meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Ali Beşe ibni 

İbrahim nȃm kimesne mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

müvekkilem mezbûre Fatma Hȃtun babası vefȃtından sonra yanında olan 

terekesinden ve zimem-i nȃsda olan mecmûʻ hukûk-ı şerʻiyyesinden kendüye ȃid 

olan hisse-i şerʻiyyesin daʻvȃ ve taleb ve ahz ve kabza ve kendüye isȃle mezbûr Ali 

Beşeʹye vekîl idüb Kuş Adasıʹna irsȃl eylemişidi hȃlȃ mezbûr Ali Beşe bi haseb-i 

vekȃletiʼl-mehȃkiye müteveffȃ-yı mezbûrdan kabz eylediği maldan mezbûre Fatma 

tȃrih-i kitȃba gelince aleʼl-hesȃb biʼd-defaʻȃt yüz yirmi iki bin yedi yüz akçe bana 

îsȃl ve teslîm ben dahî alub kabz eyledim ve müteveffȃ-yı mezbûrun vefȃtından 

tȃrih-i kitȃba gelince bana sebk iden hizmeti mukȃbelesinde kendüye taʻyîn  

eylediğim ücret-i maʻlûmeden bȃkî kendüye zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-

kazȃ on bin akçe deynim vardır deyü dedikde gıbbeʼt-tasdikiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ aşer mineʼl-Muharrem li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mustafa bin El-Hȃc Ali, Mehmed Çelebi b.Yusuf, Ramazan 

Çelebi ibni Ali, Ali Çelebi ibni Salih, Muharrem ibni Receb. 

 

101 [ 20 – b ]  

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîr içün savb-ı şerʻîden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Hȃssa Miʻmȃrȃnından Üstȃd Ahmed ibni 

Ahmed ve Üstȃd Şaʻban ibni Veli ile Mahmiye-i Galata dȃhilinde Karaköy 

mahallesinde vȃkiʻ Defterdȃr Ebuʼl Fazıl  vakfından olub icȃre-i muʻaccele ve 

ücret-i müeccele-i maʻlûme ile El-Hȃc Mehmed b. Abd tasarrufunda olan  menzile 

varub zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Muslihîn huzûrunda akd-i meclis-i 

şerʻ-i kavîm olundukdan sonra arsa-i mezbûreye mülȃsık olub merhûm Maktûl 

İbrahim Paşa vakfından olan bir bȃb beyt ile ve merhûm El-Hȃc Memi vakfından 

olan bir bȃb beyte kezȃlik icȃre-i muʻaccele ve ücret-i müeccele-i maʻlûme ile 

mutasarrıf olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Danyel v. Ovak nȃm Ermeni meclis-i maʻkûd-ı 

mezbûrda merkûm El-Hȃc Mehmed mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm 

idüb merkûm El-Hȃc Mehmed tasarrufunda olan arsa ile benim tasarrufumda olan 
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arsa beyninde olan on üç buçuk zirȃʻ ve arzȃn bir zirȃʻ taş sedd benim tasarrufumda 

olan arsadan olmak zuʻmuyla bundan akdem zikr olunan sedd kendü tarafıma alub 

önüne tahta perde çekmişidim baʻdehû defterdȃr vakfı mütevellisi olan Mehmed 

Ağa ibni Yahya nȃm kimesne merhûm İbrahim Paşa vakfı mütevellisi kȃimmakȃmı 

olan İlyaszȃde dimekle şehir Ahmed Efendi huzûrunda zikr olunan sedd üzerinde 

sȃbıkan kaldırım döşetüb Defterdȃr vakfı olan arsa üzerinde olan ……… hȃnenin 

tarîk-i ȃmmme hȃssı ve hem tarafeynin dahî damlalığı idi baʻdehû bin yetmiş senesi 

Şaʻbanının beşinci gününde vȃkiʻ harîkden sonra zikr olnan damlalıkdan merkûm 

İbrahim Paşa vakfı olan beytin beraberinde olan tûlen yedi zirȃʻ ve arzȃn bir zirȃʻ 

gasb olunur İbrahim Paşa vakfına ilhȃk olunmuş deyü daʻvȃ idüb ve udûl-i 

Müslimînden Receb Beşe ibni Şaʻban ve Şahin Beşe ibni Şaʻban nȃm kimesneler 

dahî şehȃdet itmeleri ile münȃziʻun fîh olan tûlen yedi ve arzȃn bir zirȃʻ mikdȃrında 

benim kasr-ı yedime tenbih olunmağla hȃlȃ mezbûr El-Hȃc Mehmed yedine verilen 

hüccet-i şerʻiyye tasrîh ve taʻyîn olan mertebe ile kanȃʻat itmeyüb Hacı Memi 

vakfından mutasarrıf olduğum beyyinenin beraberinde olan tûlen altı buçuk zirȃʻ ve 

arzȃn on sekiz parmak seddin üzerinde olan tahta perdemi dahî kadîmî yerden 

kaldurub mikdȃr-ı mezkûru ve tasarrufunda olan arsa ilhȃk eylemişdir suȃl olunub 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ müşȃhede ve tahrîr olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr El-Hȃc Mehmed cevȃbında hȃlȃ münȃziʻun fîh olan arsa dahî hüccet-i 

mezkûremde muharrer ve mestûr olmağla üzerinde perdesin refʻ eyledim deyü ibrȃz 

idüb nazar olundukda ancak İbrahim Paşa vakfı olan beytin beraberinde tûlen yedi 

zirȃʻ ve arzȃn zirȃʻ mestûr olub hȃlȃ münȃziʻun fîh olan meskûbün anh olmağla 

hüccet-i mezkûreden hȃrc  iken müteʻayyin ve mütebeyyin olmağla vazʻ-ı kadîmî 

üzere mezbûr Danyelʹin perdesini her ne getürüp mȃʻadȃsı yine merkûm Mehmed 

Beşeʹnin tarîk-i ȃmme mûsıl tarîk-i hȃssı ve hem tarafeynin  damlalığı olmak üzere 

ibkȃya tenbîh olundukdan sonra münȃziʻun fîh olan arsadan mȃʻadȃ merkûm 

Danyelʹin evinin ardı ile Kostantin nȃm zımmînin beyninde vȃkiʻ mahsûsca tarîk-i 

hȃssın üzerine hȃʼil tûlen dokuz zirȃʻ ve arzȃn bir zirȃʻ saçağı olmağla Miʻmȃran-ı 

mezbûrȃn Üstȃd Ahmed ve Üstȃd Şaʻban zikr olunan damlalığın katʻ-ı lȃzımdur 

merkûm El-Hȃc Mehmed dahî kendü binȃsının merkûm Danyel evine havȃlesi 

olmağla altı tabakasına kadd dört zirȃʻ ve tûlen on dört zirȃʻ ve ikinci ve üçüncü 

tabakada kadd iki buçuk zirȃʻ başdan başa tahta perde çekülüb havȃlesini defʻ itmek 

lȃzımdur deyü haber virmekle ve haber-i meşrûh üzere merkûm Danyelʹe saçağının 

katʻa ve ve merkûm El-Hȃc Mehmed vech-i tehakkî üzere havȃlesini defʻe tenbîh 
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olundukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃl Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr bȃʻdehû maʻȃn 

irsȃl olunan muhzır Mustafa Çelebi ibni Receb ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî 

inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ aşer 

mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Beşe ibni Ahmed, Mustafa b. Sefer, Receb b. Abdullah, 

Mustafa b. Receb. 

 

102 [ 20 – c ]  

Husûs-ı ȃtîʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ 

Mahmud Efendi  ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî hȃssa Miʻmȃrȃndan Üstȃd Ahmed 

ibni Ali ve Üstȃd Şaʻban ibni Veli ile Mahmiye-i mezbûre dȃhilinde Sultan Bayezid 

mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Erigün v. Ferhadʹın menziline varub zeyl-i 

sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Müslimîn huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcib olundukdan sonra mahalle-i mezbûr ahȃlisinden Dimmo v. Yorgi ve Hristo v. 

Sifti ve gayrileri bi-esrihim (?) meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda mezbûr Erigün 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Erigün iş bu evini dört 

tabaka binȃ  eylemekle cümlemize zararı olduğu ecilinden dört tabakasını kalʻ ve 

kamʻ itdürülmesini taleb ideriz nazar olunsun dediklerinde miʻmȃrȃn-ı mezbûrȃn  

dahî etrȃf ve civȃrına gelen bȃliʻve nazar-ı sȃkıp ile nazar eyledikde menzil-i 

mezbûrun ancak etrȃfına havȃlesi vardır ol dahî  pencerelerinin önüne perdeler 

tutmağla havȃle mündefiʻ olur bundan gayrı bir perde bir vechle zararı yokdur deyü 

miʻmȃr-ı mezbûrȃn icmȃʻ ve ittifȃk eylediklerinde sonra vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı 

mezbûr mahallinde muharrer baʻdehû miʻmȃrȃn mezbûrȃn  ve cemaʻat-i Müslimîn 

ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr eylediklerinde mezbûr Erigünʹün 

havȃlesi mündefiʻa oldukdan sonra kimesneye zararı yoğiken bi gayr-i vech-i şerʻî 

menzilini yıkmak sahîh ve meşrûʻ olmağla müddeʻiyûn mezbûrun bî-vech 

muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-

hamis aşer Mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl : Seyid Ahmed Çelebi ibni Es-Seyid Mehmed, Mahmud Çelebi ibni 

Ali,  Musa Çavuş ibni Ali El-Mübaşir. 

 

103 [ 21 – a ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından kasaba-i Fındıklıʹda Selime Hȃtun mahallesinde 

sȃkine Saliha binti Ali nȃm Hȃtunʹun zevci ve tarafından ȃtîʼl-beyȃna vekîl olub 
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maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan İmȃm Mehmed Efendi ibni Şaʻban ve Müʼezzin 

Mustafa Halife ibni Habib şehȃdetleri ile vekalet-i sȃbite olan Mehmed Çelebi ibni 

Mustafa nȃm kimesne vekȃleten mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Osman Çelebi ibni Halil nȃm kimesne mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr 

ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkilem mezbûre Saliha Hȃtun silk-i mülkü sahîhinde 

münselik olub Mahmiye-i mezbûre hısnı ebvȃbından Karaköy Kapusu hȃricinde 

vȃkiʻ bir tarafı mezbûr Seyid Osman Çelebi mülkü ve bir tarafı Manolaki nȃm 

zımmî ve bir tarafı Cabbȃr hassı ve taraf-ı rȃbiʻi tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub iki 

kepenkli bir bab cezmî dükkȃnını on üç bin altı yüz nakd-i rȃyic fiʼl-vakt akçeye 

mezbûr Seyid Osman Çelebiʹye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i 

şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr on 

üç bin altıyüz akçeyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim badeʼl-yevm zikr 

olunan dükkȃn mezbûr Seyid Osmanʹın müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr 

mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdikiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer mineʼl-Muharrem sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülkerim Çelebi ibni İbrahim, Abdullah Çelebi Zȃde, Mustafa 

Beşe ibni Hamȃmcı Abdullah, Ahmed Bey ibni Abdullah, Durmuş b. Mustafa, Ali 

b. Mustafa, Mevlȃnȃ Hasan Çelebi Makaracı,  Üstȃd Şaʻban ibni Mustafa el-Hallȃk,  

Üstȃd Mehmed b. el-Hallȃk . 

 

104 [ 21 – b ] 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbi Fındıklıʹdan Kazanbaşı mahallesinde sȃkin iken bundan 

akdem vefȃt iden Hasan Efendi ibni Bünyȃdʹın verȃseti zevce-i metrûkesi Raziye 

Hatun ibneti Nasuhʹa ve sulbiye kızı Sabihaʹya ve li ebeveyn kız karındaşı olub 

vilȃyet-i Anadoluʹda Yakub Beyʹin Derbendi kazȃsında sȃkine Huriye nȃm Hatunʹa 

munhasır olub kableʼl-kısme mezbûre Sabiha dahî vefȃt idüb verȃseti vȃlidesi 

mezbûre Raziye ile yine kazȃ-i mezbûre sȃkinlerinden li ebeveyn emmisi oğlu 

Hasanʹa münhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık ve tashîh-i mesʼeleleri yirmi 

dört sehimden olub yedi sehimi merkûme Raziyeʹye ve dokuz sehimi mezbûre 

Huriyeʹye ve sekiz sehimi mezbûr Hasanʹa munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve 

mütehakkık oldukdan sonra merkûmȃn Huriye ve Hasan tarafından hisse-i atiʼl-

beyȃn kabza ve kendüye îsȃle ve bunlar mütevakkıf olduğu umûrun cemîʻsine nakl-

i şerʻî ile sȃbitüʼl-vekȃle vekîl olan Halil b. Hüseyin nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka mezbûre Raziye muvȃcehesinde 
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biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı mezbûr Hasan Efendiʹnin 

terekesinden olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan Hüseyin Reis ibni (boş)  

mülkü ve bir tarafdan Köse Halil mülkü ve bir tarafdan Yusuf mülkü ve bir tarafda 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd iki bȃb fevkȃnî odaları ve önünde dehlizi ve hayatı iki bȃb 

odaları bunların ardında tahtȃnî bir bȃb odayı ve bir su kuyusu ve kenîfi ve iki kıtʻa 

eşcȃr-ı müsmireyi hȃvi hadîkayı müştemil mülk-i menzilden müvekkilem mezbûrȃn 

Hasan ve Huriyeʹnin hisse-i şerʻî şȃyiʻaları olan on yedi sehimi merkûme Raziyeʹye 

yirmi üç bin nakd-i rȃyic fiʼl-vakt fıddî akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî 

beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile biʼl-vekȃle beyʻ ve teslîm ol dȃhi iştirȃ ve teslîm ve 

kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr yirmi üç bin akçeyi yedinden tamȃmen ahz 

ve kabz eyledim badeʼl-yevm menzil-i mezkûrun mecmûʻası merkûme Raziyeʹnin 

ırsen ve şerʻan mülküdür keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer mineʼl-

Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

105 [ 21 – c ] 

………tȃifesinden El-Hȃc İsa ibni Mehmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde demirci tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼs-sifr Yani v. Nikola nȃm zımmî 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Yaniʹye her kantarı 

dörder yüz akçeye olmak üzere beş bin altıyüz akçeye on dört kantar bir gemi 

lengeri beyʻ ve teslîm ol dȃhi iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i 

mezbûrdan üç bin altıyüz akçesi ahz ve kabz idüb bȃkî iki bin akçeyi hȃlȃ taleb 

eylediğimde teslîmden imtinȃʻ ider sûal olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde 

gıbbeʼs-sûal mezbûr Yani cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûr El-Hȃc İsaʹdan beş 

bin altıyüz akçeye on dört kantar bir gemi lengeri iştirȃ itmiş idim lȃkin zikr olunan 

ve demir mîrî  olmağla El-Hȃc İsaʹdan makbûzu olan üç bin altıyüzünü dahî bana 

red itdirdiler dedikde gıbbeʼl-istintȃk mezbûr El-Hȃc İsa mesfûr Yani cevȃbında 

tasdîk ve kabza vech-i mahkî üzere olduğunu ikrȃr ve iʻtirȃf itmekle bî-vech 

muʻȃrazadan menʻ olnub mȃ hüveʼl-vȃkiʻbiʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ 

aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b.Receb, Hamza ibni Abdülganî,  Abdülbȃki Ağa ibni 

Mehmed Ser-Muhzırȃn. 
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106 [ 21 – d ]  

Mahmiye-i Galataʹya tȃbi kasaba-i Fındıklıʹda Kazancıbaşı mahallesinde sȃkin iken 

bundan akdem vefȃt eden Hasan Efendi ibni Bünyadʹın verȃseti zevce-i metrûkesi 

Raziye Hȃtun ibneti Nasuh ve sulbiye kızı Sabihaʹya ve li ebeveyn kız karındaşı 

olub vilȃyet-i  Anadoluʹda Yakubbey Derbendi kazȃsına sȃkine Huriye nȃm Hatunʹa 

munhasıra olub kableʼl-kısme mezbûre Sabiha zevci vefȃt idüb hibe ile yine kasaba-

i mezbûr sȃkinlerinden li ebeveyn emmisi oğlu Hasanʹa münhasır olduğu şerʻȃn 

zȃhir ve mütehakkık ve sahîh-i mesʼeleleri yirmi sehimden olub yedi sehimi 

merkûme Raziyeʹye ve dokuz sehimi mezbûr Hasanʹa münhasır olduğu şerʻȃn sȃbit 

ve mütehakkık oldukdan sonra merkûmȃn Huriye ve Hasan taraflarından husûs-ı 

ȃtîʼl-beyȃna kabza ve kendülere îsȃle ve bunlar mütevakkıf olduğu umûrun 

cemîʻsine nakl-i şerʻî ile sȃbitüʼl-vekȃle vekîl olan Halil nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-

i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde tereke-i müteveffȃ-yı mezbûre vȃzıʻatüʼl-yed olan iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka mezbûr Raziye muvȃcehesinde biʼl-vekȃle ikrȃr takrîr-i kelȃm idüb 

müteveffȃ-yı mezbûr Hasan Efendiʹnin nükûdundan ve mahalle-i mezbûreden vȃkiʻ 

menzili dȃhlinde olan esvȃb ve eşkȃlinden ve esȃs-ı beyt ve evȃnî-i nuhȃsiyesi ve 

biʼl-cümle ism-i mȃl ahlȃk olunur kalîl ve kesîr ve celîl ü hakîr mecmuʻ eşyȃsından 

müvekkilem mezbûrȃn Huriye ve Hasanʹın ber mûceb-i defter-i kassȃm hisse-i 

şerʻiyeleri olan cemʻȃn dokuz bin altı yüz akçeyi biʼt-tamȃm mezbûr Raziye Hȃtun 

yedinde vekȃletim hasebiyle ahz ve kabz eyledim min baʻd yedinden ve zımmetinde 

tereke-i müteveffȃ-yı mezbûrdan müvekkilȃn-ı mezbûrȃna ȃyid bir habbe bakȃya 

hakkım kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl?  biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer mineʼl muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülkerim ibni İbrahim, Abdullah Çelebi Zȃde, Mustafa Beşe ibni 

Hammȃmî Abdullah, Ahmed Bey ibni Abdullah, Durmuş b.Mustafa, Çolak Hasan 

Çelebi Makaracı, Üstȃd Şaʻban ibni Mustafa el-Hallȃk,Üstȃd Mehmed ibni el-

Hallȃk.  

 

107 [ 21 – e ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Bedreddin Bey mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

vefȃt iden Seyid Şerefeddin Çelebi ibni Es-Seyyid Âmirʹin verȃseti zevce-i 

metrûkesi Acebnûşîn ibneti Abdullah nȃm Hȃtun ile li ebeveyn emmioğlu Seyid 

Mansur Çelebi ibni Es-Seyid Şerefeddinʹe munhasır olduğu olduğu şerʻȃn sȃbit ve 

mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Seyid Mansur  Çelebi mahfil-i şer-i kavîm-i 
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vȃcibüʼt-tekrîmde tereke-i müteveffȃ-yı mezbûre vazʻ-ı yedini muʻterîfe olan 

mezbûr Acebnûşîn muvȃcehesinde ikrȃr ve  takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı 

mezbûrun terekesinden olub mahalle-i merkûmede vȃkiʻ bir tarafı Mustafa Çelebi 

ibni Mehmed mülkü ve bir tarafı Musa Beşe ibni Bali yeniçeri vakfı ve bir tarafı 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd ulvȃ ve süflȃ dört bȃb odaları ve bir su kuyusu ve kenîfi ve 

muhavvatayı müştemil menzilden mezbûre dȃhilinde mevcûd olan esvȃb ve 

eşkȃlden ve esȃs-ı beyt ve evȃnî-i nuhȃsiyye ve biʼl-cümle ism-i mȃl ıtlȃk olunur 

kalîl ve kesîr ve hakîr eşyȃsından bana ȃid olan sülüse-i erbȃʻini taleb eylediğimde 

şerȃit-i sıhhat-i sulhü cȃmiʻ ve mevȃniʻ-i şerʻiyyeden ȃrî bi-tarîkiʼt-tehȃrücʼş-şerʻî 

sekiz bin nakd-i rȃyic fiʼl vakt fıddî akçe üzerine vesȃtat-ı muslihîn ile beni sulh 

eyledikde ben dahî sulh-i mezbûru  kabûl ve bedel sulh-i merkûm sekiz bin akçeyi 

yedinden tamȃmen ahz ve kabz  eyledikden sonra her birimiz aharın zımmetini 

tereke-i müteveffȃ-yı mezbûre müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî  ve mutȃlebȃt ve eymȃn-ı 

muhȃsamȃtdan ibrȃ-i ȃm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim min baʻd birimiz ile 

müteveffȃ-yı mezbûrun emvȃl-i zȃhire ve bȃtıne makûlesine ber vechle daʻvȃ ve 

nizȃʻmız ve alȃka ve medʻhalim kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer mineʼl-Muharemiʼl-harȃm sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Osman Efendi ibni Siyami, Mehmed Hoca El-Müezzin, Süleyman 

ibni Mustafa, Abdülbȃki ibni Mehmed, Mehmed ibni Oruç, Mehmed b. Ömer, 

İbrahim Beşe ibni Abdullah, Ahmed b. Mansur, Ali b.Mehmed, Ahmed Yazıcı ibni 

Mehmed, Emrullah b.Mehmed. 

 

108 [ 22 – a ]  

Fiʼl-asl vilȃyet-i Rumiliʹnde Avlonya kazȃsına tȃbiʻ Devline nȃm karye 

sükkȃnından Yani v. Nikola nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʻ kasaba-i Beşiktaşʹda Sinan Paşa mahallesinde bakkal 

olan iş bu hamilüʼl-vesîka Andarya v. Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Anderyaʹya yetmiş beş bin nakd-i rȃyic 

fiʼl-vakt akçe edȃ ve teslîm eylemişdim deyü taleb eylediğimde ol dahî biʼl-külliye 

inkȃr itmekle beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre ve muhȃsamȃt-ı şedîde vȃkıʻa olmuş 

idi hȃlȃ beyyineden aczim olub ber vechle isbȃta kȃdir olmaduğum cihetle tahlîf 

sadedinde iken beynimize muslihûn tavassut idüb fidȃiʼl-yemîn beş bin nakd-i rȃyic 

fiʼl-vakt fıddî akçe üzerine inşȃ-i akd-i sulh eylediklerinde ben dahî sulh-ı mezbûru 
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kabûl ve bedel-i sulh merkûm beş bin akçeyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz 

eylediğimde sonra mȃʻȃda daʻvȃsından zımmetini ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve 

iskȃt eyledim min baʻd mezbûr Andarya ile meblağ-ı mezbûre  ve gayrî husûsa  

müteʻallika vechen mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye sebebin mineʼl-esbȃbiʼl-merʻiyye 

daʻvȃ ve nizȃʻım ve bir vechle  alȃka ve medhalim kalmadı dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş- şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ışrîn mineʼl-

Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Çelebi ibni Ebu Bekir,  Mustafa Çelebi ibni Sinan, El-Hȃc 

Mehmed Beşe ibni Ali Çelebi, Mustafa b. Receb, Mustafa b.Süleyman, Süleyman 

b.Hüseyin, Zülfikar ibni İbrahim, Hasan b. Bayezid,  ve gayruhüm.  

 

109 [ 22 – b ] 

Fiʼl-asl vilȃyet-i Rumiliʹnde vȃkiʻ Gerbeniş kazȃsından olub zikr-i ȃtî daʻvȃya li 

ebeveyn kız karındaşı Kurustalu nȃm nasrȃniye tarafından vekîl ve ahȃrı dahî 

tevkîle meʼzûn olan Agora nȃm nasrȃniye mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yorgi v. Nikola nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb bundan akdem Galataʹya tȃbiʻ Büyükdere nȃm karyede kȃtın iken helȃk 

olan babam Yorgi Halkȃ nȃm zımmînin terekesinden olub Sarıyar karye bağlarımı 

hudûdu dȃhilinde vȃkiʻ bir kıtʻa  bağa vȃzʻüʼl-yed olan Emin-i beytüʼl-mȃl Siyavuş 

Ağaʹdan vesȃir terekesini dahî vȃzʻüʼl-yed olanlardan daʻvȃ ve talebe ve ahz ve 

kabza ve bana îsȃle ve bunlar mütevakkıf olduğu umûrun cemʻisine mezbûr 

Yorgiʹyi tarafımdan isȃle ve müvekkilem mezbûr Koroştalu (?) tarafından vekȃleten 

vekîl ve menȃbımıza nȃib nasb ve taʻyîn eyledim dedikde ol dahî vekȃlet-i 

mezbûrumu kabûl ve hizmet-i lȃzımesine edȃya müteʻahhid olmağın mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʻs-sȃnî veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm 

li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ali Çavuş ibni Ahmed, El-Hȃc Mehmed b. Tȃbiʻ-i mezbûre, 

Mustafa b.Receb, Hamza b.Abdülgȃni, Ahmed Yazıcı. 

 

110 [ 22 – c ] 

İş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Kenʻan b. Abdullah nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galataʹda Bereketzȃde mahallesinde sȃkine Emine 

binti Receb Hȃtun muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr 

Emineʹye bir hançer ve bir mücevher kuşak ve bir Şam dildiği (?)  ve bir soya kuşak 
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ve bir erguvȃnî kürk ve bir sırmalu kuşak ve bir çifte sîm bıçak ve balık dişi kabzalı 

bir altun hançer ve bir siyah kadife kaftan ve bir Halep değdisi (?) ve bir sırma çep 

u rȃstlu erguvȃnî kontuş edȃ ve teslîm itmişidim baʻdehû mezbûre Emine zikr 

olunan eşyȃyı rehin koyub ve mukȃbelesinde istikrȃz eylediği meblağı kendü 

mesȃrifine ve istihlȃk idüb baʻdehû yine bana düyûnumu edȃ ve rehȃn-ı mezkûreyi 

tahlîs ile ben sana edȃ iderün deyü emr itmekle ben dahî emrine binȃen eşyȃ-i 

mezkûreden bir hançer ve bir mücevher kuşak ve bir Şam didiği ve bir soya kuşak 

ve bir erguvȃnî kürk ve bir sırmalu kuşak ve bir çifte sîm bıçağı merhûn olan 

yerlerinden cemʻȃn altmış esedi guruş bir semen edȃ idüb ittifȃk itmişidim hȃlȃ zikr 

olunan altmış esedî guruş ve bir semeni ile yine yedinde vedîʻat olan hançer ve 

kaftan ve diğdik (?) ve kontuşu taleb iderim sûal mezbûr Emine cevȃbında müddeʻî-

i mezbûr Kenʻanʹa rubʻ vȃcib altmış esedî guruş semen-i husûs-ı mezbûrdan deynî 

olduğunu ve zikr olunan hançer ve kaftan ve diğdik ve kontuş dahî ahara rehin idüb 

hȃlȃ rehinde olduğunu ikrȃr ve iʻtirȃf itmekle alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı mezbûr 

altmış esedî guruş ile mezbûre Emine ilzȃm olunub ve hançer ve kaftan ve diğdik 

ve kontuşu dahî tahlîs ve teslîme tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî veʼl-ışrîn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Bayram Çelebi ibni El-Hȃc Selim, Veli ibni Ömer, Osman ibni 

Yusuf, Abdülbȃki Ağa ibni Mehmed, Çukadar Ağa, Ahmed ibni Mehmed. 

 

111 [ 22 – d ]  

Vilȃyet-i Rumiliʹnde vȃkiʻ Gerbeniş kazȃsında nȃibüʼl-hȃkimiʼl-azîz olan Ahmed 

Efendi ibni Lütfullah kıbelinde imzȃsıyla mümzȃ ve hatmî ile mahtûm ve bin 

yetmiş dört Şevvaliʹnin altıncı günü ile müverrah ve mazmûnu kazȃ-i mezbûre tȃbiʻ  

Anderanova nȃm karye sükkȃnından Agor ve Korstalu nȃm nasrȃnilerden vech-i ȃtî 

üzere daʻvȃ-yı sahîha-i şerʻiyye ile mesbûk istişhȃd-ı şerʻî sudûrunda yine kazȃ-i 

mezbûre sükkanından olub udûl-i müslimînden Mehmed Çelebi ibni İbrahim b. 

Ahmed ve Mustafa Halife ibni Receb b. Yusuf nȃm kimesneler nakl ve tahvîl içün 

mahal-i cerh ve taʻdîle li ecliʼş-şehȃde hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd karye-i mezbûre 

sükkȃnından olub bundan akdem Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʻ Büyükdere nȃm 

karyede kȃtın iken hȃlik oldukda terekesi Mahmiye-i mezbûre de emîn-i beytüʼl-

mȃl yedinden mazbût olduğunu istimȃʻ olunan Yorgi Halkȃ nȃm zımmînin 

müsteşhidetȃn-ı mezbûretȃn Agor ve Korostalu sulbiye kızları ve helȃk oldukda 

verȃseti zevce-i metrûkesi Kondila nȃm nasrȃniyeye ve mezbûretȃne munhasıra 
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olub baʻdehû mezbûr Kondila dahî hȃlik oldukda verȃseti yine kızları 

müsteşhidetȃn-ı mezbûrtȃn Agor ve Korostaluʹya munhasır olmuşdur bunlardan 

gayri vȃris ve terekesine müstehak kimesne olduğu malûmumuz değildir el-ȃn 

müsteşhidetȃn-ı mezbûretȃn Agor ve Korostalu içün tereke-i hȃlik-i mezbûreye 

vȃzıʻüʼl-yed olanlardan hak taleb ve ahz ider biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî 

iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye 

şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkiʻ mezbûre Korostalu tereke-i hȃlik-i mezbûrdan 

kendüye ȃid hissesini vȃzıʻüʼl-yed olanlardan daʻvȃ ve taleb ve ahz kabza kendüye 

îsȃle nȃfileten hȃzaʼs-sahîfe mezbûr Agoroʹyu vekîl eylediğini hȃvî kitȃb-ı nakl 

vȃrid olub biʼl-fiʻil Mahmiye-i Galata voyvodası olmağla tereke-i hȃlik-i 

mezbûrdan Sarıyer nȃm karye bağları hudûd-ı dȃhilinde vȃkiʻ bir tarafdan 

Kozcaoğlu bağına ve bir tarafından Nurullah Çelebi bağına ve bir tarafından Nikola 

nȃm zımmî bağına ve bir tarafdan Panayoti nȃm müntehȃ yedi dönüm bir kıtʻa bağa 

vȃzıʻüʼl-yed olan Siyavuş Ağaʹnın kıbelinden husûmete vekîl-i sȃbitüʼl- vekȃlesi 

olan Ali Çavuş ibni Ahmed muvȃcehesinde feth-i kırȃat olundukda mezbûr Ali 

Çavuş müvekkilem merkûm Siyavuş Ağaʹnın sȃlifüʼz-zikr bağa hȃlik-i mezbûrun 

vȃris-i maʻrûfu olmayub beytüʼl-mȃla ȃid olmak zuʻmuyla vazıʻyedine ikrȃr lȃkin 

kitȃb-ı mezbûrun Mevlȃnȃ-yı mûma ileyh kıbelinden vurûduna münkir olucak zeyl-

i kitȃb mezbûrda isimleri muharrer olub şuhûd-ı tarîkden olan Mehmed Beşe ibni 

Yakub ve Mustafa Beşe ibni Mehmed nȃm kimesneler li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa 

hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fî nefsiʼl-emr kitȃb merkûm Mevlana-yı müşȃrun ileyh 

kıbelinden vȃrid olmuşdur ve zeylindeki imzȃ anın imzȃsıdır ve zahrında ki hatm 

anın hatmidir bizim huzûrumuzda imzȃlanub ve mühürlenüb müddeʻî-i mezbûr 

Agoroʹya teslîm ve bizi işhȃd eyledi biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz 

deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri 

hayyiz-i kabûlde vȃkiʻ olmağın mûcebiyle merkûm Siyavuş Ağaʹnın zikr olunan 

bağdan kasr-ı yedine vekîl-i mezbûr Ali Çavuşʹa tenbih birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Abdülbȃki Ağa ibni Mehmed,  

Mustafa b.Receb, Hamza b.Abdülganî, Hasan Çelebi Kethüdȃ, Musa b. Mehmed. 
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112 [ 23 – a ] 

İş bu rȃfiʻüʹl-kitȃb Şȃhin ibni Hüseyin nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde Galataʹda Yağkapanı ……. hȃricinde bakkal olan Kiryako v. 

Nikola nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan 

akdem mezbûr Kiryakoʹya her kantarı ve dört yüz akçeye olmak üzere seksen bin 

akçeye ikiyüz kantar morna(?) balığı beyʻ ve teslîm eylemişdim hȃlȃ semenini taleb 

iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Kiryako cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ 

müddeʻî-i mezbûrun seksen bin akçeye ikiyüz kantar morna balığı iştirȃ ve kabz 

eyledim hȃlȃ zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynimdür deyü mukırr ve 

muʻterîf olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî edȃsına tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis aşer mineʼl-Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Muharrem b.Receb, Emrullah 

b.Mehmed,  Mustafa b.Süleyman, Ve gayruhüm. 

 

113 [ 23 – b ] 

Huzûr-ı kȃimmakȃm-ı sadr-ı aʻzamîde maʻkûd meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde sȃbıkȃn Yenişehir kȃdısı iken vefȃt iden Raʻizȃde Mehmed Efendiʹnin 

verȃseti zevce-i metrûkesi Afife nȃm Hȃtunʹa ve sulbî kebîr oğlu Ahmed Efendiʹye 

munhasır olub baʻdehû mezbûr Ahmed Efendi dahî vefat idüb verȃseti vȃlidesi 

mezbûre Afife Hatunʹa ve li-ümm karındaşı Mehmed Efendiʹye ve li-ebeveyn 

Emmizȃdeleri olub vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Güzelhisar nȃm kasaba sȃkinlerinden 

Abdi Bey ve Süleyman Beyʹe munhasır olub baʻdehû mezbûr Abdi Bey dahî vefȃt 

idüb verȃseti zevce-i metrûkesi Hadiceʹye vȃlidesi Mah-ı Münire  Hȃtunʹa ve li-

ümm karındaşı İsmail ve kızkarındaşı Kerime nȃm sagîrlere li-eb karındaşı mezbûr 

Süleyman Bey ile li-eb kız karındaşları Ümmü Habibe ve Rabia Hȃtunlara munhasır 

olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Süleyman Bey kendü 

tarafından asȃleten ve bȃkî verese-i sȃlise-i mezbûre taraflarından iddiʻȃ-yı vekȃlet 

itmekle vekȃleten sȃbıkȃn Edirne kazȃsında munfasıl olan aʻlemüʼl-ulemȃʻiʼl-izȃm 

zîdeʼl-fuzelȃiʼl-kirȃm aʻlemüʼl-ilm el-hüdȃ münȃrüʼl-fazl veʼt-takvȃ Mehmed 

Efendi ibni el-merhûm Abdurrahim Efendi mahzarında daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb 

mûma ileyh Mehmed Efendi bin yetmiş üç senesi Rebiʻülevvel gurresinde 

Mahmiye-i İstanbulʹda umûr-ı şerʻiyye askerîye istimȃʻına memûr olan Mehmed 

Efendi ibni Cafer huzûrunda müteveffȃ-yı müşȃrun ileyh Rȃʻîzȃde Mehmed Efendi 

zımmetinde cihet-i karz-ı şerʻîden dört bin sekiz yüz altmış sekiz buçuk riyȃli 
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guruş-ı kebîr hakkı olduğunu iddiʻȃ idüp ve udûl-i müslimînden ve Cûdîzȃde Ali 

Efendi ve Sermahfilzȃde Ahmed Efendi şehȃdet eylediklerinden sonra meblağ-ı 

mezbûr dört bin  guruşunu ahz ve istifȃ eyledim bȃkî sekiz yüz altmış sekiz guruşun 

dahî …..kalmamışdır deyü benim müvekkilim yedlerinde olan tereke-i vafîyesinden 

daʻvȃ ve kabza Kethüdȃsı Hüseyin Çelebi ibni Hasanʹı vekîl itmekle mezbûr  

Hüseyin Çelebi dahî mûma ileyh Mehmed Efendiʹnin kıbelinden nakl-i şerʻî ile 

gelüb kasaba-i mezbûrede nȃʼibüʼş-şerʻ-i hatîr olan Ahmed Efendi huzûrunda biʼl-

vekȃle benden ve müvekkilemden taleb ve daʻvȃ eyledikde ber mûceb-i nakl-i 

mezbûr edȃsıyla mültezim olduğumuzdan sonra yedimizde olan tereke-i vafîyeden 

edȃ eylemişdik ve lȃkin müddeʻȃya mezkûr sekiz yüz altmış sekiz buçuk guruşun 

verese-i selȃse-i merkûme zımmetlerine ancak üç yüz seksen guruş lȃzım gelüb dört 

yüz seksen yedi buçuk guruş ve bir sülüsü verese-i sȃniye zımmetlerine lȃzım 

gelmekle bizden …… hak olmak zuʻmuyla hȃlȃ müvekkil-i müşarun ileyh Mehmed 

Efendi Hazretlerinden biʼl-asȃle ve biʼl-vekȃle daʻvȃ iderin dedikde gıbbeʼs-suȃl 

müşȃrun ileyh Mehmed Efendi cevȃbından müddeʻî-i mezbûru mecmûʻ kelimȃtında 

tasdîk ve kethüdȃsı merkûm Hüseyin Çelebi nakl-i şerʻî ile varub veresemle sȃlise-i 

merkûmeden sekiz yüz altmış sekiz buçuk guruş ahz ve istifȃ ve bi tamȃmihî 

kendülere teslîm ve edȃ eylediğimiz iʻtirȃf idüb lȃkin ahz-ı verese üzerine kazȃ-yı 

biʼd-dîn (?) cemîʻ verese üzerine kazȃ olunub ve makzî aleyhin yedinde olan tereke-

i vȃfiyeden dahî müddeʻȃ bihin cümlesi istisgȃ olunmak sahîh ve meşrûʻ olduğuna 

binȃen neden(?)  imtinȃʻ iderin dediklerinde fî nefsiʼl- emr kazȃ-i biʼd-dîn alȃ 

ahziʼl-verese cemîʻ verese üzerine kazȃ olub mukzî aleyh yedinde olan tereke-i 

vȃfiyeden müddeʻȃ bihin cemîʻsi istifȃ olunmak sahîh ve meşrûʻ olmağla müddeʻî-i 

mezbûr Süleyman Bey muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Çavuş ibni Hammȃmî, Hasan Çavuş ibni Abdullah,  Oruç 

Ağa Ser-Çavuşȃn, Mehmed Çavuş …… Rahman, Ahmed Efendi ibni El-Hȃc 

Abdüʼl-kerîm müzekkir-i kebîr, Abdullah Efendi ibni Mustafa müzekkir-i sağîr, 

Sefer Çavuş ibni Abdullah, Ve gayruhüm. 

 

114 [ 23 – c ] 

Dergȃh-ı aʻlȃ yeniçerilerinin Yirminci Ağa bölüğü neferȃtının odabaşısı olub ve 

zikr  olunan odanın nukûd-ı mevkûfe biʼl-fiʻil mütevellîsi olan işbu rȃfiʻüʼl- vesîka 

Abdullah Beşe ibni Mustafa nȃm kimesne mahfil-i kazȃda Minolaki v. Dimitri nȃm 
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zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Minolaki 

zımmetinde mal-ı vakf-ı mezbûrdan yüz yirmi kıtʻa esedî guruş olub hȃlȃ tevliyetim 

hasebiyle mezbûrdan taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl merkûm 

Minolaki cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ mal-ı vakf-ı mezbûrdan vech-i muharrer üzere yüz 

yirmi kıtʻa esedî guruş zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ deynimdir deyü ikrȃr ve iʻtirȃf 

itmeğin alȃ- mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı mezbûru mütevellî-i merkûme edȃya 

mezbûr Minolakiʹye tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hamza Odabaşı Ali, Cafer b. Hasan, Hamza b. Abdülganî, 

Taceddin el-mukayyid, Mustafa Çelebi ibni Receb, Muharrem b. Receb.  

 

115 [ 23 – d ] 

Mahmiye-i Galataʹda Sultan Bayezid mahallesinde sȃkin Kostantin v. İstirani nȃm 

zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu bȃʻisüʼs-sifr Preşköve v. 

İstimat nȃm zımmî muvȃcehesinde takrîr-i kelȃm idüb gȃib-i aniʼl-meclis Seryano 

nȃm zımmî ile beynimizde müşterek olan sefîneye müteʻallika daʻvȃ-yı şerʻiyyem 

olmağla mezbûr Seryano ile daʻvȃ ve taleb ve zuhûr iden hukûk-ı şerʻiyyemi ahz ve 

kabz ve bunlar mütevakkıf olduğu umûrun mahallesine mezbûr Preşköveʹyi 

tarafımdan vekîl ve menȃbıma nȃʼib nasb ve taʻyîn eyledim dedikde ol dahî vekȃlet-

i merkûmeyi kabûl ve hizmet-i lȃzımesin edȃya müteʻahhid olmağın  mȃ hüveʼl- 

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm 

sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b.Receb Ser-Bölük, Ahmed Yazıcı Ser-bölük, Hamza 

b.Abdülganî. 

 

116 [ 23 – e ] 

Mahmiye-i Galataʹda haddȃd tȃiʻfesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka İsmail Çelebi ibni 

Mustafa nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Panayot Aleksandi 

nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Panayot 

demircilik sanʻatında benim ile şerîk olmağla yedinde olan reʼs-i mȃlımdan bin 

dokuz yüz altı akçe kendü mesȃrıfına sarf ve istihlȃk itmekle hȃlȃ taleb iderim suȃl 

olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Panayot cevȃbında fiʼl-hakîka müddeʻî-i 

mezbûrun yedinde olan reʼs-i mȃlından dokuz yüz altı akçe kendü mesȃrıfına sarf 

ve istihlȃk eyledim zımmetimde vacibüʼl-edȃ ve lȃzımüʼl-kazȃ deynimdir deyü 
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mukırr ve muʻterif olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî edȃsıyla ilzȃm olunub mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis min veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-

harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı İbni Mehmed, Emrullah b. Mehmed, Hüseyin b. 

Mirza, Zülgikar b.İbrahim, Mehmed b. Mahmud. 

 

117 [ 23 – f ]  

Vilȃyet-i Anȃdoluʹda vȃkiʻ Trabzon kazȃsına tȃbiʻ Of nȃm karye sȃkinlerinden 

Hasan b. Ömer nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde karye-i 

mezbûre sȃkinlerinden işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb Muntazȃ b. Mahmud nȃm kimesne 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelam idüb karye-i mezbûre hudûdu 

dȃhilinde vȃkiʻ bir tarafı Musli Oğlu tarlası ve bir tarafı Zıhlıkoğlu tarlası ve bir 

tarafı değirmen ile mahdûd bir keyl tohum istîʻȃb ider bir kıtʻa kendü tarlası bundan 

akdem vefȃt iden kayınanam Alime nȃm Hȃtunʹun tasarrufunda idi baʻde vefȃtihî 

hakk-ı tapusu zevcem Safiye nȃm Hȃtunʹa intikȃl idüb ol dahî vefȃt eyledikde ben 

tapu hak murȃd eylemişdim mezbûr Murtazȃ vazıʻyed eylemiş suȃl olunsun dedikde 

gıbbeʼs-suȃl mezbûr Murtaza cevȃbında zikr olunan kendin tarlasını mezbûr 

Alimeʹnin vefȃtından sonra kızı mezbûr Safiye tapuya rağbet itmekle sȃhibüʼl-

arzdan tapulamışıdım dedikde müddeʻî-i mezbûr Hasanʹın vech-i meşrûh üzere 

daʻvȃsı bî vech olmağla muʻȃrazadan menʻ olub mȃ hüveʼl-vakiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf . 

Şuhûdüʼl – hȃl: Kahraman Beşe ibni Mehmed,Murad Beşe ibni Mustafa, Mahmud 

b., Taceddin b……., Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Ahmed Yazıcı Ser-Bölük, 

Hamza b. Abdülganî.  

 

118 [ 24 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda haddȃd tȃifesinde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka İsmail Çelebi ibni 

Mustafa nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Panayot v. 

Aleksandi nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr 

Panayot ve demircilik  sanʻatında benim ile şerîk olmağla yedinde olan reʼs-i 

mȃlımdan bin dokuz yüz elli akçe kendü mesȃrıfına sarf ve istihlȃk itmekle hȃlȃ 

taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Panayot cevȃbında fiʼl-

hakîka müddeʻî-i mezbûrun yedinde olan reʼs-i mȃlından bin dokuz yüz altı akçe 
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kendü mesȃrıfına sarf ve istihlȃk eyledim hȃlȃ zımmetimde vȃcibüʼl-edȃ ve 

lȃzımüʼl-kazȃ deynimdir deyü mukırr ve muʻterif olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî 

edȃsıyla ilzȃm olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis 

veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı b.Mehmed,  Emrullah b.Mehmed,  Hüseyin b.Mirza, 

Zülfikar b.İbrahim, Mahmud b. Mehmed. 

 

119 [ 24 – b ] 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʻ Arnavudköy dimekle maʻrûf karye sükkȃnından 

Hristodoli v. Aliya nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Kika v. Kosta nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub karye-i mezbûre hudûdu dȃhilinde vȃkiʻ 

bir tarafı neccȃr Yorgi bağı ve bir tarafı Dimitrakiʹnin bağı ve bir tarafı Sultan nȃm 

nasrȃniye bağı ve bir tarafı tarîk-i ȃmmm ile mahdûd sekiz dönüm bir kıtʻa mülk 

bağımı mezbûr nasrȃniye bağı ve bir tarafı tarîk-i ȃmmm ile mahdûd sekiz dönüm 

bir kıtʻa mülk bağımı mezbûr Kikaʹya ikiyüz elli kıtʻa esedî guruş tarafeynden îcȃb 

ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl 

eyledikden sonra semeni mezbûr ikiyüz elli esedî guruşu yedine tamȃmen ahz ve 

kabz eyledim baʻdeʼl-yevm bağı mezkûr merkûm Kikaʹnın mülk-i müşterȃsıdır 

keyfe mȃ yeşȃʼ mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ mineʼl-Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mehmed b.Abdullah El-Hallȃk, Hasan b.Süleyman, Abdi 

Çelebi ibni El-Hȃc Ali El-Hallȃk, Ahmed Çelebi ibni Mustafa El-Hallȃk, El-Hȃc 

Osman b. Abdullah El-Hallȃk, Ahmed b. Osman. 

 

120 [ 24 – c ]  

Medine-i İstanbulʹda Balat Kapusu hȃricinde sȃkin Alamanoğulları Yahudilerinden 

Musa v. Yenton nȃm Yahudi tarafından husûs-i ȃtîʼl-beyȃna vekîl olub Aragon 

cemȃʻati Yahudilerinden Musa v. Yasef ve Katalan cemȃʻatinden Musa v. Nanam 

Yahudiler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhidede vekȃleti sȃbite olan 

Kalavera cemȃʻatinde Nesim v. Musa nȃm yahudi mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʻ Arnavudköyʹü dimekle maʻrûf karyede sȃkin 

işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Hritodoli v. İlya nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûr Hıristodoli bundan akdem müvekkilem mezbûr Musaʹdan sekiz 
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yüz elli kıtʻa guruş istikrȃz ve kabz eyledikden? sonra mukȃbelesinde karye-i 

mezbûre bağları hudûdu dȃhilinde vȃkiʻ bir tarafı neccȃr Yorgi bağı ve bir tarafı 

Dimitraki nȃm zımmî bağı ve bir tarafı Sultȃna nȃm nasrȃniye bağı ve tarafı rȃbiʻ-i 

tarîk-i ȃmmm ile mahdûd sekiz dönüm bir kıtʻa bağı ile sȃîr emlȃkını rehin itmişidi 

hȃlȃ mezbûr Hristodoli zikr olunan bağı beyʻa mürtehin-i merkûm Musaʹdan istizȃn 

itmekle ol dahî izin verdikden sonra iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Kika v. Kisa nȃm 

zımmî ikiyüz elli kıtʻa esedî guruşa beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl 

eyledikden sonra semen-i mezbûr Musaʹya edȃ ve teslîm ol dahî baʻdeʼt-teslîm bağı 

mezkûrun mürhenetini fekk eyledi dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

121 [ 24 – d ] 

Medine-i Eyüb Ensȃrî muzȃfȃtından Eksastoro nȃm karye zımmîlerinden olub bȃkî 

ahȃlî karye-i mezbûre taraflarından husûs-ı ȃtîʼl-beyȃna vekîl ve mübȃşir taʻyîn 

olunan Kosto v. Dimitri nȃm zımmî mahfil-i kazȃda iş bu rȃfiʻüʼs-sifr Mitre v. 

Minol muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Mitre karye-i 

mezbûrenin kadîm raʻiyyeti oğlu iken  tarih-i kitȃba gel ince on seneden berü karye-

i mezbûre ahȃlisi üzerlerine maktûʻ ve muharrer olan cizyeden mezbûr Dimitri 

zımmetine terettüb iden husûsa sen bizim ile edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl merkûm Mitre cevȃbında fî nefsiʼl-emr karye-i mezbûreden 

idim ve lȃkin karye-i mezbûreden kalkub katʻ-ı alȃka idüb ve on üç seneden berü 

Galataʹda tavattun ve merhûm Sultȃn Ahmed Hȃn aleyhiʼr-rahme veʼl-gufrȃn 

Hazretleri vakfının defterine raʻiyyet kayd olunduğum ecilden zımmetime terettüb 

iden cizye ve sȃir rüsûm-ı raʻiyyeti cȃnib-i vakfa edȃ iderin dedikde fiʼl-hakîka 

mezbûr Mitre karye-i mezbûreden kalkub on üç seneden berü kat-ı alȃka idüb ve 

Galataʹda tavattun ve vakf-ı mezbûre raʻiyyet kayd olunduğunu merkûm Kosta 

mukırr ve muʻterif olmağın bî-vech muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl- yevmiʼl-hȃmis mineʼl-Muharremiʼl-harȃm Sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı Ser-Bölük, Mustafa Çelebi Ser-Bölük, Hamza b. 

Abdülganî, Taceddin El-Mukayyid. 
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122 [ 24 – e ] 

Kürkçü tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb El-Hȃc Ali b. Sadık nȃm kimesne mahfil-i 

şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Cihangir Mahallesinde sȃkin El-Hȃc Ahmed b. 

Mustafa nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr El-

Hȃc Ahmedʹe bundan akdem iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Mehmed Efendi yedinden yüz 

on sekiz esedî guruşluk çuka iştirȃ ve kabz eyledikde meblağ-ı mezbûre emr ve 

kabûlü hȃvî kefȃletle kefîl olmuşidim baʻdehû kefȃletim hasebiyle meblağ-ı 

mezbûru dȃʻin-i merkûm Mehmed Efendiʹye tamȃmen edȃ eylediğim cihetle hȃlȃ 

mezbûr El-Hȃc Ahmedʹe mürȃcaʻat iderin suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-sûʻȃl 

mezbûr El-Hȃc Ahmed cevȃbında fî nefsiʼl-emr merkûm Mehmed Efendiʹden yüz 

on sekiz esedî guruşluk çuka iştirȃ ve kabz eyledim ve mezbûr El-Hȃc Ali dahî 

meblağ-ı merkûme kefîl olub bi-hesȃb kefȃletihî edȃ eyledi idi hȃlȃ meblağ-ı 

mezbûr zımmetimde mezbûr El-Hȃc Aliʹye lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ 

deynimdir deyü ikrȃr ve iʻtirȃf eyledikden sonra kasaba-i Tophȃne muhallȃtında 

Tomtom mahallesinde sȃkin El-Hȃc Mahmud Reis b.Mehmed nȃm kimesne dahî 

takrîr-i kelȃm idüb merkûm El-Hȃc Ali medyûn merkûm El-Hȃc Ahmed tȃrih-i 

kitȃbdan kırk gün tamȃmına değin mehl virmekle ben dȃhî mehl-i mezbûr 

tamȃmında meblağ-ı mezbûr yüz on sekiz esedî guruş tamȃmen edȃya mezbûr El-

Hȃc Ahmedʹden emr ve kabûlü hȃvî kefȃletle kefîl oldum dedikde sonra yine 

Mahmiye-i Galataʹda hallȃk tȃifesinden Sinobî El-Hȃc Mustafa dahî yine kefîl-i 

merkûm Hacı Mahmudʹdan meblağ-ı mezbûr yüz on sekiz esedî guruşa emr ve 

kabûlü hȃvî kefȃletle kefîl oldum dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mustafa b. Mehmed, Mehmed Beşe ibni Osman,  Seyid 

Mehmed Çelebi ibni Es-Seyid Ali,  Ahmed Çelebi b. İbrahim.   

 

123 [ 25 – f ]  

Arapça  

 

124 [ 25 – g ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Sultan Bayezid mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Hüseyin b. Şaʻbȃn nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde zevcesi 

Ümmühȃni binti Mustafa nȃm Hȃtunʹu talȃk-ı bȃyin ile tatlîk eyledikden 
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müʻeccelini dahî meclis-i mezbûrda zeyl-i hüccetde mastûrüʼl-esȃmi olan 

Müslümanlar huzûrunda merkûm Ümmühȃniʹye tamȃmen defʻ ve teslîm ol dȃhî 

alub kabz eyledikde mahzarında takrîr-i kelȃm idüb alȃ sümme (?) münkaziye 

oluncaya değin zımmetine terettüb iden nafaka-i lȃzımem mukȃbelesinde dahî 

zevcim mezbûr Hüseyin yedinden yüz nakd-i akçe ile hȃlȃ sȃkin olduğum menzilim 

dȃhilinde mevcûd olan iki vukıyye mikdȃrı sade yağ ve bir şinik mikdȃrı pirinç ve 

bir mikdȃr odun ve gayrı eşyȃ her ne ise biʼt-tamȃm alub kabz eyledim min baʻd 

mezbûr Hüseyin zımmetinde mehr-i mezbûrumdan ve nafaka-i ıddetimden ve 

zevciyyete müteʻallik sȃîr hukûk-ı şerʻiyyemden bir habbe hakkım  kalmadı 

dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼl-ibtigȃ ketb ve sebt olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-

ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

125 [ 25 – a ] 

Mahrusa-i Galataʹda Emekyemez mahallesinde sȃkin Abdurrahman Çelebi ibni 

Süleyman nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde dergȃh-ı ȃlî 

yeniçerilerinden Ali Çelebi ibni Mustafa nȃm kimesne tarafından tasdîk-i ȃtîʼl-

beyȃna vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Mehmed Efendi 

ibni Hasan nȃm mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm mezbûr müvekkil-i mezbûr  Ali 

Çelebi yedinde müşterȃ ve makbûz olub mikdȃrı bizimde maʻlûm kırmızı 

Diyȃrbekir bogası bahȃsından altıyüz yirmi yedi kıtʻa esedî guruş zımmetimde 

lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynimdür deyü mukırr ve muʻterif oldukdan sonra 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vekîl-i mezbûr El-Hȃc Mehmed Efendi biʼl-vekȃle takrîr-i 

kelȃm idüb müvekkilem mezbûr Ali Çelebi medyûn merkûm Abdurrahman Çelebi 

zımmetinde olan meblağ-ı mezbûr altıyüz guruşun üç yüz guruşuna tȃrih-i kitȃbdan 

otuz gün tamȃmına değin imhȃl ve teʼcîl eyledi dedikde mezbûr Abdurrahman 

Çelebiʹnin vȃlidesi Belkıs Hȃtun ibneti El-Hȃc İbrahim ile karındȃşı Ahmed nȃm 

kimesne mezbûr Abdurrahman Çelebiʹnin nefsine ve ecel-i merkûm hulûlünde 

meclis-i şerʻa ihzȃrına gaybet iderse zımmetine terettüb iden meblağ-ı mezbûr üç 

yüz kıtʻa esedî guruşa her biri Ali Çelebi emr ve kabûlü hȃvi kefȃlet-i sahîha ile 

kefiller oldukdan sonra yine Mahrûsa-i mezbûrede Manastır Mescidiʹnin müʼezzini 

Ahmed Çelebi ibni Mehmed mezbûrȃn Belkıs ve Ahmedʹin nefislerine kefîl 

oldukdan sonra mezbûr Ahmed Çelebiʹnin dahî nefsine Tersȃne-i Âmire 

çȃvuşlarından Mustafa Çȃvuş ibni Hamza nȃm kimesne kefîl olmağın mȃ hüveʼl-
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vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm 

sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi ibni Mehmed El-Hatîb, Osman Çelebi ibni El-Hȃc 

Yusuf,  Danyel Kapudan ibni Musa, Derviş Mehmed ibni Hüseyin, Mustafa Beşe 

ibni Ali, Hamza ibni Abdülbakî, Muharrem b.Receb, Ve gayruhüm.  

 

126 [ 25 – b ]  

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ Ayas Paşa Bahçesi dimekle maʻrûf mevziʻde 

İbrahim Efendi mahallesinde sȃkin Serkis v. Nikoas nȃm nȃm Ermeni mahfil-i şerʻ-

i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde yine mahalle-i mezbûre sükkȃnından iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka Haci Ali b. Satılmış nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ iki tarafı Reyhȃn 

Hȃtun ibneti Murad mülkü ve bir tarafı müşterî-i mezbûr Hacı Ali mülkü ve taraf-ı 

rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmmm ile mahdûd olub tûlen yirmi zirȃʻ ve arzȃn on zirȃʻ be-hesȃb 

terbîʻ-i ikiyüz on zirȃʻ olub eşcȃr-ı müsmiremi müştemil hadîkama mezbûr Hacı 

Aliʹye yüz kıtʻa esedî guruş tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i 

şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dȃhî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i 

merkûm yüz esedî guruş yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm 

hadîkamız mezkûre merkûm Hacı Aliʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve 

yuhtȃr mutasarrıf dedikde olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

bitʼtaleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsî mineʼl-Muharremiʼl-harȃm sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: İbrahim Efendi El-İmȃm, Şaʻbȃn Efendi ibni Mustafa, Bekir Halîfe 

ibni Mustafa El-Müezzin, Hüseyin Halîfe ibni Pazarlı, Hacı Ali b. Murad, Mehmed 

Beşe ibni Mustafa, Halil Çelebi ibni Mahmud, Mustafa Çelebi ibni Veli, Murad 

Çelebi ibni Mustafa, İbrahim Çelebi ibni Veli, Hasan Bekir ibni Abdullah El Cündî, 

Hasan Çelebi ibni Mehmed, Mustafa Beşe ibni İbrahim, Bekir ibni İbrahim, 

Mehmed Beşe b. ….., Mehmed Beşe ibni Musa El-Hayyȃt, Hacı Ali bin Musa, Ve 

gayruhüm. 

 

127 [ 25 – c ] 

Bundan akdem Medine-i Belgradʹda sȃkin iken vefȃt iden Ebu Bekir Ağaʹnın 

verȃseti sulbî sağîr oğlu Ahmedʹe munhasıra olduğu şerʻȃn zȃhir mütehakkık 

odukdan sonra sagîr-i mezbûrun tesviye-i umûr kıbel-i şerʻden mansûb vasî olan iş 

bu rȃfiʻüʼl-vesîka Ahmed Ağa ibni Ziʼn-nûn nȃm kimesne mahfil-i kazȃda 
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müteveffȃ-yı mezbûrun şayka taʻbîr olunur sefînesinesinden  yazıcı olan Mustafa 

Çelebi ibni Ahmed nȃm kimesne mahzarında üzerine biʼl-vesȃye daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûr Mustafa Çelebi zikr olunan sefînede yazıcı iken Mısır 

seferinden geldikde hȃsıl olan navl-ı sefîneden mezbûr Mustafa Çelebi yedinde  

altmış iki kıtʻa esedî guruş kalmışdı hȃlȃ biʼl-vesȃye taleb iderim suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Mustafa Çelebi cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ zikr olunan 

seferin mahsûlünden bȃkî yedimde vasî-i mezbûre daʻvȃ (?) vȃcib altmış iki kıtʻa 

esedî guruş vardır deyü  ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı 

mezbûrun vasî-i merkûme teslîm mezbûr Mustafa Çelebiʹye tenbîh birle mȃ vakaʻa 

biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ veʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Eyüb Beşe ibni Abdülbȃkî,  Mustafa Çelebi ibni Halil,  El-Hȃc 

Mehmed ibni Mehmed, Mustafa Çelebi, Mehmed b. Şaʻban,  Mehmed ibni Şaʻbȃn, 

Mahmud Hoca İbni Ramazan, Abdullȃh, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa b. 

Ali Çukadȃr.  

 

128 [ 25 – d ] 

Mahmiye-i Galataʹda Çöpçü tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl- kitȃb El-Hȃc Ramazan b. 

Mehmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde üstüpücü 

tȃifesinden Manol v. Nikola nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb işbu hȃzır-ı biʼl-meclis abd-i memlûkum Kenʻan sakin olduğum 

menzilim dȃhilinde olan sandukam içinde yüz doksan  dört kıtʻa esedî guruşu 

hafiyyeten alub hıfz ve ihfȃ içün mezbûr Minolʹa defʻ ve teslîm eylemiş ol dahî  

alub ihfȃ eyledimken sonra alȃ ruûsiʼl-işhȃd ve ikrȃr dahî itmişdir sûȃl olunub 

alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-sûȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i 

mezbûrdan müddeʻȃsına beyyine mübeyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden 

yine tȃife-i mezbûreden Hasan Dede b. Abdullah ve El-Hȃc Hasan b. Abdullah ve 

Halil Beşe ibni Mustafa ve Ahmed b. El-Hȃc Rıdvan nȃm kimesneler li ecliʼş-

şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-işhȃd fî nefsiʼl-emr mezbûr Manol bizim 

huzûrumuzda müddeʻî-i mezbûr El-Hȃc Ramazanʹın abd-i memlûkü mezbûr Kenʻan 

yedinden hıfz ve ihfȃ içün yüz doksan dört esedî guruş alub kabz eyledim deyü 

ikrȃr ve bizi işhȃd eyledi biz bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz 

deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eyledikden gıbbe riʻȃye şerȃitiʼl-kabûl şehȃdetleri 
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hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olmağın mûcebiyle hükm birle mȃ hüveʼl-vakiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Saferüʼl-hayr hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Çelebi ibni Oruç, Mehmed b. Mustafa, Hüseyin ibni 

Şaʻban, Mehmed Beşe ibni Ali, Mehmed b. Hasan. 

 

129 [ 25 – e ] 

Tüccȃr tȃifesinden Ahmed b. Mustafa nȃm kimesne mahfil-i kazȃda mellah 

tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Mehmed Reis ibni Ahmed nȃm kimesne 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem ……… iskelede 

sefînesiyle İstanbulʹa götürmek içün her biri on? zirȃʻ olmak üzere altı bin akçe 

kıymetlü otuz top keten defʻ ve teslîm itmiştim ol dȃhî baʻdeʼl-kabz veʼt-teslîm 

sefînesine tahmîl itmişdi hȃlȃ taleb eylediğimde yine bana müslimînden imtinȃʻ ider 

suȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbüʼl-inkȃr 

müddeʻî-i mezbûrede müddeʻȃsına mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı 

beyyine içün istimhal itmekle mehl-i şerʻî verilub baʻd tamȃmında ……..ikȃmet-i 

beyyineden acziʼt-tȃmî mütebeyyîn? ve mütehakkık olmağla mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min Şevvaliʼl-mükerrem li sene. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hamza b.Abdülbakî, Mustafa b. Receb, Caʻfer b. Hasan, Mehmed 

b. Süleyman, ……….Gazanfer, Ahmed Çelebi …….., Ali? ibni İbrahim, Hüseyin 

ibni Mehmed.  

 

130 [ 26 – a ] 

Mahrûsa-i Galata muzȃfȃtından kasaba-i Beşiktaşʹda Sinan Paşa …….. 

mahallesinde sȃkine iken bundan akdem hȃlik olan Şehristan ibneti Karakaş nȃm 

Ermeniyeʹnin sadrî oğlu ……..ile kızı ……ibni Serkiz nȃm sağîrlerinin 

vȃlidelerinden intikȃl iden emvȃli hıfza bir vasî lȃzım ve mühim olmağla sağirȃn-ı 

mezbûrȃnın babaları iş bu hȃmilüʼs-sifr merkûme Serkiz v. Bȃli nȃm Ermeniye 

hȃkim-i muvakkiʻ-i kitȃb tûbȃ leh ve hüsnü-meʼȃb hazretleri deyü vasî nasb ve 

taʻyîn eyledikde ol dȃhî vesȃyet-i merkûmeyi kabûl ve merȃsimini edȃya 

müteʻahhid itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻbiʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-rȃbiʻ min 

Saferüʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hamza b. Abdülganî, Mustafa b. Ali, Caʻfer ibni Hasan, Musa b. 

Süleyman  
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131 [ 26 – b ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Hoca Ali mahallesinde sȃkine Rahime binti Rüstem 

nȃm Hȃtun mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yusuf? 

nȃm Hȃtun muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde 

münselik olan eşyȃsından köhne yorgan ve bir köhne minder ve bir köhne yasdık ve 

bir sarı köhne kebemi mezbûr Âişeʹye hîbe-i sahîha ile hîbe ve temlîk ve yedine 

ikbȃz ve teslîm eyledim ol dȃhî meclis-i hîbede ittihȃb ve kabûl ve kabz eyledi 

badeʼl-yevm eşyȃ-i merkûm Âişeʹnin mülk-i mevhîbedir? keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr 

mutasarrıf olsun deyü gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ bitʼtaleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis min Saferüʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl : Ahmed Efendi ibni Abdullah El-İmȃm, Müezzîn b. Emrullah El-

Müezzîn,  Nalçacı Hüseyin, Hamza Yusuf Abdülganî, Caʻfer b. Hasan, Muharrem 

b. Receb. 

 

132 [ 26 – c ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtında Yeniköy dimekle maʻrûf karyede vȃkiʻ merhûm 

mağfûrun leha…… binȃ eylediği Cȃmiʻ-i Şerîfde biʼl-fiʻil İmȃm olan Seyid 

Mehmed Efendi ibni nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde zikr-i 

ȃti arsaya vȃzʻüʼl-yed olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Mustafa Beşe ibni Hasan 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb ….. müşȃrun ileyh vakfından olub 

bir tarafı Mustafa Reis mülkü ve bir tarafı Osman mülkü ve bir tarafı tarîk-i ȃmmm 

ile taraf-ı rȃbiʻi benim tasarrufumda olan menzil ile mahdûd olub tûlen bi hesȃb 

terbîʻi iki yüz altı zirȃʻ arsa benim tasarrufumda olan menzil ile maʻȃn Cȃmiʻ-i Şerîf 

mezbûrede İmȃm olanlara meşrût iken hȃlȃ mezbûr Mustafa Beşe hilȃf-ı şart-ı vakıf 

arsa-i mezkûreye …….vech-i şerʻi vazıʻyed idüb binȃ ….. eylememiş suȃl olunub 

yed-i ȃdiyesinin kasr ve izȃlesine tenbîh? olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-

sûȃl mezbûr Mustafa Beşe cevȃbında arsa-i merkûme ….. bin elli üç senesinde 

vakf-ı mezbûrun mütevellîsi  olan Salih nȃm kimesne üç bin nakd-i akçe ve sene de 

elli akçe mukȃtaʻa ile bana îcȃr ve teslîm ve ben dahî isticȃr ve kabûl idüb 

muʻaccele ile merkûm üç bin akçeli tamȃmen vazʻ ve teslîm ve tȃrih-i kitȃba 

gelince beher sene ellişer akçe mukȃtaʻayı dahî edȃ eylediğim cihetle vazıʻyed idüb 

üzerine bana ihdȃs eyledim deyü Cȃmiʻi merkûm İmȃmına meşrût itdiğini ve tȃrih-i 

merkûmda mütevellî olan merkûm Salihʹin imzȃ ve hatmî müştemil tezkire ibrȃz 

idecek badeʼn-nazar veʼl-kırȃat İmȃm-ı müşarun ileyhden müddeʻȃsına mübeyyine 
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beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden ȃcze ve …… olub ber vechle takrîrini 

……… ve beyȃna kȃdir olmamağla bî-vech muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ bitʼtaleb ketb olundu.Fî gurreti Saferüʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Osman Çelebi ibni Uzun Mehmed, Hasan Hoca ibni, Mehmed 

Çelebi ibni Mustafa, Mehmed Efendi b. El-Kȃtib. 

 

133 [ 26 – d ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda Amasra kazȃsına tȃbiʻ Ortaköy nȃm karye sȃkin? İken bundan 

akdem vefȃt iden Mustafa Beşe ibni Süleyman nȃm kimesnenin sulbî oğulları 

Osman ve Ömer ve Ebubekir ile kızı Fatma nȃm sağîrlerin emmileri ve tesviye-i 

umûrlarına kıbel-i şerʻden mensûb vasîleri olan El-Hȃc Receb nȃm kimesne meclis-

i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Ali Reis ibni Mehmed ve 

Ahmed Çelebi ibni Handan nȃm kimesne mahzarında biʼl-vekȃye ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb müteveffȃ-yı mezbûrun vefȃtından sonra sığȃr-ı mezbûrun vasîleri olan 

Bektaş Bey ve Süleyman Bey nȃm kimesneler müteveffȃ-yı mezbûrun mülkü olub 

Baldıran İskelesinde kazık üzerinde vȃkiʻ ancak sülüsȃnı binȃ olunmuş sefîne taʻbîr 

olunur yirmi üç buçuk ziraʻ nȃ tamȃm sefîneyi yetmiş iki bin akçeye mezbûrȃn Ali 

Reis ve Ahmed Çelebiʹye beyʻ idüb tamȃmen kabz-ı semen eylediklerinde sonra 

anlar dahî sülüs mikdȃrını dahî kendü mallarından yapub tekmîl eylemişler idi hȃlȃ 

vasiyyȃn-ı mezbûrȃn vesȃyetinden maʻzûl olub ve ben vasî nasb olunduğundan 

sonra sefine-i mezbûre beyʻ olunduğu …….semen-i ……. noksȃn-ı fȃhiş ile beyʻ 

olunmuşdur deyü mezbûr andan noksȃnını tekmîl murȃd eylediğimde zeyl-i 

sahîfede isimleri muharrer olan Müslümanlar dahî sefîne-i mezbûrenin tamȃm değer 

bahȃsı ol hînde ancak yetmiş beş bin akçe ziyȃdeye tahmîli bu kadar deyü ictimȃʻ 

ve ittifȃk eylediklerinde sonra beynimizde muslihûn tavassut idüb ……… yetîm 

mecmûʻ semen-i sefîne yetmiş dokuz bin beşyüz? akçe olmak üzere beynimizi ıslȃh 

ve ………eylediklerinde ben dȃhî vech-i muharrer üzere sulha rȃzı olub vasiyyȃn-ı 

sȃbıkȃnın makbûzları olan yetmiş iki akçeden fazla yedimi bin beş yüz akçe sığȃr-ı 

mezbûrun içün biʼl-vekȃye mezbûran Ali Reis ve Ahmed Çelebi yedlerinde biʼt-

tamȃm ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm zikr olunan sefîne-i mezbûrun mülkleri 

olub sığȃr-ı mezbûrun katʻȃn ber vechle alȃkaları kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ vakaʻa bitʼtaleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis minSaferüʼl-hayr li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Efendi ibni Bȃli, Salih Efendi ibni İbrahim, Ahmed Beşe 

ibni Şaʻban, Hasan Reis ibni …….,  El-Hȃc Hüseyin ibni Süleyman, İbrahim Efendi 

ibni Mustafa, Hasan b.Abdullah, Fazlı Efendi ibni Mehmed, Receb b. Himmet, 

Ömer Beşe b.Hüseyin, Ahmed ibni Ömer, El-Hȃc Ali ibni Şükrullah, Mustafa 

Yazıcı ibni Ramazan,  Ramazan b.Hasan, Mehmed Reis ibni Ali, Mehmed Reis Ali, 

Salih b.Ali, Ahmed Yazıcı. 

 

134 [ 26 – e ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Okçu Musa mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

vefȃt iden Mustafa Beşe ibni Ahmedʹin verȃseti zevce-i metrûkesi Fatma binti 

Mustafa nȃm Hȃtun ile sulbî kebîr oğulları Abdi ve Mahmud munhasıra olduğu 

şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Mahmud mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka merkûm Abdî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-

i kelȃm idüb babam mezbûr Mustafa Beşeʹnin mülkü olub baʻdeʼl-vefȃt bize mevrûs 

ve vilȃyet-i Anadoluʹda Kuş Adası kazȃsında vȃkiʻ iki kıtʻa mülkü bağını ve yine 

maʻrifet-i sȃhibüʼl-ȃrz ile tasarrufunda olub baʻde vefȃtihî intikȃl-i ȃdî ile bana ve 

karındȃşım mezbûr Abdîʹye intikȃl iden dört kıtʻa tarlasını kȃmil üç sene zabt ve 

tasarruf ve mahsûlȃtını kabz idüb ve yine kazȃ-i mezbûre tȃbiʻ İncirli nȃm karyede 

vȃkiʻ indeʼl-ahȃlî veʼl-cirȃn maʻlûmüʼl-hudûd bir çiftliği dahî elli yedi bin akçeye 

beyʻ idüb ve tamȃmen kabz-ı semen eyledikden sonra tȃrih-i kitȃba gelince mesȃrıf-

ı lȃzımemiz harc  ve sarf idüb ve babam mezbûrun zühûr iden düyûn-ı müsbetesin 

edȃ eylemiş hȃlȃ Müslümanlar huzûrunda muhȃsebemizi görüb baʻde külli hesȃbin 

zımmetinde bana ȃid elli yedi kıtʻa esedî guruş hakkım zühûr itmekle anı dahî li 

ebeveyn halîm olan iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Ali Beşeʹye elli yedi guruş deynim 

olmağla îcȃb-ı muhayyel ve kabûl-ı muhtȃl ve rızȃ-yı muhtȃl aleyhi cȃmiʻa havȃle-i 

sahîha-i şerʻiyye ile eyledim min baʻd karındȃşım mezbûr Abdî zımmetinde zikr 

olunan bağlar ve tarlalar mahsûlü ve sȃbiküʼz-zikr çiftlik semeninden bir akçe ve 

bir habbe hakkım bȃkî kalmadı baʻdeʼl-yevm benden bizʼzȃt veya biʼl-vȃsıta 

karındȃşım mezbûr Abdî üzerine husûs-ı mezbûre müteʻallıkka ber vechle daʻvȃ 

nizȃʻ sudûr ve zühûr iderse inde (?) ʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve makbûle 

olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîk mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃnî minSaferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ali Beşe ibni İbrahim, Ali Beşe ibni El-Hȃc Mustafa, Mehmed 

Çelebi ibni Ali Efendi, Ramazan ibni Osman, Bekir Beşe ibni Ali. 
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135 [  26 – f ] 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʻ kasaba-i Kasım Paşaʹda debbȃğhȃne üstȃdlarından işbu 

ashȃbüʼl- kitȃb El-Hȃc Mehmed b. Hacı Mehmed ve El-Hȃc Habib b. Mehmed ve 

El-Hȃc Ahmed b.Ali ve El-Hȃc Mustafa b.Muharrem ve Üstȃd Seyid Ali ve Üstȃd 

Mustafa b. Murtaza ve Üstȃd Mustafa b. El-Hȃc Bayram ve Üstȃd Mehmed Çelebi 

ibni Hüseyin vesȃyirleri bi isrihim mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Ermeni 

taiʻfesinden Karabet v. Kazarus ve İvanos v. Huş nȃm Ermeniler muvȃcehelerinde 

üzerlerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb kadîmüʼl-eyyȃmdan Mahmiye-i mezbûre ve 

aʻmȃlinden zebh olunan sığır derilerinin iştirȃsı bize mahsûs olub bizden gayrı 

kimesneler iştirȃ idüb dahî kefereye beyʻ eylemek menʻ-i sultȃnî ile memnûʻ iken 

mezbûrȃn Karabet ve İvanos hilȃf-ı emr-i şerîf ve mugȃyir-i kȃnûn-ı münîf 

Mahmiye-i mezbûrede aʻmȃlinden kasȃblardan zebh eyledikleri sığır derilerini iştirȃ 

ve harbî kefereye beyʻ eylemeye muʻtȃd olduklarına hȃlȃ vȃkf olub ve yedlerinde 

altı aded deri dahî bulduk suȃl olunub takrîr-i tahrîr ve yedlerinde ne mikdȃr deri 

varsa emr-i ȃlî kıymet-i şerʻiyyeleri ile bize alıverilmesi matlûbumdur deyü tevkîʻ-i 

refîʻ-i hȃkȃnî ile muvakkaʻ emr-i şerîf lȃzımüʼl-etbȃʻ ibrȃz idüb ve baʻdeʼn-nazar ve 

eserüʼl-istintȃk mezbûrȃn Karabet ve İvanos cevȃblarında fi nefsiʼl-emr zikr olunan 

kasablardan hilȃf-ı emr-i münîfe sığır derisi iştirȃ itdiklerine ve hȃlȃ yedlerinde on 

dört gûnȃ? dahî olduğuna ikrȃr ve iʻtirȃf itmeleri ile hȃlȃ ellerinde olan deriler ber 

mûceb-i emr-i ȃlî kıymet-i şerʻiyyeleri ile debbȃğ üstȃdlarına beyʻ ve min baʻd 

hilȃf-ı emr-i şerîf ve mugȃyir-i kȃnûn-i münîf zikr olunan kasablardan deri iştirȃ 

harbî kefereye beyʻ itmekle tenbîh-i ekîd bir le mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʻs-sȃdis min Saferüʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed Ser-Bölük, Mustafa b. Receb Ser-

Bölük, Mustafa Beşe b.Ali Çukadȃr, Mehmed b. Abdî El-Eyyûbî.  

 

 

136 [ 27 – a ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Şahin Ağa mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Nasuh 

Efendi ibni Yusuf nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde perdeci 

tȃifesinden Mustafa b. Ahmed nȃm kimesne muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-

i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Mustafaʹya üç bin üç yüz akçeye bir perde beyʻ 

ve teslîm itmişidim ol dȃhî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i 
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mezbûrdan bin dört yüz akçesin yedinde ahz ve kabz eyledim bȃkî zımmetinde bin 

dokuz yüz akçe hakkım kalmış idi hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl 

olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Mustafa cevȃbında 

fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûr Nasuh Efendiʹye husûs-ı mezbûrdan bin dokuz yüz 

akçe zımmetimde lȃzımüʼ-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynimdir deyü mukırr ve  muʻterif 

olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî edȃsına tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Saferüʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃkî Ağa ibni Mehmed Ser-Muhzırȃn, Hamza ibni Abdülganî 

Ağa, Muharrem b. Receb. 

 

137 [ 27 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Yağ Kapanı bakkallarından iş bu hȃmilüʼs-sifr Yako v. Yorgi 

nȃm zımmî mahfil-i kazȃda mellȃh tȃifesinden Dimitraki v. Nikola nȃm zımmî 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem hȃzır-ı biʼl-

meclis Sünbül v. Dimitri nȃm zımmînin mezbûr Dimitraki zımmetinde karzdan 

altmış kıtʻa esedî guruş hakkı olub taleb eylediğinde beynlerinde münȃzaʻȃt-ı kesîre 

vukûʻundan sonra muslihûn tavassutu ile otuz kıtʻa esedî guruşa sulh olduklarında 

merkûme Dimitraki bundan otuz kıtʻa esedî guruş istikrȃz ve kabz idüb bedel-i sulh 

olan otuz kıtʻa esedî guruşu deynine virmişdir suȃl olsun dedikde gıbbeʼs-suȃl ve 

akîbeʼl-inkȃr mezbûrdan müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda  tȃife-i 

nasȃrȃdan olub Anastaş v. Zolimal ve Aleksi v. Lipka nȃm zımmîler li ecliʼş-şehȃde 

meclis-i şerʻiyye hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-vȃkiʻ merkûm Dimitraki bizim 

huzûrumuzda mezbûrdan otuz kıtʻa esedî guruş istikrȃz ve kabz eyledikden sonra 

mezbûr Dimitraki bedel-i sulh olan meblağ-ı mezbûr otuz guruş deynine mezbûr 

Sünbülʹe virdi biz bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî ideriz deyü edȃ-i 

şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri makbûle 

olmağın mûcebiyle meblağ-ı merkûm ……… mezbûre edȃya merkûm Dimitraki 

tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ bitʼtaleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min Saferiʼl-

hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Beşe b. Ali Çukadȃr, Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed,  

Mehmed Çelebi ibni Abdî, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed. 
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138 [ 27 – c ] 

Mahmiye-i Galataʹda Lonca Yeri dimekle maʻrûf mevziʻde bakkal olan iş bu 

rȃfiʻüʼl- vesîka Yorgi v. Mihal nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüht-tekrîmde 

fiʼl-asl Vilȃyet-i Rum iliʹnde nefs-i Gerbeniş kazȃsı sükkȃnından olub mevziʻ-i 

merkûmda bakkal olan Yani v. Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Yaniʹye yirmi iki bin üç yüz altmış nakd-

i rȃyic-i fiʻl-vȃkt fıddî akçe ikrȃz ve teslîm itmişdim ol dahî baʻdeʼl-ikrȃz veʼt-

teslîm kazȃ-yı mezbûrda hȃlik olan babası mezbûr Yorgiʹnin deynini edȃ eylemiş idi 

hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olnub alıverilmesi matlûbumdur 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Yani cevȃbında fiʼl-hakîka mezbûr Yorgiʹden yirmi iki 

bin üç yüz altmış akçe istikrȃz ve kabz idüb babam hȃlik-i mezbûrun deynini edȃ 

eyledim zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃʼ deynimdir deyü mukırr ve 

muʻterif olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî edȃya tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt Hasan Efendi ibni Hüsameddin, Taceddin Çelebi 

ibni Hüseyin Efendi, Abdülkerim Efendi ibni Mehmed, Bȃli Mustafa b. Caʻfer El-

Haffȃf, Mustafa Çelebi ibni Abdullah El-Bevvȃb-i Sultȃnî, Mehmed b.Hasan El-

Haffȃf, Abdülbȃkî Ağa b. Ahmed Ser-Muhzırȃn, Mustafa b. Receb Ser-Bölük. 

 

139 [ 27 – d ] 

Husûs-i ȃtîʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün iltimȃs olmağın bu fakîr Mahmiye-i 

Galataʹya tȃbiʻ kasaba-i Fındıklı mahallȃtından Süheyl Bey mahallesinde vȃkiʻ zikr-

i ȃtî menzile varub zeyl-i sahîfede isimleri muharrir olan müslümȃnlar huzûrunda 

akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra sȃbıkȃn Hazinedȃr Başı olan 

kıdvetüʼl- havȃss veʼl- mukarrebîn muʻtemedüʼl-mülûk veʼs-selȃtîn Davud Ağa ibni 

Abdullah meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda sȃbıkȃn Şam kazȃsından münfasıl aʻlemüʼl-

ûlemȃʼiʼl-izȃm efdalüʼl- fuzalȃʼiʼl-kirȃm allemüʼl-ilm veʼl-hüdȃ medȃrüʼl-fazl veʼt-

tükȃ mȃlik-i gayyȃnüʼlmecd veʼl-edeb fȃris-i meydȃnüʼl-fazl veʼl-haseb Ahmed 

Efendi ibni el-merhûmüʼl-mebrûr ed-dȃricü ilȃ medȃrici rahmetin Rabbihiʼl-gafûr 

Ebu-Seyid Efendi hazretleri huzûrunda ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i 

sahîhimde münselik olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan baʻzan 

Müteferrika Yusuf Ağa ibni Abdullah mülkü ve baʻzan Salih Efendi mülkü ve bir 

tarafdan baʻzan Kȃtib İbrahim Çelebi mülkü ve baʻzan Hȃdim Ağa vakfına ve bir 

tarafdan Eyüb Ağa mülkü ve baʻzan Abdî Ağa mülküne ve bir tarafdan tarîk-i 
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ȃmmma müntehî olub mahûta-i dȃhiliyesi fevkȃnî bir bȃb kubbelü ve kȃşilü (?) 

odayı ve yine bir sağîr kȃşilü odayı ve dokuz bȃb fevkȃnî oda ve iki orta sofa ve bir 

yan sofa ve bir tahta pûş ve bir fevkȃnî mȃbeyn odası iki bȃb tahtȃnî oda ve bir 

cȃmekȃrıyla iki kubbelü bir hamam ve dehlîz ve bir matbah ve biʼr-i mȃ ve bir 

tahtȃnî ve iki fevkȃnî kenifleri ve hȃriciyesi dört bȃb fevkȃnî oda ve bir orta sofa ve 

bir kilar ve bir matbah ve biʼr-i mȃʼî ve tahtȃnî iki oda ve bir ahur ve kebîr oda ve 

bir dehliz ve bir sedd üzerinde üç { bi cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kȃffetiʼl-

menȃfiʻ veʼl-merȃfık} kıtʻa eşcȃr-ı müsmireyi hȃvî hadîkayı müştemil işbu mülk-i 

menzilimi ve yine menzil-i mezkûrun mukȃlebesinde vȃkiʻ bir tarafdan Yusuf Ağa 

mülkü ve bir tarafı merhûm Mustafa Paşa vakfına aid olub Musli hazretleri 

tasarrufunda olan arsanın semeninden (?) { merhûm ve mağfûr Sultȃn Bayezid 

vakfına sekiz akçe mukȃtaʻa zemini olan } menzil ve bir tarafdan sȃhil-i bahr ve bir 

taraf-ı tarîk-i ȃmm olub eşcȃr-ı müsmire ve gayr-i (müsmere)yi  hȃvî bir kıtʻa mülk 

hadîkamı müşȃrun ileyh Efendi hazretlerine safka-i vȃhidede sekiz bin beş yüz kıtʻa 

esedî guruşa tarafından îcȃb ve kabûl hȃvî beyʻ-i sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm 

anlar dahî iştirȃʻ ve teslîm ve kabûl eylediklerinde sonra semen-i mezbûr sekiz bin 

beş yüz esedî guruş yedlerinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm 

menzil-i mezkûr ve hadîka mesfûre müşterî mûma ileyh Efendi hazretlerinin mülk-i 

müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsunlar dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ bitʼtaleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşer min Saferüʼl-hayr li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Düstûr-ı Mükerrem Saʻȃdetlü Musli Paşa, Umdetüʼl-mümerridîn (?) 

İshak Efendi ibni Eş-şeyh İbrahim, Abdullah Çelebi ibni Ahmed Efendi, Ahmed 

Efendi Kapucuzȃde El-Müderris, İbrahim Beşe b. Abdullah, İbrahim Çelebi ibni 

Ahmed, Yusuf Bey ibni Abdullah, Mustafa Beşe Çukadȃr, Kȃtibüʼl-hurûf Attarzȃde 

Mahmud El-fakîr.  

 

140 [ 28 – a ] 

Mahmiye-i Galata müzȃfȃtından kasaba-i Beşiktaş mahallȃtından Sultan Süleyman 

mahallesinde sȃkin iken bundan akdem fevt olan Halil b. Hasanʹın verȃseti zevce-i 

metrûkesi Fatma binti Abdullah ile sulbî sağîr oğlu Mehmedʹe munhasır olduğu 

şerʻȃn zȃhir ve mütehakkık oldukdan sonra iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb uzun boylu açık kaşlı 

gök ela gözlü yüzünde çiçek alȃmeti olub Eflȃkıʼl-asl müslimüʼl-millet Kenʻan b. 

Abdullah nȃm şȃb-emredden vech-i ȃtî üzere daʻvȃ-yı sahîha-i şerʻiyye ile istişhȃd-ı 
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şerʻiyye sudûrundan sonra udûl-i müslimînden Fethullah b. Muharrem ve Mustafa 

b. Ahmed nȃm kimesne li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl- istişhȃd 

ve mezbûr Kenʻan mevlȃsı müteveffȃ-yı mezbûr Halil hȃl-i hayȃtında ve kemȃl-i 

akl ve sıhhatinde bizim huzûrumuzda cümle tasarrufȃt-ı şerʻiyyesi cȃʼize ve 

tasarrufȃtı nȃfize olduğu hȃlde tedbîr-i mutlaka ile tatalluka ile müdebber eylemiş 

idi hȃlȃ vefȃt idüb sülüsü dahî müsȃʻid olmağla mezbûr Kenʻan cümle malından 

azȃd olub sȃir ahrȃr-ı aslîsin gibi hür olmuşdur biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet 

dahî iderüz deyü kendü tarafından asȃleten ve sağîr-i mezbûrun tesviye-i umûruna 

kıbel-i şerʻden mansûbe olmağla vesȃyeten müsteşhed-i merkûm müteveffȃ-yı 

mezbûrun mülkü olub hȃlȃ kendü mevrûs olmak zuʻmuyla vȃzıʻuʼl-yed olan 

mezbûr Fatma muvȃcehesinde edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl 

veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkiʻa olmağın mûcebiyle mezbûr 

Kenʻanʹın hürriyetine hükm ve sebîli tahliye olmağın  mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min Safer sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hȃcı Ali ibni Mehmed, Halil b.Mehmed, Ahmed Yazıcı ibni 

Mehmed, Abdülbȃkî Ağa ibni Mehmed.  

 

141 [ 28 – b ]  

Cezîre-i Rodos sükkȃnından iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yani v. Minol nȃm zımmî mahfil-i 

şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde yine cezire-i merkûm sükkȃnından diğer Yani v. 

Kirko nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan 

akdem mezbûr Minol yevmî ikişer akçe ücretle kȃmil beş sene cezîre-i mezbûrda 

vȃkiʻ menzilimde sȃkin olmağla zımmetinde mücennah (?) olan üç bin altı yüz akçe 

ücretden bin akçesini istifȃ idüb bȃkî iki  bin altı yüz akçesin dahî taleb 

eylemediğimde beynimize muslihûn tavassut idüb on iki kıtʻa esedî guruşuna sulh 

eylediğimde ben dahî sulh-ı mezbûru kabûl idüb mȃʻadȃsında zımmetini ibrȃ 

eylemiş idim hȃlȃ bedel-i sulh olan on iki guruş taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ 

idüb suȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-sûal mezbûr Yani v. 

Kirkor cevȃbında fiʼl-hakîka müddeʻî-i mezbûr husûs-ı mezbûrdan zımmetimde on 

iki esedî guruş lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynimdir deyü mukırr ve muʻterif 

olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî edȃsına tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb Ser-Bölük, Ahmed Beşe ibni Mehmed 

Ser-Bölük,  Mehmed b. Abdülganî, Ahmed Beşe ulemȃ,  Bȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn, 

Mustafa b. Hasan, ve gayruhüm.  

 

142 [ 28 – c ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Yolcuoğlu mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

garîka vefȃt iden Nasuh Efendi ibni Yusufʹun verȃseti zevce-i metrûkesi Bedermȃh 

binti Abdullah ile sulbiye-i sağîre kızları Âişe ve Hadîceʹye ve li ebeveyn karındaşı 

Hasanʹa munhasır olub nasîh-i mesʼeleleri yirmi dört sehimden olub üç sehimi 

mezbûre Mȃhʹa ve sekiz sehimi mezbûretȃn Âişeʹye ve Hadîceʹye ve beş sehimi 

mezbûr Hasanʹa isȃbet ve intikȃl eylediği şerȃn zȃhir ve mütehakkık oldukdan sonra 

mezbûr Hasan mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde tereke-i mezbûra 

vȃzıʻatüʼl-yed olan iş bu rȃfiʻatüʼl-vesîka mezbûre Bedermȃh muvȃcehesinde ikrȃr 

ve takrîr-i kelam idüb karındaşım mezbûr Nasuh Efendiʹnin vefȃtından sonra 

mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ menzil-i dȃhilinde olan mecmûʻ eşyȃ-yı menkûlesi on 

sekiz bin dört yüz on beş akçeye tahmîn oldundukda meblağ-ı mezbûrdan üç bin 

sekiz yüz otuz sekiz akçesi bana isȃbet idüb ve menzil-i mezkûr dahî on beş bin 

akçeye ve yine vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Cide kazȃsına tȃbiʻ Aydos nam karyede 

vȃkiʻ indeʼl-ahȃlî veʼl-cîrȃn maʻlûmuʼl-hudûd bir kıtʻa meyvelik dahî üç yüz akçeye 

tahmîn olunmağla meblağ-ı mezbûrdan dahî üç bin yüz seksen akçesi bana isȃbet 

itmekle cemʻȃn yedi bin yirmi beş akçe hakkım olduğu zȃhir oldukda bir defʻa 

mezbûre Bedermȃh yedinden beş bin beşyüz akçe ahz ve kabz eylemiş idim hȃlȃ 

menzil-i mezkûr noksan bahȃya tahmîn olunmuşdur dahî ziyȃdeye tahammülü 

vardır deyü taleb ve daʻvȃ eylediğimde beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîr-i vukûʻundan 

sonra müslihûn tavassut idüb zikr olunan meyvelik ile bin üç yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-

vakt fıddî akçe üzerine beni sulh ettiklerinde ben dȃhî nefʻan liʼs-sağîreteyniʼl-

merkûmeteyn sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i sulh olan merkûm meyvelik ile bin 

üç yüz nakd-i akçeyi merkûme Bedermȃh yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim 

min baʻd menzil-i mezkûrdan olan beş sehm-i sȃyiʻim dahî merkûm Bedermȃhʹın 

mülkü oldukdan sonra sağîretȃn-ı mezbûretȃn ile mezkûre Bedermȃhʹın 

zımmetlerini karındaşım müteveffȃ-yı mezbûrun mirȃsına müteȃllika ȃmme-i deʻȃvî 

ve tȃlibȃt ve eymȃn-ı muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃmm kȃtiʻü’n- nizȃʻ ile ibrȃ ve iskȃt 

eyledim baʻdeʼl-yevm ben dahî biʼz-zȃt veya biʼl-vȃsıta daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr ve 

zuhûr iderse ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve makbûle olmaya dedikde gıbbeʼt-
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tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min 

Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ramazan Efendi ibni Mûsȃ, Abdurrahman Bey ibni Mehmed El-

Bevvȃb-i Sultȃnî, Abdülkerim Efendi ibni Mehmed,Mustafa Efendi Çukadȃr, 

Ahmed Yazıcı b. Mehmed.  

 

143 [ 28 – d ]  

Husûs-ı ȃtîʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri için savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Abdülkerim 

Efendiʹye irsȃl olunub ol dahî Hȃssa Miʻmȃrlardan Üstȃd El-Hȃc Hasan ……… 

Yakub ve sȃir ebniye ve sukûf ahvȃline vukûf ve şuʻûru olan bî-garaz Müslimanlar 

ile Mahmiye-i Galata hȃricinde El-Hȃc Memi mahallesinde vȃkiʻ Yani v. ……. nȃm 

zımmînin menziline varulub akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukda mezbûr Yaniʹnin 

icȃr mülȃsıkı (?) olub kayınanası olan Maryora binti Canika nȃm nasraniye meclis-i 

maʻkûd-ı mezbûrda mersûm Yani muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm 

idüb mezbûr Yaniʹnin tasarrufunda olan iş bu menzilin arsası sȃbıkan benim 

mülküm idi kendü divarımın dibinden muʻtȃd üzere arzȃn bir zirȃʻ menzilim bir 

ayrığına damlalık içün ibkȃ eylediğimden sonra mȃʻadȃsından tûlen otuz dört buçuk 

zirȃʻ ve arzȃn on iki buçuk zirȃʻ arsayı üzerinde olan köhne ebniyesi ile altıyüz 

kıtaʻriyȃli guruşa damadım merkûm Yaniʹye beyʻ itmiş idim hȃlȃ mezbûr Yani 

nefsim içün damlalık olmak üzere ibkȃ eylediğim arsayı dahî bi gayri hakkın 

vazʻıyed idüb kendü müşterasına ilhȃk ve üzerine ihdȃs itmişdir nazar olunub menʻ 

ve defʻ olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Yani cevȃbında 

menȃziʻun fîhimȃ olan arsa dahî müşterȃmda dȃhil olunmağla vȃzʻıyed eyledim 

…… müddeʻî-i mezbûrenin damlalığı olduğunu ve yedinde olan iştirȃ hüccetini 

ibrȃz idüb baʻdeʼn-nazar veʼl-kırȃʼat mezbûr Yaniʹye beyʻ olan arsa tûlen otuz dört 

buçuk ve arzȃn on iki buçuk idüğü zȃhir ve mütehakkık oldukdan sonra hesȃb (?) 

olundukda yine kȃmil otuz dört buçuk tûlî ve on iki buçuk arzî olub bundan ziyȃde 

damlalık olmadığı dahî müteʻayyin oldukdan sonra Miʻmȃrȃn-ı mezbûrȃn hades-i 

bȃliğ ve nazar-ı sȃkıb ile nazar eylediklerinde bu iki menzilin beyninde damlalık 

olduğunu takdîrce iki tarafın dahî gallesine zarar tecellîsi olub lȃkin mezbûre 

Mariyoraʹnın ……. Dibinden divar ve üstüne oda ihdȃs idüb sakafını mezbûrenin 

odası sakafına ilsȃk eylediği takdîrde asla tarafeynin divarlarına zararı olmaz deyü 

Miʻmȃrȃn-ı mezbûrȃn ve sekene ve cemȃʻat-i Müslimîn icmȃʻ ve ittifȃk 

eylediklerinden sonra merkûm Mariyorʹa dahî vech-i muharrer üzere rȃzı olub arsa 
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merkûme dahî mezbûr Yaniʹnin müşterȃsına dȃhildir deyü ikrȃr ve iʻtirȃf 

eyledikden sonra vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn 

irsȃl olunan mahzar …… ile meclis-i şerʻa alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ 

vakaʻa bitʼtaleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Bey ibni Mûsȃ, Ali b. Abdullah, Yûsuf b.Ahmed, Receb b. 

Veli, Hamza b. Abdülganî, Halim Bey b. Yaʻkûb, Ve gayruhüm. 

 

144 [ 28 – e ] 

Yûsuf bin Abdullah kimesne …………..rȃfiʻüʼl-vesîka Memro bin Vanika nȃm 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr ve zımmetini karz-ı şerʻîden iki bin akçe 

hakkım olub hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun didikte 

gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan daʻvȃsına mutȃbıka beyyine 

taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı aczile eserüʼl-istihlȃf fiʼl-vȃkiʻ husûs-ı 

mezbûrdan zımmetinde mezbûr Yûsufʹa redd ve teslîmi vȃcib iki bin akçe deyni 

olmaduğuna mezbûr Memroʹya yemîn teklîf olundukda ol dahî yemîn billȃhiʼllezî 

enzeleʼl-İncîle alȃ İsa aleyhiʼs-selȃm itmeğin mezbûr Yûsuf bî-vech muʻȃrazadan 

menʻ birle mȃ vakaʻa kayd-ı sicil olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ min Saferiʼl-hayr  

li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃkî bey, Hamza b. Abdulganî, Mustafa b. Ahmed.  

 

145 [ 29 – a ] 

Husûs-ı ȃtîʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olunmağın bu fakîr Mahmiye-i 

Galataʹya tȃbiʻ kasaba-i Fındıklı mahallȃtından Süheyl Bey mahallesinde vȃkiʻ zikr-

i ȃtî menzile varub zeyl-i sahîfede isimleri muharrer olan Müslümanlar huzûrunda 

akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra sȃbıkan hazînedȃrbaşı olan kıdvetüʼl-

havȃss veʼl-mukarrebîn muʻtemedüʼl-mülûk veʼs-selȃtîn Dȃvud Ağalı Abdülmuîn 

meclis-i maʻkûd-ı mezbûrdan sȃbıkȃ Şam-ı Darüʼs-selȃm kazȃsından munfasıl 

aʻlemüʼl-ulemȃʻiʼl-izȃm efdalüʼl-fuzalȃʻiʼl-kirȃm alemüʼl-ilm veʼl-hüdȃ münȃrüʼl-

fazl veʼt-tukȃ mȃlik-i inȃnüʼl-mecd veʼl-edeb fȃris-i meydȃnüʼl-fazl veʼl-haseb 

Ahmed Efendi b. el-merhûm el-mebrûr ve ed-dȃric ilȃ rahmeti Rabbihiʼl-gafûr Ebu 

Saʻid Efendi hazretleri huzûrunda ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i 

sahîhimde münselik olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan baʻzan 

Müteferrika Yusuf Ağa b. Abdullah mülküne ve baʻzan Salih Efendi mülküne ve bir 
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tarafdan baʻzan Kȃtib İbrahim Çelebi mülküne ve baʻzan Hȃdım (boş) Ağa vakfına 

ve bir tarafdan baʻzan Eyüb Ağa mülküne ve baʻzan Abdi Ağa mülküne ve bir 

tarafdan tarîk-i ȃmmma müntehî olub muhavvata-i dȃhiliyesi fevkȃnî bir bȃb 

kubbelü ve kȃşilü odayı ve yine bir sağîr kȃşilü odayı ve dokuz bȃb fevkȃnî oda ve 

bir orta sofa ve bir bȃb sofa ve bir tahta pûş ve bir fevkanî mabeyn odası ve iki bȃb 

oda tahtȃnî oda ve camekanlı iki kubbelü bir hamȃm ve dehliz ve matbah ve biʼr-i 

mȃ ve bir tahtȃnî ve iki fevkȃnî kenîfleri ve hȃriciyesi dört bȃb fevkȃnî oda ve iki 

orta sofa ve bir kilȃr ve bir matbah ve biʼr-i mȃ ve tahtȃnî iki oda ve bir kebîr oda ve 

bir ahur ve bir dehliz ve sedd üzerinde üç kıtʻa eşcȃr-ı müsmireye hȃvî hadîkayı 

müştemil işbu mülk-i menzilimi cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kaffetiʼl-münȃfiʻ 

veʼl-mürȃfık ve yine menzil-i mezbûrun mukȃbelesinde vakiʻ bir tarafdan Yusuf 

Ağa mülkü ve bir tarafı merhûm Mustafa Paşa vakfından olub Musli Paşa hazretleri 

tasarrufunda olan menzil ve bir tarafdan sȃhil-i bahr ve bir tarafdan tarîk-i ȃmmm 

müntehî olup arsanın üstünde (?) merhûmün ve mağfûrun leh Sultȃn Bayezid 

vakfına seksen akçe mukȃtaʻa-i zemîni eşcȃr-ı müsmire ve gayrı müsmireyi hȃvî bir 

kıtʻa mülk-i hadîkası kezȃlik cümle tevȃbiʻ ve levȃhıkı kaffe-i münȃfiʻ ve mürȃfıkı 

ile müşȃrun ileyh Efendi hazretlerine safka-i vȃhidede sekiz bin beş yüz kıtʻa esedî 

guruş tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm anlar 

dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eylediklerinden sonra semen-i mezbûr sekiz bin beş 

yüz esedî guruş bedel ve yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm 

menzil-i mezkûr ve hadîka-i mesfûra müşterî mûmȃ ileyh Efendi Hazretlerinin 

mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsunlar dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻiyye mȃ hüveʼl-vȃki bitʼtaleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşir min 

Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf 

Şuhûdüʼl – hȃl: Düstûr-ı Mükerrem Saʻȃdetlü Musli Paşa, Umdetüʼl-Müderris İshak 

Efendi Ebu Şeyh İbrahim, Abdullah Çelebi bin Lȃhûd Ahmed Efendi, Umdetüʼl-

müderrisîn Ahmed Efendi Eş-şeyh Kapıcızȃde, İbrahim Çelebi b. Abdullah, 

İbrahim Çelebi b. Ahmed, Yusuf Bey b. Abdullah, Mustafa Beşe b. Çukadȃr, 

Kȃtibüʼl-hurûf Mahmud El-Muhzır.  

 

146 [ 29 – b ]  

Mellȃh tȃifesinden El-Hȃc Abdullah b. Ali nȃm kimesne mahfil-i kazȃda Ahmed 

Reis nȃm  kimesnenin abd-i meʻzûnu olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Ali b. Abdullah nȃm 

kimesne mahzarında  üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb gȃib-i aniʼl-meclis 
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Abdurrahman Reis nȃm kimesnenin kalyonunda yoldaş olmak üzere mukaddemȃ 

Karadenizʹde vȃkiʻ Varna kazȃsından Mısırʹa varub gelince mezbûr ile otuz esedî 

guruş ücret kavl idüb lȃkin zikr olunan kazȃdan İstanbulʹa geldiğimizde ücretim 

olan on beş guruşu mezbûr Ali sȃlifüʼz-zikr kalyonda yazıcı olub hîn-i akidde Reis-i 

merkûmun yanında olmağla meblağ-ı mezbûru merkûm Aliʹden taleb iderim suȃl 

olunsun dedikde müddeʻî-i mezbûrun vech-i muharrer üzere merkûm Aliʹden 

meblağ-ı mezbûr daʻvȃsı meşrûʻa olmamağla mezbûr Aliʹye suȃl dahî teveccüh 

itmeğin bî-vechi muʻȃrazadan menʻ birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-rȃbiʻ aşer min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mehmed b. Abdüllatîf,  Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Hasan 

b. Mirza, Naci ibni Çelebi ibni Hüseyin Efendi.  

 

147 [ 29 – c ] 

Fiʼl-asl Midüllü cezîresinde vȃkiʻ Molova nȃm kasabaya tȃbiʻ Çömlek köyü nȃm 

karyeden olub hȃlȃ Mahmiye-i İstanbulʹda Cebe Ali kapusu hȃricinde sȃkin tüccȃr 

tȃifesinden Minhal v. Laskari nȃm zımmî meclis-i şerʻ de yine tȃife-i mezbûreden 

Mehmed b. Hasan nȃm kimesne muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i 

mülküm de münselik olub karye-i mezbûrda Katobitre (?) nȃm mevziʻde vȃkiʻ bir 

tarafı Cȃmi ve bir tarafı Yakomi bağcesi ve bir tarafı Arniya binti Dimitri nȃm 

nasrȃniye bağçesi ve bir tarafı cebel ile mahdûd dut ve boz ve zeytin ve sȃir eşcȃr-ı 

müsmireyi müştemil bir kıtʻa bağçemi mezbûr Mehmedʹe bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-

vakt fıddî akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ 

ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr bin 

akçesi yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb mebîʻ-i mezbûru mahallinde kabz ve 

tasarrufa taslît eyledim baʻdeʼl-yevm mahdûd mezkûr mezbûr Mehmed mülk-i 

müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃʼ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde mȃ vakaʻa biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis aşer min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Osman b.Mustafa, Mehmed b. Mustafa, Ali Beşe ibni Mehmed, 

Osman b. Hasan, Mustafa Çelebi Ser-Bölük . 

 

148 [ 29 – d ] 

Sefîne reislerinden Mahmud Reis ibni Şaʻbȃn mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde  zikr-i ȃtî sefînede şerîkim olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Musli Reis ibni 
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Himmet mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Musli Reis ile 

beynimizde müşterek olan zarbona taʻbîr olunur sefînede sermȃye olmak içün dört 

bin akçe ben vazʻı-yed idüb ve sekiz bin akçe mezbûr Musli vazʻı-yed idüb on iki 

bin akçe reʼs-i malımız oldukdan sonra meblağ-ı mezbûr ile vilȃyet-i Anadoluʹda 

Samakov sancağına tȃbiʻ Alablı nȃm iskelede iki bin beş yüz tahta ve yirmi yedi 

pȃzılık alub sefîne-i mezbûre tahmîl eyledikden sonra Kilora nȃm mahale geldükde 

bi emrillȃhi teʻȃlȃ sefîne paralanmağla mezbûr Musli Reis yükünü …… ihrȃc 

itmişiken hȃlȃ reʼs-i malım mukȃbelesinde isȃbet iden hissemi taleb eylediğimde 

edȃdan imtinȃʻ ider sûȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-sûȃl mezbûr Musli Reis 

cevȃbından müddeʻî-i mezbûrun reʼs-i malı ancak iki bin beş yüz akçe idi benim 

kendü malım ve sȃir nȃsdan istidȃne eylediğim cemʻȃn on iki bin akçe olub meblağ-

ı mezbûr ile iştirȃ eylediğim tahtalardan ancak yirmi pazılık ihrȃc eyledim idi 

mahall-i mezbûrdan yine ȃhar sefîne istikrȃ idüb zikr olunan tahtayı ile pazılık 

tahmîl ve Yeniköy nȃm karyeye getürüb cümlesini dört bin sekiz yüz akçeye beyʻ 

eylediğimden sonra elli bin dört yüz yirmi beş akçesin kirȃ sefîne ve sȃir harc-ı 

lȃzımeye sarf idüb ancak yedimde iki bin üçyüz yetmiş akçe kalmışdır deyü 

müddeʻî-i mezbûrun reʼs-i malı iki bin beş yüz akçeden ziyȃde olduğunu ve sefîne 

paralandıkdan sonra sekiz yüz tahta ile yirmi yedi pazılıkdan ziyȃde nesne ihrȃc 

eylediğin münkir olucak mezbûr Reisʹden müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb 

olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile eserüʼl-istihlȃf fiʼl-hakîka mezbûr 

mahdûd reisin reʼs-i malı iki bin beş yüzden ziyȃde olmayub ve sefîneden ihrȃc 

eylediği ve tahta ve pazılık ikrȃrı mertebesinden ziyȃde olmayub ve dahî ziyȃdeye 

beyʻ idüb semeninden baʻzısın ketm ve ihfȃ ve ber vechle şerîkine teʻaddî ve hîle 

eylemedüğüne mezbûr Musli Reisʹe yemîn teklîf oldukda ol dahî hasbeʼl-mesʼûl 

yemîn billȃhi teʻȃlȃ ittikden sonra mezbûr Musli Reis yedinden kalan iki bin  üç yüz 

yetmiş bin akçeden müddeʻî-i mezbûrun hissesine ancak beş yüz elli akçe isȃbet 

itmekle edȃsıyla mezbûr Musli Reis ilzȃm ve ziyȃde talebinden mezbûr Mahmud 

menʻ olunur mȃ hüveʼl-vakiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis aşer min 

Saferüʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî, Muharrem b. Receb, Ve 

gayruhüm.  
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149 [ 30 – a ]  

Mahrûsa-i Galataʹda Sultan Bayezid mahallesinde sȃkin Ergün v. Ferhad nȃm 

Ermeni meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde merhûm Pertev Paşa evkȃfının biʼl-

fiʻil mütevellîsi olan Ahmedzȃde dimekle maʻrûf Mehmed Efendi tarafından ikrȃr-ı 

ȃtîʼl-beyȃna tasdîk vekîl olub nehc-i şerʻî üzere vekȃleti sȃbite olan iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka Ali Bey ibni Şehbaz nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

mahalle-i mezbûrda vȃkiʻ bir tarafdan Kapıcı (boş) nȃm mülkü ve bir tarafdan 

çukacı Ethem nȃm mülkü ve bir tarafdan yamacı Dimmo nȃm zımmî mülkü ve bir 

tarafdan tarîk-i ȃmmm ile mahdûd üç bȃb fevkȃnî ve bir bȃb tahtȃnî odaları ve bir 

mahzeni ve biʼr-i mȃyı müştemil menzilim mukaddemȃ mezbûre her biri dokuz 

dirhem olmak üzere yüz kıtʻa riyȃli guruşa  istiğlȃl idi yine vakf-ı  mezbûr malından 

her biri dokuz dirhem olmak üzere elli kıtʻa riyȃli guruşa dahî ahz ve kabz idüb 

cemʻȃn yüz elli kıtʻa riyȃli guruşa mezbûr Mehmed Efendiʹye bi tarîkiʼl-istiğlȃl beyʻ 

idüb ol dȃhî mal-ı vakf-ı mezbûr ile ber vech-i muharrer iştirȃ eyledikden sonra 

semeni olan meblağ-ı mezbûr elli guruş ki cemʻȃn yüz elli kıtʻa riyȃli guruşu 

yedinden ahz ve kabz eylediğimden sonra yine müvekkil-i mûma ileyh menzil-i 

mahdûd-ı mezkûru gıbbeʼt-tahliye veʼt-tekȃbuz tȃrih-i kitȃbdan bir sene tamȃmına 

değin her biri dokuz dirhem olmak üzere on sekiz kıtʻa riyȃli guruş ve üç rubʻ guruş 

ücret ile bana îcȃr ve teslîm ben dȃhî vech-i muharrer üzere isticȃr ve kabûl eyledim 

dedikde gıbbeʻt-tasdîkiʼş-şerʻî mahalle-i mezkûre sükkȃnından Rali v. Manol nȃm 

zımmî ile mezbûr Ergünʹün ve zevcesi Elbasan binti Nasar nȃm nasrȃniye 

…………………hȃvî kefȃlet-i sahîha-i şerʻiyye  ile kefiller olmağın mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fî gurretiʼs-safer li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Derviş Mehmed ibni El-Kȃtib, Mustafa Çelebi El-Kȃtib, El-Hȃc 

Eyüb Er-Rȃcil, Mehmed ibni Yusuf Er-Rȃcil, El-Hȃc Mustafa, İsmail ibni Resul.  

 

150 [ 30 – b ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Hoşalay kazȃsına tȃbiʻ …….. nȃm karye sükkȃnından 

olub Mellȃh tȃifesinden Seyid Reis b. El-Hȃc Receb nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i 

hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Hasan Reis ibni Resul ve 

Receb Reis b. Mustafa nȃm kimesneler mahzarlarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm silk-i 

mülkümde münselik olub Mahrusa-i Galata hısn-ı ebvȃbından ……. İskelesinde 

merbût şayka taʻbîr olunur on dokuz ziraʻ sefîneme cümle alȃt-ı lȃzımesiyle 

mukaddemȃ mezbûrȃna yüz on sekiz bin akçeye beyʻ ve teslîm anlar dahî vech-i 
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muharrer üzere müşterȃ ve teslîm ve kabûl itmişler idi lȃkin zikr olnan sefînenin 

önünde tahtaları …… ve baş …….dahî bir ……olduğu ecilden semen-i mezbûrun 

on üç bin akçesinde zımmetleri semeni edȃ idüb bȃkî  kalan yüz beş bin akçeye 

mezbûrȃn El-Hȃc Hasan Reʼis ve Receb Beyler yedine biʼt-tamȃm ahz ve kabz 

eyledim baʻdeʼl-yevm zikr olunan sefîne cümle ȃlȃt-ı lȃzımesiyle mezbûrȃnın 

emlȃk-ı müşterȃları olub baʻdehû sȃlifüʼz-zikr sefînede ve semeninde benim içün 

hak (ve) alȃka ve medhalim kalmadı idiği gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa? biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min Cemȃziyeʼl-ahîr li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ramazan Beşe b. Çelebi Ahmed, El-Hȃc Receb b. Mehmed, El-Hȃc 

Receb b. Mehmed, Ahmed Beşe b. Mustafa, Mehmed Odabaşı b. Hüseyin, Musa 

Çelebi b. İlyas, Mehmed b. Süleyman, Halil Beşe b. Murad, Mahmud Beşe b. Ali, 

İbrahim Çelebi b. Mustafa, Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Mustafa Çelebi b. Receb, 

Hamza b. Abdülganî.  

 

151 [ 30 – c ] 

Vilayet-i Anadoluʹda Of kazȃsına tȃbiʼ Havli nȃm karyeden olub Mahmiye-i 

Galataʹda Yağkapanı hȃricinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Hayyȃt Ahmed 

ibni Aslanʹın verȃseti babası Mehmed nȃm kimesneye münhasır olduğu şerʻȃn zȃhir 

ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Mehmed Efendiʹye tereke-i ȃtîʼz-zikre kabza 

vekîl olub bimȃ hüve nehcüʼs-sübût şerʻȃn vekȃleti olan Seydi (boş) nȃm kimesne 

meclis-i şerʻ-i hatîrda müteveffȃ-yı mezbûrun terekesine vȃzıʻüʼl-yed eylediği sȃbit 

olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitab Hasan b. Mehmed muvȃcehesinde biʼl-vekȃle ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı mezbûrun  muhallefȃtından olub mezbûr Hasan 

yedinde olan iki şalvar ve bir kanoz (?)  ve on iki kaput ve bir mikras (?) ve bir bol 

paçalı ve bir köhne beğlik ve sȃir kalîl ve kesîr celîl ü hakîr eşyȃsı mezbûr Hasan 

yedinden biʼl-vekȃle olub kabz eyledim baʻdeʼl-yevm tereke-i müteveffȃ-yı 

mezbûrdan merkûmunun yedinde bir nesne bȃkî kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ vakaʻa  biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmîn aşer min Saferiʼl-hayr 

sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Kamil Bey ibni Mustafa, Hasan b. Ali, Murtaza b. Murad, 

Abdurrahman ibni Ömer, Mahmud Abdullah, Ömer Bey ibni Derviş, Mehmed b. 

Mustafa. 
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152 [ 30 – d ] 

Tüccȃr tȃifesinde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Şahin v. Masar nȃm Ermeni meclis-i şerʻ-i 

hatîr-ı lȃzımüʼt-tevkîrde Emine Hȃtun ibneti Mustafa muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ 

ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûre Emine elli top astar her biri yüz 

yirmi beş akçe olmak üzere altı bin akçeye beyʻ ve teslîm idüb ol dahî iştirȃ ve kabz 

itmiş idi hȃlȃ meblağ-ı mezbûr altı bin akçe hakkım mezbûre Emine Hȃtunʹdan 

taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-sûȃl mezbûre Emine Hȃtun cevȃbında 

fiʼl-hakîka müddeʻî-i mezbûre üzere elli top astar bahȃsından zımmetinde lȃzımüʼl-

edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ altı bin akçe deynim vardır deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin 

meblağ-ı mezbûrun edȃsına mezbûre Emine Hȃtunʹa baʻdeʼt-tenbîh mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin aşer min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed b. Abdullah, Mustafa b. Receb, Ahmed b. Hasan, Üstȃd 

Beşe b. Abdullah, Hamza b. Abullah. 

 

153 [ 30 – e ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Emekyemez mahallesinde sȃkin İslȃm Çelebi ibni Fazlullah 

nȃm kimesne mahfil-i kazȃda mellȃh tȃifesinden olub bundan akdem hȃlik olan 

Seynodi nȃm zımmînin sulbî kebîr oğlu ve muhallefȃtına vȃzʻı-yed olan iş bu 

hamilüʼs-sifr Sava nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb 

hȃlik mezbûr zımmetinde keyli beynimizde maʻlûm yedimden müşterȃ ve makbûz 

buğday semeninde yirmi üç bin riyȃli guruş hakkım olub kableʼl-edȃ hȃlik olmağla 

zımmetinde kalmış idi hȃlȃ mezbûrdan taleb iderim suȃl olunub alıverilmesi 

matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl akıbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsını 

mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile gıbbüʼl-

istihȃk fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûre hȃlik-i merkûmun buğday semeninden yirmi üç 

guruş deyni olduğunu bildüğüne merkûm Savaʹya yemîn teklîf olundukda ol dahî 

vefkûʼl-mesʼûl yemîn billȃhiʼllezî enzeleʼl-İncîle İsa aleyhiʼs-selȃm itmeğin 

mûcebiyle müddeʻî-i  mezbûru bî vech taʻarruzdan menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Bey b. Abdulbȃki El-Münȃdî El-Bevvȃb-ı Sultȃnî, Ahmed 

b. Osman, Hamza b. Abdülganî, Mehmed b. Mahmud, Muharrem b. Receb. 
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154 [ 30 – f ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Hüsrev Paşa Türbesi kurbunda sȃkin Bayram b. Ali nȃm 

kimesnenin li-ebeveyn karındaşı ve kıbelinden ikrȃr-ı ȃtîʼl-beyȃna vekîl olub 

mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhidde Mustafa Beşe ibni Abdullah ve Hasan Beşe ibni 

Abdüsselȃm nȃm kimesneler şehȃdetleri ile vekȃlet-i sȃbite olan Mahmud Beşe nȃm 

kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galataʹda balık 

pazarında pazarcı olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Hüseyin b. Hasan nȃm kimesne 

tarafından tasdîk-i ȃtîye bimȃ hüve nehcüʼs-sübût şerʻȃn vekȃlet-i sȃbite olan Hızır 

ibni Mustafa mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbdan 

dokuz gün mukaddem kıbel-i mağribde balık pazarında müvekkil-i mezbûr Hüseyin 

kepenk sarığı ile müvekkilem mezbûr Bayramʹın başına ve gözüne vurub mecrûh 

itmekle hȃlȃ mûcib-i şerʻîsi taleb ve daʻvȃya mübȃşeret eylemiş idi el-hȃletü hazihi 

beynlerine muslihûn tavassut idüb bin yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe üzerine 

sulh eylediklerinde ol dahî sulh-i mezbûru kabûl ve bedel-i sulh mezbûr bin yüz 

akçeyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb cerh-i mezkûrun mûcebine müteʻallika 

ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn muhȃsamȃtdan ibrȃ kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve 

iskȃt eyledim fimȃ baʻd cerh-i mezbûrun sırȃyetinden bana ecel isȃbet idüb vefȃt 

idersem dem diyetime müteʻallika mezbûr Hüseyin mutȃlebe ve rencîde olunmaya 

didi dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃmin aşer min Saferüʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hüseyin Bey ibni Mehmed …………..,  Abdülkadir Çelebi ibni El-

Hȃc Ali, Nesimî Beşe ibni Ali, Ali b. Ahmed, Musli Beşe El-Kassȃb.  

 

155 [ 31 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʼ Kasaba-i Tophaneʹde Tomtom mahallesinde sȃkin 

Mehmed Bey ibni Hüseyin mahfil-i kazȃda kasaba-i mezbûre de Muhyiddin 

mahallesinde sȃkin iken bundan akdem fevt olan El-Hȃc Ahmed b.Yakub sulbî 

sağîr oğulları Mehmed ve Abdurrahimʹin tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden 

mansûbe vasîleri olan bȃʻis-i hazeʼl-kitȃb Mustafa ibni Yakub mahzarında ikrȃr ve 

takrîr-i kelam idüb silk-i mülk-i sahîhimde olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir 

tarafdan Mehmed bin Süleyman mülkü ve bir tarafdan Saliha binti Hüdȃverdi 

mülkü ve bir tarafdan Zehra Hȃtun ibneti Ace mülkü ve bir tarafdan tarîk-i ȃmmm 

ile mahdûd mülk-i menzilimi vasiyy-i merkûm Mustafaʹya yüz elli beş kıtʻa yedişer 

dirhem riyȃli guruşa beyʻ ve teslîm ol dahî sağîrȃn-ı mezbûrȃn içün malları ile bi 
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tarîkʼl-istiğlȃl iştirȃ ve teslîm eyledikden sonra semen-i merkûmdan yüz yirmi 

guruşunu tȃrih-i kitȃbdan iki buçuk sene mukaddem almışdım hȃlȃ otuz beş 

guruşunu dahî vasiyy-i mezbûr yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vasiyy-i mezbûr Mustafa menzil-i mezkûrî yine merkûm 

Mehmed Beyʹe baʻdeʼt-tahliyye veʼt-tekȃbuz tȃrih-i kitȃbdan bir sene tamȃmına 

değin yirmi üç guruş ……. ücret ile îcȃr idüb ol dahî vech-i meşrûh üzere istîcȃr ve 

kabûl itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer min 

Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Beşe ibni Ömer, Ahmed Beşe b. Mustafa, El-Hȃc Süleyman 

b. Receb, Ali Reis b. Mustafa, Mehmed b. Mustafa, Mehmed Reis Muharrem.  

 

156 [ 31 – b ] 

Mahrûsa-i Galata muzȃfȃtından İstinye nȃhiyesine tȃbiʻ Rumili Hisȃrı 

mahallȃtından Başmakçı Şücȃʻ mahallesinde vȃkiʻ bir tarafı Ahmed mülküne ve bir 

tarafı sȃhil-i bahr ve bir tarafı Mehmed Bey ibni Fazlullah Paşa mülküne ve bir 

tarafı tarîk-i ȃmmm müntehi olub ulvȃ ve suflȃ büyût-ı müteʻaddideyi muhtevî 

menzilin arsasının sülüsȃnı Hava Hȃtun ile hemşiresi Saliha Hȃtun ibneti 

Süleymanʹın mülkü olub sülüs-ı bȃkîsi ile mecmûʻanın üzerinde olan ebniyenin 

cemîʻsi mezbûre Havaʹnın zevcî Pîrî Bey ibni Receb Cündîʹnin mülkü idüğü şerʻȃn 

sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Pîrî Bey ile mezbûretȃn Hava ve Saliha 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i İstanbul hısnı ebvȃbından 

Edirne Kapusu hȃricinde Emir Buhȃrî kurbunda vȃkiʻ merhûm Mustafa Çavuş 

vakfına mütevellî olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Mehmed Çavuş ibni Süleyman nȃm 

kimesne mahzarında her biri ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb vech-i meşrûh üzere 

mülküm olan menzil-i mahdûd-ı mezkûru cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve 

kaffetüʼl-menȃfiʻ veʼl-merȃfık beş yüz kıtʻa riyȃli guruşa bundan akdem mütevellî 

mezbûre beyʻ ve teslîm ol dahî mal- vakf-ı mezbûr ile bi tarîkiʼl-istiğlȃl iştirȃ 

eyledikden sonra meblağ-ı mezbûr beş yüz guruş tamȃmen ahz ve kabz eylemiş idi 

ki hȃlȃ menzil-i mezbûru cümle tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kȃffe-i menȃfiʻ ve 

merȃfıkım ile tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile yine 

mezbûr Mehmed Çavuş beyʻ eyledi ol dahî kendü malıyla nefsiçün iştirȃ ve kabûl 

eyledikden sonra semen-i mezbûru mukaddemȃ mal-ı vakf-ı mezbûrdan istikrȃz 

eylediğim beş yüz guruş mukȃbelesinde takȃs eyledik ol dahî takȃs ve kabûl idüb 

el-ȃn deyn-i mezbûrdan zımmetimiz berî oldu baʻdeʼl-yevm menzil-i mezkûr 



 210 

merkûm Mehmed Çavuş mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃʼ ve yuhtȃr mutasarrıf 

olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃnî veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Davud Efendi ibni Mehmed, Abdullah Çelebi ibni Mustafa,  Receb 

Ağa ibni Abdülbȃki, Süleyman b. Ahmed, Halil Çelebi ibni Ethem, Abdülbȃki Ağa 

Ser-Muhzırȃn. 

 

157 [ 31 – c ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Alaca Mescid mahallesinde sȃkin El-Hȃc Mustafa 

b.El-Hȃc Mehmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

Mahmiye-i İstanbulʹda Topkapusu kurbunda Ayanikola Kilisesinde Papa Yorgi v. 

İstiryo ve Bit Pazarında sȃkin olub Hayyȃt olan v. Dimmo ve kasaba-i Tophaneʹde 

bakkal olan Yani v. Yorgi nȃm zımmîler muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Yani v. Yorgi nȃm bakkal zımmetinde yüz kıtʻa esedî guruş 

hakkım olmağla mezbûrûn Yorgi ve Yani ve diğer mezbûr Yaniʹnin nefsine hîn-i 

mutȃlebede meclis-i şerʻa ihzȃrına ve gaybet iderse zımmetine terettüb iden mala 

emr ve kabûlü hȃvîye kefȃletle kefîl olmuşlar idi hȃlȃ mezbûr Yani küfelȃ-yı 

mezbûre meclis-i şerʻde bana teslîm itmeleri ile mûceb-i kefȃletden zımmetleri berî 

oldu min baʻd mezbûrûn Papa Yorgi ve Yani ve diğer Yani ile husûs-ı mezbûre 

müteʻallika bi vechin mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye daʻvȃ ve nizȃʻım ve bir vechle alȃka 

ve medhalim kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mehmed b. El-Hȃc Mehmed, Mustafa Çelebi b. Ser-Bölük, 

Ahmed b.Osman, Hamza b.Hasan, Caʻfer b. Hasan.  

 

158 [ 31 – d ] 

Mahmiye-i Galata hısn-ı ebvȃbından Balık Pazarı kapusu hȃricinde meyhȃneci 

tȃifesinden Melsem (?) Nikola v. Nikide ve Anastaş v. Şirmento ve Nikide v. Savoy 

nȃm zımmîler meclis-i şerʻa İngiliz elçisi tercümanlarından iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Anton v. İstefani nȃm zımmiyȃn muvȃcehesinde takrîr-i kelȃm idüb hȃlȃ mezbûr 

zımmiyȃn v. Anton yedinden on iki bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt akçe istikrȃz ve kabz 

eyledi zımmetimizde aleʼ….. vȃcibüʼl-edȃ ve lȃzımüʼl-kazȃ deynim vardır 

dediklerinde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʻs-sȃlis veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdühl – hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt Mustafa Efendi, Abdülbȃki Ser-Muhzırȃn, Mustafa 

ibni Çukadȃr, Ahmed Yazıcı bin Mehmed.  

 

159 [ 32 – a ] 

Husûs-ı ȃtîʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ 

Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata dȃhilinde 

Yolcuoğlu mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden kayık kapıcı dimekle 

Şehri Ahmed Ağaʹnın menziline varub zeyl-i sahîfede isimleri muharrer olan 

Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra müteveffȃ-yı 

mezbûr Ahmed Ağaʹnın evlȃd-ı sığȃrı Mehmed ve Hava ve Fatmaʹnın tesviye-i 

umûruna vasiyy-i muhtȃr olan Mustafa Ağa ibni Derviş kıbelinden husûs-ı ȃtîʼz-

zikre Osman Bey bin Ramazan ve Hasan Bey ibni Memi nȃm kimesneler 

şehȃdetleri ile şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan işbu rȃfiʻüʼl- vesîka Ömer Efendi  ibni 

Mehmed nȃm kimesne meclis-i maʻkûd-ı mezbûr takrîr-i kelȃm idüb sığȃr-ı mezbûr 

içün kıbel-i şerʻden nafaka takdîr olunması matlûbumdur dedikde her birinin nafaka 

ve kisvelerine ve sȃir havȃic-i lȃzımelerine babaları müteveffȃ-yı mezbûrdan intikȃl 

iden mȃl-ı mevrûslarından yüz yirmi beş akçe farz ve takdîr olunub ve meblağ-ı 

mefrûz-ı mezbûr cemʻȃn altmış akçeye sığȃr-ı mezbûrûnun havȃic-i lȃzımelerine 

harc ve sarfa ve vakt-i zarûretde istidȃneye ve hîn-i zaferde yine sığȃr-ı mezbûreye 

müracaʻata izin verildikden sonra vȃkiʻ hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr 

baʻdehû mȃʻȃn irsȃl olunan Mustafa bin Deli Ali ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ 

vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl- vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃnî veʼl-ışrîn li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Dilaver Ağa b. Mehmed, Hasan Beşe b. Yusuf, Hüseyin Bey b. 

Abdullah, Mustafa Efendi b.Mehmed El-Müezzin, Hacı Çelebi b. Mehmed Çelebi, 

Yusuf Efendi El-İmȃm, Mustafa Çelebi b. Ramazan Sipȃhizȃde, Abdülbekir Beşe 

b.Halil, İbrahim b.Receb, Musa b. Sefer. 

 

160 [ 32 –b ] 

Mahmiye-i Galata aʻmȃlinden kasaba-i Tophaneʹde Firuz Ağa mahallesi 

sȃkinelerinden Emine Hȃtun ibneti Ali meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzım zevce-i mutallakı 

(?) iş bu rȃfiʻüʼl-? kitȃb Ahmed b. Bazarlı nȃm kimesne muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Ahmed zevcim olub beni talȃk-ı bȃyin ile tatlîk itmekle 

zımmetinde mütekarrir ve maʻkûdun aleyh olan yedi yüz akçe mehr-i müʼeccelim 
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ve nafaka-i iddet-i malûme ve meʼûnet-i süknȃm mukȃbelesinde üç yüz akçesi 

cemʻȃn bin akçeyi tamȃmen bana defʻ ve teslîm idüb ben dahî meblağ-ı mezbûru 

yedinden alub kabz eyledim min baʻd her birimiz ahrȃr-ı zevciyete müteʻallika 

daʻvȃdan ibrȃ ve iskȃt eyledi dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min Saferüʼl-hayr li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Habib b.Ali, Ramazan b. Receb, Mehmed b.Süleyman, Emrullah 

b.Mustafa, Taceddin Çelebi b. Hüseyin, Mehmed b. Himmet, Ahmed Yazıcı ibni 

Mehmed. 

 

161 [ 32 – c ]  

Mahmiye-i Galata muhallȃtından Bereketzȃde Mahallesinde sȃkin iken bundan 

akdem hȃlik olan İvan v. İvanʹın verȃseti zevce-i metrûkesi Anastasya nȃm 

nasrȃniye ile sulbî oğlu Andomikeʹye munhasır olduğu şerʻȃn zȃhire ve mütehakkık 

oldukdan sonra mezbûr Anastasya meclis-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yani v. 

Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mahalle-i mezbûre de 

vȃkiʻ bir tarafdan Hanyate nȃm nasrȃniye mülkü ve bir tarafdan Yako nȃm Yahudi 

mülkü ve bir tarafdan Ağlamış? mülkü ve bir tarafdan tarîk-i ȃmmm ile mahdûd iki 

bȃb fevkȃnî ve bir bȃb tahtȃnî odaları ve iki sofa ve bir su kuyusu ve bir sarnıç ve 

hadîkayı müştemil olan menzilin nısf-ı şȃyiʻi benim mülküm ve nısf-ı şȃyiʻ-i ȃharı 

hȃlik mezbûrun ileʼl-helȃk mülkü olub baʻde helȃkihî sağîr-i mezbûr Andonikeʹye 

mevrûs olmuş idi hȃlȃ ben kendü mülküm olan nısf-ı şȃyiʻamın mezbûr Yaniʹye 

fıddî-i rȃyic-i fiʼl-vakt otuz iki bin akçeye tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i 

bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî vech-i muharrer üzere iştirȃ ve teslîm 

eyledikden sonra semen-i meblağ-ı mezbûr otuz iki bin akçeye müşterî-i mezbûr 

Yaniʹnin zımmetinde cihet-i karz-ı şerʻîden deynim olan otuz iki bin akçe hakkına 

takȃs eyledim ol dahî mukȃssa ve kabûl eyledi baʻdeʼl-yevm menzil hudûd-ı 

mezkûrun nısf-ı şȃyiʻamı merkûm Yaniʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve 

yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min Saferüʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mefharüʼl-kuzȃt El-Hȃc Mehmed Efendi ibni Hasan Efendi, El-Hȃc 

Mehmed b. Ali, Mustafa Çelebi ibni Sinan, Süleyman Beşe ibni. 
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162 [ 32 – d ]  

Husûs-ı ȃtîʼl-beyȃnın istimȃʻ ………sipȃriş ve tefvîz olunmuş imtisȃlen liʼl-emriʼl-

ȃlî sȃbıkȃn Yenişehir kȃdısı iken civȃr-ı Rahmet-i Rahmanʹa intikȃl iden Raʻizȃde 

Mehmed Efendiʹnin verȃseti zevce-i metrûkesi Afife nȃm Hȃtunʹa ve sulbî sağîr 

oğlu Ahmed Çelebiʹye munhasır oldukdan sonra mezkûr Ahmed Çelebi dahî vefȃt 

idüb verȃseti vȃlidesi merkûme Afife Hȃtunʹa li-ümm karındaşı Mehmed Çelebiʹye 

ve li-ebeveyn ibni emmileri biʼl-usûbetiʼl-nesebiyye vȃrisleri olub vilȃyet-i 

Anadoluʹda Güzelcehisȃr nȃm kasaba sükkȃnından Abdi Bey ve Süleyman Beyʹe 

munhasır olub baʻdehû mezbûr Abdi Bey dahî vefȃt idüb verȃseti zevce-i metrûkesi 

Hatice ve vȃlidesi Mah Münire ve li-ümm karındaşı İsmailʹe ve li-ümm karındaşı 

Kerimeʹye ve li eb er karındaş-ı mezkûr Süleyman Bey ile li eb karındaşları Ümmü 

Habibe ve Rabia nȃm Hȃtunlara munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık 

oldukdan sonra mezkûr Süleyman Beyʹin huzûrunda Kȃimmakȃm Sadrazamʹda 

mefkûd olan mahfil-i  kazȃda sȃbıkȃn Edirne kadısı olan aʻlemüʼl-ulemȃʼiʼl-izȃm 

efdalüʼl-fihȃm yenbûʻüʼl-fezȃil metbûʻüʼl-efȃzıl aʻlemüʼl-ilm veʼl-hüdȃ münȃrüʼl-

fazl veʼt-tukȃ Mehmed Efendi ibni el-merhûm Abdurrahman Efendi mahzarında 

üzerine takrîr daʻvȃ idüb mûma ileyh Mehmed Efendiʹye on beş sene mukaddemden 

senin mevrûsun müteveffȃ-yı mezbûr Raʻizȃde Mehmed Efendi zımmetinde cihet-i 

deyn-i şerʻîden dört bin sekiz yüz altmış sekiz buçuk kıtʻa riyȃli guruş hakkım olub 

baʻdeʼl-vefȃt dört bin riyȃli guruşunu terekesinden ahz ve kabz idüb sekiz yüz 

altmış sekiz buçuk riyȃli guruş hakkım bȃkî kalmadı deyü senenin merkûme de 

tereke daʻvȃ ve husûmet itmemeğin Kethüdȃ ve tarafından meblağ-ı bȃkî mezbûr 

taleb ve daʻvȃ ve ahz ve kabz ve kendüye isȃle vekîl olan fahrüʼl-aʻyȃn iş bu 

Hüseyin Çelebi hüsn-i yedimle meblağ-ı bȃkî mezbûr sekiz yüz altmış sekiz buçuk 

riyȃli guruş terekeye vȃzıʻüʼl-yed olduğum ecilden ben dahî ……. ahz ve kabz 

itmiştir hȃlȃ suȃl olunur makbûz olan meblağ-ı mezbûr sekiz yüz altmış sekiz buçuk 

riyȃli guruş ………..edȃ ve teslîm mûma ileyh Mehmed Efendiʹye tenbîh? olunmak 

matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-sûȃl mûma ileyh Efendi cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ 

müteveffȃ-yı merkûm Raʻizȃde Mehmed Efendi zımmetinde ……. merkûmeden 

mukaddem de cihet-i deyn-i şerʻîden dört bin sekiz yüz altmış sekiz buçuk riyȃli 

guruş hakkım olub vefȃtımdan sonra terekesinde dört bin guruşunu ahz ve kabz 

idüb sekiz yüz altmış sekiz buçuk riyȃli guruş hakkım bȃkî kalmadı dedikde? daʻvȃ 

ve husûmet itmeyüb …….. meblağ-ı mezbûr taleb ve daʻvȃ üzerine otuz ….. bin 

yetmiş üç senesi şehri Rebîʻülevvel gurresinde Mahmiye-i İstanbulʹda umûr-ı 



 214 

şerʻiyye-i askeriye istimȃʻına meʼmûr olan Şerʻiyyatî Mehmed Efendiler huzûrunda 

meblağ-ı mezbûr hakkım ve ….. merkûmeden …….. daʻvȃ ve husûmet itmeyüb 

…… meblağ-ı bȃkî mezbûr sekiz yüz altmış sekiz buçuk riyȃli guruş vereseden 

taleb ve daʻvȃ üzere olduğumu Mahmiye-i mezbûrede Küçük Karaman kurbunda 

Mimar Sinan Mahallesinde sȃkin Hocazȃde Ali Efendi b. Mehmed Hamza ve  

Sermahfîlzȃde Ahmed Efendi b. İsmail nȃm kimesneler şehȃdetleri ile şehȃdet idüb 

……..ve tahlîf olunduğum ve meblağ-ı mezbûru …………….olan mezbûr 

Süleyman Beyʹin taleb ve daʻvȃ ve ahz ve kabz ve bana isȃle kethüdȃm olan işbu 

Hüseyin Çelebiʹye tarafımdan vekîl ve menȃbıma nȃib-i nasb ve taʻyîn eylediğim 

hȃvî mersûm Şerʻiyyatî Mehmed Efendi imzȃsıyla mümzȃt ve hatmi ile mahtûme 

vekîl olan mersûm Hüseyin Çelebiʹye nakl-i şerʻî ve bir mülküm olduğu  bin yetmiş 

üç senesi şehri Rebiʻülevvelin yirmi birinci gününde zikr olunan ……………… 

tarafına Mevlȃnȃ? olan Ahmed Efendi huzûrunda karye-i mezkûreden terekeye 

vȃzıʻüʼl-yed olan merkûm Süleyman Beyʹin mûvȃcehesinde nakl-i şerʻînin mersûm 

Şerʻiyyatî Mehmed Efendiʹnin kıbelinden …….zeylinde isimleri mastûr olan şuhûd 

tarafından İbrahim Beşe b. Mehmed ve Ahmed Beşe b. Mahmud Bey şehȃdetleri 

isbȃt itmeleri hȃkim-i müşȃrun-ileyh Ahmed Efendi mûcebiyle hükm idüb hüccet-i 

şerʻiyye …? meblağ-ı mezbûr hüccet-i şerʻîyye mûcebiyle vekîl-i mezbûr Hüseyin 

Çelebiʹye mezbûr Süleyman Beyʹin terekeden edȃ ve teslîm ol dahî vekȃleten 

baʻdeʼl-kabz bana tamȃmen defʻ ve teslîm idüb ben dahî ittihȃbına ahz ve kabz 

eylemişdü deyü mazmûnu min külliʼl-vücûh takrîr-i meşrûhunu nȃtıka ve mezkûr 

Ahmed Efendiʹnin hatt ve hatemini hȃvî ve tȃrih-i mezbûr ile ……. vurûd? nakl-i 

hücceti irȃd idüb mezkûr Süleyman Beyʹin muvȃcehesinde ferȃgat ve istintȃk 

oldukda mazmûn-ı hüccet-i meşrûhaya biʼl-külliye ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ 

mûceb-i iʻtirȃfihî vech-i muʻȃrazadan menʻ birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-ışrîn mineʼl-Muharremiʼl-harȃm li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Umdetüʼl-müderrisîn Ahmed Efendi Kaimmakȃm ……. Efendi, 

Zübdet-i erbȃb …….. Ahmed Efendi …………., Fahr-i erbȃb………….Mustafa 

………..,Umdetüʼl-emȃcid ……………Ağa ………………, Mehmed Çavuş b. 

Osman, Hasan Çavuş b. Abdî, Sefer Çavuş Abdî, Ve gayruhüm. 

 

163 [ 33 – a ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Tatavla nȃm karye sȃkinelerinden Kasandra binti Yorgi 

nȃm nasrȃniyenin zevci olub ve tarafından husûs-ı ȃtiʼz-zikre vekîl olub Yorgi v.  
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Müskefir (?) ve diğer Yorgi v. Yani zımmîler şehȃdetleri ile vekȃleti sȃbite olan 

Yani v. Yorgi nȃm meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde iş bu rȃfiʻüʼs-sifr Kondi 

v. Polo nȃm zımmî muvȃcehesinde biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

müvekkilem mezbûr Kasandra silk-i münselik olub karye-i mezbûrede vȃkiʻ bir 

tarafı Panayot v. Dimitri nȃm zımmî ve iki tarafı mezbûr Kasandra mülkü ve bir 

tarafı tarîk-i ȃmmm ile mahdûd olub tûlen on iki zirȃʻ ve arzȃn yedi zirȃʻ mülk arsa-

i hȃliyesini merkûm Kondiʹye üç bin yedi yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe 

tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî 

iştirȃ ve kabûlü teslîm eyledikden sonra semen-i merkûmu merkûm Kondiʹnin 

yedinden biʼt-tamȃm alub zabt eyledim baʻdeʼl-yevm arsa-i mahdûde-i mezkûre 

merkûm Kondiʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun 

dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min 

Saferüʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Çukadȃr Ağa, Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Musa b.Sefer, Hamza 

b. Abdülganî. 

 

164 [ 33 – b ] 

Husûs-ı ȃtiʼz-zikrin mahallinde tahrîri iltimȃs olmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ 

Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Galata mahallȃtından Yolcu Ali 

mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden kayık kapucu dimekle Şehîr 

Ahmed Ağa ibni (boş) menziline varub zeyl-i sahîfede isimleri muharrer olan 

Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra müteveffȃ-yı 

mezbûre rıkkın muʻterif olan iş bu rȃfiʻüʼl- vesîka uzun boylu açık kaşlu ela gözlü 

Rusiʼl- asl Yusuf b.Abdullahʹın vech-i ȃtî üzere daʻvȃ-yı sahîha-i şerʻîyye  ile 

mesbûk iştişhȃd-ı şerʻî sudûrundan sonra udûl-i müslimînden olub mahalle-i 

mezbûre de İmȃm olan Musa Efendi ibni El-Hȃc Mustafa ve yine mahalle-i 

mezbûre sȃkinlerinden olub Sipahizȃde dimekle Şehir Mustafa Çelebi ibni Ramazan 

ve Hȃcı Mehmed Çelebi ibni Mehmed nȃm kimesneler li ecliʼş-şehȃde meclis-i 

maʻkûd-ı mezbûre hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd ve mezbûr Yusufʹun Mevlȃsı 

mezbûr Ahmed Ağa Mirza ……… huzûrunda mezbûr Yusufʹu tedbîr-i mutlak ile 

müdebber idüb bi emrillȃhi teʻȃla dȃr-ı fenȃdan serȃ-yı bekȃya rıhlet ve intikȃl 

eylediğimde sȃir ahrȃr-ı asliyyîn gibi hür olsun demiş idi el-ȃn müteveffȃ-yı 

mezbûrun sülüs malı müsȃʻid olmağla mezbûr Yusuf hür olmuşdur yine husûsa 

şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü müteveffȃ-yı mezbûrun evlȃd-ı sığȃrı Mehmed 
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ve Hava ve Fatmaʹnın tesviye-i umûruna muhtȃr olan Mustafa Ağa ibni Dervişʹin 

umûr-ı vesȃyine ……………ve leylî olub Osman ibni Ramazan ve Hasan Bey ibni 

Memi şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻîde vekȃleti sȃbite olmağla müştehid-i 

mezbûr Yusufʹa sığȃr-ı mezbûrûna mûris olmak zuʻmuyla vȃzıʻüʼl-yed olan Ömer 

Efendi ibni Mehmed huzûrunda edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerine baʻdeʼt-taʻdîl 

veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz ve kabûlde vȃkıʻa oldukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃlî 

mezbûr Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan Mustafa 

Beşe ibni Ali ile meclis-i şerʻa gelip alȃ vükûʻihî inhȃ ve takrîr itdikden sonra 

mezbûr Yusufʹun hürriyetine hükm ve sebîli tahliye olub mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼl-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Dilaver Ağa ibni Mehmed, Mustafa Efendi El-Müezzin, Abdülkerim 

Beşe ibni Halil, Hasan b. Yusuf, Hasan Bey ibni Abdullah, İbrahim ibni Receb. 

 

165 [ 33 – c ] 

Taş gemisi mücrimlerinden (?) Mehmed b. Abdullah nȃm muhtedî mahfil-i şerʻ 

kavîm-i vȃcibeʼt-tekrîmde zevcesi iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Tomanik binti Kiryako nȃm 

nasrȃniyenin husûs-ı ȃtîye vekîli sȃbitüʼl-vekȃle olan Atanas v. Andarya nȃm zımmî 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zevcem mezbûr Tomanik bana beş bin 

nakd-i akçe ile hȃlȃ yedinde mevcûd olan iki beledî döşek ve üç köhne yasdığımı ve 

bir eski sandık ve bir köhne kaliçe ve bir Mısır hasırı ve bir yorganı virmek üzere 

benden tefrîka tȃlibe olmağla ben dahî meblağ-ı mezbûr beş bin akçeye hȃlȃ vekîl-i 

mezbûr Atanaş yedinden tamȃmen alub ve eşyȃ-i mezkûreye dahî ve yine vekîl-i 

mezbûr yedinden kabza mübȃşir olan iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Musli Çavuşʹu havȃle 

eylediğimden sonra zevcem Tomanikʹi bȃyinen tatlîk eyledim min baʻd mezbûre 

Tomanik ile hukûk-ı zevciyyete ve gayr-ı eşyȃya müteʻallika vechen mineʼl-

vücûhiʼş-şerʻiyye daʻvȃ ve nizȃʻım kalmadı zımmetini ibrȃ-i ȃmm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla 

ibrȃ ve iskȃt eyledim dedikde vekîl-i mezbûr Atanas dahî biʼl-muvȃcehe tasdîk ve 

eşyȃ-i mezkûreye dahî mezbûr Musli Çavuş teslîm taʻahhüd itmeğin mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min Safer sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Musli Çavuş ibni İbrahim El-Mübȃşir,Mustafa Çavuş b.Abdullah, 

Mehmed Çavuş b.Ahmed, Tatar Yusuf b. Ahmed Vardibȃn (?) .  
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166 [ 33 – d ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Debbȃğ Yunus mahallesinde sȃkin Ahmed Beşe ibni Musli 

nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahrûsa-i Galataʹda 

Kayıkçı tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Mustafa b. Receb nȃm kimesne 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb tȃife-i merkûmeden olub gȃib-i aniʼl-meclis 

Ramazan nȃm kimesneye bundan akdem altı bin beş yüz akçeye bir kayık beyʻ ve 

teslîm itmiş idim ol dahî iştirȃ ve kabûlden sonra meblağ-ı mezbûrun cemiʻsine 

mezbûr Mustafa emr ve kabul hȃvî ve kefȃletle kefîl olmuş idi baʻdehû asl-ı 

merkûm Ramazan yedinden bin beş yüz akçesi alub kabz eylediğimde sonra bȃkî 

beş yüz akçeyi dahî bi-hesȃb kefȃle mezbûr Mustafaʹdan taleb ve daʻvȃ 

eylediğimde beynimize muslihûn tavassut idüb iki bin yedi yüz elli nakd-i rȃyic-i 

fiʼl-vakt fıddî akçe üzerine mezbûr Mustafa beni sulh eyledikde ben dahî sulh-ı 

mezbûru kabûl ve bedel-i sulh-ı mezbûr iki bin yedi yüz elli akçe kefîl-i merkûm 

Mustafa yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb asıl ve kefîlinden her birinin 

zımmetini husûs-ı mezbûre müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mütȃlebȃt ve eymȃn-ı 

muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃmm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-yevm 

benden mazmûn-ı kitȃba mugȃyir merkûmȃn Ramazan ve Mustafa üzerine ber 

vechle daʻvȃ ve nizȃʻım sudûr ve zuhûr iderse ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve 

makbûle olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Osman Beşe ibni Ahmed, Ali Beşe ibni Murad,Hasan Beşe ibni 

Receb, Ali Beşe ibni Karamürselli, Halil Beşe ibni Üstȃd ……..Ağa, Mahmud 

Beşe ibni, Hȃcı Hüseyin ibni, Mustafa Beşe Eş-Şehir, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, 

Ve gayruhüm.  

 

167 [ 34 – a ] 

Mahmiye-İ Galata hȃricinde sȃkin İngiliz tercümȃnlarından Kortiş v. Nikoroz 

tarafından husûs-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub Ahmed Beşe ibni Mahmûd ve Mehmed 

Beşe ibni Mustafa nȃm kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻîyyede 

vekȃleti sȃbite olan li-ebeveyn karındȃşı Varako nȃm tercümȃn şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu ashȃbüʼl-kitȃb Nikola v. Nikite ve Anastas v. Nikola ve 

Nikite v. Mavroya ve Nikola v. Yorgi nȃm zımmîler muvȃcehelerinde biʼl-vekȃle 

ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i kitabdan dokuz gün mukaddem müvekkilem 
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mezbûr Kortişʹin Galatasaray önünde meyhȃnesi gece ile açılub içinden otuz bin 

akçesi ahz olunmuş idi hȃlȃ gȃib-i aniʼl-meclis Dimitraki Fındık ve İşci Marol ve 

Meyho nȃm zımmîleri mazanna ittihȃz idüb biʼl-vekȃle daʻva sadedinde olduğumda 

beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre ve muhȃsamȃt-ı şedîde vȃkıʻa olmuş idi el-hȃletü 

hȃzihî husûs-ı mezbûre beyyinem olmayub talep sadedinde iken mezbûrdan Nikola 

ve Anastaş ve Nikite bana kendü mallarından teberruʻan fidȃʻen liʼl-yemîn yirmi iki 

bin akçe verüb sulh ve ibrȃ taleb etmeleri ile ben dahî ve vech-i muhkemî üzere 

sulh-ı mezbûr ve bedel-i sulh mezbûru yirmi iki bin akçeye yedlerinden biʼl-vekȃle 

tamȃmen ahz ve kabz idüb gȃibûn-ı mezbûrûnun zımmetlerini husûs-ı mezbûre 

müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn muhȃsemȃt ibrȃ-i ȃmm kȃtiʻüʼn- 

nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim min baʻd müvekkilem mezbûr Kortiş merkûmûn ve 

Dimitraki Fındık ve İşci Marol ve Meyho ile meblağ-ı mezbûre müteʻallika vechen 

mineʼl-vücûh-i şerʻiyye ve sebebin mineʼl-esbȃb daʻvȃ ve nizȃʻım ve bir vechle 

alȃka ve medhalîm kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt El-İslȃm Mustafa Efendi, Umdetüʼl-kuzȃt El-İslȃm 

Hasan Efendi, Umdetüʼl-müderrisîn Abdülkerim, Haseki Ahmed Ağa El-Mübȃşir 

El-Bostanî,Haseki Abdi Ağa El-Bostanî, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Musa b. 

Sefer, Emrullah b. Mehmed,  Mehmed b.Mahmûd .  

 

168 [ 34 – b ] 

Mahmiye-i Galataʹda Cȃmiʻi-Kebîr mahallesinde sȃkin Hasan Çelebi ibni Hüseyin 

nȃm şȃb-emred mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendüye rıkkını itirȃf iden 

uzun boylu açık kaşlu sarı gözlü Rusiyyetüʼl-asl müslimetüʼl- …….  sȃhibetühû 

hȃzeʼl-vesîka Payidar binti Abdullah nȃm cȃriye-i memlûkesi muvȃcehesinde ikrȃr 

ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Payidarʹı hasbeten lillȃhi teʻȃlȃ ve hasene li rûhi 

resûlihiʼl-muʻallȃ tahrîr ve iʻtȃk idüb silk-i mülkümde ihrȃc ve semt-i harȃir-i 

asliyyȃtta idhȃl ve idrȃc eyledim baʻdeʼl-yevm mezbûre Payidar sȃir harȃir-i 

asliyyȃt gibi hürre olub üzerinde mevȃlî içün şerʻȃn sȃbit olan velȃ-i  şerʻîden gayrı 

alȃkam ve medhalim kalmadı dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼr-rȃbiʻ min şehri Rebiʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl-hȃl: Caʻfer Hoca b. Abdullah, El-Hȃc Mustafa b. Bayram El-Hallȃk, 

Abdübȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Ahmed Osman, Hamza 

b.Abdülganî.  

 

169 [ 34 – c ] 

Vilȃyet-i Rumiliʹnde vȃkiʻ Medine-i Mizistreʹde biʼl-fiʻil kȃʻin olan Mehmed Efendi 

kıbelinden imzȃsıyla mümzȃt ve hatmi ile mahtûme bin yetmiş dört senesi 

Zilhicceʹsinin yirmi dokuzuncu günü ile müverreha mazmûnu Medine-i mezbûre 

tevȃbiʻinden Çakunya nȃm karye sükkȃnından Mihali v. Yorgi v. Hasoğlori nȃm 

zımmîden vech-i ȃtî üzere daʻvȃ-yı  sahîha-i şerʻiyye ile mesbûk istişhȃd-ı şerʻî-i 

sudûrundan sonra yine karye-i mezbûre zımmîlerinden Yani v. Nikola v. İstati ve 

Yorgo v. Nikola v. Yani nȃm zımmîler nakl ve tahvîl içün mahalle-i harc ve taʻdîle 

li ecliʼş-şehȃde hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-asl karye-i mezbûre zımmîlerinden 

olub Medine-i Galataʹda kȃr-ı kisb üzere iken hȃlik olub muhȃllefȃtı anda emîn-i 

beytülmȃl yedinde mazbût olduğu mesmûʻamız olan Pavlo v. merkûm Yorgi 

müddeʻî-i mezbûr Mihalʹin li-eb ve ümm karındaşıdır babalarının adı Yorgi ve 

dededelerinin ismi Hasoğlori ve anaları ismi Maro binti Yaniʹdir ve maskat-ı reʼsleri 

karye-i mezbûre Çakunya olub hȃlik-i merkûm Pavloʹnun verȃseti mezbûr Mihaliʹye 

münhasıradır andan gayrı vȃris olduğu maʻlûmumuz değildir biz bu husûsa 

şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz dediklerinde gıbbe riʻȃyeti şerȃitiʼl-kabûl şehȃdetleri 

hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olduğunu hȃvî kitȃb-ı naklî vȃrid olmağın biʼl-fiʻil Medine-

i Galataʹda voyvodası olmağla tereke-i hȃlik-i mezbûre vȃzıʻüʼl-yed olan Siyavuş 

Ağa kıbelinden husûmet ve redd-i cevȃba vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi olan Ali Çavuş 

ibni (boş) muvȃcehesinde feth ve kırȃʼet olundukda ol dahî müvekkile-i mezbûr 

Siyavuş tereke-i hȃlik-i mezbûrdan ber mûceb-i defter-i kassȃm altmış beş bin 

dokuz yüz otuz akçesini vazʻı-yedini ikrȃr lȃkin kitȃb-ı mezbûrun Mevlȃnȃ-yı 

müşȃrün-ileyh kıbelinden vürûdunu münkir olucak şuhûd-ı tarîkden olub zeyl-i 

kitȃb mezbûrda isimleri muharrer olan Mustafa Beşe ibni Abdullah ve Ömer Ali 

nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehade meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃdını fiʼl-

hakîka kitȃb-ı mezbûr Mevlȃnȃ-yı müşȃrün-ileyh kıbelinden vȃrid olmuşdur 

zeylindeki imzȃ anın imzȃsıdır ve zahrındaki hatm onun hatmidir bizim 

huzûrumuzda imzȃlayub ve mühürleyüb müddeʻî-i mezbûr Mihalʹe teslîm ve bizi 

istişhȃd eyledi biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa 
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olmağın mûcebiyle mûcebiyle hükm olundukdan sonra mezbûr Mihal merkûm Ali 

Çavuş mahzarında iʻȃde-i kelȃm idüb müşȃrün-ileyhin ber mûceb-i defter-i kassȃm 

makbûzu olan altmış beş bin dokuz yüz otuz akçeye verȃsetim hasebiyle merkûm 

Siyavuş Ağa yedinde kabz eyledim min baʻd yedinde tereke-i hȃlik-i mezbûrdan bir 

habbe hakkım kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa Çelebi Ser-Bölük, Ahmed Yazıcı Ser-Bölük, Hamza b. 

Abdülganî, Mustafa b. Abdullah, Çukadȃr Ağa. 

 

170 [ 34 – d ] 

Husûs-ı ȃtiʼz-zikrin tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata mahallȃtından Yolcuzȃde 

mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden kayık kapucu dimekle Şehir 

Ahmed Ağa ibni (boş) nin menziline varub zeyl-i vesîkada muharrerüʼl-esȃmî olan 

Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i kavîm oldukdan sonra müteveffȃ-yı 

mezbûre rıkkını muʻterif olan iş bu hȃmilüʼs-sifr orta boylu ak sakallu açık kaşlu ela 

gözlü sarı benizlü Rusiʼl-asl kȃfirüʼl-mille Yovan v. (boş) den vech-i ȃtî üzre daʻvȃ-

yı sahîha-i şerʻiyye ile mesbûk istişhad-ı şerʻî sudûrundan sonra udûl-i ricȃlden olub 

mahalle-i mezbûre İmȃmı olan Musa Efendi ibni El-Hȃc Mustafa ve yine mahalle-i 

mezbûre sȃkinlerinden Sipahi zȃde dimekle şehîr olan Mustafa Çelebi ibni 

Ramazan ve Hȃcı Mehmed Çelebi ibni Mehmed nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde 

meclis-i maʻkûd-ı mezbûre hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd zımmetinde mezbûr İvanʹın 

Mevlȃsı mezbûr Ahmed Ağa bizim huzûrumuzda maraz-ı mevtinin mezbûr Yovanʹı 

tedbîr-i mutlakile müdebber idüb bi emrillȃhi teʻȃlȃ dȃr-ı fenȃdan dȃr-ı bekȃya  

rıhlet ve intikȃl eylediğimde sȃir ahrȃr-ı asliye gibi hür olsun demiş idi el-ȃn 

müteveffȃ-yı mezbûrun sülüs malı müsȃʻid olmağla mezbûr Yovan hür olmuşdur 

biz husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü müteveffȃ-yı mezbûrun evlȃd-ı 

sığȃrı Mehmed ve Hava ve Fatmaʹnın tesviye-i umûruna vasiyy-i muhtȃr olan 

Mustafa Ağa ibni Dervişʹin umûr-ı vesȃyete vekîl olub Osman Bey ibni Ramazan 

ve Hasan Bey ibni Memi şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻîden vekȃlet-i sȃbite 

olmağla …….. mezbûr Yovanʹa sığȃr-ı mezbûruna mevrûs olmak zuʻmuyla vazıʻ-

yed olan Ömer Efendi ibni Mehmed huzûrunda edȃ-i şehȃdet-i şerʻîyye 

eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa 

oldukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃlî mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn 
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irsȃl olunan Mustafa Beşe ibni Ali meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr 

ittikden sonra mûcebiyle mezbûr Yovanʹın hürriyetine hükm ve sebîli ve tahliye 

olunur mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ aşer min Saferiʼl-

hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Dilȃver Ağa ibni Mehmed, Mustafa Efendi El-Müezzin, Abdülkerim 

Beşe ibni Halil, Hüseyin b. Yusuf, Hasan Bey ibni. 

 

171 [ 35 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda Cȃmiʻi-Kebîr mahallesinde sȃkin Şaʻban Reis ibni Murtezȃ 

nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i tekrîmde zikr-i ȃtî vasiyetini tenfîze vasiyy-i 

muhtȃr ve vakfına li-ecliʼt-tescîl mütevellî nasb (ve) taʻyîn eylediği iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka El-Hȃc Halil ibni Ahmed nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb etyab-ı mȃlımdan yedi bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe ikrȃr vesȃirinden 

mümtȃz kaldığımdan sonra mezbûr El-Hȃc Halilʹe defʻ ve teslîm eyledim bi 

emrillȃhi teʻȃlȃ dȃr-ı fenȃdan sarȃy-ı bekȃya rıhlet ve intikȃl eylediğimde mezbûr 

El-Hȃc Halil meblağ-ı mezbûrdan beş yüz akçesini ifrȃz idüb kendüsü mutasarrıf 

ola bȃkîsini mezbûre Arab Cȃmiʻ-i Şerîfinde yevm-i hamisde vȃʻiz olan Şaʻban 

Efendiʹye teslîm eyleye anlar dahî beş yüz akçesine biʼz-zȃt kendüsü mutasarrıf 

olub bȃkî iki bin akçesini yevm-i vefȃtımda techîz ve tekfînime ve ıskȃt-ı salȃtıma 

ve sȃir mesȃrif-i lȃzımeme harc ve sarf eyleye ve bin akçesi üçüncü ve yedinci 

günümde ve bin akçesini kırkıncı günümde ve iki bin akçesi senem tamȃmında 

deʼb-i müslimîn ve tavr-ı muvahhidîn üzere tabh-ı taʻȃm idüb fukarȃ-yı müslimîni 

itʻȃm ile ve iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Mahmud b. Abdullah nȃm kimesne zımmetinde 

cihet-i deyn-i şerʻîden beş yüz akçe hakkım kendüye hibe-i sahîh-i şerʻiyye ile hibe 

eyledim mukȃbelesinde ruhum içün iki hatm-i şerîf tilȃvet eyleye deyü vasiyyet ve 

taʻyîn idüb ol dahî vesȃyet-i mezbûreye kabûl ve merȃsimini edȃya müteʻahhid 

eyledikden sonra yine vasiyy-i merkûm Şaʻban Reis merkûm El-Hȃc Halil 

mahzarında iȃde-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub mahalle-i 

mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı El-Hȃc Kasım vakfı ve iki tarafı El-Hȃc Hasan vakfı ve 

bir tarafı tarîk-i ȃmmm ile mahdûd olub iki fevkȃnî oda ve altında bir mahzeni 

müştemil menzilimi hasbeten lillȃhi teʻȃlȃ ve taleben li merzȃtiʼr-rabbihiʼl-aʻlȃ alȃ 

yevmi yestetıllüʼl-….. zıllı sadakȃtihî vakf-ı sahîh-i şerʻî ve habs-i sarîh-i merʻî ile 

vakf ve habs idüb şöyle şart ve taʻyîn eyledim ki mȃdȃm ki lȃbisin-i libȃs-ı hayȃt-ı 

evlȃm (evvelȃm ?) menzil-i mezkûrda baksa kendim mutasarrıf olam vefȃtımdan 
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sonra evlȃdım ve evlȃd-ı evlȃdım ve vülȃd-ı evlȃd-ı evlȃdım mutasarrıf olalar 

baʻdehüm hȃlȃ Sinobʹda sȃkin li-ebeveyn karındaşım Mehmed nȃm kimesne dilerse 

sȃkin ola ve dilerse ȃhara îcȃr idüb ücretine mutasarrıf ola baʻde vefȃtihî evlȃd ve 

evlȃd-ı evlȃd-ı evlȃd-ı evlȃd ileʼl-inkırȃz asl-ı üslûb-ı sȃbık üzere mutasarrıf olalar 

ve baʻdeʼl-inkırȃz neʻûzü billȃh min kahriʼl-kuzȃz Mahmiye-i mezbûrda Arab 

Cȃmiʻ-i Şerîfinde yevm-i hamîsde her kim vȃʻiz olursa dilerse kendüler sȃkin olub 

dilerse müşȃhereten ücretleri îcȃr idüb ücretinden ola meremmȃt-ı lȃzıme olursa ana 

sarf idüb fazlasına mutasarrıf olalar ve mürûr-ı eyyȃmla şurût-ı mezkûreye riʻȃyet-i 

müteʻazzire olursa menzil-i merkûm mutlakȃ fukarȃ-yı Müslimîne sarf oluna ve 

yine mülküm olan bir Mushaf-ı Şerîfi dahî vakf-ı sahîh-i şerʻi ile vakf idüb şöyle 

şart ve taʻyîn eyledimki vȃʻiz-i müşȃrün-ileyh Şaʻban Efendi mȃdȃm ki hayȃtdadır 

anlar yedinde mahfûz olub murȃd edindikleri vakitde tilȃvet ideler anlardan sonra 

sulehȃ-yı müʼminînden tilȃvete kȃdir bir kimesneye virüle deyü menzil-i mezbûru 

fȃriğan aniʼş-şevȃgil ve Mushaf-ı Şerîfi mütevellî-i merkûm El-Hȃc Halilʹe teslîm 

eyledim ol dahî kabz ve tasarruf idüb vesȃir evkȃfda mütevellîler tasarrufu gibi 

tasarruf eyledi dedikde mütevellî-i merkûm dahî mezbûru mecmûʻ kelimȃtında biʼl-

muvȃcehe tasdîk ve tahkîkden sonra vȃkıf-ı merkûm inȃn-ı kelȃmını semt-i ȃhara 

atf idüb vakf-ı akȃr ındeʼl-İmȃmiʼl- Aʻzam kesre-i (?) sahîhimdir lȃkin menzile-i 

ȃriyetde olmağla rucûʻa ve meşrûʻdur husûsan Âlem-i Rabbanî İmȃm-ı sȃlis 

Mehmed b. el-Hasan eş-Şeybȃnî hazretleri katında vȃkıf menȃ fiʻ-i  vakfı nefsine 

şart eylediği takdirce vakf-ı mezbûru betȃʼetine binȃen rücûʻ edip yine kemȃ kȃne 

mülkümdür istirdȃd iderin mütevellî-i merkûmun kasr-ı yedine tenbîh olunması 

matlûbumdur dedikde mütevellî-i merkûm dahî cevȃbında fiʼl-hakîka hȃl best 

olunan minvȃl üzeredir ve lȃkin fȃzıl-ı samedȃnî Ebû Yusuf eş-şehîr biʼl-imȃmiʼs-

sȃnî hazretleri katında vakf-ı mezbûr şart-ı vukûfa mukȃrib olursa yine vȃkıf 

mücerred vakaftü dimekle ve İmȃm Mehmed Hazretleri katında teslîm ileʼl-

mütevellî itmekle vȃkfa lüzûm ȃrız olur deyü red ve teslîminden imtinȃʻ idüb aʻlȃ 

……………… refʻ-i ile muvakkaʻ olan hȃsıma müterȃfiʻȃn ve fasl ve hȃsıma 

tȃlibȃn olduklarında hȃkim-i müşȃrün-ileyh lȃ-zȃleʼl-hakku cȃriyen beyne yedeyhi 

hazretleri dahî temhîd-i kavȃʻid-i hayrı ve teşyîd-i mebȃnî vakfı evvelȃ ve ȃhir 

görmeğin ȃlimen biʼl-hilȃfiʼl-cȃrî beyneʼl-eimmetiʼl-eslȃf fiʼl-hakim biʼl-evkȃf 

menzil-i mezkûrun vakfiyetinin sıhhat ve lüzûmuna ve menkûl ve müteʻȃrif 

makûlesinin dahî vakfiyeti sahîh olmağla Mushaf-ı Şerîfin vakfiyyetinin sıhhatine 

hükm-i sahîh-i şerʻî ve kazȃ-i muʻteber-i merʻî eyledikden sonra min baʻd nakz ve 
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nakzına mecȃl muhȃl ve tebdîl ve tağyîri mümteniʻüʼl-ihtimȃl oldu “Fe-men 

beddelehû baʻde mȃ semiʻahû fe-innemȃ ismuhû aleʼl-lezîne yübeddilûnehû 

innallȃhe semîʻun alîm” ve ecrüʻl-vȃkıfu aleʼl-hayyiʼl-cevȃdiʼl-kerîm.Cerȃ zȃlike 

fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min şehri Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Üstȃd Nasuh ibni Ali El-Kavvȃs, Mahmud b.Abdullah, Şaʻban 

b.Mehmed, Ali Beşe ibni Ahmed, Mehmed b. Mustafa, El-Hȃc İbrahim ibni 

Bayram, El-Hȃc Mustafa b. Es-Sinobî El-Hak, Osman Beşe ibni, El-Hȃc Mehmed 

b., Derviş b.Mehmed, Dilȃver b.Abdullah.  

 

172 [ 35 – b ] 

Mahmiye-i Galataʹda Camiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkin Şaʻban Reis ibni Murtaza 

nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendiye rıkkını iʻtirȃf iden iş 

bu rȃfiʻüʼl-vesîka orta boylu açık kaşlu sarı ela gözlü asğarüʼl-levn Rusiyyüʼl-asl 

müslimetüʼl-millet Fatıma binti Abdullah nȃm cȃriye-i memlûkesi muvȃcehesinde 

ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Fatmaʹya tedbîr-i mutlak ile müdebbere eyledim 

bi emrillȃhi teʻȃlȃ kazȃ-i nehb eylediğimde sȃir harȃir-i asliyyȃt gibi hür ola ve 

tenkîd ve sıyȃma vasiyy-i muhtarım olan iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis El-Hȃc Halil 

b.Ahmed nȃm kimesne sülüs malımdan iki bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe 

ikrȃr idüb hȃlȃ sȃkin olduğum menzilim dȃhilinde olan eşyȃmdan bir tencere ve 

sahan ve bir kilim ve iki yemeni yasdık ve bir yemeni yorgan ile mezbûre Fatmaʹya 

temlîk ve teslîm eyledüye ve kendü içün iştirȃ yedi ediverdiğim esvȃb-ı emtiʻa-ı 

vasî ve mecmûʻ tasarrufunda olan kalîl ve kesîr her ne bulunursa bir habbesinde 

taʻarruz olunmayub cümlesi kendünin memlûkü ola ve bu vasiyyet ve taʻyîn 

eyledikde merkûm El-Hȃc Halil dahî vasiyyet-i merkûmeyi kabûl ve tenfîzine 

müteʻahhid olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-

ışrîn min Saferiʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

173 [ 36 – a ] 

Şeyhülislȃm müftiʼl-enȃm sellemehüʼs-selȃm hazretleri nezȃretinde olan evkȃfdan 

olub Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ merhûm Kapudȃn Ali Paşa evkȃfından olan 

sekiz aded debbȃğhȃne üstȃdlarından Üstȃd Mustafa b.Mehmed ve Üstȃd Mehmed 

b. Mustafa ve Üstȃd Sefer b. Receb ve Üstȃd Ömer b.Mehmed ve Üstȃd Hüseyin b. 

Ahmed ve Üstȃd Ahmed b. Abdullah ve Üstȃd Mehmed b. Mustafa ve Üstȃd 
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Mehmed b. Sefer ve Mustafa b. Durak ve Nasuh Çorbacı ve gayriler Bȃ sırrıhüm 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kasaba-i Kasım Paşaʹda vȃkiʻ debbȃğ 

hȃnede kethüdȃ olan El-Hȃc Halil ve Ahizȃde El-Hȃc Mehmed ve El-Hȃc İbrahim 

ve Pîrî Çelebi ve Hȃcı Ahmed ve gayrîler muvȃcehesinde üzerlerine  daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb Mahmiye-i mezbûre surunun dȃhilinde ve hȃricinde vȃkiʻ 

selhhȃnelerde ve Tophȃne ve Sarayönü ve Beşiktaşʹdan Sarıyarʹa varınca olan 

selhhȃnelerde ve topçulara lahm-ı ganem verile gelen dükkȃnlarda zebh olunan 

koyun ve kuzu ve keçi ve sığır derilerini zikr olunan debbȃğhȃnelerde debbȃğ 

olanlar seksen sene mukaddem mȃlik-i sȃbık Topcubaşı Hamza Ağa zamanında ala 

gelüb baʻdehü birkaç sene hȃlî ve muʻattal kaldıkda merhûm Kapudȃn Ali Paşa 

iştirȃ ve ihyȃ idüb ve vakfına ilhȃk edeliden berü bu ana gelince ol debbȃğhanelerde 

mutasarrıf olanlar ala gelmişler idi ve husûs-ı mezbûr içün yedimizde müteʻaddid 

ve evȃmir-i şerîfe ve fetvȃ-yı münîfe ve hücec-i şerʻiyyelerimiz dahî var iken Kasım 

Paşa debbağhȃnesi Üstȃdları emr-i şerîfe muhȃlif ve hücec-i şerʻiyye ve fetvȃ-yı 

münîfe mugȃyîr bize muʻayyen ve mahsûs olan Azab Kapusu hȃrici ve dahî baʻzı 

selhhȃnelerde zebh olan koyun ve kuzu ve keçi ve sığır derilerini alub bize gadr-i 

küllî iderler suȃl olunub kȃnûn-i kadîme ve olagelmişe muhȃlif taʻrîzden menʻ ve 

defʻ olunmak matlûbumdur deyü yedlerinde olan temessükȃt-ı kadîmelerin ibrȃz 

edib baʻdeʼn-nazar veʼl-kırȃʻet ve eserüʻl- istintȃk mezbûre cevȃblarında sȃlifüʼz-

zikr selhhȃne baʻzısı kadîmden bize mahsûs olub bize alagelmiş idik deyü 

yedlerinde olan temessükȃt-ı kadîmesin ibrȃz eylediklerinde her birinin 

temessükȃtına nazar-ı dakîk ve teʼemmül-i enîk birle nazar olundukda fî nefsiʼl-emr 

mezkûr olan selhhȃnelerde zebh olunan koyun ve kuzu ve keçi ve sığır derileri 

Topçubaşı Hamza Ağa zamanında baʻdehû yine vȃkfa müşȃrun ileyh dahî ihyȃ 

ideliden berü ol debbȃğhȃnelerin Üstȃdlarına mahsûs olub ȃhardan dahl ve taʻarruz 

ve müteʻayyin olmağla ellerinde olan fetvȃ-yı münîfe ve hücec-i şerʻiyye ve atîk ve 

cedîd ve evȃmir-i şerîfe mûcebince amel olunub min baʻd Kasımpaşa 

debbȃğhȃneleri Üstȃdları emr-i şerîfe muhȃlif selhhȃnelere taʻarruz itmemek üzere 

tenbîh olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn 

min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şühûdüʼl-hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt El-İslȃm Hasan Efendi ibni Hüsameddin, 

Abdülkerim Efendi ibni Mehmed, Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa 

b.Çukadȃr, Musa b.Sefer, Mustafa Çelebi ibni Ser-Bölük, Hamza b.Abdülganî, 

Ahmed b. Osman.  
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174 [ 36 – b ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Marmara nȃhiyesine tȃbiʻ Fevt Ali nȃm karye 

sükkȃnından Andreya v. Dimitri nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrimde zevcesi iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Panayot binti Rali nȃm nasrȃniye tarafından 

tasdîk-i cȃiʼz-zikr vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan 

Abidin Mustafa ve Caʻfer b.Hasan nȃm kimesneler şehȃdetleriyle mahzar-ı hasm-ı 

şerʻî-i cȃhid cȃiʼz-zikre vekȃleti sȃbite olan Mustafa Çelebi ibni Receb mahzarında 

biʼt-tavʻihî ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb gȃib-i aniʼl-meclis İstirati nȃm zımmî ile 

iştirȃk-i sevî üzere beynimizde müşterek olub örf-i mellȃhînde zarbona taʻbîr olunur 

on bir buçuk zirȃʻ sefîne-i sağîrde olan nısf-ı hisse-i şȃyiʻamın nısfı altı bin nakd-i 

rȃyic-i fiʼl-vakt akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile 

zevce-i mezbûre Panayotaʹya beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl 

eyledikden sonra semen-i mezbûr altı bin akçeyi kendüye hîbe ve mutȃlebesinden 

zımmetini ibrȃ-i ȃmm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ eyledim min baʻd sefine-i mezkûrenin 

rubʻ-ı şȃyiʻ-i zevce-i mezbûre Panayotaʹnın mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃʼ ve 

yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa b. Ali Çukadȃr, Hamza 

b.Abdülganî, Ahmed b.Osman, Ve gayruhüm. 

 

175 [ 36 – c ] 

Vilȃyet-i Rumiliʹnde Gelibolu kazȃsı muzȃfȃtından Eceȃbȃd nȃhiyesine tȃbiʻ 

Kilidbahr dimekle maʻrûf kalʻa sükkȃnından olub Bezzȃz tȃifesinden El-Hȃc 

Ahmed Bey Abdurrahman nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

kendüye rıkkını muʻterif olan uzun boylu sarı ela gözlü açık kaşlu sarı bıyıklu 

mahlûküʼl-lıhye Rusiyyetüʼl-asl kȃfirüʼl-mille sȃhib-i hazihiʼl-vesîka Vasil v. İvan 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb kelȃm idüb mezbûr Vasilʹi yedinden on 

üç bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe alub kabz eylediğimden sonra tahrîr ve 

iʻtȃk idüb silk-i mülkümden ihrȃc ve semt-i ahrȃr-ı asliyyeye idhȃl ve defʻ eyledim 

min baʻd mezbûr Vasili üzerinde velȃ-i şerʻîden gayrı alȃka ve medhalim kalmadı 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃmin veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebîin ve elf. 
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Şuhûdüʼl-hȃl:  El-Hȃc Ali b. İbrahim, Hüseyin Kethüdȃ b. Abdullah, El-Hȃc Kenʻan 

b. Abdullah,  Mahmud Çelebi b. Mustafa, El-Hȃc Mehmed b. Receb, İsmail b. 

Mehmed. 

 

176 [ 36 – d ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Sultan Bayezid mahallesinde sȃkine Malko binti 

Kirkor nȃm elamine (?) mahfil-i şerʻî kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i 

İstanbulʹda vȃsiʻ-i merkûm ve mağfûrun leh Pertev Paşa vakfına biʼl-fiʻil mütevellî 

olan umdetüʼl-ayȃn Mehmed Efendi ibni ibni Ahmed kıbelinden tasdîk-i cȃiʼz-zikre 

vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi olan Cȃʼî Ali b. Şahbaz nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub mahalle-i mezbûrede 

vȃkiʻ bir tarafı Andalib Hȃtun mülkü ve bir tarafı Kapucu Gorgor nȃm zımmî mülkü 

ve bir tarafı dülbendci Mıgırdıç mülkü ve taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd 

mülk-i menzil-i yemîni yüz kıtʻa tȃmmüʼl-vezn ve sahîhüʼl-ayȃr riyȃli guruşa 

mütevellî müşȃrun ileyh Mehmed Efendiʹye beyʻ ve teslîm ol dahî mȃl-ı vakf-ı 

mezbûr ile istiğlȃl içün iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûru 

yüz ve semeni yedinden ahz ve kabz eyledikden sonra yine mütevellî-i müşȃrun 

ileyh menzil-i mezbûru baʻdeʼt-tahliyyetiʼş-şerʻiyye veʼt-tekȃbuziʼl-merʻî yine bana 

tȃrih-i kitȃbdan bir sene tamȃmına değin on iki buçuk kıtʻa mezbûr altun riyȃli 

guruşa îcȃr (ve) teslîm ben dahî istîcȃr ve kabûl eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî bȃyiʻ-i mezbûrenin sadrî oğlu Abram v. ve mahalle-i mezbûre sükkȃnından 

Kapucu Markos v. Kirko nȃm Ermeniler her biri alȃ haddetin meblağ-ı mezbûre ve 

menzil-i mezbûrenin derkine ve ücret-i şerʻiyye ile kefîl olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Derviş Mustafa El-Kȃtib, Mustafa Çelebi ibni Ahmed, Eyüb Çelebi 

ibni Süleyman, İsmail Efendi ibni Resul, Mehmed ibni Yusuf Er-Racil. 

 

177 [ 37 – a ] 

Mahmiye-i Galata müzȃfȃtından İstinye nȃhiyesine tȃbiʻ Rumili Hisȃrıʹnda 

peşmekçi …….. mahallesinde sȃkin Mehmed Çavuş ibni Süleyman nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde biʼl-fiʻil İstanbul Ağası umdetüʼl-emȃcid 

veʼl-ayȃn Mehmed Ağa Ebubekir ve Süleyman Çelebi ibni Ahmed nȃm kimesne 

şehȃdetleriyle şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan Mehmed Ağa ibni Ahmed mahzarında 
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ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub mahalle-i 

mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı Ahmed Paşa mülkü ve bir tarafı sȃhil-i bahr ve bir tarafı 

Mehmed Bey ibni Fazlullah Paşa mülkü ve bir tarafı tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub 

ulvî ve suflî büyût-ı müteʻaddideyi müştemil mülk-i menzilimi bi cümletiʼt-tevȃbiʻ 

veʼl-levȃhık ve kȃffetiʼl-menȃfiʻ veʼl-merȃfık beş yüz kıtʻa esedî guruşa icȃb 

tarafından îcȃb ve kabûl hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile müşȃrun ileyh 

Mehmed Ağaʹya beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikde sonra semen-i 

merkûm beşyüz esedî guruş yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm 

menzil-i mezbûre merkûm Mehmed Ağaʹnın mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve 

yuhtȃr ve mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Abdullah Ağa ibni Mustafa, Mustafa Efendi ibni Mehmed, Mehmed 

Bey El-Merhûm Fazlı Paşa, Mustafa Çelebi ibni Halil, Ahmed Çelebi b. Sürûrî, 

Musli b………., Hasan b.Abdullah, Mustafa b. Mehmed, Ramazan Beşe ibni 

Ebubekir, Ahmed Beşe ibni Mustafa. 

 

 

178 [ 37 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yusuf 

Beşe ibni Abdullah nȃm kimesne mahfil-i kazȃda Bostancı tȃifesinden olub 

Medine-i Üsküdarʹa tȃbiʻ Malopa? nȃm karyede sȃkin Çepcek v. Daʻv nȃm zımmî 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mukaddemȃ merkûm Çepçek 

bana hıyar virmek üzere mezbûrun yedine on yedi yirmi dokuz akçe defʻ ve teslîm 

ol dahî ahz ve kabz itmiştir lȃkin mezbûr Çepçek hıyar virmekle meblağ-ı 

mezbûrun merkûmdan taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-sûal mezbûr 

Çepçek cevabında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûreden vech-i muharrer üzere 

mukaddemȃ on yedi bin dokuz yüz akçe yedinden ahz ve kabz idüb meblağ-ı 

mezbûr el-ȃn zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ deynimdir deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ 

mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı mezbûrun edȃsıyla merkûm Çepçek ilzȃm olunub mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min şehri Rebiʻülevvel sene 

1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Taceddin Efendi ibni Hüseyin Efendi El-Mukayyid,  Çukadȃr Ali, 

Mustafa Beşe İbni, Mustafa b.Receb, Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn.  
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179 [ 37 – c ] 

Mahmiye-i Galata aʻmȃlinden kasaba-i Tophȃneʹde Çukurcȃmiʻ mahallesi 

sȃkinlerinden ……… Hȃtun binti El-Hȃc Mehmed meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-

tevkîrde iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Receb b. Hasan ile mezbûr Recebʹin zevcesi olub 

rebîbesi olan Hatice nȃm Hȃtun mahzarlarından ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i 

mülkümden olan eşyamdan bir beledî döşek  ve iki yorgan bir minder ve iki tencere 

üç yasdığımı mezbûre Haticeʹye ve yine bir kilim ve bir beyaz kaliçe ve bir 

Yanbolu keçesi ve iki sepet sandığımı ve ……….ve sȃir esȃs-ı beyt ve menkülȃt 

kısmından mȃl ıtlȃk olunur cümle eşyȃmı mezbûr Recebʹe hibe-i sahîha hibe ve 

temlîk idüb yedleride teslîm eyledim mezbûrȃn Recebʹe ve Hatice dahî meclis-i 

hibe de eşyȃ-ı mezbûreye ittihȃb ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm mezbûrȃnın mülk-i 

mevhûblarıdır asla alȃka ve medhalim kalmadı keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtar mutasarrıf 

olsunlar dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: El-Hȃc Osman b. Nasuh El-Kayyım, Abdülkadir b. Receb, Abdullah 

Efendi El-İmȃm, Ahmed b. Hasan Efendi, Mehmed Halife b. Abdullah.  

 

180 [ 37 – d ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Santa Marika mahallesinde sȃkin Lambri v. Yamandi 

nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Penta binti 

Yamandi nȃm nasrȃniye tarafından tasdîk-i ȃtiʼz-zikre vekîl olub mezbûreye 

maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Kiryaki v. Minol ve Nikola v. Minol nȃm 

zımmîler şehȃdetleriyle şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan ……..v. Kostantin nȃm zımmî 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülkümde münselik olub 

mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ tarafdan Karakaş ermeni mülkü ve bir tarafdan ……… 

nȃm nasrȃniye mülkü ve bir tarafdan Anastaş nȃm zımmî ve bir tarafdan Naka nȃm 

zımmî mülkü ile mahdûd ve bir bȃb fevkȃnî ve bir bȃb tahtȃnî oda hadîkayı 

müştemil olan mülk-i menzilimi müvekkile-i mezbûre Pentaʹya yüz kırk esedî 

guruşa tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm 

ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra mezbûr yüz kırk esedî guruş 

müvekkile-i mezbûrunun zevci olan iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis Lefter nȃm zımmîye 

deynim olan üç yüz on guruşun yüz kırk esedî guruş mukȃbelesinde mezbûr 

Lefterʹe îcȃb …….. ve kabûl muhtȃr ve rızȃ-yı muhtȃlun aleyhim cȃmiʻa havȃle-i 

sahîha-i şerʻiyye ile havȃle baʻdeʼl-yevm menzil-i mezkûr müvekkile-i mezbûrun 
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mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn 

min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl- hȃl: Üstȃd Mustafa b. Mehmed, İsmail Çelebi ibni Hasan Efendi, Hasan 

b. Ömer, Es-Seyid Ali ibni Es-Seyid Mehmed, Mustafa b. Receb, Abdülbȃki Bey, 

Hamza b. Abdülganî, Muharrem b.Abdullah, Siyavuş b. Abdullah, Hasan Çelebi 

ibni Ahmed El-Müezzin, İbrahim Çelebi ibni Hasan Efendi, Mehmed Çelebi ibni 

Hasan Efendi.  

 

181 [ 37 – e ] 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Kazancıbaşı Mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

……..binti Markopu nȃm nasrȃniyenin sadrî oğlu ve tarafından meblağ-ı ȃtiʼl- 

beyȃnı daʻvȃya vekîl olub Mehmed Çelebi ibni Ahmed ve Süleyman Bey ibni 

Abdullah nȃm kimesneler şehȃdetleriyle şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan Hristofoli v. 

Hristofoli nȃm zımmî mahfil-i kazȃda Mahrûsa-i merkûmede şişeci tȃifesinden 

Tarandafilo v. Siro nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine biʼl-vekȃle daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûrenin merkûm Tarandafilo zımmetinde cihet-i karz-ı şerʻîden dört 

bin beş yüz akçe hakkı olub meblağ-ı mezbûrun iki bin üç yüz akçesini mukaddemȃ 

yedine ahz ve kabz idüb meblağ-ı bȃkî iki iki yüz akçesi zımmetinde kalmışdır hattȃ 

merkûm tarafından meblağ-ı mezbûr müvekkile-i merkûm deyni olduğunu alȃ 

ruûsiʼl-işhȃd ikrȃr ve dahî itmişdir suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-

inkȃr vekîl-i mezbûrda müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-i 

ricȃlden olub mahalle-i mezbûre sȃkinlerinden Fethullah Beşe ibni Veli nȃm 

kimesne ile Yorgaki v. Aleksandır nȃm zımmî li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn 

olub eserüʼl-işhȃd fiʼl-vȃkiʻ müvekkile-i mezbûreye cihet-i merkûmdan 

zımmetimde dört bin beş yüz akçeye deynim vardır deyü mezbûr Tarandafilo bizim 

huzûrumuzda ikrȃr ve bizi işhȃd eyledi biz bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz 

şehȃdet dahî iderüz deyü bizi edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbeʼt-taʻdîl 

veʼt-tezkiyye şehȃdetleri makûle olmağın mûcebiyle meblağ-ı bȃkî iki bin ikiyüz 

akçeye vekîl-i mezbûre edȃya merkûm Tarandafiloʹya tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻi 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn min Safer sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Caʻfer b. Hasan, Mustafa Beşe ibni Ali, Mustafa b.Receb, Abdülbȃki 

Ağa ibni Ahmed. 
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182 [ 38 – a ] 

Kasaba-i Beşiktaş sükkȃnından Ahmed b. Abdullah nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Ağya v. Mıgırdiç nȃm Ermeni 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb kasaba-i mezbûrede han kurbunda vȃkiʻ 

İsmail Ağa değirmeni dimekle maʻrûf olmağla tahdîd ve tavsîfden müstağnî ve taht-

ı icȃrelerinde olan değirmen içinde vȃkiʻ mülk-i mahfim olan altı reʼs at ve sekiz 

aded elek ve on dört aded çuval ve iki aded ……ve üç aded bargir bevvȃbımı on üç 

bin nakd-i rȃyic fiʼl-vakt akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-

i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ve mezbûr Ağya dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl ittikden 

sonra semen-i mezbûr on üç bin akçeye yedinden tamȃmen ahz ve kabz  

eylediğimden sonra yine zikr olunan değirmeni mezbûr Ağyaʹya yevmî otuz  beş 

bin akçe ücretle îcȃr ve teslîm eyledim ol dahî istîcȃr ve kabûl eyledi baʻdeʼl-yevm 

eşyȃ-i mezkûre merkûm Ağyaʹya mülk-i müşterȃsıdır ve değirmen dahî taht-ı 

îcȃresidir keyfe mȃ yeşȃ mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fî gurre şehri Rebîʼülevvel li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şühudüʼl-hȃl: Ahmed Efendi ibni Şaban El-İmȃm, Mehmed Çelebi b. Bayezid, 

Osman Çelebi ibni Ali, Mehmed b. Mustafa, Mustafa b. Mehmed, Mehmed b. 

Mahmud. 

 

183 [ 38 – b ] 

Fiʼl-asl vilȃyet-i Anadoluʹda Bolu sancağında Samakov kazȃsına tȃbi Koymak nȃm 

karyeden olub Mahmiye-i Galata aʻmȃlinden kasaba-i Tophȃneʹde Çukurcȃmiʻ 

mahallesinde sȃkin Ahmed Yazıcı b. Mahmud meclis-i şerʻ-i hatîrde iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka Hasan Resul nȃm kimesne muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i 

mülkümde münselik olub karye-i merkûmede vȃkiʻ indeʼl-ahȃlî veʼl-cirȃn 

maʻlûmüʼl-hudûd ……. Kurbunda indeʼl-ahȃli veʼl-cîrȃn maʻlûmüʼl-hudûd bağı ve 

mevȃziʻ-i müteferrikada vȃkiʻ eşcȃr-ı müsmire ve gayr-ı müsmireyi bi safka-i 

vȃhide mezbûr Hasanʹa bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt akçeye tarafeynden îcȃb ve 

kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm idüb ol dahî minvȃl-i 

muharrer üzere iştirȃ ve teslîm ve kabûl idüb ve yine karye-i mezbûre hudûdu 

dȃhilinde vakiʻ babamdan intikȃl-i ȃdî ile bana intikȃl idüb taht-ı tasarrufumda olan 

ledeʼl-ahȃli veʼl-cirȃn maʻlûmüʼl-hudûd veʼl-katʻ tarlalarımı maʻrifet-i sȃhib-i arz 

ile mezbûr Hasanʹa dokuz yüz elli akçe bedel-i mukȃbelesinde ferȃğ ve tefvîz idüb 
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ol dahî ber vech-i muharrer tefevvuz ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr bin 

akçe ile bedel-i merkûma dokuz yüz elli akçeye cemʻȃn bin dokuz yüz elli akçeye 

yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb emlȃk-i mezkûre ile sȃlifüʼz-zikr tarlaları 

mahallinde zabt ve tasarrufa mezbûr Hasanʹı taslît eyledim baʻdeʼl-yevm emlȃk-ı 

mezkûr mezbûr Hasanʹın emlak-ı müşterȃsı ve tarlalar dahî hakk-ı müfevvezidir  

keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃniʻ veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Ahmed b. Mehmed,El-Hȃc Mustafa b. Ahmed, Mehmed b. Abdullah, 

Mehmed b. Hüseyin, Recep b. Ahmed, Ve gayruhüm. 

 

184 [ 38 – c ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Mahmut Paşa kurbunda Daye Hȃtun mahallesi sȃkinlerinden 

Osman Çelebi ibni Musa nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb 

Fatma binti Hamza muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülkümde 

olub Mahrûsa-i Galata muzȃfȃtında Rumili Hisȃrında Arpa Emîni mahallesinde 

vȃkiʻ müşterî-i mezbûre mülkü bir tarafdan Hamza nȃm kimesne mülkü bir tarafdan 

Kesnösder nȃm Ermeni mülkü ve bir tarafdan tarîk-i amm ile mahdûd mülk arsa-i 

hȃliyemi merkûme Fatma Hȃtunʹa yirmi esedî gurûşa tarafeynden îcȃb ve kabûlü 

hȃvî bey-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikden 

sonra semeni olan meblağ-ı mezbûr yirmi esedî guruşu yedinden tamȃmen ahz ve 

kabz idüb baʻdeʼl-yevm arsa-i mezkûre mezbûre Fatmaʹnın mülk-i müşterȃsıdır 

keyfe mȃ yeşȃ ve yahtȃr mutasarrıf olsun dedikde  gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min. Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa ibni Hasan El-Münȃdî, Yusuf b. Abdullah, El-Hȃc Hasan b. 

Abdullah, Hasan b. Abdullah.  

 

185 [ 38 – d ] 

Hadîka-i Hȃssa sultȃniye lȃ zȃlet maʻmûret-i biʼl-imȃretiʼs-sübhȃniyye 

bostanîlerinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Ömer Bey ibni Rıdvan nȃm Bostanîden vech-i 

ȃtî üzere istihbȃr-ı şerʻî sudûrundan sonra udûl-i müslimînden olub Mahmiye-i 

Galata hȃricinde Kalafatyeri sükkȃnından olub sukûf ahvȃline şuʻûru-ı tȃammı olan 

bî-garaz müslümȃnlardan olub Kalafatçı tȃifesinden Üstȃd Hüseyin b.İbrahim ve 

Üstȃd Hüseyin Şaʻban ve Mustafa Beşe ibni Ömer ve Hüseyin Beşe ibni Mehmed 
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nȃm kimesnelerinden cemm-i gafîr meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde takrîr-i 

kelȃm idüb örf-i mellȃhînden zarbuna taʻbîr olunur on yedi zirȃʻ sefînenin üç 

sehiminden bir sehimi müsteʼcir-i mezbûr Ömer Beyʹin ve bir sehimi iş bu hȃzır-ı 

biʼl-meclis Todori v. Aleksandr? nȃm zımmînin ve bir sehimi yine hadîka-i 

mersûmede Büyük oda ahȃlisinden Moralı dimekle şehîr olan Mehmed b. nȃm 

Bostanînin mülkü idi hȃlȃ mezbûr Mehmed Beyʹin müstağrakatü biʼd-dîn olduğu 

hȃlde vefȃt idüb düyûnuna terekesi vefȃ itmemekle veresesi müdȃhale itmeyüb ve 

Bostȃncılar beytülmȃlını dahî kabza meʻmûr olan kethüdȃ Ağa dahî müteveffȃ-yı 

mezbûrun terekesi duyûnundan akal olduğuna vȃkıf olmağla ol dahî katʻȃ alȃka 

itmekle sefîne-i mezbûre ……….tereküb olduğu takdîrce deryȃda çürüyüb telef ve 

helȃk olması emr-i mukarrer olmağla tarafeyne zarar olduğu ecilden müstahber-i 

mezbûr dahî defʻȃn liʼl-zarariʼl-tarafeyn sefîne-i mezbûreye hȃzır-ı biʼl-meclis El-

Hȃc Mustafa nȃm münȃdî yediyle nice eyyȃm arz eylediğimde mecmû sefine-i 

mezbûre ve içinde mevcûd olan alȃt-ı lȃzımesinden beş aded demir ve üç kıtʻa alȃt 

bir eski mayıstra ve bir pente ve bir mancına ve bir ………..ve bir ……..ve bir orta 

kazgan ve bir sahan ve bir sandal demiri ile maʻan kȃmil kırk bin akçede karȃr idüb 

ziyȃde ile tȃlib-i ahȃr zühûr itmeyüb ve semen-i mezbûr dahî yine sefîne-i mezbûre 

alȃt-ı mezkûrenin semeni misli olub ziyȃdeye tahmîl olmamak ile yine siyȃneten 

liʼl-tarafeyn cümlemiz maʻrifetiyle sefîne-i mezbûre ve alȃt-ı mezkûrenin cemʻîsi 

yine müstahber-i mezbûr Ömer Beyʹin hisse müteveffȃ-yı mezbûru nefsiçün 

kullanub dȃin-i verese her kangısı zuhûr ettikde aynî ile sefînesin ………… ala ve 

eğer yedinden telef ve zȃyiʻ olursa müteveffȃ-yı mezbûrun hissesi için on üç bin 

üçyüz otuz akçe edȃ ve teslîm eylemeğe zȃmin ve müteʻahhid olmuşdur 

dediklerinde müstahber-i mezbûr dahî vech-i muharrer üzere rȃzı olmağın makȃlȃt-ı 

mezkûre tarafeyne nȃfiʻ ve her vechle maʻkûl ve müstahsen olmağın mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu? Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ? min Safer sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn,  Mustafa Beşe ibni Ali Çukadȃr, 

Mustafa Çelebi ibni Receb Ser-Bölük, Ahmed b. Osman, Hamza b. Abdülganî. 

 

186 [ 39 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkin Hüseyin Çelebi ibni El-Hȃc 

Mehmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde yine mahalle-i 

mezbûre sükkȃnından Meryem binti Ali nȃm Hȃtun tarafından tasdîk-i cȃiʼz-zikre 

vekîl olub mezbûrenin maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan El-Hȃc Mehmed b. ve El-
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Hȃc Mehmed şehȃdetleriyle mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhidde cȃiʼz-zikr de vekȃleti 

sȃbite olan El-Hȃc Ali nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

müvekkile-i mezbûre Meryemʹin bundan akdem vefȃt iden El-Hȃc Mehmed b. 

Mehmed nȃm kimesne mezbûre Meryem için benim zȃt-ı rahm cihetinden hasr-ı 

vȃrisimdir deyü meclis-i şerʻde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb yedine hüccet-i şerʻiyye 

virmekle mecmûʻ terekesine farzan ve ırsen kabz itmişidi hȃlȃ ben müteveffȃ-yı 

mezbûrun min cihetiʼl-usûbetiʼn-nesebiyye vȃrisi benim deyü … makbûzu olan 

terekenin sülüse-i erbȃʻını iddiʻȃ eylediğimde beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre ve 

muhȃsamȃt-ı şedîde vȃkîʻ olmuş idi el-hȃletü hȃzihî müddeʻȃmı isbȃta kȃdir 

olduğum cihetle beynimize Muslihûn tavassut idüb fidȃʻen liʼl-yemîn sekiz bin akçe 

virüb ve müteveffȃ-yı mezbûrun El-Hȃc Mehmedʹin zımmetinde olan dört bin akçe 

hakkı dahî benim zımmetini ibrȃ eylemek üzere beynimizde inşȃ-i akd-i sulh 

eylediklerinde ben dahî vech-i muharrer üzere sulhü kabûl ve bedel-i sulh-ı merkûm 

sekiz bin akçeye mezbûre Meryem yedinden tamȃmen ahz ve kabz eylediğimden 

sonra her birimiz ȃharın zımmetini husûs-ı mezbûre müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve 

mutȃlebȃt ve eymȃn muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃm katiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ-i ȃm ve iskȃt 

eyledi baʻdeʼl-yevm ahz tarafeynden ȃhar üzerine zikr olunan husûslara müteʻallika 

ber vechle daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr ve zuhûr iderse ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻ ve 

kabûl olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi fî cemîʻı mȃ zikr biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min şehri Rebîʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: El-Hȃc Ali b. Mehmed, El-Hȃc Mustafa b. Mehmed, Ömer Çelebi b. 

Osman, El-Hȃc Mehmed b. El-Hȃc Mehmed, El-Hȃc Mehmed b.Ali. 

 

187 [ 39 – b ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Meyyidzȃde mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

vefȃt iden Mehmed b. Abdurrahman nȃm kimesnenin verȃseti zevce-i metrûkesi 

Aişe binti Ramazan nȃm Hȃtun ile sulbî sağîr oğlu Halilʹe ve sulbiye sağîre kızı 

Fatmaʹya munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra Mahmiye-i 

mezbûre dȃhilinde vȃkiʻ Şehsuvar mahallesinde sȃkin Hüseyin Beşe ibni Ahmed 

nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde sağîretȃn-ı mezbûretȃnın 

tesviye-i umûruna vasiyy-i muhtȃr olub mezbûr Aişe tarafından tasdîk-i cȃiʼz-zikre 

vekîl sȃbitüʼl-vekȃlesi olan mezbûr Ramazan muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb bundan akdem Mahmiye-i mezbûre dȃhilinde Bereketzȃde mahallesinde 

sȃkine Kerime binti Sefer nȃm Hȃtunʹun yine mahalle-i mezbûrede vakiʻ bir 
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tarafdan Hüseyin Beşe mülkü ve bir tarafdan İskender vakfı ve iki tarafı tarîk-i ȃm 

ile mahdûd olub tûlen on beş zirȃʻ ve arzȃn on dört zirȃʻ mülk arsa-i hȃliyesini on 

altı bin akçe iştirȃ eylediğimden sonra Hüseyin Beşe ile tarîk-i ȃmm tarafından 

vȃkiʻ kȃmil nısfı tûlen yedi buçuk zirȃʻ arzȃn yedi zirȃʻını ve arsa-i mezbûre içinde 

olan su kuyusu beynimizde müşterek olmak üzere dört bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt 

fıddî akçeye müteveffȃ-yı mezbûre hȃl-i hayȃtında beyʻ ve teslîm idüb tamȃmen 

kabz-ı semen eylemiş idim hȃlȃ verese-i mezbûre Aişe ve Halilʹe ve Fatmaʹnın 

mülk-i mevrûsu olmuş idi keyfe mȃ yeşȃʻ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde 

gıbbeʻt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ 

veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: El-Hȃc Ali b. Sadık, Ali Beşe b. Mehmed, Himmet Beşe b. Veli, 

Mustafa Çelebi ibni Mustafa, Ahmed b. Osman.  

 

188 [ 39 – c ] 

Arapça 

 

189 [ 39 – d ] 

Mahmiye-i Galata aʻmȃlinden ahȃli tarafından iş bu ashȃbüʼl-kitȃb Çörekci 

tȃifesinden Hasan Beşe ibni Yusuf ve diğer Hüseyin Beşe ibni Ali ve Musa Çelebi 

Durmuş ve İsmail b. Sefer ve Ali Çelebi ibni (boş) ve Veli Çelebi ibni Hasan ve 

kasab tȃifesinden Hüseyin Beşe ibni Abdullah ve simitci tȃifesinden Mehmed Beşe 

İbni İlyas ve kebabcı Hüseyin b. Mustafa ve pazarcı tȃifesinden Resul b. Ramazan 

ve Osman Beşe ibni Mehmed ve Mahmud Beşe ibni Mustafa ve Mehmed b. 

İbrahim ve Galata Pazar başını Hüseyin Beşe ibni Mustafa ve Tophȃne Pazar başını 

El-Hȃc Mustafa vesȃirlerinden mümir ve gafîr ve cemʻ-i kesîr mahfil-i şerʻ-i kavîm-

i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i mezbûre ihtisȃbında kuloğlanı olub terȃzûbaşı olan 

Mahmud mahzarında her biri takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Mahmud bizi bi gayrı hak 

rencîde ve resîdi idüb ve bizden ……. kendü nefsiçün aylık ve haftalık vermez isek 

bize rağmen dirhemlerimizi ve satduğumuz nesneleri vezn ettikde eksik getürüb 

bize dürlü eziyet ve cefȃret ider ve esʻȃr husûsunda dahî müsȃmaha itdürmeyüp 

hafiyyeten akçe taleb idüb vermez isek arz idüb bilȃ vech ve bilȃ-sebeb hȃkime 

gamz ider tecrîm ve tağrîm ettirir hattȃ mezbûr Üstȃd Hasanʹın bu defa …………. 

on dirhem müteʻezzî ve mütefeccirlerin bize  ve ȃmme-i nȃsa zararı olmağın menʻ 

ve defʻ olunması matlûbumdur dediklerinde gıbbeʼs-sûal mezbûr Mahmud 
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cevȃbında fiʼl-hakîka çörekci Üstȃd Hasanʹın çörek narhını hatt etmek içün beş yüz 

akçesini alduğunu ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin mezbûr Mahmudʹun ehl-i hırefden mȃʻadȃ 

kȃffe-i …… zararı mütehakkık olmağın mezbûr Mahmud hizmet-i mezbûreden tard 

olunub min baʻd istihdȃm olunmak içün iş bu vesîka-i enîka alȃ mȃ hüveʼl-hakîka 

biʼl-ibtigȃ ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min şehr-i Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl- hȃl: Fahrüʼl-kuzȃt El-islȃm Hasan Efendi b. Hüsameddin , Abdülkerim 

Ahmed b. El-Müderris, Abdülbȃki Ser-Muhzırȃn, Mustafa b. Receb, Musa b. Sefer. 

 

190 [ 39 – e ] 

Tüccȃr tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Osman Çelebi ibni Habib nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Ömer Reis ibni Mustafa nȃm kimesne 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Reis otuz bin altı yüz 

elli nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye ikrȃz ve teslîm itmişidim taleb eylediğimde 

edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunub alı verilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʻs-suȃl 

mezbûr Ömer Reis cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûr Osman yedinden otuz bin 

altı yüz altı elli akçe istikrȃz ve kabz eyledim hȃlȃ zımmetimde vȃcibüʼl-edȃ ve 

lȃzımüʼl-kazȃ deynimdir deyü iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı 

mezbûru müddeʻî-i mezbûr  Osman Çelebiʹye edȃya teslîm tenbîh birle mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Ahmed Yazıcı Ser-Bölük, Mustafa Çelebi ibni Receb, Hamza b. 

Abdülganî.  

 

191 [ 40 – a ] 

Biʼl-fiʻil Mahmiye-i Galataʹda voyvoda Kethüdȃsı olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka İsmail 

Ağa ibni Yusuf nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde takrîr-i 

kelȃm idüb Mahmiye-i mezbûrda Yağkapanıʹnda hammalbaşı olan El-Hȃc Mehmed 

nȃm kimesne Mahmiye-i mezbûre hȃricinde El-Hȃc Ali mahallesinde tȃrih-i kitȃb 

gecesi katl olunduğunu istimȃʻ eyledim kıbel-i şerʻden üzerine varılub vȃkiʻ hȃl 

müşȃhede tahrîr olunması matlûbumdur dedikde savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mehmed 

ibni El-Hȃc Mustafa irsȃl olunub ol dahî zeyl-i rıkkımda muharrerüʼl-esȃmî olan 

Müslümanlar ile mahalle-i mezbûre vardıklarında fiʼl-hakîka mezbûr El-Hȃc 

Mehmed mahalle-i mezbûre de vȃkiʻ Kürkcü odalarının önünde başında ve alnında 

ve sağ kolunda değnek yaraları olub ol cerȃhatden vefȃt eylediğini maʻlûme tarîk-i 

ȃmm üzerinde meyyitin bulunmağın vȃkiʻuʼl-hȃl mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde 
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muharrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan Musa b. İbrahim meclis-i şerʻa gelüb alȃ 

vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃdis min şehri Rebîʻülevvel sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: El-Hȃc Hüseyin b. El-Hȃc Mustafa, El-Hȃc Mustafa b. El-Hȃc Memi, 

Mustafa b. Ahmed, Süleyman b. Abdullah El-Müezzin, El-Hȃc Mustafa b. Yakub, 

Ali Çelebi b. Mahmud, El-Hȃc Mustafa b.Sefer, Mustafa Beşe ibni Yahya, Osman 

Ağa ibni Abdullah, Mehmed Beşe ibni Musli, Receb b. Abdurrahman, Hüseyin b. 

Mehmed, Es-Seyyid Mehmed Mehmed, Es-Seyyid Ahmed b. Es-Seyyid Mustafa, 

Hüseyin Çelebi ibni Es-Seyyid Mehmed,  Mustafa Beşe ibni Mansur, Ahmed Beşe 

ibni Maʻden, Murad Halife ibni, Ve gayruhüm. 

 

192 [ 40 – b ] 

Mahmiye-i Galata sȃkinlerinden olub bundan akdem Tunus Paşaʹsı iken mağzûben 

katl olunan Ahmed Paşa verȃseti zevce-i metrûkesi Azize binti Abdullah ile sulbî 

oğlu Kasım Beyʹe munhasır olub baʻdehû mezbûr Kasım Bey dahî vefȃt idüb 

verȃseti vȃlidesi mezbûre mezbûre Azize ile li-ebeveyn emmilerine isȃbet intikȃl 

eylediği şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Azize meclis-i şerʻ-i 

hatîrda paşa-yı mezbûrun Kethüdȃsı olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Mehmed 

b.Mustafa nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-

yı mezbûr Ahmed Paşa katl olundukda mezbûr El-Hȃc Mehmed kethüdȃsı olmağla 

yedinde sekiz bin altunu ve baʻzı eşyȃsı kaldı deyü hisse-i şerʻiyyem taleb ve daʻvȃ 

eylediğimde ol dahî inkȃr itmekle beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre ve muhȃsamȃt-ı 

şedîde vȃkıʻa olmuşidi el-hȃletü hazihi beyyineden aczim mütehakkık olub tahlîf 

sadedinde iken beynimize muslihûn tavassut idüb fidȃʻen liʼl-yemîn dört bin nakd-i 

rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe üzerine inşȃ-i akd-i sulh eylediklerinde ben dahî sulh-ı 

mezbûru kabûl ve bedel-i sulh-ı mezbûr dört bin akçe yedinden tamȃmen ahz ve 

kabz idüb zımmetini husûs-ı mezbûre müteallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve 

eymȃn-ı muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-

yevm benden bizzȃt veya biʼl-vȃsıta mezbûr El-Hȃc Mehmed üzerine bir vechle 

daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr ve zuhûr iderse ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve makbûle 

olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃdis min Rebîʻülevvel sene hamse ve sebʻîn ve elf.  
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Şuhûdüʼl-hȃl: El-Hȃc İbrahim b. Hüseyin, Es-Seyyid Mehmed b. Es-Seyyid Ali, 

Beşer Çelebi ibni Mustafa, Mehmed Efendi ibni Mustafa El-İmȃm, El-Hȃc Ali b. 

Mehmed, Mehmed Beşe b.Ali, Ali b. Mehmed. 

 

193 [ 40 – c ] 

Vilȃyet-i Rumiliʹnde Yenişehir kazȃsına tȃbi Ağrafa nȃm karye sȃkinlerinden olub 

bȃkî ahȃli karye-i mezbûre tarafından husûs-ı ȃtîye mübȃşir taʻyîn olunan Yani v. 

Nikola nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîr de iş bu sȃhibüʼl-kitȃb v. 

İstitani nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr 

Yorgi karye-i mezbûre reʻȃyȃsından olmağla tȃrih-i kitȃba gelince yirmi seneden 

berü zımmetinde (edası) lȃzım gelen ispençe cizye ve sȃir rüsûm-ı  raʻiyyeti …… 

ile maʻan edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Yorgi 

cevȃbında ben yirmi seneden berü Galataʹda sȃkin olduğum cihetle Galata 

voyvodaları yedlerinde olan hatt-ı humȃyûn mûcibince merhûmun ve mağfûrun leh 

Sultȃn Ahmed Hȃn aleyhiʼr-rahmetü veʼr-rıdvȃn hazretleri ve vakfına raʻiyyet kayd 

olunub cizye ve ispençe ve sȃir rusûm-ı resmi vakf-ı mezbûr zȃbitlerine edȃ iderim 

deyü karye-i mezbûre reʻȃyasından idüğünü inkȃr idicek fiʼl-hakîka Galataʹda sȃkin 

olub vakf-ı  mezbûr raʻiyyet kayd olunan reʻȃya tȃifesi ȃhar yerden cizye ve ispenç 

ve sȃir rusûm-ı raʻiyyet talebiyle rencide olunmaya deyü hatt-ı şerîf saʻȃdet-i 

makrûne taʻyîn tasrîh olmağla mezbûr Yani bî-vech muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min Rebîʻülevvel sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa b. Receb,  Hacı Mehmed, Caʻfer b.Hasan, Hamza b. 

Abdülganî, Mustafa Çelebi ibni Mehmed, Üstȃd Şaʻban Abdullah. 

  

194 [ 40 – d ] 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Tatavla nȃm karye kurbunda El-Hȃc Ahmed 

mahallesinde sȃkin Nikola v. Yani nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-

tevkîrde iş bu hȃmilüʼs-sifr Agusta v. Andriye nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülkümde münselik olub mahalle-i merkûmede vȃkiʻ bir 

tarafdan Yorgi nȃm zımmî mülkü ve bir tarafdan baʻzan Fatıma Hȃtun arsası Sultan 

Bayezid vakfiyesinde altı akçe mukȃtaʻası olan ve baʻzan Agusta nȃm zımmî 

mülkleri ve iki tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd bir bȃb tahtȃni kebîr odalı ve bir 

mikdȃr arsayı ve kenîfi ve zȃt-ı eşcȃr-ı müsmire ve gayr-ı müsmireyi müştemil 
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mülk bağçeye merkûm Agustaʹya otuz bin fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt akçeye tarafından 

îcȃb ve kabûl hȃvî sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm ol dahî vech-i muharrer üzere 

iştirȃ ve kabûl eyledikde sonra semeni olan meblağ-ı mezbûru merkûm Agusta 

yedinden biʼt-tamȃm veʼl-kemȃl ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm mahdûd mezkûr 

bağçe mezbûr Agustaʹnın mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃʻ ve yuhtȃr mutasarrıf 

olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼt-tȃsiʻ min şehr-i Rebîʻülevvel sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, İbrahim b. Hamza, Zülfikar b. İbrahim, 

Mehmed b. Şaʻban, Hüseyin b. ……., Taceddin ibni Hüseyin, Hasan Efendi El-

İmȃm, Seyyid Ali b. Mehmed. 

 

195 [ 40 – e ] 

Mahmiye-i Galata aʻmȃlinden Ortaköy dimekle maʻrûf karye sȃkinlerinden Yasef v. 

Yako nam Yahudi tarafından husûs-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub vekȃlet-i İsrail v. Yako 

ve Menahim v. Mason nȃm Yahudiler şehȃdetleriyle şerʻȃn vekalet-i sȃbite olan 

İlya v. Papola nȃm Yahudi meclis-i şerʻ-i hatîr-ı lȃzımüʼt-tevkîrde müvekkil-i 

mezbûrun cȃriye-i memlûkesi ve rıkkına muʻterife olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka orta 

boylu çatık kaşlı ela gözlü Rûsiyyetüʼl-asl Maruska binti Musko muvȃcehesinde 

biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkil-i mezbûr Yasef mevsûfe-i 

mezbûre Maruskaʹya tȃrih-i kitȃbdan üç sene tamamına değin müvekkil-i mezbûr 

Yasefʹe sadȃkat ve istikȃmet ile hizmet etmek üzere kitȃbete katʻ idüb ol dahî 

kitȃbet-i mezbûreyi kabûl ve hizmet-i lȃzımesini edȃya taʻahhüd eyledi baʻdeʼl-

yevm müddet-i mezbûre hulûlünden sonra mevsûfe-i mezbûre Maruska sȃir harȃir-i 

asliyyȃt gibi hürre olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşir min Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Es-Seyyid Mustafa b. Hüseyin, Hamza b. 

Abdülganî, Fahrüʼl-müderrisîn Abdülkerim Efendi, Mustafa Çukadar ibni Ali.  

 

196 [ 40 – f ] 

Mahmiye-i Galataʹda balıkçı taʻifesinden Mahmud Çelebi b. Abdullah nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde gemici tȃifesinden işbu rȃfiʻüʼs-sifr Sefer 

v. Ferhad nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan 

akdem merkûm Sefer zımmetinde baʻde külli hesȃb balık bahȃsından dört bin beş 

yüz akçe hakkım olub hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunub alı 
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verilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl merkûm Sefer cevȃbında fiʼl-vakiʻ 

müddeʻî-i mezbûr Mahmud Çelebiʹye balık bahȃsından baʻde külli hesȃb 

zımmetimde dört bin beş yüz akçe deynim var idi lȃkin biʼt-tamȃm edȃ ve teslîm 

eyledim dedikde gıbbeʼl-istintȃk veʼl-inkȃr mezbûr Seferʹden defʻ-i mezbûrunu 

mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhar-ı aczile gıbbeʼl-

istihlȃf fiʼl-vȃkiʻ meblağ-ı mezbûru biʼt-tamȃm ahz ve kabz eylemedüğüne mezbûr 

Mahmud Çelebiʹye yemîn teklîf oldukda ol dahî nükûl itmeğin mûcebiyle müddeʻî-i 

mezbûrunu vech-i muʻȃrazadan  menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mehmed 

Çelebi Eyüb, Ve gayruhüm.  

 

197 [ 41 – a ] 

Midillü cezîresinde Molova kazȃsına tȃbi Petro nȃm karyede sȃkin Aleks v. Duka 

nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼs-sifr Mavrona v. 

Manol nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i 

sahîhimde münselik olub karye-i mezbûre de vȃkiʻ bir tarafı Papas mülkü ve bir 

tarafı Kara Yorgi mülkü ve bir tarafı tarîk-i hȃs ve bir tarafı tarîk-i ȃmm ile mahdûd 

bir bȃb tahtȃnî menzil ve önünde bir sofayı ve bir fırını müştemil mülk menzil-i 

mezbûr Maladonaʹya altı bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye tarafeynden îcȃb 

ve kabûl hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî vech-i muharrer 

üzere iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikde semeni olan altı bin akçeye yedinden 

tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm menzil mahdûd mezbûr müşterî-i 

Maladoronaʹnın mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun 

dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî aşer min 

Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Manol v. Mihal, Apostol v. Sovasto, Rali v.Mihal, Katafina v. Duka, 

Paşto v. 

 

198 [ 41 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹda meyhȃneci tȃifesinden iş bu hȃmilüʼs-sifr Nikola v. Musa nȃm 

zımmî mahfil-i şerʻ-i kazȃda Yinaki v. Lozari nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine 

daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Yinaki zımmetinde cihet-i karz-ı şerʻîden iki 

bin dört yüz yirmi akçe hakkım olub taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl 
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olunub alı verilmesi matlûbumdur dedikde mezbûr Yinaki cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ 

müddeʻî-i mezbûre cihet-i merkûmeden iki bin dört yüz yirmi akçe zımmetimde 

lazımüʼl-edȃ ve lȃzımüʼl-kazȃ deynim vardır deyü tayiʻan ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ 

mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı mezbûrun edȃsıyla merkûm Yinaki ilzȃm olunub mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî aşer min Rebîʻülevvel sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn,  Mustafa b. ibni Ali, Mehmed b. 

Mahmud,Musa b. İbrahim, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Hüseyin b. Mirza,Şaʻban 

b. Süleyman.  

 

199 [ 41 – c ] 

Kürkçü tȃifesinden olub Mahrûsa-i Galata hȃricinde Müʼeyyidzȃde mahallesinde 

sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl vesîka Mehmed b. (boş) nȃm kimesne tarafından meblağ-ı ȃtiʼl-

beyȃnı daʻvȃya vekîl olub Mehmed b. Mustafa ve El-Hȃc Zeyd b. El-Hȃc nȃm 

kimesne şehȃdetleri ile şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan zevcesi Âişe b. Hasan nȃm Hȃtun 

mahfil-i kazȃda Saliha b. Mustafa nȃm Hȃtun mahzarında üzerine biʼl-vekȃle daʻvȃ 

ve takrîr-i kelȃm idüb merkûm Saliha Hȃtunʹun zevci gȃib-i aniʻl-meclis Mustafa 

nam kimesne mukaddemȃ Tersȃne-i ȃmire kadırgalarında müddet-i maʻlûmede 

kürek çekmek üzere üç bin beş yüz akçe ücret ile nefsini îcȃr idüb ber vech-i pîşîn 

ücret-i merkûmeye ahz ve kabz idüb müvekkilem merkûm dahî meblağ-ı mezbûre 

emr ve kabûlü hȃvî kefȃletle kefîl oldukdan sonra gȃib-i merkûm edȃ-i hizmet 

itmeyüb firȃr itmekle müvekkilem mezbûr kefȃleti hasebiyle taraf-ı mîrîye meblağ-ı 

mezbûru biʼt-tamȃm edȃ ve teslîm etmişidi meblağ-ı mezbûru vekȃletim hasebiyle 

gȃib-i mezbûrdan taleb eylediğimde mezbûr Saliha dahî yine meblağ-ı merkûme 

emr ve kabûlü hȃvî kefaletle kefîl olmuşidi baʻdehû beş yüz akçesini merkûme 

Saliha yedinden ahz ve kabz idüb meblağ-ı bȃkîyi dahî taleb iderim suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr vekîl-i mezbûrdan müddeʻȃsına mübeyyine 

beyyine taleb olundukda udûl-i müslîminden olub Mustafa Efendi ibni Ali ve 

Ramazan Bey ibni Hamza nam kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn 

olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-vȃkiʻ gȃib-i mezbûr Mustafa zımmetinde cihet-i kefȃletde 

olan üç bin beş yüz akçe deynine zevcesi mezbûre Saliha Hȃtun bizim 

huzûrumuzda emr ve kabûlü hȃvî kefȃletle kefîl oldu biz bu husûsa şȃhidleriz 

şehadet dahî iderüz deyü her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbe 

riʻȃyet-i şerȃitiʼl-kabûl şehȃdetleri makbûle olmağın mûcebiyle meblağ-ı mezbûr üç 
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bin akçenin edȃsına mezbûr Salihaʹya tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ min şehri Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hamza b. Abdülganî, Mustafa Çelebi ibni Receb, Abid b. Mustafa, 

Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed. 

 

200 [ 41 – d ] 

Mahmiye-i Galata aʻmȃlinden kasaba-i Kasım Paşaʹda Cȃmiʻi-i Kebîr mahallesi 

sȃkinler Fatıma Hȃtun binti Abdullah meclis-i şerʻ-i hatîrda zevci iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka Mehmed ibni Ali muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelam idüb silk-i 

mülkümde münselik olan eşyamdan kırk iki miskȃl bir çift altun bilezik altun küpe 

ve iki yorgan ve iki sini ve bir bakraç ve bir kahve ibriğimi ve bir tencere ve iki 

döşek ve sȃir esȃs-ı beyt ve menkûlȃt kısmından ism-i mȃl ıtlȃk olunur cümle 

eşyȃmız zevcim mezbûr Mehmed Beyʹe sahîh-i şerʻiyye ile hibe ve temlîk idüb ol 

dahî eşyȃ-i mezkûreye meclis-i hibede ittihȃb ve kabz ve kabûl eyledim baʻdeʼl-

yevm eşyȃ-i mezbûre mülk-i mevhûbudur benim aslȃ alȃka ve medhalim 

kalmamışdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî aşer min 

Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Abdulbȃki Ağa ibni Mehmed, Mustafa Çukadar, Hamza b. 

Abdülganî, Muharrem b. Receb.  

 

201 [ 41 – e ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olub savb-ı şerʻden Mevlȃna 

Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî hȃssa miʻmȃrandan Üstȃd El-Hȃc 

Ahmed b. Ahmed ve Üstȃd Şaʻbȃn b. Veli ile Mahmiye-i Galata dȃhilinde 

Balıkpazarı kapusu kurbunda vȃkiʻ merhûmün ve mağfûrun leh Kapu Ağası 

İbrahim vakfından icȃre-i muʻaccele ve ücret-i müeccele maʻlûme ile Seyyid Ali 

Çelebi ibni es-Seyyid Mehmed ile Dimitri v. Üstȃd nȃm zımmînin tasarruflarında 

olan arsa üzerine varılub zeyl-i sahîfe de isimleri muharrerüʼl-esȃmî olan müslimîn 

huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra mezbûr Seyyid Ali Çelebi 

asȃleten ve merkûm Dimitri tarafından husûs-ı ȃtiʼz-zikre vekîli sȃbitüʼl-vekȃlesi 

olan Yusuf Ağa nȃm kimesne vekȃleten meclis-i maʻkûd-ı mezbûre takrîr-i kelȃm 

idüb asıl vekîl bundan akdem işbu müşȃhede ve mahsûs olan ebniye-i nȃkısayı arsa-

i mezbûre üzerinde ………olmak içün vakf-ı mezbûre mütevellî olan Süleyman  
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Ağaʹnın izniyle iştirȃk-ı seviyy üzere kendü mallarından mücerreden ihdȃs itmişler 

idi bu mertebeye gelince ne kadar meblağ tahmîn olunmuşdur tahmîn-i sahîh ile 

tahmîn olunması matlûbumdur dedikde mütevellî-i mezbûr Süleyman Ağaʹnın 

kȃimmakȃmı olan Mustafa Halife ibni Mehmed huzûrunda miʻmȃrȃn mezbûran 

dahî hades-i bȃniʻ ve nazar-ı sȃkıb ile nazar ve mesȃha eylediklerinde tûlen on 

buçuk ve arzȃn on buçuk zirȃʻ ve yine bir perdeden tûlen dört arzȃn üç zirȃʻ bi 

hesȃb-ı terbî (?) cemʻȃn yüz otuz iki buçuk zirȃʻ sakfın her zirȃʻ altmış akçeden 

yedi bin dokuz yüz elli akçe ve yine bir perde tûlen on buçuk ve ğadden dört buçuk 

zirȃʻ tahta perde ve yine bir perde tûlen on ve ğadden iki buçuk bi hesȃb terbîʻî (?) 

cemʻȃn yetmiş iki buçuk zirȃʻ tahta perdenin her zirȃʻ kırkar akçeden ikisinin üç 

zirȃʻ bi hesȃb terbîʻ yirmi yedi zirȃʻ taş duvarın her zirȃʻ otuz akçeden sekiz yüz on 

akçe ve kürsü taşları ve ayaslıkları (?) ile sekiz aded kalas direkler üçer yüz seksen 

akçeden üç bin kırk akçe ve beş aded çifte çubuk ikişer yüz ellişer akçeden bin iki 

yüz elli akçe ve dört direk tabanı yanında yetmişer akçeden iki yüz seksen akçe ve 

sekiz aded yama direkleri otuz akçeden iki yüz kırk akçe cemʻȃn on yedi bin iki yüz 

yetmiş akçe ile ancak otuz noksan ile mümkün değildir deyü miʻmȃrȃn-ı mezbûrȃn 

ve cemȃʻat-i müslimîn ve ittifȃk eylediklerinde vȃkiʻuʼl-hȃlî mevlȃnȃ-yı mezbûr 

mahallinde tahrîr baʻdehû maʻan irsȃl olunan Musa b. Sefer ile meclis-i şerʻa gelüb 

alȃ vukûʻihî inhȃ takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl yevmiʼl-

ȃşir min Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Seyyid Bekir Çelebi ibni Es-Seyyid Mehmed El-Mübȃşir, Halil Ağa 

b. Hasan, Mehmed b. Mustafa, Mehmed Beşe b. Abdülkerim, Üstȃd Mehmed b. El-

Müezzin, İbrahim b. Halil, Ahmed Beşe Mehmed, Zülfikar b. İbrahim.  

 

202 [ 42 – a ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Kȃmil mahallesinde sȃkin Nakkaş Receb Çelebi ibni 

Sefer nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendüye rıkkını iʻtirȃf 

iden orta boylu açık kaşlı gök ela gözlü Moskoviʼl-asl müslimetüʼl-mille sȃhib 

hȃzihiʼl-vesîka Yusuf b. Abdullah mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr 

Yusuf hasbeten lillȃhi teʻȃlȃ ve taleben li merzȃti rabbihiʼl-aʻlȃ tahrîr ve iʻtȃk idüb 

silk-i mülkümden ihrȃç ve semt-i ahrȃr-ı asliyyîne idhȃl ve idrȃc eyledim baʻdeʼl-

yevm mezbûr Yusuf sȃir ahrȃr-ı asliyyîn gibi hür olub üzerinde mevȃlî içün şerʻȃn 

sȃbit olan velȃ-i şerʻîden gayrı bir vechle alȃka (ve) medhalim kalmadı dedikde mȃ 
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hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî aşer min Evveluʼr-rebîʻîne 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mehmed Efendi Ali Eş-Şeyh,Osman Efendi b. Receb El-İmȃm, 

Mustafa Efendi El-İmȃm, El-Hȃc Ali b. İbrahim, Hamza Beşe ibni Mahmud, 

Mahmud Halife ibni Mehmed, Hasan Çorbacı El-Mısrî,Es-Seyyid Abdülganî ibni 

Hüseyin, Üstȃd Ali, Nasuh b. Abdullah, El-Hȃc Yusuf b. Abdullah, El-Hȃc 

Mehmed b. Mustafa, Mustafa Efendi ibni Mehmed, Mustafa b. Receb, Musa Beşe 

ibni Ali. 

 

203  [ 42 – b ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃna Abdülkerim 

Efendi  irsȃl olunub ol dahî zeyl-i hüccetde Muharrerüʼl-esȃmî olan Müslimîn ile 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Santa Mariko mahallesinde sȃkin Kasir v. Anton nȃm 

Ermeninin menziline varub akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukda merkûm Kamir 

meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda zevcesi olub işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Gülkadın ibneti İshak 

nȃm ermeniye muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülkümde olub 

hȃlȃ sȃkin olduğum menzil bir tarafdan Danyel nȃm zımmî mülkü ve bir tarafdan 

Malika Yamandi nȃm mülkü ve iki tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd tûlen ve arzȃn 

………..ikiyüz otuz sekiz zirȃʻ arsa üzerinde ve üç bȃb fevkȃnî ve bir bȃb tahtȃnî 

odaları ve bir sofa ve biʼr-i mȃʻî ve kenîfi ve zȃt-ı eşcȃr-ı müsmire ve gayrı müsmire 

bağçeyi müştemil mülk-i menzil dört sehim iʻtibȃr olunur sihȃm-ı merkûmenin iki 

sehimi benim mülküm olub ve iki sehimi karındȃşım Arakir nȃm Ermeninin mülkü 

olmağla benim hakkım olan iki sehim hissemin tarîk-i ȃmm tarafından olan 

şehinşȃnlı iki bȃb fevkȃnî ve bir bȃb tahtȃnî odalar ve bir matbah ve bir mahzeni 

müştemil mülkü zevcem merkûme Gül kadınʹa yirmi altı bin beş yüz fıddî rȃyic-i 

fiʼl-vakt akçeye tarafından icȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve 

teslîm ol dahî vech-i muharrer üzere iştirȃ ve kabz ve kabûl eyledikden sonra 

semeni olan meblağ-ı mezbûr-ı merkûmenin Gülkadın yedinden biʼt-tamȃm veʼl-

kemȃl ahz ve kabz eyledim min baʻd zikr olnan iki sehim hisse-i şerʻiyyemiz 

mezbûre Güliʹnin mülkü olub benim katʻȃ alȃka ve medhalim yokdur dedüğünü 

Mevlȃna-yı merkûme mahallinde tahrîr baʻdehû maʻan baʻs olunan Muhzır Zülfikar 

b. İbrahim ile meclis-i şerʻa gelüb vukûʻu üzre inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis min Saferiʼl-hayr li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa Beşe ibni Ali Çukadȃr, Musa b. Şaban, Üstȃd Ahmed Bey 

ibni Ahmed Miʻmȃr, Şaʻban b. Miʻmȃr, El-Hȃc Mehmed Efendi Kȃtib-i Kassȃm-ı 

belde, Süleyman b. Abdullah, Emrullah b. Mehmed, Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed, 

Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Ve gayruhüm.  

 

204 [ 42 – c ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîr içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Abdülkerim 

Efendi irsȃl olunub ol dahî zeyl-i vesîka da muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar ile 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Santa Marika mahallesinde vȃkiʻ Bağdasar v.Anton 

nȃm Ermeninin sȃkin olduğu menzile varub akd-i meclis-i şerʻ-i kavîmde merkûm 

Bağdasar kendü tarafından asîl ve karındȃşı Mavkar nȃm Ermeni tarafından husûs-ı 

ȃtiʼl-beyȃnı ikrȃra vekîl olub bimȃ nehcüʼs-sübût şerʻȃn vekȃleti sȃbite olmağla 

meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda karındȃşları iş bu hȃmilüʼs-sifr Kamber ve Arakir nȃm 

Ermeniler muvacehelerinde biʼl-vekȃle ve biʼl-asȃle ikrȃr ve takrîr-i kelam idüb 

silk-i mülkümde münselik olub hȃlȃ sȃkin olduğumuz menzil bir tarafdan tüccȃr 

Vanil nȃm Ermeni mülkü ve bir tarafdan Çalık Yamandi nȃm zımmî mülkü ve iki 

tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd üç bȃb fevkȃni oda ve bir yan sofası ve tahtȃnî bir 

bab odayı ve biʼr-i mȃʼî ve kenifi ve zȃt-ı eşcȃr-ı müsmire ve gayrı müsmire 

bağçeye müştemil mülk-i menzil dört sehim iʻtibȃr olunur sihȃm-ı merkûmeden iki 

sehimi mezbûrȃn Kamber ve Arakirʹye mülkü olub ve iki sehimi dahî benim 

karındaşım müvekkil-i merkûmun mülkü olmağla zikr olunan benim hissem ile 

karındaşım merkûm Markari hisse-i şerʻiyyesini merkûmȃn Kamber ve Arakirʹe 

yirmi beş bin fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt akçeye tarafından icȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i 

bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm anlar dahî vech-i muharrer üzere iştirȃ ve 

kabz ve kabûl eylediklerinde sonra semeni olan meblağ-ı mezbûru merkûmȃn 

Kamber ve Arakir yedlerinden biʼt-tamȃm veʼl-kemȃl ahz ve kabz eyledim min 

baʻd menzil-i mahdûd mezkûrun cümlesi merkûmȃn Kamber ve Arakirʹye mülk-i 

müşterȃları olub bizim katʻȃn alȃka ve medhalimiz yokdur dediklerinde Mevlȃna-yı 

mezbûr mahallinde ki baʻde maʻan irsȃl olunan Muhzır Zülfikar b. İbrahim ile 

meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min Saferiʼl-hayr sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Es-Sȃbıkûn. 
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205 [ 42 – d ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Okçu Musa mahallesinde sȃkine Saliha binti Abdullah nȃm 

Hȃtun tarafından hulʻ-ı ȃtiʼl-beyȃnı ikrȃra vekîl olub Halil Beşe ibni Ahmed ve 

Mehmed Beşe ibni Himmet nȃm kimesneler şehȃdetleri ile şe rʻȃn vekȃlet-i sȃbite 

olan Mustafa Çelebi ibni Mehmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde zevc-i muhȃliʻı iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Yusuf ibni Eyüb nȃm kimesne 

mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkilem mezbûrenin 

merkûm El-Hȃc Yusuf zevci olub lȃkin beynlerinde şikȃk vȃkıʻa olmağla mezbûru 

zımmetinde mütekarrir ve maʻkûdun aleyh olan beş bin akçe mehr-i müeccelinden 

ve nafaka-i iddet-i süknȃsından fȃriğa olmak üzere mezbûr El-Hȃc Yusuf ile 

muhȃlaʻa-i sahîha-i şerʻiyye ile muhȃlaʻa idüb ol dahî hulʻ-ı merkûmu hulʻı kabûl 

eyledikden sonra zevciyyete müteʻallika ȃmme-i deʻȃvîden mezbûru zımmetini 

ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim deyü dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer min şehri 

Rebîʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Hüseyin Beşe ibni Yusuf, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa b. 

Receb, Hamza b. Abdülganî, Mehmed Çelebi ibni Abdî,Caʻfer b. Hasan, Mehmed 

b. Mahmud. 

 

206 [ 43 – a ] 

Arapça 

 

207 [ 43 – b ] 

Mahmiye-i Galataʹda Yağkapanı hammallarından El-Hȃc Hicȃzî ibni Ali ve El-Hȃc 

Ahmed b. El-Hȃc Mehmed ve El-Hȃc Reis b. Hȃcı Mehmed ve El-Hȃc Ali b. Tȃyiʻ 

veʼl-Hȃc Mansur b. Mehmed ve gayrîleri bi isrihim şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem kethüdȃmız olan El-Hȃc Mehmed nȃm kimesne 

vefȃt itmekle kethüdȃlık hizmeti muʻattal kalmağın sanʻatımızın ihtiyȃrı ve 

cümlemizi muʻtedî ve muhtȃrı olan iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis diğer El-Hȃc Mehmed 

b. Kȃʻil nȃm kimesne bahasına îd-i şerîfde her birimizden ikişer akçe iydiyye ile 

beynimizde kethüdȃ nasb olunmak matlûbumdur dediklerinde hȃkim-i muvakkiʻ-i 

kitȃbiʼl-ȃmil-i fazli Rabbihiʼl-vehhȃb hazretleri dahî mezbûr El-Hȃc Mehmedʹi 

taife-i mezbûre beynlerinde vech-i mahkî üzere kethüdȃ nasb ve taʻyîn eyledikde ol 

dahî kabûl ve hizmet-i lȃzımesine edȃya müteʻahhid olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-



 246 

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-aşer min min şehri Rebîʻülevvel li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Fahrüʼl-müderrisîn Abdülkerim Efendi, Umdetüʼl-kuzȃt Hafız zȃde 

Ali Efendi, Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Ahmed 

Çelebi ibni Osman.  

 

208 [ 43 – c ] 

Fiʼl-asl vilȃyet-i Anadoluʹda Ayandon kazȃsı sȃkinelerinden olub Mahmiye-i Galata 

aʻmȃlinden kasaba-i Tophaneʹden Kazancıbaşı mahallesinde sȃkine Ünzile binti 

Mustafa nȃm Hȃtun meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt- tevkîr iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Mustafa b. İbrahim muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Mustafaʹya  

nefsime fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt sekiz yüz akçe mehr-i müeccel üzerine zeyl-i kitȃbda 

muharrerüʼl-esȃmî olan müslimîn huzûrunda akd-i tezvîc eyledim dedikde ol dahî 

mehr-i mezbûr ile nefsiyçün tezevvüc ve kabûl etmeğin mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Abdülbȃki Çelebi b. Ahmed, Ramazan b. Rıdvȃn,Mustafa b. Halil, 

Mustafa b. Receb Ve gayruhüm. 

 

209 [ 43 – d ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından kasaba-i Kasım Paşaʹda Kulaksız Ahmed 

mahallesinde sȃkine iken bundan akdem vefȃt iden Âişe binti Halil nȃm Hȃtunʹun 

verȃseti zevci Sefer Beşe ibni Himmetʹe ve vȃlidesi Fatıma binti Mahmudʹa ve sulbî 

oğlu İbrahim dahî vefȃt idüb verȃseti babası mezbûr Sefer Beşe ile ceddesi mezbûre 

Fatıma Hȃtunʹa munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütahakkık oldukdan sonra 

mezbûr Fatıma Hȃtun meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde tereke-i müteveffȃ-yı 

mezbûre vȃziʻüʼl-yed olan mezbûr Sefer Beşe mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb kızım müteveffȃ-yı mezbûre Aişe Hȃtunʹun min haysüʼl-mecmûʻ on altı bin iki 

yüz seksen akçe terekesinden bi hükmiʼl-münȃsaha hisse-i şerʻiyyem olan dört bin 

ikiyüz yirmi altı akçe hakkım biʼt-tamȃm dȃmȃdım mezbûr Sefer Beşe yedinden 

ahz ve kabz eyledim min baʻd tereke-i müteveffȃ-yı mezbûreye müteʻallika bi 

vechin mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye daʻvȃ ve nizȃʻım kalmadı dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Hurrire fiʼl-yevmiʼl-hȃmis 

veʼl-ışrîn min şehr-i Rebîʻülevvel sene 1075. 
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Şuhûdüʼl-hȃl: Üstȃd Mehmed b. Ali, Üstȃd Salih b. Bayram, Ahmed Yazıcı b. 

Mehmed, Muharrem b. Receb, Mustafa b. Receb, Caʻfer b. Receb, Hasan b. 

Bayezid.  

 

210 [ 43 – e ]   

Arapça 

 

211 [ 43 – f ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Erikli? Kazȃsına tȃbi Alaplı iskelesi sükkȃnından iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Mustafa nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde Mahmiye-i Galataʹda biʼl-fiʻil voyvoda kethüdȃsı olan İsmail Ağa ibni 

Yusuf mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis 

uzun boylu açık kaşlı gök ela gözlü kumral bıyıklu Dilaver b.Abdullah zikr olunan 

iskelede sȃkin Seyid Ali Çelebi ibni es-Seyid Hȃcı  Veliʹnin mülkü olub ve yine iş 

bu hazîr-i biʼl-meclis uzun boylu açık kaşlı gök ela gözlü sarı sakallu İvan nȃm 

kȃfir yine zikr olunan iskelede sȃkin El-Hȃc Ahmed nȃm kimesnenin mülkü olub 

tȃrih-i kitȃbdan bir ay mukaddem mezbûrûn Dilaver ve İvan dahî on nefer köleler 

ile maʻȃn zikr olunan iskeleden firȃr itmekle mevlȃları mezbûrȃn Seyid Ali Çelebi 

ve El-Hȃc ve El-Hȃc Ahmed zikr olunan köleleri bulundukları yerde vȃziʻuʼl-yed 

olanları daʻvȃya ve talebe ve ahz ve kabza beni vekîl itmişler idi hȃlȃ mezbûr İsmail 

Ağa yanında bulunmağla biʼl-vekȃle taleb ideriz suȃl olunub bana teslîm tenbîh 

olunması matlûbumdur dediklerinde gıbbeʻs-suȃl mezbûr İsmail Ağa cevȃbında 

merkûmȃn Dilaver ve Yovan ȃbık olmak üzere bir kömür kayığında ahz eyledim 

deyü müvekkilȃn-ı mezbûrȃnın mülkü olub ve müddeʻî-i mezbûr vech-i mahkî 

üzere vekîl olduğunu inkȃr idecek mezbûr El-Hȃc Mustafaʹdan müddeʻȃsını 

mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden olub yine Alaplı iskelesi 

sükkȃnından Abdülkerim b. Şaʻban ve Şaʻban b. Receb nȃm kimesneler li-ecliʼş-

şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-vȃkiʻ mezbûr Dilaver 

merkûm Seyid Ali Çelebiʹnin ve merkûm İvan merkûm El-Hȃc Ahmed mülkü idi 

anların mülkünde ayak eyledi ve mevlȃları mezbûrȃn Ali Çelebi ve Hȃcı Ahmed 

bulundukları yerde vȃziʻuʼl-yed olanlardan daʻvȃ ve taleb ve ahz kabz müddeʻî-i 

mezbûr El-Hȃc Mustafaʹya vekîl eylediler biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî 

iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkîye 

şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkiʻ olmağın mûcebiyle hükm olundukdan sonra 
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kasaba-i Tophȃneʹde Çukurbostan içinde sȃkin Osman Reis b. Şaʻban yelkenci 

Dilaver Beşe ibni Abdullah ve Hüseyin Beşe ibni Abdullah ve Alaca Mustafa Beşe 

ibni Veli nȃm kimesneler vekîl-i mezbûr El-Hȃc Mustafaʹnın nefsine ve hîn-i 

mutalebeden meclis-i şerʻa ihzȃrına  kefîl oldukdan sonra mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülevvel li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa b. Receb, Ahmed b. Osman, 

Abid b. Mustafa, Hamza b. Abdülganî.  

 

212 [ 43 – g ] 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Hoca Ali mahallesinde sȃkin olub pazarcı tȃifesinden iş 

bu rȃfiʻüʼl vesîka Fazlullȃh Beşe ibni El-Hȃc Kasım nȃm kimesne mahfil-i kazȃda 

bostȃncı tȃifesinden Nidali? v. Nikola nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Nidali zımmetinde bana hıyar virmek içün baʻde külli 

hesȃb dört bin sekiz yüz akçe hakkım olub hattȃ merkûm Nidaliʹye meblağ-ı 

mezbûr bana deyni olduğunu alȃ ruûsiʼl-istişhȃd ikrȃr dahî itmişdir suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Nidali cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻ-î-i mezbûrede 

zımmetimde vech-i muharrer üzere ancak üç bin beş yüz akçe deynim vardır deyü 

ikrȃr bin üç yüz akçe deynini inkȃr idecek müddeʻî-i mezbûrdan ziyȃde mübeyyine 

beyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden olub Mahrûsa-i merkûme de Cȃmiʻ-i 

Kebîr mahallesinde sȃkin Mahmed Beşe ibni Musa ve Yolcuzȃde mahallesinde 

sȃkin İbrahim b. Receb nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub 

eserüʼl-istişhȃd fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûre vech-i mübeyyin üzere zımmetinde 

baʻde külli hesȃb dört bin sekiz yüz akçe deynim vardır deyü mezbûr Yandali bizim 

huzûrumuzda ikrȃr ve işhȃd eyledi bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî 

iderüz ve bu her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbe riʻȃyeti şerȃitiʼl-

kabûl şehȃdetleri makbûle olmağın mucebiyle meblağ-ı mezbûru müddeʻî-i 

merkûma edȃ-yı mezbûr Yandaliʹye tenbih birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Hamza b. Abdülganî, Mustafa b. Receb, Muharrem b. Receb, 

Hüseyin b. Mirzȃ, Zülfikar b. İbrahim.  
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213 [ 44 – a ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ Saray-ı sultȃni önünde meyhȃneci olan Suflo v. 

Felor ve kasab İstani v. Derbo ve Galata dȃhilinde taş nerdübȃn mevziʻde 

meyhȃneci Diyako v. Kanlo ve Üsküdarʹda meyhȃneci Panayot v. Yorgi zımmîler 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka hayyȃt Kostantin v. 

Lefter nȃm zımmî muvȃcehesinde her biri ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb iş bu hȃzır-ı 

biʼl-meclis Panayot v. Nako nȃm zımmetinde yedinden müşterȃ ve makbûz çuka 

bahȃsında baʻde külli hesȃb dokuz yüz bin altı yüz altmış akçe hakkı olmağla ibn-i 

mezbûr Kostantin tarîh-i kitȃbdan yüz elli gün tamȃmına değin teʼcîl ve imhȃl 

itmekle dahî her birimiz alȃ haddihî meblağ-ı mezbûr dokuz yüz altmış akçenin 

cemʻine tarafeynden emr ve kabûlü hȃvîye kefȃlet-i sahîha-i şerʻiyye ile kefîl olduk 

dediklerinde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-hȃmis min şehri Rebîʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzıran, Hamza b. Abdülganî, Ahmed b. 

Abdullah, Ahmed b. Osman, Muharrem b. Ahmed, Mehmed b. Abdi. 

 

214 [ 44 – b ] 

Mahrûsa-i Galata da Sultan Bȃyezid mahallesinde sȃkin işbu rȃfiʻüʼs-sifr Domanko 

v. Sefer nȃm zımmî meclis-i şerʻde takrîr-i kelȃm ve bast-ı merȃm idüb işbu hacr ve 

terbiyemde olan Nikola v. Papalas nȃm sağîrin nafaka ve kisvesi ve sȃir levȃzım-ı 

zarûriyesi içün babası üzerine kıbel-i şerʻden nafaka farz ve takdîr olunması 

matlûbumdur dedikde hȃkim-i? muvakkiʻ-i kitȃb tûbȃ lehü ve hüsnü-meʼȃb 

hazretleri dahî beher yevm beşer akçe farz ve takdîr idüb meblağ-ı mefrûz-ı mezbûr 

sağîr-i merkûmun havȃic-i lȃzımesine harc ve vakt-i zarûretde istidȃne ve hîn-i 

zaferde babası mezbûr Papasu üzerine rücûʻa izin virmeğin mȃ vakaʻa biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ veʼl-ışrîn min Rebîʻülevvel sene 1075. 

Şühûdüʼl-hȃl: Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî, Muharrem b. Hasan, 

Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed. 

 

215 [ 44 – c ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından kasaba-i Kasım Paşa muhallȃtında El-Hȃc Ahmed 

mahallesi sükkȃnından İbrahim b. Mehmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu sȃhibüʼl-vesîka Mahmünire binti Abdullah nȃm Hȃtun 

tarafından iştirȃ-i ȃtiʼz-zikre vekîl olub zȃt-ı mezbûreye maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn 
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olan Hasan Çelebi ibni Murtaza ve El-Hȃc Kenʻan b. Abdullah nȃm kimesneler ile 

mahzar-ı hasm-ı şerʻîde vekȃleti sȃbite olan Mustafa Çelebi ibni El-Hȃc Alim nȃm 

kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mülk-i sahîhimde münselik olub 

mahalle-i mezbûre de vȃkiʻ bir tarafı El-Hȃc Ramazan Reis ibni Abdullah mülkü ve 

bir tarafı Ali Çelebi ibni Mehmed mülkü ve bir tarafı tarîk-i hȃs ve taraf-ı rȃbiʻ-i 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub tabaka-i ulyȃsı bir ocaklı ve tabaka-i vustȃsı bir oda ve 

bir matbah ve suflası bir mahzeni ve su kuyusu ve kenîfi ve zȃt-ı eşçȃr-ı müsmire 

cüneyneyi mülkü hȃvî menzilimi bi cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kȃffetiʼl-

menȃfiʻ veʼl-merȃfık yirmi sekiz bin iki yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye 

tarafeynden îcȃb ve kabûl hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile mezbûr Mustafa 

Çelebiʹye beyʻ ve teslîm ol dahî müvekkilesi mezbûre Mahmünire içün biʼl-vekȃle 

iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr yirmi sekiz bin iki yüz 

akçeye yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm menzil-i mezkûr 

müvekkile-i mezbûre Mahmünireʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr 

mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu.  Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülevvel li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Hasan Efendi ibni Şaʻban El-İmȃm, Hasan Çelebi ibni Ahmed El-

Müezzin, İsmail Çelebi ibni Hasan Efendi, Seyyid Ali Çelebi ibni Es-Seyyid 

Mehmed, Ali b. Ahmed,  Mehmed Çelebi ibni Hasan, El-Hac Abdülbaki ibni 

Yusuf, Ahmed Çelebi ibni Mustafa, Ali Çelebi ibni Mehmed, El-Hȃc Ramazan ibni 

Abdullah.  

 

216 [ 44 – d ] 

İşbu rȃfiʻüʼl-kitȃbda es-Seyyid Ömer Çelebi es-Seyyid Mehmed nȃm kimesne 

meclis-i şerʻde Fatıma Hȃtun binti Hasan muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûre Fatıma Hȃtundan zımmetinde yedimden müşterȃ ve makbûz 

………. bahȃsından beş yüz akçe hakkım vardır suȃl olunub alıverilmesi 

matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûre Fatıma Hȃtun cevȃbında fiʼl-hakîka 

merkûm es-Seyyid Ömer Çelebiʹye yedinden iştirȃ eylediğim …… bahȃsından beş 

yüz akçe zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin 

meblağ-ı mezbûr beş yüz akçenin edȃsıyla mezbûre Fatıma Hȃtun ilzȃm olunub mȃ 

vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃni veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülevvel li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl-hȃl: Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Hamza b.Abdulganî, Emrullah b. 

Mehmed, Ve gayruhüm.  

 

217  [ 44 – e ] 

Hamd-i mevfûr ve şükr-i nȃ-mahsûr ol vȃkıf-ı umûr ve kȃşif-i estȃr-ı cumhûr 

cenȃbına muʻîn ve maksûrdur ki nüsha-i insȃnı ibdȃʻ-ı üslûb üzere ittişȃ ve ihtirȃʻ 

eyledi celle şȃnühû ve amme nevȃnühû ve lȃ ilȃhe gayruhû ve dürûd-ı amîmü ol 

sȃhib-i havas  ve avad-ı mukîm-ı makȃm şefîʻ-i usȃt-ı ümmet-i Muhammed Mustafa 

hazretlerinin merkad-ı münevver ve meşhed-i muʻattarlarına îsȃr olunur ki 

ümmetini şȃhrȃh-ı reşȃd ve minhȃc-ı seddȃda irşȃd eyledi sallallȃhu aleyhi ve 

sellem ve dahî ȃl evlȃd ve ashȃb ve ahfȃdları üzere olsun ki her biri necm-i hüdȃ ve 

misbȃh-ı recȃdırlar rıdvȃnullȃhi teʻȃlȃ aleyhim ecmaʻîn Ammȃ baʻd iş bu kitȃb-ı 

seddȃd-ı intisȃbın tahrîr ve inşȃ ve tasvir ve imlȃsına bȃʻis ve bȃdî oldur ki 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i Kasım Paşaʹda El-Hȃc Ahmed mahallesinde 

sakine sȃhibüʼl-hayrȃt ve tȃlibetüʼl-mirȃs Mah-ı münîr binti Abdullah tarafından 

vȃkıf-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub zȃt-ı mezbûreyi maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan 

Hasan Çelebi ibni Murtaza ve El-Hȃc Kenʻan b.Abdullah nȃm kimesneler 

şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî cȃhid cȃiʼz-zikrde vekȃleti sȃbite olan Mustafa 

Çelebi ibni El-Hȃc Salim nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

vakf-ı cȃiʼz-zikre li-ecliʼt-tescîl veʼl-emr itmȃm veʼt-tekmîl mütevellî nasb olunan 

Mustafa Çelebi ibni Receb nȃm kimesne mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûre Mah-ı münirʹe silk-i mülk-i sahîhimde olub mahalle-i 

mezbûrda vȃkiʻ tarîk-i hȃs ve taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub tabaka-i 

ulyȃsı bir ocaklı köşkü ve tabaka vustȃsı bir oda ve bir matbah ve iki sofa ve süflȃsı 

bir mahzen ve su kuyusu ve kenîfi ve cüneyneyi müştemel mülk-i menzilini vakf-ı 

sahîh-i şerʻî ve habs-i sarîh-ı merʻî ile vakf ve habs idüb şöyle şart ve taʻyîn eylediği 

mȃdȃm ki hayȃtda olan menzil-i mezbûre biʼz-zȃt kendüsü mutasarrıf ola baʻde 

vefȃtihî nafakası Âişe binti Abdullah ve kapı yoldaşı Belkıs bt. Abdullah nȃm 

Hȃtunlar aleʼs-seviyye mutasarrıflar olalar ve biri vefȃt eyledikde hissesine evlȃdı 

ve evlȃd-ı evlȃdı ve evlȃd-ı evlȃdı batnen baʻde batnin ve karnen eser-i karnin 

mutasarrıf olalar ki ȃharı dahî vefȃt eyledikde hissesine üslûb-ı mahki üzere evlȃdı 

ileʼl-inkırȃz mutasarrıf olalar ve her kangısının silsilesi hissesine ȃharının evlȃdı 

mutasarrıf olalar ve beʻde inkirȃz Medine-i Münevverihȃ mütevellîsi {münkariz 

olunursa} yediyle hasbeʼl-ȃde îcȃr olunub hȃsıl olan gallesi beher sene Medine-i 
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münevver fukarȃsına irsȃl oluna meşrûtun lehümden her biri zamȃn-ı 

nevbetlerinden menzil-i mezbûru lȃzım gelen hıdemȃtını kendü mallarında ideler ve 

mürûr-ı eyyȃm ve kurûr-ı duhûr aʻvȃm ile şerȃit-i mezkûreye riʻȃyet müteʻazzire 

olursa galle menzil-i mezbûre muʻallakan fukarȃ-yı müslimîne sarf oluna deyü 

mezkûru fȃriğȃ aniʼş-şevȃğil mütevellî-i mezkûra teslîm ol dahî kabz ve teslîm idüb 

sȃir evkȃfdan mütevellîler tasarrufu gibi tasarruf eyledi dedikde vekîl-i mezbûru 

vech-i meşrûh üzre cȃrî ve sȃdır olan ikrȃrını mütevellî-i mezbûr Mustafa Çelebi 

dahî biʼl-muvȃcehe tasdîk ve biʼl-müsȃfehe tahkîk eyledikden sonra vekîl-i  mezbûr 

inȃn-ı kelȃmını ȃhara atıf idüb vakf-ı akȃr abdüʼl-imȃmiʼl-aʻzȃm veʼl-ihmȃmiʼl-

efhȃm gerçi sahîhdir lȃkin menzile-i ȃriyetde olmağla rücûʻ meşrûʻ olub belki 

İmȃm-ı sȃlis Mehmed el-Hasan eş-Şeybȃnî hazretleri kȃtında vȃkf-ı menȃfiʻ-i ve 

vakfı nefsine şart eylediği takdîrce bȃtıl olduğuna binȃen müvekkilem mezbûre 

Mah-ı münir Hȃtun vakf-ı mezbûrdan rücûʻ itmekle bana biʼl-vekȃle mülküne red 

olunması matlûbumdur deyü mütevellî-i merkûmun kasr-ı yedine tenbîh olunmasını 

eylediğimde mütevellî-i mezbûr dahî cevȃbında fȃzıl-ı samedȃnî Ebû Yusuf eş-şehîr 

biʼl-imȃmiʼs-sȃnî hazretleri kȃtında vȃkıf mücerred vakaftü dimekle ve İmȃm 

Mehmed hazretleri kȃtında teslîm-i ileʼl-mütevellî itmekle lüzûm ȃrız olur husûsan 

şart-ı mezkûr dahî Ebû Yusuf hazretleri kȃtında mubtal-ı vakıf olmağla vakf-ı 

mezbûr sahîh ve lȃzım olub rücûʻ dahî gayr-i meşrûʻdur deyü red ve teslîm imtinȃʻ 

idüb iʻlȃ-yı kitȃbı tevkîʻ-i müstetȃbı ile muvakkiʻ olan hȃkim-i hȃsim hazretlerine 

müterȃfiʻȃn ve fasl-ı hasmihî tȃlibȃn olduklarında hȃkim-i müşȃrun ileyh 

esbağallȃhu niʻamehû hazretleri dahî tarafeynin kelȃmında fikr-i dakîk nazar-ı anîk 

idüb temhîd-i kavȃʻid-i hayrı evlȃ ve teşyîd-i mebȃnî-i vakfı ecrȃ görmeğin ȃlimen 

biʼl-hilȃfiʼl hȃdî (?)beyneʼl-eimmetiʼl-eslȃf ve mürȃʻiyyen kemȃ yecibü ȃyetühü 

fiʼl-hȃkim biʼl-evkȃf vakfı mezbûrun sıhhat ve lüzûmuna alȃ men yerȃhü mineʼl-

eimmetiʼl-müctehidîn hükm-i şerʻî ve kazȃ-i muʻteber-i merʻî eyledikden sonra min 

baʻd nakz ve nakzına muhȃl ve temdîd ve tağyîr mümteniʻüʼl-ihtimȃl oldu.Fe-men 

beddelehû baʻdemȃ semiʻa fe innemȃ ismuhû aleʼl-lezîne yübeddilûnehü innaʼllȃhe 

semîʻun alîm ve ecrüʼl-vȃkıfı aleʼl-hayyiʼl-cevȃdiʼl-kerîm Fe-men beddelehû 

baʻdemȃ semiʻahü fe-innemȃ ismuhû aleʼl …….yübeddilûnehû cerȃ zȃlik ve 

Hurrire fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min Rebîʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Hasan Efendi ibni Şaʻban El-İmȃm,Hasan Çelebi ibni Ahmed El-

Müezzin, İsmail Çelebi ibni Hasan Efendi, Seyid Ali Çelebi ibni Es-Seyyid 

Mehmed, Ali b. Ahmed, İbrahim ibni Hasan Efendi El-Mezkûr, Mehmed Çelebi 



 253 

ibni Hasan, El-Hȃc Abdülbȃki ibni Yusuf, Ahmed Çelebi ibni Mehmed, El-Hȃc 

Ramazan b. Mehmed, Ahmed b. Osman.  

 

218 [ 45 – a ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Lonca yerinde bakkal olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Yorgi v. 

Mihayil nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde fiʼl-asl vilȃyet-i 

Rumeliʹnde Gerbeniş kazȃsından olub yine Lonca yerinde bakkal olan Yani v. 

Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan 

akdem mezbûr Yaniʹye yirmi iki bin üç yüz altmış nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt akçeye 

ikrȃz ve teslîm itmiş idim ol dahî baʻdeʼl-ikrȃz veʼt-teslîm kazȃ-i mezbûrda hȃlik 

olan babası mezbûr Yorgiʹnin deynini edȃ eylemiş idi baʻdehû meblağ-ı mezbûru 

bundan akdem Mahmiye-i mezbûre de nȃibüʼş-şerʻiʼl-hatîr olan Ahmed Efendi 

huzûrunda bir defʻa taleb ve daʻvȃ eylediğimde mezbûr Yani dahî bi tavʻihî ikrȃr ve 

iʻtirȃf itmekle yedime cihet-i şerʻiyye dahî virilmiş idi hȃlȃ taleb eylediğimde 

edȃdan imtinȃʻ ider suʻȃl olsun deyü müşȃrun ileyh Ahmed Efendi Hazretlerinin 

hattı ve hatmi müştemile ve tȃrih-i  kitȃb senesi saferinin dokuzuncu günü ile 

müverraha mazmûnu min cemaʻuʼl-vücûh takrîr-i  meşrûhunu nȃtıka hüccet-i 

şerʻiyye ibrȃz idüb baʻdeʼn-nazar ve veʼl-kırȃʻet ve eserüʼl-istintȃk mezbûr Yani 

cevȃbında fi nefsiʼl-emr meclis-i şerʻide müddeʻî-i mezbûre Yorgiʹye yirmi iki bin 

üç yüz altmış akçe deynim vardır deyü tȃyiʻan ikrȃr eyledim ve lȃkin mezbûr Yorgi 

beni tahvîf ve iʻfȃl itmekle ben dahî kȃziben ikrȃr eylemiş idim katʻan bir akçe bir 

habbe deynim yokdur dedikde kavl-i Ebû Yusuf üzere mezbûr Yorgiʹye yemîn 

lȃzım gelmemekle fi nefsiʼl-emr mersûm Yani sȃlifüʼz-zikr yirmi bin üç yüz altmış 

akçe ikrȃrında kȃzib ve kendüsü daʻvȃsında mubtıl olduğuna yemîn teklîf 

olundukda mezbûr Yorgi dahî yemîn billȃbillȃhiʼllezî  enzeleʼl-İncîle yemîn itmeğin 

mezbûr Yaniʹye yirmi iki bin üç yüz altmış akçenin edȃsıyla ilzȃm itmeğin mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn min Rebîʻülevvel 

sene 1075.  

Şuhûdüʼl-hȃl: Şaʻban b. Hasan el-Hayyȃt,Süleyman b. Hüseyin, Mehmed Çelebi b. 

Ali, Bayezid b. Hasan, Baba Mustafa b. Hamza, Üstȃd Ahmed b. Mustafa. 

 

219 [ 45 – b ] 

Mahmiye-i Galataʹda Bereketzȃde mahallesinde sȃkin Dominko v. Yovan nȃm 

zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde takrîr-i kelȃm idüb iş bu mevcûd-ı 
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biʼl-meclis olub rıkkını muʻterif olan uzun boylu açık kaşlu sarı ela gözlü Lehiʼl-asl 

abvi (?)ʼl-mille bȃʻisüʼl-vesîka yine Tekto v. İstefanos nȃm abd-i memlûkünü lȃ li 

ivazin acil ve lȃ li araz ʻȃcil malımdan ȃzȃd ve sȃir ahrȃr-ı asliyyîn idrȃc eyledim 

baʻdeʼl-yevm sȃir ahrȃr-ı asliyyîn gibi hür olub mevȃlî içün ıtkı üzerinde olan hakk 

ve velȃdan gayrı hakk ve alȃkam kalmamışdır dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼl-muʻteber 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis min Rebîʻülevvel sene 

1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Âbid b. Mustafa, Hamza b. Abdülganî, 

Çukadȃr. 

 

220 [ 45 – c ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Bendereğli kazȃsı sükkȃnından Aslan Beşe b. Halil nȃm 

kimesne tarafından husûs-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl eylediği cihet-i şerʻiyye ile sȃbite olan 

Ali Efendi b. Şaʻban nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde menzil-

i ȃtiʼz-zikr  vȃzʻüʼl-yed olan Ümmühȃn binti Mahmud nȃm Hȃtun mahzarında biʼl-

vekale ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb Mahmiye-i Galata hȃricinde Firuz Ağa 

mahallesinde vȃkiʻ bir tarafı İmamzȃde mülkü ve bir tarafı Rayile Hȃtun mülkü ve 

bir tarafı baʻzan Fatma Hȃtun ve baʻzan tarîk-i hȃs ile mahdûd ve taraf-ı rȃbiʻ-i 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd üç bȃb fevkȃnî ve oda tahtȃnî odalar ve biʼr-i mȃʻî ve kenîfi 

ve muhavvatayı müştemil mülk-i menzil bundan akdem Ahmed ve Mehmed ibn-i 

Sarı Ali nȃm ihvȃnın iştirȃkiʼs-seviy üzere mülkleri idi baʻdehû mezbûrȃn Ahmed 

ve Mehmed zikr olunan menzili tȃrih-i  kitȃbdan yirmi üç sene mukaddem 

müvekkilem mezbûrȃn Arslan Beşeʹye kırk bin nakd-i fıddî akçeye bȃtten beyʻ  ve 

teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semeni zimmetlerinde deyni olan 

kırk bin akçe mukȃbelesinde takas olunub tȃrih-i mezbûrdan müvekkilem-i 

mezbûrun esrȃ-i şerʻî ile mülkü idi hattȃ mezbûr Ahmedʹin sulbî oğlu gȃib aniʼl-

meclis Ali nȃm kimesne bin yetmiş senesi Şaʻbanʹında Mahmiye-i mezbûrede 

……………. şerîʻat-ı mahmiyye olan aʻlemüʼl-ulemȃʻiʼl-izȃm zîdetüʼl-fuzalȃiʼl-

kirȃm Abdurrahim Efendi huzûrunda menzil-i mahdûd-ı mezkûrun nısf-ı şȃyiʻi 

babam mezbûr Ahmedʹin ve nısf-ı şȃyi-i ȃharı emmim mezbûr Mehmedʹin mülkü 

idi baʻdehû amme-i mezbûr Mehmed vefȃt eyledikde hisse-i mezkûresi babam 

Ahmedʹe  mevrûs olub ol dahî vefȃt eyledikde mecmûʻu bana mevrûs oldu idi 

mezbûr Arslan beni bi-gayr-ı hakkın vazıʻyed ider deyü muvȃcehesinde daʻvȃ 
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eyledikde ol dahî müteveffȃ-yı merkûmȃn  Mehmed ve Ahmedʹin hayȃtlarında ve 

tȃrih-i merkûmda menzil-i mezkûru kırk bin otuz altı akçeye iştirȃ ve semeni 

zimmetlerinde olan kırk bin akçe hakk-ı mukȃbelesinde takȃs olunduğunu 

muvȃcehesinde şühûd-ı udûl ile isbȃt eyledikden sonra mütevellî-i mezkûr 

müvekkile-i mezbûr Arslan Beşeʹye hükm olunup mezbûr Ali muʻȃrazadan menʻ 

olunmuş ki hȃlȃ mezbûre Ümmühȃn vech-i şerʻ-î vazıʻyed ider suȃl olunub yed-i 

ȃdiyesini kasr ve izȃlesine tenbîh olunması matlûbumdur deyü müşȃrun ileyh 

Abdurrahim Efendiʹnin imzȃ ve hatmini müştemil ve tȃrih-i mezbûr ile müverraha 

ve mazmûnu min-cemîʻiʼl-vücûh takrîr-i meşrûhunu nȃtıka cihet-i şerʻiyye ile ibrȃz 

idüb baʻdeʼn-nazar ve eserüʼl-istintȃk mezbûre Ümmühȃn cevȃbında menzil-i 

mezkûrun nısf-ı şȃyiʻi sȃbıkan zevcim olan mezbûr Mehmedʹin mülkü baʻde 

vefȃtihî rubʻu benim mevrûsum olduğu cihetle vazʻıyed iderin deyü mazmûn-ı 

mezkûreyi biʼl-külliye münkire olucak vekîl-i mezbûr Ali Efendiʹden müddeʻȃsına 

muvȃfık beyyine taleb olundukda yine mahalle-i mezbûre sükkȃnından olub zeyl-i 

hüccet-i mezkûre de isimleri muharrer olan Müslümanlardan Ali Beşe b. Mehmed 

ve Osman b. Mehmed ve Kasaba-i Tophȃneʹde Çavuşbaşı mahalle de sȃkin İsmail 

Beşe ibni Yusuf ve Mustafa Ağa mahallesinde sȃkin Baba Beşe b. Mehmed nȃm 

kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirûn olub eserüʼl-istişhȃd fi-nefsiʼl- 

emr gȃʻib-i mezbûr Ali müvekkilem mezbûr Arslan Beşeʹden müşȃrun ileyh 

Abdurrahim Efendi huzûrunda sȃbıkan zikr olunduğu vech üzere taleb ve daʻvȃ 

eyledikde ol dahî merkûmȃn Ahmed ve Mehmed tȃrih-i mezbûrdan ……… 

mezkûrlar kendüye kırk bin akçeye bȃtten beyʻ ve teslîm ve semeni zimmetlerinde 

deyni olan kırk bin akçeye takȃs olduğuna şuhûd-ı udûl ile muvȃcehesinde isbȃt 

eyledikden sonra menzil-i mezkûr ana hükm olundu mezbûr Ali muʻȃrazadan menʻ 

olunmuşdur biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i 

şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde 

vȃkiʻ olmağın mûcebiyle hükm birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fi selh-i 

şehri Rebîʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Fahrüʼl-kuzȃt Hüseyin Efendi ibni Receb, Umdetüʼl-kuzȃt Ali Efendi 

Hȃfızzȃde, İbrahim Efendi tȃbiʻ-i Mahruzȃde Efendi, Bayram Çelebi b. Hüseyin,  

Süleyman b. Hüseyin, Ali Beşe b. Receb, El-Hȃc Caʻfer b. Yakub, Mehmed Beşe b. 

Hasan, Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Mustafa b. Receb.  
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221 [ 46 – a ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Beyoğlu mahallesinde sȃkin Abdullah nȃm mühtedî 

meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde yine mahalle-i mezbûre sükkȃnından işbu 

rȃfiʻüʼl vesîka Manuk v. Has nȃm Ermeni muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb bundan akdem mezbûr Manukʹun sulbiye kızı Resah nȃm bikri tezevvüc murȃd 

eylediğimde mehr-i müeccel ……. mezbûr Manukʹa bir incüllü altun sac bağı ve üç 

zirȃʻ sandal ve bir sȃde ayna ve bir ve bir ……. ve bir babuc virdiğimde 

mȃʻadȃsınca ahz ve iʻtȃ vȃkiʻ olmuş idi hȃlȃ beynimizde bir …… ve şikȃk vȃkiʻ 

olub ve akd-i nikȃh dahî vȃkiʻ olmamağla tezevvücünde fȃriğ olub kendünün bana 

nişȃn nȃme virdüğü bir kalabudanlu ve bir sarmalu iki nakışlı makreme ile sîm safir 

taş yedine defʻ ve teslîm idüb ve benim direğim mecmûʻ eşya mukȃbelesinde 

yedinden dört bin beş yüz akçe alub kabz eylediğimde beynimizde vȃkiʻ maʻȃn ….. 

müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî mutȃlebȃt ve eymȃn muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃm kȃtiʻüʼn-

nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-yevm mezbûr Manuk ile zikr olunan husûsla 

müteʻallika bi vechin mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye daʻvȃ ve nizȃʻım ve bir vechiyle 

alȃka ve medhalim kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min şehr-i Rebiʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Mehmed Beşe ibni Osman, Mustafa Beşe ibni Murad, Hüseyin b. 

Mustafa, Şaʻban b. Mehmed, Osman b. Abdullah, Mehmed Beşe ibni Abdullah, 

Dilaver b. Abdullah, Hasan b. Abdullah, Seyid Mehmed Çelebi ibni, Mehmed 

Efendi ibni Mehmed El-İmam, Ve gayrühum.  

 

222 [ 46 – b ] 

Vilȃyet-i Rumiliʹnde vȃkiʻ Medine-i Selȃnik sükkȃnından olub Medine-i mezbûrede 

vȃkiʻ merhûm İshak Paşa vakfına biʼl-fiʻil mütevellî olan Fethullah Ağa ibni 

Lütfullah nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i 

Galataʹda Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkin boyacı tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Polizo v. Panayot nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb 

mezbûr Poline vakf-ı mezbûr kurrȃ sükkȃnından Kalaca nȃm kadîmî müddeʻîni 

oğlu olmağla on yedi seneden berü vakf-ı şerîfe ȃyid ispençeyi edȃ ve teslîminde 

imtinȃʻ ider suȃl olunub edȃsına tenbîh olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr Poline cevȃbında bin on yedi seneden berü Galataʹda sȃkin olduğum cihetle 

Galata voyvodaları yedlerinde olan hatt-ı hümȃyûn ve emr-i şerîfe mûcibince 
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merhûmun ve mağfûrun leha Sultȃn Ahmed Han aleyhiʼl-mağrifet veʼr-rıdvȃn 

hazretleri vakfına raʻiyyet kayd olunub cizye ve ispençe ve sȃîr rüsûm-ı raʻiyyeti 

vakf-ı mezbûr zȃbitlerine edȃ ider idim deyü karye-i mezbûre reʻȃyȃsından idüğünü 

inkȃr idecek Galata voyvodası elinde olan ve emr-i şerîf ve hatt-ı saʻȃdet-i makrûna 

nazar olundukda fi-nefsiʼl-emr üç sene Galataʹda sȃkin olub kȃr-ı kisb üzere olan 

reʻȃya tȃifesi merhûm Sultȃn Ahmed Hȃn hazretleri vakfına raʻiyyet kayd olunub 

ispençe ve sȃir rüsûm-ı raʻiyyet vakf-ı şerîf zabitlerine edȃ idüb ȃhardan dahl ve 

taʻarruz olunmaya deyü tansîf ve tasrîh olmağla ber mûceb-i fermȃn-ı  ȃlî mûma 

ileyh Fethullah Ağa muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ min şehr-i Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl- hȃl: İbrahim Beşe ibni Çukadȃr, Mehmed Çavuş ibni Abdullah, Mustafa 

b. Receb, Abdullah b. Mehmed, Mahmud b. Mehmed,Zülfikar ibni İbrahim.  

 

223 [ 46 – c ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Bereketzȃde mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Halil b. Ali nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Veli? b. Mustafa 

nȃm kimesne ahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbdan bir gün 

mukaddem mezbûr Veli? mahalle-i mezbûre de vȃkiʻ menzilime vakt …….. girüb 

…….. biʼl-meclis tencere kapağı ve bir sarı velençe ve bir kırmızı velençe ve bir 

köhne dülbent ve bir yarım keçelik ve bir leğen ve bir ibrik ve bir yan keçesi ve bir 

yeşil …….. yelek alub çifte bir çuvala koyub götürmüş idi hȃlȃ yedinde zikr olunan 

tencere kapağı ile sarı velençeyi bulup ahz eyledim bȃkıyyesini dahî taleb iderim 

suȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Veli cevȃbında 

fi-nefsiʼl-emr on iki gün müddeʻî-i mezbûr Halilʹin ……… menziline girub eşyȃ-ı 

mezkûresi ahz eyledim idi baʻdehû işbu mevcûd biʼl-meclis tencere kapağı ve bir 

sarı velençeyi ve kırmızı velençeyi defʻ ve teslîm eyledim bȃkıyye yedimde telef ve 

zȃiʻ olıcak? müddeʻî-i mezbûr ……..evine girüb esvȃbını gȃret eylediğinde mukırr 

ve muʻterif olmağın ȃla mûceb-i iʻtirȃfihî mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃnî fi şehri Rebîʻülahir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: İbrahim Beşe b. Kasım Çukadȃr, Abdülbȃkî Ağa b. Ser-Muhzıran, 

Mahmud Çelebi b. Mehmed, El-Hȃc İbrahim El-Hallȃk, Mustafa Çelebi Ali, ……. 

Beşe b. Osman.  
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224 [  46 – d ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde kasaba-i Fındıklı mahallȃtından Perizat Hȃtun 

mahallesinde bundan akdem vefȃt iden Ebu el-Habîr Mehmed Efendiʹnin verȃseti 

zevce-i metrûkesi  amane binti İsa ile li-ebeveyn Durmuş Beşeʹye vasî olub baʻdehû 

mezbûr Durmuş Beşe vefȃt idüb verȃseti sulbî oğulları Mehmed ve Ali ve Kurd ve 

Hüseyinʹe ve sulbiye kızları Fatma ve Belkıs munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve 

mütehakkık oldukdan sonra mezbûrȃn Mehmed ve Kurd icȃleten ve bȃkî verese-i 

mezkûrun taraflarından nehc-i muʻteber merʻî üzere vekȃletleri sȃbite olmağla 

vekȃlet-i mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i İstanbulʹda 

Koğacıdan mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Hȃfız Mehmed Efendi Beşe b. 

Ömerʹin sulbî oğlu …… tasdîk-i cȃiʼz-zikre vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi olan umdetüʼl-

kuzȃt veʼl-islȃm Ali Efendi mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mûrisimiz 

müteveffȃ-yı mezbûr Ebu el-Habîr Mehmed Efendiʹnin merhûm Hafız Mehmed 

Efendi zımmetinde sıhhat-ı karz-ı şerʻîden sekiz akçe hakkı olmağla bize mevrûs 

olduğu bundan akdem ……. asȃleten ve vekȃleten mübȃşeret eylemişidim ki lȃkin 

müteveffȃ-yı mezbûr hȃl-i hayȃtında merhûm Hȃfız Mehmed Efendi yedinden altı 

yüz akçe kıymetlü bir dolanbed? alub ancak zımmetinde dört yüz akçe bȃkî kaldı 

bize yakînen ..….. meblağ-ı mezbûr dört yüz akçeye asȃleten ve vekȃletimiz 

hasebiyle mûma-ileyh Ali Efendi yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb merkûm 

Hafız Mehmed Efendiʹnin zımmetine mevrûsum müteveffȃ-yı mezbûr vȃkiʻ olan 

…. ve ahz ve iʻtȃ ve ikrȃz ve istikrȃza müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve 

eymȃn muhȃsamȃtdan ibrȃ-i ȃm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledikde min baʻd 

müvekkil-i merhûm Hȃfız Mehmet Efendi ile vechen mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye 

daʻvȃ ve nizȃʻ ve bir …? alȃka ve medhalim kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis Rebîʻülahir li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt El-İslȃm Hasan Efendi b. Haşmeddin, Fahrüʼl-eimme 

Es-Seyid Mehmed Efendi İmȃm ………, Abdülkerim Efendi b. Mehmed, Taceddin 

Çelebi El-Mukayyid, Bayram Çelebi b. Hasan, Mahmud Efendi b. Ser- Katib, 

Hasan Çelebi Tȃbiʻ …..zȃde, Mustafa Çelebi Ahmed, Abdülbȃkî Ağa Ser-

Muhzıran, Hamza b. Abdülganî, Ve gayruhüm. 
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225 [ 46 – e ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda vȃkiʻ Kebeci hȃnında tüccȃr tȃifesinden Mehmed Beşe ibni 

Mehmed nȃm kimesne kıbelinden husûs-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub vekȃleti bimȃ 

hüve nehcüʼs-sübût şerʻȃn sȃbite olan işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Mustafa Çelebi ibni 

Mehmed nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr da Mahmiye-i mezbûrede Cebe Ali 

çarşusunda sȃkin Danyel v. Yahya nȃm Yahudi mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-

i kelȃm idüb müvekkil-i mezbûrun yedinden müşterȃ ve makbûz ham ipek 

bahȃsından baʻde külli hesȃb otuz guruş hakkı olub meblağ-ı mezbûrun beş guruş 

bundan akdem yedinden ahz ve kabz idüb yirmi beş guruş hakkı zımmetinde 

kalmışdır hȃlȃ meblağ-ı bȃkiyi dahî mezbûrdan taleb ider suȃl olunsun dedikde 

gıbbeʼs-suȃl mezbûr Danyel cevȃbında fiʼl-hakîka müvekkil-i mezbûr Yahya Beşe 

vech-i muharrer üzere baʻde külli hesȃb ham ipek bahȃsından bȃkî yirmi guruş 

zımmetimde vȃcibüʼl-edȃ ve lȃzımüʼl-kazȃ deynim vardır deyü bi tavʻihî ikrȃr ve 

iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı bȃkî yirmi guruşa edȃsıyla mezbûr 

Danyel ilzȃm olunub mȃ hüve-l vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min 

Rebîʻülahir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî, Abid b. Mustafa, Emrullah 

b. Mustafa, Ve gayruhüm.  

 

226 [ 47 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda hayyȃt tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Yorgaki v. Nikola nȃm 

zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîm de meyhȃneci tȃifesinden Dimitri v. 

Mihal nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan 

akdem işbu hȃtır-ı biʼl-meclis Yanaki v. Yani nȃm zımmî ile gȃib aniʼl-meclis 

Varitimo nȃm zımmîye üç bin altı yüz akçelik esvȃb hayyȃtıyet itmiş idim baʻdehû 

mezbûrȃn Yanaki ve Varitimo meblağ-ı mezbûr üç bin altı yüz akçeyi bana mezbûr 

Dimitriʹden îcȃb-ı muhîl ve kabûl-i muhtȃl ve rızȃ-i muhtȃlun aleyhi cȃmiʻaten 

havȃle-i sahîha-i şerʻiyye ile havȃle itmekle mezbûr Dimitri yedinden bir defʻa bin 

yüz akçe ahz ve kabz idüb bȃkî iki bin yüz akçeyi hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan 

imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Dimitri cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ 

müddeʼî-i  mezbûre havȃle olunan meblağ-ı mezbûr üç bin altı yüz akçeyi biʼd-

defeʻȃt kendüye edȃ ve teslîm eyledim min baʻd zımmetimde bir habbe hakkı bȃkî 

kalmadı dedikde gıbbeʼl-istintȃk veʼl-inkȃr mezbûr Dimirtiʹden defʻ-i mezkûrunu 

mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile gıbbeʼl-
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istihlȃf fiʼl-vȃkiʻ mezbûr Dimitriʹden muhȃlün bihî olan üç bin altı yüz akçeye 

tamȃmen kabz ve istifȃ eyledüğüne mezbûr Yorgakiʹye yemîn teklîf olundukda ol 

dahî hasbeʼl-mesʼûl bi yemîn billȃhiʼllezî enzeleʼl-İncîle alȃ İsa aleyhiʼs-selȃm 

itmeğin mezbûr Dimitri müddeʻȃya olan iki bin beş yüz akçenin edȃsıyla ilzȃm 

olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min şehri 

Rebîʻülevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl - hȃl: Abdülbȃkî Ağa ibni Mehmed, Mustafa Çelebi ibni Receb, Ahmed 

Yazıcı ibni Mehmed, Hamza b. Abdülganî, İbrahim Beşe ibni Kasım Çukadȃr, 

Bayram b. Hasan.   

 

227 [ 47 – b ] 

Mahmiye-i Galata Camiʻ-i Kebîr mahallesinde vȃkiʻ Kapucuzȃde Ahmed 

odalarında sȃkine Fatma Hȃtun ibneti Abdullah mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde zevci iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka İbrahim b. Abdülkerim nȃm kimesne 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zevcim mezbûr İbrahim zımmetinde deyn-i 

şerʻîden on sekiz bin akçe hakkı olmağla mezbûru ve zımmetinde mukırr ve 

maʻkûdun aleyh olan iki bin akçe mehr-i müʼeccelimi kendüden hibe-i sahîh-i 

şerʻiyye ile hibe ve temlîk eyledim ol dahî meclis-i hibede ittihȃb ve kabûl 

eyledikde sonra hȃlȃ harbî kefere yedinde olan sadrî oğlum Oruç içün işbu mevcûd-

ı biʼl-meclis balık dişi saplu kebîr sîm bıçağı bin ikiyüz akçeye iştirȃ eylemiş idim 

anı dahî yedine edȃʻ ve teslîm eyledim bî emrillȃhi teʻȃlȃ mezbûr Oruç ile ben 

mülȃkat olmadın vefȃt idersem zevcim mezbûr İbrahim zikr olunan bıçağı ana 

teslîm ve îsȃl eyleye fi mȃ baʻd zikr olunan sîm bıçak dahî oğlum mezbûr Orucʹun 

mülk-i mevhûbudur dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl- hȃl: Süleyman Beşe ibni Hüseyin, Mûsȃ b. Abdülkerim, Ali b. İsmail, 

Mustafa Çelebi Receb, Hüseyin b. Hasan. 

  

228 [ 47 – c ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Kuloğlu mahallesinde vȃkiʻ merhûm Raşid Mehmed 

Ağa binȃ eylediği mescid-i şerîf ve evkȃfına yevmî bir akçe vazîfe ile mütevellî 

olan …… Mustafa nȃm kimesnenin vakf-ı mezbûre ve ziyȃ? semenî vardır deyü 

mahalle-i mezbûre ahȃlisinden olub zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan 

Müslümanlar meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde hayırlu? değildir mȃʻadȃ 
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kendüsü dahî hüsn-i ihtiyȃrı ile ……. mezbûreden fȃriğ olmağın iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka Abdulkadir Efendi ibni İbrahim nȃm kimesneler ve cümle lȃhık ve mahal ve 

müstahak olmağla vakf-ı mezbûre mütevellî nasb olunması iltimȃs olunmağın 

hȃkim-i muvakkiʻiʼl-kitȃb ȃmil-i fazli rabbihiʼl-vehhȃb hazretleri  dahî merkûm 

Abdulkadir Efendiʹye vazîfe-i muʻayyenesi ile vakf-ı mezbûre mütevellî nasb ve 

taʻyîn eyledikde ol dahî kabûl ve hizmet-i lȃzımesi edȃya müteʻahhid olmağın mȃ 

vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Seyid Ömer Çelebi b. Seyid ……, Abdülbȃkî Çavuş b. Mehmed El-

Mübaşir, Halil Efendi b. Yusuf El-İmam, Süleyman b. İsa, Mustafa Efendi b. 

Mehmed El-İmam, Seyid Çelebi b. Seyid Mustafa El-Müezzin, Musli b. Ali, Hasan 

b. Hüseyin, Mahmud b. Mehmed, Abdülkerim b. Mehmed.  

 

229 [ 47 – d ] 

Fiʼl-asl Midillü Cezireʹsinde vȃkiʻ Molova kazȃsından olub hȃlȃ Mahmiye-i 

İstanbulʹda Aksaray kurbunda Murad Paşa-yı Atîk mahallesinde sȃkin Hüseyin Ağa 

ibni Mustafa nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-

vesîka Hasan Bey ibni Musa el-Bostanî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

kazȃ-i mezbûre tȃbiʻ Vanosa nȃm karye sınırıdȃhilinde vȃkiʻ Yorogro (?) nȃm 

mevziʻde vȃkiʻ bir tarafı dere ve bir tarafı Papas Layisi ve bir tarafı Ayasna nȃm 

cebel ve bir tarafı tarîk-i amm ile mahdûd olub nısfı Pîr Ahmed Çavuşzȃdeler 

demekle Şehri Mehmed Çelebi ve Pîr Ahmed Çelebi nȃm karındȃşları ve nısfı 

benim mülküm olub palamut eşcȃr nȃbit olan cebelden kendü nısf-ı hisse-i şȃyiʻa-i 

şerʻiyye bi cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kȃffetiʼl-menȃfiʻ veʼl-merȃfık mezbûr 

Hüseyin Beyʹe on bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye beyʻ eyledim ve yine 

karye-i mezbûre sınırı dȃhilinde mevȃziʻ-i adîdede vȃkiʻ ve her birinin hudûd-ı 

cîrȃnı beynimde tahmînen otuz aded zeytun eşcȃrını dahî kezȃlik cümle tevȃbiʻ 

veʼl-levȃhık ile merkûm Hasan Beyʹe iki bin mezbûruʼn-naʻt akçeye beyʻ eyledim 

ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikde sonra semen-i merkûmeyn cemʻȃn on iki bin 

akçeyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb muʻîn-i mezbûr yine mahallinde kabz 

ve tasarrufa taslît eyledim baʻdeʼl-yevm mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve 

yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî aşer min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 
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Şuhûdüʼl - hȃl : Osman Beşe ibni Mustafa, Ali Beşe ibni Mustafa, Mustafa b. Ali, 

Mehmed ……., Ahmed b. Ali,Eyüb Ağa ibni Ahmed, Mustafa b. Receb. 

230 [ 47 – e ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde El-Hȃc Amer mahallesinde sȃkin işbu hȃzihiʼl-vesîka 

Esma binti Şükrullah nȃm Hȃtun meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

Mahrûsa-i İstanbulʹda  yakapısı dȃhilinde vȃkiʻ Ağa hamamı Mahallesinde sȃkine 

Emine Hȃtun ibneti Mellȃh Ali kıbelinden zikr-i ȃtî husûmete vekîl-i mezbûrenin 

zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Baba Çelebi b. İbrahim ve Mustafa Beşe b. 

İbrahim nȃm kimesneler şehȃdetleriyle mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhid cȃiʼz-zikrde 

vekȃlet-i sȃbite olan Celil Ağa ibni Mehmed nȃm kimesne mahzarında daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb işbu hȃzirûn biʼl-meclis orta boylu açık kaşlu sarı ela gözlü 

Lehiyyetüʼl-asl  Kahraman binti Abdullah benim cȃriye-i memlûkem olub tȃrih-i 

kitȃbdan yedi ay mukaddem Ramazan-ı şerîfde mülkümden Itk (?) itmişdi hȃlȃ 

müvekkilem mezbûre yedinde buldum suȃl olunub bana teslîm tenbîh olunması 

matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl vekîl-i mezbûre cevȃbında fiʼl-hakîka 

müvekkilem mezbûre Emine cȃriye-i merkûmeye tȃrih-i mezbûrda …….olmak 

üzere Mahmiye-i İstanbulʹda mevlȃsına redd içün acz eylemişdir ve lȃkin 

müddeʻiyye-i mezbûrenin mülkü olub anın mülkünden mevlȃsına eylediği 

maʻlûmumuz değildir deyücek müddeʻiye-i mezbûreden müddeʻȃsına mübeyyine 

beyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden olub beyyine mahalle-i mezbûre 

sükkȃnından Üstȃd Receb b. Abdullah el-Hayyȃt ve Üstȃd Mustafa Beşe ibni Sinan 

ed-dellȃk nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-

istişhȃd nefsüʼl-emr cȃriye-i mezbûre müddeʻiye-i mezbûrenin mülkü idüb anın 

mülkünde ıtk (?) itmişidi biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i 

şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyîz-i 

kabûlde vȃkıʻa oldukdan sonra zikr olunan cȃriye bundan akdem ahz ü beyʻ veya 

hibe veya tarîk-i şerʻiyyeden biri ile mülkünden ihrȃc etmedüğüne mezbûre 

Estemiʹye yemîn teklîf olundukda ol dahî alȃ vefkiʼl-mesʼûl yemîn billȃhi teʻȃlȃ 

itmeğin mûcebiyle hȃkim birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃmin min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mumcu Yusuf Beşe ibni Mehmed El-Mübȃşir, Ali Beşe ibni 

Mehmed, İbrahim Beşe ibni Balî,Ali Beşe ibni Himmet, Salim b. Ahmed. 
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231 [ 47 – f ] 

Tüccȃr tȃifesinde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Yasef v. Avraham nȃm Ermeni meclis-i şerʻ-i 

hatîrde Haknazar nȃm Ermeni muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb 

mezbûr Haknazar zımmetinde yedimden müşterȃ ve makbûz bir gökçe şile 

bahȃsından elli üç guruş hakkım olub meblağ-ı mezbûrun üç bin beşyüz otuz 

akçesin yedinden ahz ve kabz idüb bȃkî yirmi beş guruş ile yüz akçe hakkım kalmış 

idi hȃlȃ meblağ-ı bȃkîyi dahî mezbûrdan taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-

suȃl mezbûr Haknazar cevȃbında fiʼl-hakîka müddeʻî-i mezbûr Yasefʹe vech-i 

muharrer üzere bir gökçe şile bahȃsından bȃkî yirmi beş guruş ile yüz akçe 

zımmetinde vȃcibüʼl-edȃ ve lȃzımüʼl-kazȃ deynimdür deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin 

alȃ mûcebi iʻtirȃfihî meblağ-ı mezbûr yirmi guruş ile yüz akçenin edȃsıyla mezbûr 

Haknazar ilzȃm olunduğu mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olund. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşir 

min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Hamza b. Abdullah, Abid b. Mustafa. 

 

232 [ 48 – a ] 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Kuloğlu mahallesinde sȃkine Hadice Hȃtun ibneti 

Mehmed Efendi meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde zevci işbu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Ali Reis ibni Abdullah nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

bundan akdem zevcim merkûm Ali Reis beni bilȃ-nafaka ve lȃ münfak-ı şerʻiyye 

itmekle tȃrih-i kitȃbdan on dokuz ay mukaddem Mahrûsa-i merkûmede nȃibüʼl-

hȃkemiʼl-azîz olan Atȃullah Efendi nafaka ve kisvem içün yevmî on ikişer akçe 

karz ve takrîr itmekle tȃrih-i kitȃba gelince zımmetinde altı bin sekiz yüz kırk akçe 

müctemiʻ olmağla zikr olunan altı bin sekiz yüz kırk akçe üzerine ve zımmetinde 

mütekarrir ve maʻkûdun aleyh olan altı bin akçe mehr-i müeccelim üzerine ve 

iddetim münkaziye oluncaya değin nafaka-i maʻlûme ve meʻûnet-i süknȃm dahî 

kendü üzerime olmak üzere mezbûr Ali Reis ile muhȃlaʻa-i sahîha-i şerʻiyye ile 

muhȃlaʻa eyledim ol dahî vech-i muharrer üzere hulʻ-ı merkûmu kabûl eyledikden 

sonra her biri ȃharın zımmetini hukûk-ı zevciyyete ve gayrı müteʻallika ȃmme-i  

daʻvȃdan ibrȃ-i amm kȃtiʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eylediklerinden sonra mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer min şehri Rebîʻülȃhir sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Fahrüʼl-eimme Mehmed Efendi ibni Mehmed, Fahrüʼl-kuzȃt Hasan 

Efendi ibni Hüsameddin, Taceddin Efendi ibni Hüseyin Efendi El-Mukayyed, 
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Mustafa b. Receb, Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, Hasan Beşe ibni Mehmed, Ömer 

Reis ibni Mustafa, Ahmed Beşe ibni Mehmed, Ali b. Bayram, İbrahim Beşe ibni 

Çukadȃr. 

 

233 [ 48 – b ] 

Biʼl-fiʻil Mahmiye-i Galataʹda voyvoda Kethüdȃsı olan İsmail Ağa ibni Yusuf ile 

gümüş arayıcı olan Hasan Ağa ibni (boş) nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde takrîr-i kelȃm idüb Mahmiye-i mezbûre kazȃsında vȃkiʻ 

Kurşunlu Mahzen kurbunda sȃkin olan yahudilerden baʻzıları kalb akçeler kesüb ve 

akçe kırkdıklarını istimȃʻ eyledik savb-ı şerʻden üzerine varulub vȃkiʻhȃlȃ 

müşȃhade ve tahrîr olunması matlûbumdur dediklerinde Mevlȃna Abdülhalim 

Efendi irsȃl olunub ol dahî mezbûrȃn İsmail Ağa ve Hasan Ağa ve zeyl-i hüccetde 

isimleri muharrer olan cemȃʻat-i müslimîn ile merkûme varub tefahhus ve tecessüs 

eylediklerinde Kürkçü? Kapısı kûrbunda Bıçakçı Oğlu odalarından baş odada sȃkin 

Alya nȃm Yahudinin odasında zevcesi Tor v. Mam yahudiye üç aded makreme ve 

üçyüz akçelik ikilik ile mahlûta tırnak ve yüz dirhem sağ tırnak ve bin mikdȃr-ı 

cedîd akçe ve üç bin mikdȃr-ı  cedîd kırkılmış akçe ve Salmon Haham nȃm 

yahûdinin hȃnesinde on dirhem mikdȃr-ı tırnak ve beş aded kalb semen ve bir sarı 

kese içinde yedi yüz kalb akçe ve yine mezbûr Salmoʹnun kızı Zahire nȃm 

Yahûdiyenin önünde yüz seksen kalb mısır paresi ve doksan altı guruşluk altun ve 

riyȃl vezıllete ve semen ve bir mikdȃr toprak ve bir eğe ve bir manka ve bir mısır 

paresi sikkesi ve iki guruş mikrȃz ve yine mezbûre Zahireʹnin koynundan? dahî 

ihrȃc olunan bir mikdȃr kalb ve bir mikdȃr mahsûs? akçeler ve elli üç aded kalb 

yaldız altunu bulunmağla vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃna-yı mezbûr mahallinde tahrîr 

baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan Mehmed b. Mehmed ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ 

vukûʻihî inhȃ ve takrîr etmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼl-ibtigȃ ketb ve sebt olundu.Fiʼl-

yevmiʼs-sȃmin min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Ali Çavuş ibni, Süleyman Bey ibni Ali Bey, Mehmed b. Mahmud, 

El-Hȃc Yunus ibni İshak? Mehmed, ……. Mehmed Beşe, Mehmed Beşe ibni 

………, Abdullah Çelebi ibni Mehmed, Veli Beşe ibni İvaz, Dilaver b. Abdullah, 

Ramazan b. Abdullah,ve gayruhüm.  
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234 [ 48 – c ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Sultan Bayezid mahallesi ahȃlisinden Süleyman Ağa ibni 

Abdullah ve El-Hȃc Mehmed Beşe ibni Abdülmennan ve Süleyman b. Abdullah ve 

Nikola v. Mihayil ve Yani v. İstirati ve Kiryako v. Yasef ve Gayril v. Malkon ve 

Giryazi v. Yorgi ve Makaracı Mihayil v. Kostantin ve Kiryako v. Lefter ve sȃirleri 

meclis-i şerʻden takrîr-i kelȃm idüb hȃlȃ mahallemizde Yani v. Marina zımmî 

meyhȃne binȃ ve ihdȃs itmekle leyl ü nehȃr ecmaʻîn ve fısk u fücûr her birimiz ve 

ehl ü ıyȃlımız mutazarrır ve mütezaccir olduğumuz ecilden hȃlȃ Kȃimmakȃm-ı 

sadȃret-i uzmȃ hazretlerine ahvȃlimizi arz u hȃl ile iʻlȃm eylediğimizde fazîletlü 

Galata Efendisi hazretleri ve voyvadası Siyavuş Ağa hȃlȃ Mahrûsa-i Galataʹda 

Sultan Bayezid mahallesinde bir zımmî meyhȃne ihdȃs idüb ahali-i mahallenin ehl-

ü ıyȃlî ve ehl-i ırz olanları münȃdî (?) olmaları muhdes olan meyhȃne kapanub ahȃli 

mahalle-i hilȃf-ı şerʻ-i şerîf  rencîde olunmaya deyü yedimizde buyruldu-yı şerîf 

ihsȃn olunmuşdur baʻdeʼn-nazar üzerine varılub vȃkiʻ hȃl-i müşȃhede ve tahrîr 

olundukdan sonra merkûm Yaniʹye tenbîh olunması matlûbumdur dediklerinde 

kıbel-i şerʻden Mevlȃna Abdülkerim Efendi irsȃl olunub ol dahî husûs-ı merkûme 

mübȃşir taʻyîn olunan İzzetlü Kȃimmakȃm Hazretlerinin Ağalarından Abdülkerim 

Ağa ve hȃlȃ Galata Voyvodası olan umdetüʼl-aʻyȃn Siyavuş Ağaʹnın emmisi? olub 

husûs-ı mezbûre vekîl olan Mustafa Bey ile mahalle-i mezbûre vardıkda fiʼl-hakîka 

merkûm Yani meyhȃne ihdȃs idüb ve içinde hamr ve urukları (?) ve fıçıları olduğun 

müşȃhede eylediklerinden sonra ahȃli-i mahalle-i mezbûreden zeyl-i sahîfede 

muharrerüʼl-esȃmî olan Müslimîn ve kefereden istihbȃr oldukda fiʼl-vȃkiʻ 

mahallemizde kadîmden meyhȃne yoğidi merkûm Yani sonradan ihdȃs itmişdir 

cümlemize zararı vardır deyü haber virdiklerinde fiʼl-vakiʻ Mevlȃnȃ-yı mezbûr 

mahallinde tahrîr baʻdehû maʻan irsȃl olunan Çukadȃr İbrahim Paşa ile meclis-i 

şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr eylediklere sonra mezbûr Yaniʹye min baʻd 

meyhȃne işlememek üzere tenbîh-i ekîd olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ? biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis aşer min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Receb Bey ibni Abdullah, Mustafa Çelebi ibni Recep, Hamza b. 

Abdülganî, Bayram b. Monla Hasan, Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed Ser-Muhzırȃn.  
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235 [ 48 – d ] 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Müeyyidzȃde mahallesinde sȃkin Ahmed Reis ibni Ali 

nȃm kimesne mahfil-i kazȃda iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Ali Yazıcı ibni Ahmed nȃm 

kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Ali Yazıcı 

zımmetinde cihet-i şerʻden baʻde külli hesȃb bin beşyüz akçe hakkım olub 

mezbûrdan taleb iderim deyü bin yetmiş dört Recebinin yirmi dokuzuncu günü 

tȃrihiyle müverrah ve tȃrih-i mezbûrda Mahrûsa-i merkûmeden nȃib olan Atȃullah 

Efendi imzȃsıyla mümzȃt ve hatmî ile mahtûme ikrȃr deyn-i hücceti virmişdir deyü 

ibrȃz idüb mezbûr Ali Yazıcı muvȃcehesinde feth ve kırȃat olundukda mazmûnu 

min külliʼl-vücûh takrîrine muvȃffık ve müddeʻȃsına nȃtık bulundukda  gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr Ali Yazıcı mazmûn-ı hüccet-i merkûmeye ikrȃr iken meblağ-ı mezbûru 

müddeʻî-i merkûme biʼt-tamȃm edȃ ve teslîm eyledim deyü defʻle mukȃbele idecek 

gıbbeʼl- istintȃk veʼl-inkȃr mezbûr Ali Yazıcıʹdan defʻa merkûmuna mübeyyine 

beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile gıbbeʼl-istihlȃf fiʼl-vȃkiʻ 

müddeʻiye olan bin beş yüz akçeye ahz ve kabz itmeduğune mezbûr Ahmed Reisʹe 

yemîn teklîf olundukda ol dahî yemînden nükûl itmeğin mûcebiyle mezbûr Ahmed 

Reis bi vech-i muʻȃrazadan? menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Ali b. Mehmed, İsmail b. Mahmud, Mustafa Çelebi ibni 

Receb, İbrahim Beşe ibni Çukadȃr, Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, Hamza b. 

Abdülganî, Mehmed b. Şaʻban, Muharrem b. Receb.  

 

236 [ 49 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda Karaköy Hamamı kurbunda sȃkin iken bundan akdem hȃlik 

olan  Samatya cemȃʻatinden Samuyel v. Samon nȃm yahudinin verȃseti zevce-i 

metrûkesi Huya binti Konpırado? nȃm yahudiye ile anası İsterik? li-ebeveyn 

karındȃşı Orhamʹın sulbî oğlu Konpıradoʹya mahzarında olduğu şerʻȃn sȃbit ve 

mütehakkık oldukda sonra mezbûr Konpırado meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde tereke hȃlik-i mezbûre vȃzıʻatüʼl-yed olan mezbûre Çuya muvȃcehesinde 

ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb hȃlik-i mezbûr ile hȃl-i hayȃtında şerîkim olduğum 

cihetiyle zımmetde baʻde külli hesȃb bin akçe hakkım olmağla hȃlȃ meblağ-ı 

mezbûrun akçeyi ve terekesinden hisse-i irsiyyem erbȃʻini mezbûre Çuyaʹdan taleb 

ve daʻvȃ ol dahî biʼl-külliye inkȃr itmekle beynimize muslihûn tavassut idüb şerȃit-i 

hüccet-i sulhu cȃmiʻ ve mevȃniʻden ȃrî bi tarîkiʼt-tehȃrüc bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt 
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akçeye beni sulh eylediklerinde ben dahî sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i sulh olan 

meblağ-ı merkûm bin akçeyi kabz idüb hȃlik-i mezbûrun mirȃsına ve zımmetinde 

olan bin akçe hakkım müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn-ı 

muhȃsemȃtından mezbûre Çuyaʹnın zımmetini ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve 

iskȃt eyledim baʻdeʼl-yevm benden biʼz-zȃt veya biʼl-vȃsıta mezbûr Çuya üzerine 

mazmûn-ı kitȃbe mugȃyir  vechiyle daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr ve zuhûr iderse ledeʼl-

hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve makbûle olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min Rebîʻülȃhir sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Ser-Bölük, Muharrem b. Receb, Hamza b. Abdülganî, 

Ahmed b. Osman.  

 

237 [ 49 – b ] 

İşbu rȃfiʻüʼl-kitȃb uzun boylu açık kaşlı gök ela gözlü Rusiʼl-asl Kenʻan b. 

Abdullahʹdan vech-i atî üzere daʻvȃ-yı sahîha-i şerʻiyye ile mesbûk işhȃd-ı şerʻî-i 

sudûrundan sonra udûl-i müslimînde olub Mahmiye-i Galataʹda Cȃmiʻ-i Kebîr 

mahallesinde sȃkin Hasan Çelebi ibni Ramazan ve Mahmud ibni Abdullah nȃm 

kimesneler meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde müsteşhid-i mezbûr Kenʻanʹın 

mevlȃsı olub Mahmiye-i mezbûrede Alaca Mescid mahallesinde sȃkin Yusuf Beşe 

nȃm kimesne üç sene mukaddem tavȃf-ı Beytullȃhiʼl-harȃm ve ziyȃret-i Ravza-ı 

Resullullȃh Aleyhiʼs-selȃm itmeğe teveccüh ve azîmet eyledikde mezbûr Kenʻanʹı  

bizim huzûrumuzda tedbîr-i mutlaka ile müdebber idüb bi emrillȃhi teʻȃlȃ vefȃt 

eylediğimde mezbûr Kenʻan cümle malımdan azȃd ola demişdi biz bu husûsa 

şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü mezbûr Yusuf Beşe ol tȃrihde üç anbarlı nȃm 

sefîne ile hacc-ı şerîfe giderken esnȃ-i tarîkde harbî kefere yedinde esîr olmağla 

husûsa vekîl-i mutlak olduğu cihetle mezbûr Kenʻanʹa rakîk-i vȃfir olmak üzere 

vazıʻ-yed idüb hȃlȃ beyʻ murȃd iden sulbî oğlu Mehmed Çelebi muvȃcehesinde her 

biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri 

hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olmağın müsteşhid-i mezbûr Kenʻanʹı beyʻ hȃyir (?) 

olmağla mezbûr Mehmed Çelebiʹye beyʻinde kasr-ı yedine tenbîh birle mȃ hüveʼl 

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis aşer min ȃhirüʼr-Rebîʻayn li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Beşe ibni Mehmed, Hȃcı Halil b. Ahmed, Şaʻban b. Ali, 

Abdülbȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa b. Receb, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed.  
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238 [ 49 – c ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda vȃkiʻ Vȃlide-i Sultȃn Cȃmiʻ-i Şerîf kurbunda sȃkin iken 

bundan akdem vefȃt iden El-Hȃc Mehmed b. Abdullah nȃm kimesnenin evlȃd-ı 

sığȃrı İbrahim ve Abdullah ve Fatmaʹnın tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden mansûb 

vasîleri olan Süleyman Ağa ibni Abdülmennan nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-i 

lȃzımüʼt-tevkîrde işbu rȃfiʻüʼs-sifr Yorgi v. Hıristo nȃm zımmî muvȃcehesinde biʼl-

vesȃye ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb merhûm Ayas Paşa evkȃfından olub icȃre-i 

muʻaccele ve beher mȃh kırkar akçe ücret-i müeccele ile mezbûr El-Hȃc Mehmed 

tasarrufunda olub baʻde vefȃtihî vasîleri olduğum sığȃr-ı mezbûrdan İbrahim ve 

Abdullah ve Fatmaʹya intikȃl-i ȃdî ile intikȃl iden Mahrûsa-i Galata hısnı 

ebvȃbından Balık Pazarı hȃricinde vȃkiʻ bir tarafdan Demirci Tafri nȃm zımmî 

dükkȃnı ve bir tarafdan sȃhil-i bahr ve bir tarafdan yine demirci dükkȃnı ile mahdûd 

bir bȃb varilci dükkȃnını sığȃr-ı mezbûrunun nafaka ve kisveleri içün semen-i mislü 

ile ȃhara beyʻ olunmak lȃzım ve mühim olmağın zikr olunan dükkȃn sûk-ı 

Sultȃnîʹde kirȃren ve mirȃren beyneʼl-tȃlibîn nidȃ ve müzȃyede olunub rağabȃt-ı nȃs 

biʼl-külliye münkatıʻa oldukdan sonra iki yüz guruş ile iki bin akçeden mezbûr 

Yorgi üzerinde karȃr idüb ziyȃde ile tȃlib-i ȃhar olmamağla ben dahî biʼl-izniʼş-şerʻî 

meblağ-ı mezbûre vesȃyet-i mahkiyem hasebiyle merkûm Yorgiʹye maʻrifet-i 

mütevellî ile hakk-ı tasarrufuna ferȃğ ve tefvîz idüb ol dahî vech-i muharrer üzere 

tefvîz ve kabûl eyledikde sonra bedel-i merkûmu mezbûrûn yedinden biʼt-tamȃm 

veʼl-kemȃl ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm zikr olunan dükkȃn-ı merkûm 

Yorgiʹnin hakk-ı müfevvazı olub sığȃr-ı mezbûrûnun katʻȃ alȃka ve medhalleri 

kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃmin aşer min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʼîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Seyid Cafer Salih ibni Es-Seyid Ahmed, El-Hȃc Yusuf ibni 

Mehmed,  Ali Çelebi ibni Abdülbȃkî El-Hallȃk, El-Hȃc Mustafa b. Mûsȃ, El-Hȃc 

Mehmed Beşe ibni Abdullah El-Hallȃk.  

 

239 [ 49 – d ] 

Biʼl-fiʻil Mahmiye-i Galataʹda voyvoda ve beytüʼl-mȃl-i ȃmme ve hȃssa cemʻine 

memûr olan Siyavuş Ağaʹnın Ağa Kethüdȃsı ve cümle husûsuna vekîl-i sȃbitüʼl-

vekȃlesi olmağla hadikati i atiʼz-zikre vȃzıʻüʼl-yed olan İsmail ibni Yusuf mahfil-i 

şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Kiryako v. Paya nȃm zımmî 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb Mahmiye-i mezbûre hȃricinde Santa 
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Marika mahallesinde sȃkin iken bundan akdem hȃlik olan Harik v. Franko nȃm 

zımmînin zȃhirde vȃris-i maʻrûfu olmağla beytüʼl-mȃl içün kabz olunan 

terekesinden olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan Avanos nȃm ermeni 

mülkü ve bir tarafdan baʻzan yoğurtçu İstamvav ve baʻzan aynacı Mehmed Beşe 

mülkü ve bir tarafı Batıse nȃm kȃfir veresesi mülküne ve bir taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i 

ȃmmm ile mahdûd olub adlaʻ-i selȃse müştemil olub dılʻ-i  ûlȃ tûlen yirmi dört zirȃʻ 

ve arzȃn on sekiz buçuk zirȃʻ hesȃb-ı terbîʻ-i dört yüz kırk dört zirȃʻ arsa üzerinde 

vȃkiʻ bir matbah odası ve bir sağîr mahzen ve kebîr mahzen ve üstünde bir sağîr 

odaya ve bir sundurmada ve bir su kuyusuna müştemil olub dılʻ-i sȃnisi tûlen on 

yedi zirȃʻ on sekiz buçuk arzȃn on dokuz buçuk zirȃʻ bî-hesȃb-ı terbîʻ-i bin üç yüz 

yetmiş yedi zirȃʻ ve dılʼ-i sȃlise tûlen elli bir zirȃʻ ve arzȃn yirmi yedi zirȃʻ bî-

hesȃb-ı terbîʻ-i bin üç yüz yetmiş yedi zirȃʻ olub eşcȃr-ı müsmire ve gayr-ı 

müsmireyi müştemil hadîkayı doksan dört bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye 

cümle tevȃbiʻ ve levȃhıkı ve kȃffe-i menȃfiʻ ve merȃfık ile mezbûr Kiryakoʹya  beyʻ 

ve teslîm ol dahî iştirȃ ve tesellüm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr 

doksan dört bin akçeye beytüʼl-mȃl içün vekȃletim hasebiyle mezbûr Kiryako 

yedinden olub kabz eyledim baʻdeʼl-yevm müddeʻî-i mersûm merkûm Kiryakoʹnun 

mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min ȃhiriʼr-Rebîʻayn 

li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-müderrisîn Mehmed Efendi Eş-Şehîr …….., Hasan 

Efendi b.Receb, Mustafa Bey b. Abdullah, Ali Beşe b. Ahmed, El-Hȃc Mustafa 

Bayram El-Münȃdî, Mustafa b. El-Hȃc Mustafa Mehmed, Kenʻan Beşe b.Abdullah, 

Osman Bey b. Hüseyin, Hasan Çelebi b.Receb, Ahmed Çelebi b. Yusuf, Ömer Beşe 

b. Pîrî, Mahmud Hoca b. Nasuh,  Seyid Mustafa Çelebi Seyid Hasan, Üstȃd 

Mehmed b. El-Hallȃk, Süleyman b. Abdullah, Mehmed Beşe b. Abdullah, Abdullah 

b. Mahmud, Mehmed b. Ömer, Receb b. Abdullah, Ve gayruhüm.  

 

240 [ 49 – e ]  

Mahmiye-i Galata mahallȃtından Sultan Bayezid mahallesinde sȃkin Aleks v. 

Andon nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîrda işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Atanaş v. Kiryako ve 

Palolofa v. Andon nȃm zımmîler muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zikr-i 

ȃti akdin sudûruna değin silk-i mülkümde ve yedimde münselik olub mahalle-i 

mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan Marovil nȃme avradım tasarrufunda olan vakfı defteri 
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(?) ve bir tarafdan tarîk-i ȃmmm ile mahdûd muhterik menzil arsasını mezbûrȃn 

aleʼl-iştirȃk fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt on dört bin akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü 

hȃvî şurût-ı müfsideden ȃrî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm ol dahî 

iştirȃ ve tesellüm eylediklerinden sonra semeni olan meblağ-ı mezbûr on dört bin 

akçeye mezbûr Atanaş ve Palolofa yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-

yevm arsa-i mezkûre mülk-i müşterȃları olmuşdur keyfe mȃ yeşa ve yuhtar 

mutasarrıf olsunlar dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ hû? biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer min Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi Receb, Mahrûse (?), Abid Beşe Mustafa, Hasan 

Beşe Abdullah, Ve gayruhüm. 

 

241 [ 50 – a ]  

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Tatavla nȃm karye sȃkinlerinden Yani İvan v. 

Yakob nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîrda işbu rȃfiʻüʼl-vesîka ve Dibako v. Yani nȃm 

zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zikr-i ȃti akdin sudûruna değin 

silk-i mülkümde ve yedimde münselik olub karye-i mezbûreye vȃkiʻ bir tarafdan 

Mangırcıoğlu tarlasına ve bir tarafdan Yorgi nam zımmî bağına ve iki tarafdan 

tarîk-i ȃmmm ile mahdûd mülk bağımı fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt üç bin beş yüz akçeye 

tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî ve şurût-ı müfsideden ȃrî beyʻ-i bȃt sahîh-i şerʻiyye 

ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve tesellüm ve kabûlü eyledikden sonra ve semeni 

olan meblağ-ı mezbûr üç bin beş yüz akçeye yedinden tamȃmen ahz ve kabz 

eyledim baʻdeʼl-yevm zikr olnan bağ mezbûr Dibakoʹnun mülk-i müşterȃsıdır keyfe 

mȃ yeşȃ ve yuhtar ve mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻi mȃ vakaʻa 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Zülfikar b. İbrahim, Mustafa Çelebi b. 

Receb, Abid b. Mustafa,Ve gayruhüm. 

 

242 [ 50 – b ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Muhsine Hȃtun mahallesinde sȃkine iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb 

Hadice Hȃtun ibneti Ömer Efendi meclis-i şerʻde Mahrûsa-i Galataʹda biʼl-fiʻil 

Emin-i beytüʼl-mȃl olmağla tereke-i ȃtiʼl-beyȃna vȃzʻuʼl-yed olan Siyavuş Ağa 

kıbelinden cevȃb-ı atîye vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi olan Ali Çavuş ibni Ahmed Ağa 

nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb sabıkȃn zevcim 
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Hasan Ağa ibni Receb nȃm kimesne beni tatlîk eyledikden sonra hızȃnemde olan 

hȃzıra biʼl-meclis sağîre kızı Fatmaʹnın nafaka ve kisvesi ve sȃir havȃic-i lȃzımesi 

içün bin yetmiş senesi Şabanʹının on dokuzuncu Mahmiye-i İstanbulʹda nȃibüʼş-

şerʻiʼl-hatîr olan Mahmud Efendi babası mezbûr Hasan Ağa üzerine yevmî on beş 

akçe farz ve takdîr idüb ve meblağ-ı mefrûzu sağîre-i mezbûrenin havȃic-i 

lȃzımesine sarfa ve hîn-i zaferde yine mürȃcaʻata izin virmekle tȃrih-i kitȃba gelince 

zımmetinde yirmi beş bin yüz yirmi akçe cemʻ olmuş idi baʻdehû mezbûr Hasan 

Ağa dahî hȃlȃ sefer-i hümȃyunda şehîd vefȃt idüb verȃseti sulbiye kızı mezbûre 

Fatmaʹya ve li-ebeveyn karındȃşı Halil nȃm kimesneye munhasıra olmuş iken 

mezbûr Siyavuş Ağa bi gayri hakkın merkûm Hasan Ağaʹnın mahrûsa-i mezbûre 

hȃricinde Şah Kulu mahallesinde merhûm olan Musli Bey ibni Abdurrahman nȃm 

kimesne menzilinde vedîʻat olan eşyȃsını kabz ve beyʻ idüb ber mûceb-i defter-i 

kassȃm-ı askerî yedinde otuz yedi bin üç yüz altı akçe kalmağla mezbûrdan benim 

nafaka-i mefrûza-i maʻhûdeye harc eylediğim yirmi beş bin yüz yirmi beş akçeye 

nefsim içün asȃleten ve sağîr-i mezbûrenin dahî tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden 

mansûbe vasî olduğum cihetiyle hasm-ı şerʻiyesine vesȃyete taleb ve daʻvȃ 

eylediğimde mezbûr Siyavuş Ağa edȃdan imtinȃʻ idüb suȃl olunsun deyü nȃib-i 

müşȃrun ileyhin imzȃ ve hatmi müştemile ve tȃrih-i mezbûr ile müverrah ve 

mazmûnu min cemʻiʼl-vücûh takrîr-i meşrûhuna nȃtıka hüccet-i şerʻiyye ibrȃz idüb 

baʻdeʼn-nazar veʼl-kırȃe ve eserüʼl-istintȃk mezbûr Çavuş cevȃbında mazmûn-ı 

hüccet-i mezkûreyi ve müvekkile-i mezbûr Siyavuş Ağa müteveffȃ-yı mezbûrun 

merkûm Musli Bey onda vedîʻat olan eşyȃsını kabz ve beyʻ idüb ber mûceb-i 

defter-i kassȃm-ı askerî yedinden otuz yedi bin üç yüz altı akçe kaldığını ikrȃr ve 

iʻtirȃf itmeğin meblağ-ı mezbûrdan yirmi beş bin yüz yirmi beşsini nafaka-i 

mafrûza-i maʻkûd mukȃbelesinde mezbûr Hadiceʹye ve altı bin doksan akçe dahî 

sağire-i mezbûrenin hisse-i şerʻiyyesi içün yine mezbûr Hadice bi hasebi vesȃyetihȃ 

vekîl-i mezbûr Ali Çavuşʹa tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻbiʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃlis aşer min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdulhalim b. , Mustafa Çelebi Kethüda,Ömer Ağa Es-Seyid 

Mehmed, Yusuf b. Mehmed, Mehmed b. Yusuf, Hȃcı Mehmed Efendi b. Hasan.  

 

243 [ 50 – c ] 

Mahmiye-i Galata mahallȃtından El-Hȃc Memi mahallesi sȃkinlerinden Salih ibni 

Hüseyin meclis-i şerʻ-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb İbrahim Beşe ibni Hasan 



 272 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb Medine-i Üsküdar muzȃfȃtından 

Karamanlı nȃm karyede vȃkiʻ bir tarafdan Ali nȃm kimesne mülkü ve üç tarafdan 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd ve bir bȃb fevkȃnî ve bir tahtȃnî odaları ve iki göz anbar ve 

bir fırını ve bir su kuyusu müştemil mülk-i menzili ve yine karye-i mezbûre 

…..dȃhile vȃkiʻ bir tarafdan Yahyȃ bağı ve üç tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd bir 

kıtʻa bağımı tȃrih-i kitȃbdan yirmi gün tamȃmına değin safka-i vȃhide mezbûr 

İbrahim Beşeʹye beyʻ-i biʼl-vefȃ ile on bin akçeye beyʻ ve teslîm idüb ol dahî vech-i 

muharrer üzere iştira ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr on bin akçeye li-

ebeveyn kız karındȃşım gȃibetün aniʼl-meclis olan Rahime nȃm Hatunʹa deynim 

olan on bin akçe mukȃbelesinde ana îcȃb-ı mahallî ve kabûl-ı muhtȃl ve rızıȃ-yı 

muhtȃlün aleyhim cȃmiʻa havȃle-i sahîha-i şerʻiyye ile havȃle eyledim ecel-i 

mezbûr hulûlünde sonra meblağ-ı mezbûr on bin akçeye mezbûr İbrahim Beşeʹye 

edȃ ve teslîm itmez isem beyʻ-i mezbûr bana münkalib olsun dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî veʼl-ışrîn 

min Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: İbrahim b. Abdullah, Çörekci Şaʻban, Receb b. Mustafa,Ve 

gayruhüm. 

 

244 [ 50 – d ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ Kasım Paşaʹda El-Hȃc Ahmed mahallesinde sȃkine iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Saliha binti Abdullah nȃm Hȃtun mahfil-i kazȃda Âişe binti Mehmed 

nȃm Hȃtun mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb işbu hȃzır-ı biʼl-meclis 

Ahmed nam şabb-ı emredin hȃl-i sıgȃrında mezbûr Âişe Hȃtun kıbel-i şerʻden vasîsi 

olmağla sağîr-i mezbûr malından olmak üzere tȃrih-i kitȃbdan beş sene mukaddem 

her biri altmış dirhem gelür on bir bir riyȃli guruş ile on akçe istikrȃz ve kabz idüb 

lȃkin meblağ-ı mezbûrun yedi yüz elli akçesini mezbûre Âişeʹye ve iki yüz yetmiş 

akçesini bȃliğ ve reşîd oldukdan sonra merkûm Ahmedʹe teslîm idüb zımmetimde 

bir akçe ve bir habbe kalmamışken mezbûre Âişe üzerime dürûr-i şerʻî ile ilzȃm 

itmeksizin meblağ-ı mezbûru rıbh deyü aldık asl-ı mȃl-ı mezbûr on bir guruş ile on 

akçe zımmetinde kalmışdı deyü beni rencîdeden hȃlî değildir baʻdeʼs-suȃl menʻ ve 

defʻ olunmak matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Ayşe Hȃtun iʻtirȃfihȃ bilȃ 

dürûr-i şerʻî aldıkları bin yirmi akçe asl-ı mala mahsûb olmağın vech taʻarruzdan 

menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ışrîn min 

şehri Rebîʻülahir sene 1075.  
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Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Efendi ibni Ahmed, Es-Seyid Ali Çelebi ibni Es-Seyid 

Mehmed, Ahmed Çelebi ibni Ahmed, İsmail Çelebi ibni Hasan Efendi, İbrahim 

Çelebi ibni Hasan Efendi.  

 

245 [ 50 – e ] 

Mahmiye-i Galataʹda El-Hȃc Amer mahallesi sȃkinelerinden Emine Hȃtun ibneti 

Murad meclis-i şerʻ-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Mahmud Ali nȃm kimesne 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülkümde münselik olan 

eşyȃmdan iki döşek ve İki minder ve dört yasdık ve iki yorgan ve bir kilim ve bir 

kaliçe ve üç tencere ve dört sahan ve bir bakır tepsi ve bir hamam tası ve iki bakraç 

ve bir kȃsemi mezbûr Mahmudʹa hibe-i sahîha-i şerʻiyye ile hibe ve temlîk idüb ol 

dahî eşyȃ-i mezkûreyi meclis-i hibede ittihȃb ve kabûl eyledi baʻdeʼl-yevm eşyȃ-i 

mezkûre mülk-i mevhûbudur benim aslȃ alȃka ve medhalim kalmamışdır keyfe mȃ 

yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun  dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min Rebîʻuʼl-ȃhir li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ömer Efendi b. Mustafa, Şaʻban b. Salih, Mehmed b.Murad, Balı 

Dede b. Recep, Mustafa b. Ahmed, Mustafa Çelebi Receb.  

 

246 [ 50 – f ] 

Arapça  

 

247 [ 51 – a ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Tatavla nȃm karye sükkȃnından Hristina binti İstifani 

nȃm nasrȃniye mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu hȃsebiʼl-vesîka 

Agusti v. Levandori nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm 

idüb karye-i merkûmede vȃkiʻ mülk-i menzilime muttasıl ve mülȃzık olan menzilin 

bundan akdem mülkü olan Nikola nȃm zımmî merkûm Agustiʹye otuz bin nakid 

akçeye tȃrih-i kitȃbdan kırk dört gün mukaddem beyʻ eylediğini istimȃʻ eylediğim 

hînde biʻl muvȃsebe taleb-i şufʻa idüb hattȃ meclis-i şerʻde dahî tescîl ettirmiş idim 

hȃlȃ mezbûr Agustiʹye semen-i mezbûru defʻ idüb mebîʻ-i mezbûru temellük murȃd 

eylediğimde mezbûr Agusti imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr 

Agusti cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ ben menzil-i mezbûru mȃliki merkûm Nikolaʹdan otuz 

bin akçeye iştirȃ eyledim ve lȃkin menzil-i mezbûrun arsası Sultan Bayezid 
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vakfında olmağla senede altı akçe mukȃtaʻası olmağın mezbûre Hıristina içün şüfʻa-

ı sȃbite olmaz deyü hüccet-i iştirȃ ibrȃz idüb nazar olundukda fiʼl-hakîka menzil-i 

mezbûr arsası Sultan Bayezid vakfından olub ve senede vakf-ı mezbûra altı akçe 

mukȃtaʻası olduğu sȃbit olmağla mezbûr Hristina içün şüfʻa olmadığı mütehakkık 

olmağın bî vech-i muʻȃrazadan menʻ olunur mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve 

terkîm olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Efendi ibni Şaʻban El-İmȃm, Seyid Ali Çelebi ibni Seyid 

Mehmed, El-Hȃc Mehmed Efendi ibni Hasan, İbrahim Çelebi ibni Hasan Efendi, 

Hacı Mehmed ibni Ali El-Müezzin, İsmail Çelebi ibni Hasan Efendi,  Hasan Halife 

ibni Ahmed El-Müezzin, Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Ahmed Yazıcı ibni 

Mehmed, İbrahim Beşe ibni Çukadȃr, Caʻfer b. Hasan, Hamza b. Abdülbȃkî.  

 

248 [ 51 – b ] 

Mahmiye-i Galata aʻmȃlinden Kasaba-i Kasım Paşaʹda İbȃdullah mahallesinde 

sȃkin El-Hȃc Ali b. Mehmed nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-ı lȃzımüʼt-tevkîrde 

mahalle-i mezbûre sȃkinlerinden iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb El-Hȃc Mehmed b. Mustafa b. 

Mehmed nȃm kimesne muvȃcehesinde biʼt-tavʻiʼs-sȃf ikrȃr ve iʻtirȃf idüb mezbûr 

El-Hȃc Mustafaʹdan fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt sekiz bin akçe istikrȃz ve kabz idüb hȃlȃ 

zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynimdür dedikde gıbbe şerʻî  mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min şehri 

Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Hasan Efendi ibni Yusuf, Hamza b. 

Abdülganî, Mehmed ibni, Mustafa b. Zülfikar. 

 

249 [ 51 – c ] 

Kürkçü tȃifesinde Ak Mehmed b. Mahmud ve Saka Mahmud b. Abdullah ve 

Mehmed b. Ahmed ve İvaz b. Hasan ve Mustafa b. Mehmed nȃm kimesneler 

meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka El-Hȃc Ali b. Mehmed 

nȃm kimesne muvȃcehesinde her biri ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr El-Hȃc 

Aliʹden sekiz bin akçe istikrȃz ve kabz eyledik meblağ-ı mezbûr el-ȃn zımmetimde 

aleʼs-seviyye deynimiz olub her biri bizim ȃharın zımmetine terettüb iden meblağa 

tarafeynden emr ve kabûlü hȃvîye kefȃlet-i sahîha-i şerʻiyye ile kefîller olduk 

dediklerinde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn 

min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

250 [ 51 – d ] 

Bogasici tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Hüseyin b. El-Hȃc Kemal nȃm kimesne 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde tüccȃr tȃifesinden Mehmed b. Mustafa 

nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem 

mezbûr Mehmed yirmi bir esedî guruşa on altı aded elvȃn-ı muhtelife borlu bogasisi 

beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra beş guruş yedinden ahz idüb 

bȃkî on altı guruşum zımmetinde kalmışdı hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ 

ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Mehmed cevȃbında fi-nefsiʼl-emr 

merkûm Hüseyinʹden yirmi bir guruşa on altı aded mezbûruʼn-naʻt bogası iştirȃ 

idüb beş guruşuna edȃ ve teslîm idüb bȃkî altı guruş zımmetinde lȃzımüʼl-edȃ 

deynim vardır deyü mukırr ve muʻterif olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî edȃsına tenbîh 

birle  mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer min ȃhiriʼr-

Rebiʻayn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: İbrahim Beşe ibni Kasım, Mustafa b. Receb ser-Bölük, Zülfikar b. 

İbrahim.  

 

251 [ 51 – e ] 

Mahrûsa-i Galataʹda bakkal tȃifesinde iş bu hȃmilüʼr-rakîm Yorgi v. Mihal nȃm 

zımmî mahfil-i şerʻî kazȃda Panayot v. Kostantin nȃm zımmî muvȃcehesinde 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Panayot zımmetinde vukıyyesi 

beynimizde maʻlûm yedimden müşterȃ ve makbûz bal ve yağ ve sȃir bakkal 

emtiʻası bahȃlarından baʻde külli hesȃb dört bin dört yüz seksen akçe hakkım olub 

taleb eylediğimde vermede taʻallül ider suȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Panayot cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûre vech-

i muharrer üzere bal ve yağ ve sȃir bakkal emtiʻası bahȃlarından ancak zımmetimde 

dört bin altmış beş akçe deynim vardır deyü ikrȃr ziyȃde dört yüz on beş akçe deyni 

olduğu inkȃr idecek müddeʻî-i mezbûrdan ziyȃdeyi mübeyyine beyyine taleb 

olundukda ityȃndan beyyine içün istîhȃl olunub mehil-i şerʻî ile imhȃl olundukdan 

sonra merkûm Panayotʹun ikrȃrı olan dört bin altmış akçeye müddeʻî-i mezbûre 

edȃya merkûm Panayotʹa tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 



 276 

Şuhûdüʼl – hȃl: Şaʻban Çavuş ibni Abdullah, El-Hȃc Mehmed Çelebi ibni Çilingir, 

Mehmed b. Abdi, Hüseyin b. Mirza, Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Emrullah b. 

Mehmed, Mehmed b.Süleyman. 

 

252 [ 52 – a ]  

Bakkal tȃifesinden Dimitri v. Kosta nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt- 

tekrîmde yine tȃife-i merkûmeden iş bu hȃmilüʼs-sifr İstimat v. Mihal nȃm kimesne 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb merkûm İstimat ile mukaddemȃ 

bakkallık zanaʻatinde şerîkler olub beş sene mikdȃrı Mahmiye-i İstanbulʹda 

Kızılmusluk nȃm mahallede vȃkiʻ El-Hȃc Ahmed nȃm kimesnenin dükkȃnında 

bakkal emtiʻası beyʻ ve iştirȃ eylediğimizden şirket-i merkûmeyi fesh idüb aslı-ı 

mȃl ve fȃidemizi her birimiz tamȃmen ahz ve kabz eylediğimizden sonra merkûm 

İstimat yedinde mikdȃr-ı beynimizde maʻlûm baʻzı bakkal ȃlȃtı vardır deyü 

mezbûreden daʻvȃ ve taleb eylediğimde beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre vȃkiʻ 

olmuşdur el-hȃletü hȃzihî vesȃtat-ı muslihîn ile merkûm İstimat bana yedi yüz akçe 

ile bir tencere ve bir sahan ve bir terazi virmek üzere sulh eyledik ben dahî sulh-ı 

mezbûr İstimat yedinden ahz ve kabz eyledim min baʻd mezbûrun yedinde ve 

zımmetinde şirket husûsuna müteʻallika bir akçe ve bir habbe hakkım olmadığında 

mȃʻadȃ bakkal ȃlȃtından dahî bir şeyim olmayub husûs-ı merkûme müteʻallika  

daʻvȃdan merkûm İstimadʹın zımmetine ibrȃ ve iskȃt eyledim dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn 

min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Süleyman Beşe ibni Hüseyin, Ahmed b. Osman, Şaʻban Beşe ibni 

Veli Miʻmȃr, İbrahim Beşe ibni Çukadȃr, Mustafa Çelebi ibni Receb, Ahmed 

Yazıcı ibni Mehmed, Muharrem b. Receb, Caʻfer b. Hasan, Hasan b. Abdullah. 

 

253 [ 52 – b ]  

Mahmiye-i Galata hȃricinde kasaba-i Kasım Paşaʹda Yel değirmeni mahallesinde 

Hadiçe Hȃtun ibneti Hüdaverdi tarafından husûs-ı atîʼl-beyȃna vekîl olub 

mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan İbrahim b. Ali ve Osman b. 

Mehmed nȃm kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhid cȃiʼz-zikr de 

vekȃlet-i sȃbite olan Hasan b. Yusuf nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde menzil-i ȃtiʼz-zikre vȃzıʻüʼl-yed olan El-Hȃc İbrahim b. Ali nȃm kimesne 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr El-Hȃc İbrahimʹin vefȃt 
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iden zevcesi Meryem Hȃtun ibneti Kasım hȃl-i hayatında cümle tasarrufȃt-ı  

şerʻiyyesi cȃiz ve kȃffe-i teberrüʻȃtı nȃfize olduğu hȃlde bin yetmiş bir senesi 

Rebiʻülevvelinin ikinci gününde Sirkeci Muslihiddin mahallesinde vȃkiʻ bir tarafı 

Hüseyin Çavuş mülkü ve bir tarafı Âişe Hȃtun mülkü  ve bir tarafı Safiye Hȃtun 

mülkü ve bir tarafı tarîk-i hȃs ile mahdûd olub ulven ve suflen buyût-ı 

müteʻaddideyi müştemil mülk-i menziline vakf-ı sahîh-i şerʻî ve habs-i sarîh-i merʻî 

ile vakf-ı habs idüb tevliyet ve süknȃsı hayatda oldukca kendü nefsine baʻdemȃ li-

ebeveyn karındȃşı mezbûre Hadiçeʹye baʻdemȃ merkûme Hadiceʹnin evlȃd-ı ve 

evlȃd-ı evlȃdı aleʼl-inkirȃz ve baʻdeʼl-inkirȃzıʼl-küll ecr-i misli ile îcȃb olunub 

gallesi Yel değirmeni mahallesinde vȃkiʻ Cȃmiʻ-i Şerîfde müʼezzin olanlara ve 

mürûr-ı eyyȃm ile şürût-ı mezkûreye Âişe müteʻazzire olursa mezbûre Medine-i 

Münevvere alȃ münevvirihȃ Necid-i mükerrere fukarȃsına irsȃl oluna deyü şart ve 

taʻyîn idüb li ecliʼt-tescîl mütevellî nasb eylediği Şaʻban Efendiʹye fȃriğan aniʼş-

şevȃgil teslîm eylemiş idi hȃlȃ vȃkıfe-i mezbûre vefȃt itmekle nevbet-i tasarruf 

müvekkilem mezbûre Hadiceʹye intikȃl itmişken mezbûr El-Hȃc İbrahim bi gayri 

vech-i şerʻî vazʻ-ı yed iderse suȃl olunub yed-i ȃriyesinin? kasr ve izȃlesine tenbîh 

olunması matlûbumdur deyü tȃrih-i mezbûrede kasaba-i Tophaneʹde takrîr-i 

meşrûhuna nȃtıka vakfiye-i maʻmûlün bihȃ ibrȃz idüb baʻdeʼn-nazar veʼl-kırȃe ve 

eserüʼl-istintȃk mezbûr El-Hȃc İbrahim cevȃbında menzil-i mezkûr sȃbıkan 

mezbûre Meryemʹin mülkü olub baʻde vefȃtihȃ verȃsesi benim ile li-ebeveyn 

karındȃşı Osman nȃm kimesneye munhasır olduğu cihetle menzil-i mezbûrun nısfı 

biʼl-farîzatiʼş-şerʻiyye benim mevrûsum olduğu eclinden vazıʻ-yedlerinden deyü 

vech-i mahki üzere vakfiyetini biʼl-külliye münkir olucak udûl-ı müslimînden olub 

yine mahalle-i mezbûre sükkȃnından Mustafa Çelebi b. Mehmed ve Bayram b. 

İbrahim nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd 

fi nefsiʼl-emr müteveffȃ-yı mezbûre Meryem Hȃtun hȃl-i hayȃtında ve kemȃl-i akl 

ve sıhhatinde cümle tasarrufȃt-ı şerʻiyyesi nȃfize ve cȃize olduğu halde bizim 

huzûrumuzda vakf-ı sahîh-i şerʻî ile vakf ve habs idüb tevliyyet ve süknȃsı evvelȃ 

kendü nefsine baʻde vefȃtihî müvekkile-i mezbûre Hadiceʹye baʻdehȃ evlȃdına ve 

evlȃd-ı evlȃdına aleʼl-inkırȃz ve baʻdeʼl-inkırȃz ecr-i misli ile galesi îcȃr olunub 

gallesi Yel değirmenʹi mahallesinde vȃkiʻ Cȃmiʻ-i Şerîfde müʻezzin olanlara ve 

mürûr-ı eyyȃm ile şurût-ı mezkûreye riʻȃyet-i müteʻazzire olursa Medine-i 

Münevvere fukarȃsına irsȃl oluna deyü şart ve taʻyîn idüb li-ecliʼt-tescîl mütevellî 

nasb eylediği Şaʻban Efendiʹye fȃriğan aniʼş-şevȃgil teslîm eyledi biz bu husûsa 
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şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehadet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-

taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkiʻ olmağın mucebiyle hükm 

birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min 

ȃhiriʼr-Rebiʻayn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Üstȃd Mehmed b. Ali, Üstȃd Salih b. Bayram, El-Hȃc Mehmed 

Efendi Kȃtib-i Kassȃm, Bayram Çelebi b. Hasan, Siyavuş b. Abdullah.  

 

254 [ 52 – c ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Çukurcumaʻ Mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

vefȃt iden Ömer b. Hüseyin nȃm kimesnenin verȃseti zevce-i metrûkesi Fatma b. 

Abdullah nȃm Hȃtun ile li-ebeveyn karındȃşı Ebubekir Beşeʹye mahzarında olduğu 

şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukda sonra mezbûr Ebubekir Beşe mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka mezbûr Fatma muvȃcehesinde 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb karındȃşım mezbûr Ömer vefȃt eyledikde 

kassȃm defterinde tahrîr olunan terekesinden hȃric on bin nakd-i akçe ve dahî baʻzı 

eşyȃ ketm ve ihfȃ eylemişdir suȃl olunub benim hisse-i şerʻiyyem olan selȃse-i 

erbȃʻini bana teslîm tenbîh olması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl akîbüʼl-inkȃr 

müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı 

beyyineden izhȃr-ı acz ile eserüʼl-istihlȃf fi-nefsiʼl-emr defter-i kassȃmda mezkûr 

olan terekeden hȃric yedinde zımmetinde müddeʼî-i mezbûre reddi vȃcib nakid akçe 

veya resm-i mȃl ıtlȃk olunur kalîl ve kesîr ve celîl ü hakîr nesne olmadığına mezbûr 

Fatmaʹya yemîn teklîf olundukda ol dahî hasbeʼl-mesʼûl yemîn billȃhi teʻȃlȃ 

itmeğin mezbûr Bekir Beşe bî-vech muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn min ȃhiriʼr-Rebiʻayn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, İbrahim Beşe Çukadȃr, Hamza b. 

Abdülganî, Bȃkî Ağa. 

 

255 [ 52 – d ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde …… nȃm mahalle kurbunda sȃkin Muhzır Efendi b. 

Hüsam nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

İbrahim Beşe b. Hüseyin nȃm kimesne mahzarında kendü tarafından asȃleten ve 

zikr-i ȃtî mahzeninde ….. olan babası mezbûr Hüseyin tarafından ferȃğ-ı ȃtî 

Mustafa ibni Abdullah ve Mehmed b. Ali Efendi nȃm kimesneler şehȃdetleri ile 

mahzar-ı hasm-ı şerʻî cȃhid cȃiʻz-zikrde vekȃlet-i sȃbite oldukdan sonra vekȃleten 
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ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb babam mezbûr Hüsamʹın iştirȃkiʼs-seviy üzre senede 

yüz akçe mukȃtaʻası ile tasarrufumuzda olub Mahmiye-i mezbûr suruna muttasıl 

olub Kurşunlu Mahzen dimekle maʻrûf …….. mahzende mesȃrıfından tarafdan 

vȃkiʻ ……… merkûm İbrahim Beşeʹye Şehremini Kaimmakȃm olan Ahmed Ağa 

maʻrifet-i şerʻle on bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye asȃleten ve vekȃleten 

ferȃğ ve tefvîz eyledim ol dahî tefvîz ve kabûl eyledikden sonra bedel-i ferȃğ 

mezbûr on bin akçeye yedinden asȃlet ve vekȃletim hasebiyle tamȃmen ahz ve kabz 

eyledim fi baʻdeʼl-yevm sȃlifüʼz-zikr mahzen merkûm İbrahim Beşeʹnin taht-ı 

yedinde ve kabz-ı tasarrufundadır dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülȃhir li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi b. Mustafa El-İmam, Seyid Ahmed Çelebi b. 

Mehmed, Celil Beşe b. Kalafat, İbrahim Beşe b. Abdullah, El-Hȃc Hasan b.Yusuf, 

Kara ….., ……….Mustafa b., Bayram Beşe b. İlyas, Hasan Dede b. Abdullah,Ali 

Beşe b. Kara ……., Fahrüʼl-kuzȃt Hasan Efendi b. Hüsameddin,Abdülkerim ibni 

Mehmed. 

 

256 [ 53 – a ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden  Mevlȃnȃ 

Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Hȃssa Miʻmȃrandan Üstȃd Ali b. 

Abdullah ile Mahmiye-i Galata dȃhilinde Emekyemez mahallesinde vȃkiʻ bir tarafı 

Çukacı Mahmud mülkü ve bir tarafı Burgucuzȃde odaları ve tarafeyni tarîk-i ȃmm 

ile mahdûd olub sülüsü Osman Çelebi ibni Mehmedʹin sülüsȃnı El-Hȃc Süleyman 

ibni Şaʻban nȃm kimesnenin mülkü olan menzile varub zeyl-i sahîfede isimleri 

muharrer olan Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan 

sonra mezbûr Osman Çelebi ve El-Hȃc Süleyman meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda 

menzil-i mezkûr beynlerinde bi kadr-i hassasahümȃ tevzîʻ ve taksîm olunması 

matlûbumdur dedikde Miʻmȃr mezbûr ve cemȃʻat-i müslimîn …….. bȃliğ ve nazar-

ı sȃkıb ile nazar eylediklerinde mezbûr El-Hȃc Mahmud tarafında vȃkiʻ tarîk-i ȃmm 

tarafında olan arzan yedi buçuk zirȃʻ ve Burgucuzȃde tarafdan arzan dört buçuk 

zirȃʻ arsa üzerinde vȃkiʻ tabaka-i ulyȃsı bir oda ve önünde dehlizi ve tabaka-i 

vustȃsı bir dehlizi ve bir matbah ve bir kenîfi ve süflȃsı odunluğu müştemil şahs-ı 

mezbûr Osman Çelebiʹnin hissesine taʻyîn ve tahsîs olunub ve yine tarafı şahs-ı 

mezbûr ve bir Burgucu odaları ve tarafeyni tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub tarîk-i 



 280 

ȃmm tarafından arzan on dört zirȃʻ ve Burgucuoğlu tarafından arzan on iki buçuk 

zirȃʻ arsa üzerinde vȃkiʻ fevkȃnî iki oda ve dehliz ve tahtȃnî bir oda ve bir su 

kuyusu ve zükȃk(sokak) kapısına müştemil şahs-ı merkûm El-Hȃc Süleyman 

hissesine taʻyîn ve tahsîl olunub beyneʻş-şufʻayn vȃkiʻ olan direkler ikisi beyninde 

müşterek kalub ve direkleri mȃbeyninde yine iştirȃkiʼs-sevî üzre tahta perde çeküb 

ve mezbûr Osman Çelebi kendü hissesinde cedîdȃn zükȃk kapusu açub harc ve sarf 

kendü malından olmak üzere her biri hisse-i muʻayyenelerini rızȃları ile kabûl ve 

kabz eyledikden sonra ȃhara taʻyîn olunan hisseye müteʻallika cemîʻ daʻvȃdan 

zımmetini ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledikde sonra vȃkiʻuʼl-hȃli 

Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû irsȃl olunan Çukadȃr İbrahim Beşe 

ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr etmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min ȃhiriʼr-Rebîʻayn li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-mehȃdimiʼl-kirȃm Mehmed Bey ibni El-Merhûm Fazlı 

Paşa, Hasan Çavuş ibni Abdullah, Hasan Çavuş ibni İlyas, Mehmed Çabuş b. 

Abdullah,Üstȃd Yusuf ibni Abdullah, Zülfikar b. İbrahim, Bayram Çelebi ibni 

Hasan, Şaʻban b. Ahmed.  

 

257 [ 53 – b ] 

Dergȃh-ı ȃlî dȃme mahfûfen biʼl-meʻȃlî Yeniçeri zümresinden olub Mahmiye-i 

İstanbulʹda sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Mustafa Beşe ibni Ahmedʹin 

verȃseti li-ebeveyn er karındȃşı Mahmud ile kız karındȃşı Belkıs nȃm Hȃtun 

munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Mahmud ve 

Belkıs meclis-i şerʻ-i hatîrda müteveffȃ-yı mezbûr abd-i memlûkü ela gözlü açık 

kaşlu Rusiʼl-asl Salih ibni Abdullah nȃm şab-emred ve muvȃcehesinde her biri ikrȃr 

ve takrîr-i kelȃm idüb mûrisimiz müteveffȃ-yı mezbûrun merkûm Salih abd-i 

memlûku olub mülkünde iken hȃl-i sıhhatinde hasbeten lillȃhiʼl-azîm ve taleben li 

merzȃtiʼl-rabbiʼr-rahîm malından azȃd idüb ıtknȃmesi virmeden fevt olmağla hȃlȃ 

karındȃşımız müteveffȃ-yı mezbûrun ıtkı bizim dahî makbûlümüz olub mezbûr 

Salih sȃir ahrȃr-ı asliyyîn gibi hür olmuşdur üzerinde şerʻȃn sȃbit olan hakk-ı 

velȃdan gayrı hak alȃkamız kalmamışdır dediklerinde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ veʼl-ışrîn min Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Seyid Mehmed Efendi ibni Ali, Abdullah b. Ali El-İmam, 

Ahmed Hoca El-Müezzin, Odabaşı Hȃcı Mehmed, Mehmed ibni Derviş, Mehmed 
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Çavuş ibni Ali, Süleyman Çavuş İbni Mahmud El-Mübȃşir, Mustafa Beşe ibni 

Mehmed. 

 

258 [ 53 – c ] 

Mahrûsa-i Galata ve Tophȃne ve Kasım Paşa ve tevȃbiʻi kömürcülerinden Receb 

Beşe b. Şaban ve İsmail Çelebi Mustafa nȃm kimesneler ile Gazel v. Zarun ve 

Kirgos v. Karabet ve Merad v. David Gazel v. Ağazer ve Simovon v. Ohan ve 

Kirgos v. Arslan ve Asvader v. Karabed nȃm Ermeniler meclis-i şerʻ-i hatîr-i 

lȃzımüʼt-tevkîrde yine tȃife-i merkûmeden iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb İsmail Çelebi ibni Ali 

nȃm kimesne mahzarında her biri takrîr-i kelȃm ve bast-ı merȃm idüb mezbûr 

İsmail Çelebi tȃife-i mezbûrun ihtiyȃrı ve ahvȃlimize ve sukûf ve vükûf ve şuʻûru 

olub cümlemizin muhtȃrı olmağla taraf-ı şerʻden tȃifemiz Kethüdȃsı nasb ve taʻyîn 

olması murȃdımızdır dediklerinde vech-i muharrer üzere İsmail Çelebi tȃife-i 

mezbûreye Kethüdȃ nasb olundukda ol dahî kabûl idüb ve hizmet-i lȃzımesi  edȃya 

müteʻahhid olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. Hurrire fiʼl-

yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa b. Receb, Mehmed b. 

Mehmed, Ebubekir b. Ömer, Mehmed b. Abdi, Kara Hasan b. Ali, Himmet Beşe b. 

İbrahim. 

 

259 [ 53 – d ] 

Mahmiye-i Galataʹda Alaca Mescid mahallesinde sȃkinlerinden olub bundan akdem 

tarîk-i hacc-ı şerîfe giderken esîren vefȃt iden El-Hȃc Yusuf nȃm kimesnenin 

verȃseti zevce-i metrûkesi Emine Hȃtun ile sulbî kebîr oğlu Mehmedʹe munhasır 

olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Mehmed kendi 

tarafından asıl vȃlidesi mezbûr Emine tarafından ikrȃr-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl-i sȃbitüʼl-

vekȃle olmağla vekȃlete mahfil-i kazȃda iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Mahmud b. Abdullah 

nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb babam müteveffȃ-yı 

mezbûrun mezbûr Mahmud zımmetinde cihet-i karz-ı şerʻiden on dört bin akçe 

hakkı olub hacc-ı şerîfde gider oldukda bi emrillȃhi teʻȃlȃ vakf? olub ve mezbûr 

Mahmud dahî hayȃtda oldukça mütevellî olub onʼu on bir buçuk hesȃb üzere rehn-i 

kavî ve kefîl-i melî ile ehl-i servet ve yesȃr ve kȃsibden iktidȃr kimesneler ile alȃ 

vechiʼl- helȃl istirbȃh ve istiğlȃl olunub hȃsıl olan rubʻîden yevmî üç akçe 

vȃzifesine mezbûr Mahmudʹun Galata Suru hȃricinde Kalafat yeriʹnde vȃkiʻ 
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dükkȃnı önünde olan musluğa tatlı su Çeken sakaya virilüb ve bir akçesi dahî 

vazife-i tevliyyet ol deyü vasiyyet eylemişti hȃlȃ babam mezbûr Yusuf vefȃt 

itmekle mezkûresine asȃleten vekȃleten münhasir (?) ve ………. olduğumda sonra 

mezbûru biʼl-asȃle ve biʼl-vekȃle kabz eylediğimde sonra yine yedine îfȃya (?) defʻ 

ve teslîm eyledim baʻdeʼl-yevm meblağ-ı mezbûr babam müteveffȃ-yı mezbûrun 

vakfından min baʻd benim ……. mezbûrenin ber vechle alȃka ve medhalim yokdur 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃniʻ veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hȃcı Halil b. Ahmed, Mustafa b. Ali, Ahmed b. Veli, Mehmed b. 

Receb. 

 

260 [ 54 – a ] 

Fiʼl-asl vilȃyet-i Rumeliʹnde Nakşe nȃm kasabadan olub hȃlȃ Mahmiye-i Galataʹda 

Sultan Bayezid mahallesinde sȃkin Yani v. Lefter nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-

i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i mezbûre muzȃfȃtından Meyhȃneci (?) nȃm karyede 

bundan akdem hȃlik olan Pavlo v. Nikola nam zımmînin zevce-i metrûkesi ve sulbî 

sağîr oğlu Hürmüz ve Dimitri ve sağîre kızı Vasilikiʹnin tesviye-i umûruna kıbel-i 

şerʻden vasîsi olan Angeli binti İstavraki nȃm nasrȃniye muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb karye-i mezbûre sınırı dȃhilinde Kanalya nȃm mevziʻde vȃkiʻ bir 

tarafı Pob Kostatin bağı ve bir tarafı Minol Zarinezin bağı ve bir tarafı Mavrudi 

Lapine bağı ve bir tarafı Atnaş v. İstirati bağı ile mahdûd ve üç dönüm bağı ve yine 

mevziʻ-i mezbûrda vȃkiʻ bir tarafı Dimitri v. Fernizaki ve bir tarafı Minol v. 

Aleksandri bağı ve bir tarafı Yani v. Aryaki bağı ve bir tarafı Nikola derzi bağı ile 

mahdûd tahminen bir buçuk dönüm bağı ve yine Lefterdoryaʹda vȃkiʻ bir tarafı Pob 

bağı ve bir tarafı Dimitri İrokili bağı ve bir tarafı Dimitri Marankali ve bir taraf-ı 

rȃbiʻ-i ȃm ile mahdûd ve iki buçuk dönüm mikdȃrı bir kıtʻa bağı ve yine Akrodin 

nȃm mezviʻde vȃkiʻ bir tarafı Minol v. Rola nȃm zımmî bağı ve bir tarafı Karaca v. 

Yani bağı ve bir tarafı Yani v. Atnas bağı ve bir tarafı ȃharı tarîk-i hȃs ile mahdûd 

ve iki dönüm bağı ve yine mevziʻ-i mezbûrda vȃkiʻ bir tarafı Kaparsiye v. Mavrudi 

bağı ve bir tarafı Yani Yabancı bağı ve bir tarafı Mavreli v. Bogo bağı ve taraf-ı 

rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd iki dönüm bağı cemʻȃn beş kıtʻa bağın bundan 

akdem mȃliki olan Mavrudi v. Panayir nȃm zımmî bin altmış beş senesi 

Zilhiccesinin beşinci gününde bana yüz kırk kıtʻa riyȃli guruşa beyʻ idüb ben dahî 

iştirȃ ve kabûl eylediğimden sonra tamȃmen defʻ…. eylemişidim min baʻd mezbûr 
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Mavrudi zikr olunan bağları iki seneden sonra hȃlik-i mezbûr Paloʹya dahî beyʻ 

itmekle hȃlȃ ben iştirȃ-yı sȃbıkımda binȃ ve zikr olunan bağları ve bundan mȃʻadȃ 

hȃlik-i mezbûrun zımmetinde bin sekiz yüz müdre (?) hamrım vardır deyü taleb ve 

daʻvȃ eylediğimde mezbûre Angeli dahî biʼl-asȃle ve biʼl-vesȃye inkȃr itmekle 

beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre vȃkıʻa olmuş idi hȃlȃ ben müddeʻȃmı şuhûd-ı udûl 

ile isbȃt sadedinde iki nefeʻan liʼl-yetîm beynimize Muslihûn tavassut idüb beş bin 

beş yüz akçe üzerine beni sulh eyledikde ben dahî sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i 

sulh-ı mezbûr beş bin beş yüz akçeye mezbûre Angeli yedinden tamȃmen ahz ve 

kabz idüb verese-i mezbûrenin zımmetlerini zikr olunan bağlar ve bin sekiz yüz 

müdre hamra müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn-ı muhȃsamȃtdan 

ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizaʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

hüveʼl-vakiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min ȃhiriʼr-

Rebîʻayn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt Ahmed Efendi ibni El-Hȃc Ali, El-Hȃc Osman b. 

Musli Çukadȃr, Mustafa Çelebi ibni Receb, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Hamza 

Abdülganî. 

 

261 [ 54 – b ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Sarı Lütfi mahallesinde sȃkinlerinden Nakomos v. 

Fertigo nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hȃtır da cemȃʻatinden Kemel v. Yako nȃm 

Yahudi muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb Mahmiye-i mezbûrede 

Bereketzȃde mahallesinde vȃkiʻ bir tarafdan Ayasofya-ı kebîr vakfına ve bir 

tarafdan Tercüman Yunus vakfına ve bir tarafdan El-Hȃc Mehmed odaları ve bir 

tarafdan tȃbiʻ-i mezbûr Nakomos mülkü ile mahdûd tûlen sekiz zirȃʻ ve arzȃn on 

zirȃʻ bi hesȃb-ı terbîʻî seksen zirȃʻ arsa-i hȃliyemi fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt on bin 

akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol 

dahî vech-i muharrer üzere iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semeni olan 

mezbûr on bin akçeyi bundan tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm arsa-i 

mezkûre mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtar mutasarrıf olsun dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ 

veʼl-ışrîn min şehri Rebîʻülȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdullah b. Lütfullah, Abdi Çelebi ibni Mahmud, Caʻfer Beşe b. 

Mustafa, Süleyman ibni Sabîr. 
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262 [ 54 – c ] 

Mahmiye-i Galataʹda Karaköyʹde sȃkin Alişa? v. (boş) nȃm Yahudi tȃrih-i kitȃb 

günü başında üç yerde bıçak yarası olduğu halde meclis-i şerʻa gelüb zikr olunan 

yaraları müşȃhede ve tahrîr olundukda sonra hȃricde suȃl olundukda bir gün 

mukaddem Depebaşı sükkȃnından Durmuş Beşe nȃm kimesne Mahmiye-i 

mezbûrede Kalekapısı dȃhilinde kıbel-i mağrında üç yerden bıçak ile urub iş bu 

müşȃhede olan cürûhu itmişdir bi emrillȃhi teʻȃlȃ bu cürûhun sirȃyetinden bana ecel 

isȃbet idüb hȃlik olursam dem ve diyetim mezbûr Durmuş Beşeʹden taleb ve daʻvȃ 

oluna dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼl-ibtigȃ ketb ve sebt olundu yevmüʼt-tȃsiʻ veʼl-

ışrîn min şehri ȃhiriʼr-rebiʻayn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abid b. Mustafa, Muharrem b. Receb, Mustafa Çelebi ibni Receb 

Ser-Bölük, Ahmed b. Osman, Hamza b. Abdülganî.  

 

263 [ 54 – d ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Odunkapısı hȃricinde göncü tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Taşcı Hacı Mehmed b. Abdullah mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde bundan 

akdem Mahrûsa-i Galataʹda Emekyemez mahallesinde sȃkin vefȃt iden El-Hȃc 

Mehmed b. (boş) nȃm kimesnenin sulbî oğlu ve terekesine vazıʻ yedine muʻterif 

olan Ömer Çelebi nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm bundan 

akdem müteveffȃ-yı mezbûr El-Hȃc Mehmed Bey sekizinci ağa bölüğü çorbacısı 

İspirli Mehmed Ağaʹdan üç bin yedi yüz yirmi guruş …… istikrȃz  ve kabz idüb 

ben meblağ-ı mezbûrun cemîʻsine müteveffȃ-yı mezbûr El-Hȃc Mehmed tarafından 

emr ve kabûlü hȃviye kefȃletle kefîl olmuşdum baʻdehû kefȃletim cihetiyle meblağ-

ı mezbûr üç bin yedi yüz yirmi guruşu merkûm İspirli Mehmed Ağaʹdan tamȃmen 

edȃ ve teslîm eylemiş idim hȃlȃ müteveffȃ-yı mezbûrun tereke-i vȃfiyesinden taleb 

eylediğimde merkûm Ömer Çelebi edȃ ve imtinȃʻ  ider suȃl olunub alıverilmesi 

matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan 

müddeʻȃsına mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-ı Müslümînden olub yine 

göncü tȃifesinden El-Hȃc Abdurrahim b. Hasan ve Hacı Mahmud b. Hüseyin ve 

Veli b. Osman nam kimesneler li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-

istişhȃd fi nefsiʼl-emr müteveffȃ-yı mezbûr El-Hȃc Mehmed merkûm İspirli 

Mehmed Ağaʹdan bizim huzûrumuzda üç bin yedi yüz yirmi riyȃli guruş istikrȃz ve 

kabz eyledikde müddeʻî-i mezbûr Hacı Mehmed dahî tarafından emr ve kabûl 

hȃviye kefaletle kefîl olnan baʻdehû bi hesȃb kefȃlete meblağ-ı mezbûr üç bin yedi 
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yüz yirmi riyȃli guruş tamȃmen dȃin-i merkûm Mehmed Ağaʹya edȃ ve ibkȃ eyledi 

biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî ideriz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde 

vȃkıʻa olundukdan sonra mezbûr El-Hȃc Mehmed meblağ-ı mezbûr hȃlȃ veya 

baʻzan müteveffȃ-yı mezbûrun hayȃtında yedinden ahz ve istifȃ veyȃhud vücûh-i 

şerʻiyyeden şerʻle zımmetine ibrȃ eylemediğime mezbûr El-Hȃc Mehmedʹe yemîn 

teklîf olundukda ol dahî yemîn billȃhi teʻȃlȃ itmeğin mûcebiyle  hükm olunub mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min ȃhiriʼr-

rebiʻayn li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi b. Pervȃne Kethüdȃ, Ali b. İsmail, Hasan b. Bektȃş , 

İsa b. Mustafa, Ahmed Yazıcı b. Mehmed. 

 

264 [ 54 – e ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda Bolu Sancȃğında vȃkiʻAhmedli nȃm karye sȃkinlerinden 

Osman b. Şaʻban nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-ı lȃzımüʼt-tevkîrde işbu rȃfiʻüʼl-

vesîka Şaban Kapudȃn ibni El-Hȃc Osman nȃm kimesne muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem hȃzır-ı biʼl-meclis sulbî kebîr oğlum Oruç nȃm 

kimesne harbî Malta keferesine esîr ve mahbûs olmağla mezbûr Şaʻban Kapudȃn 

oğlum mezbûru kefere-i mezkûre yedinden üç yüz otuz sekiz kıtʻa riyȃli guruşa 

dȃrüʼl-harbden tathîs ve dȃrüʼl-islȃma idhȃl eyledikde sonra meblağ-ı mezbûr üç 

yüz otuz sekiz kıtʻa riyȃli guruşa ben tarafeynden emr ve kabûlü hȃviye kefȃlet-i 

sahîha-i şerʻiyye kefîl oldum dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min Rebiʻülȃhir li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî, 

Muharrem b. Mustafa.  

 

265 [ 55 – a ] 

Mahrûsa-i Galata tevȃbiʻ emîn-i beytülmȃl olan umdetüʼl-eşbȃh Siyavuş Ağaʹnın 

husûs-ı ȃtiye vekîl-i müsecceli olan Yusuf Çelebi ibni Mehmed meclis-i şerʻ-i 

şerîfde Mahrûsa-i mezbûre aʻmȃlinde kasaba-i Kasım Paşaʹda Seferikoz 

mahallesinde sȃkine iş bu rȃfiʻüʼl- vesîka Saliha binti Hasan Hȃtunʹun zevci ve 

tarafından zikr-i ȃtî husûsa vekîl olub nehc-i şerʻî üzere vekȃlet-i sȃbite olan 

Mustafa Kapudȃn ibni Abdullah mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 
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mahalle-i mezbûrede sȃkine iken bundan akdem vefȃt iden Sakine binti Mehmed 

nȃm Hȃtunʹun zȃhirde vȃris-i maʻrûfu olmayub terekesi beytülmȃle rȃciʻ olmağla 

cümle terekesinden mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı mezbûre Saliha mülkü ve 

bir tarafı Zebiyȃ Hȃtun mülkü ve bir tarafı Hasan Reis ibni Abdi mülkü ve bir tarafı 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd bir bȃb fevkȃnî oda ve sofayı ve cüneyneyi ve müşterek ve 

bir su kuyusuna müştemil mülk-i menzilini dahî cȃnib-i beytülmȃle intikȃl ve isȃbet 

itmekle menzil-i mezbûr biʼl-edȃʼiʼş-şerʻî sûk-i sultȃnîde kerrȃren müzȃyede olunub 

baʻde inkıtȃʻıʼr-rȃğbe mezbûre Saliha üzerinde yedi bin yüz akçede karȃr ve ziyȃde 

ile tȃlib-i ȃhar zuhûr itmemekle merkûme Saliha meblağ-ı mezbûr yedi bin yüz 

akçeye menzil-i mezbûru cemîʻ tevȃbiʻiyle tarafeynden îcȃb ve kabûl hȃvî beyʻ-i 

bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile biʼl-vekȃle beyʻ ve teslîm ol dahî baʻdeʼl-iştirȃ veʼt-teslîm 

semeni olan meblağ-ı mezbûru merkûm Mustafa Kapudȃn yedinde tamȃmen ahz ve 

kabz eyledim baʻdeʼl-yevm menzil-i mahdûd mezkûr mezbûr Salihaʹnın mülk-i 

müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevm ……….. Cemȃziyelevveli sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl:  Hüseyin Efendi ibni Ali El-İmam, Ahmed Çelebi ibni Mehmed El-

Müezzin, Mehmed Beşe b. Ali, Saliha Çelebi ibni Bayram, Mehmed Çelebi Et-

teshîr, Ahmed Çelebi ibni Mehmed, İslam b. Ahmed, Ahmed Kapudȃn ibni Yusuf, 

El-Hȃc Süleyman b. Abdullah, Mûsȃ El-Muhzır. 

 

266 [ 55 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ kasaba-i Kasım Paşa mahallȃtında Kurd Çelebi 

mahallesinde sȃkine Yȃdile (?) ibneti Abdullah nȃm Hȃtun meclis-i şerʻde kendüye 

rıkkını muʻterife olan orta boylu açık kaşlu sarı ela gözlü Rusiyyetüʼl-asl işbu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Kahraman binti Abdullah nȃm cȃriye-i memlûkesi muvacehesinde 

ikrȃr ve takrîr-i kelam idüb mevsûfe-i merkûmeye hasbeten lillȃhi teʻȃlȃ ve taleben 

li merzȃti rabbihiʼl-aʻlȃ tahrîr ve iʻtikȃf idüb silk-i mülkümde ihrȃc ve semt-ı harȃir-

i asliyyȃta idhal ve idrȃc eyledim baʻdeʼl-yevm mevsûfe-i mezbûre Kahraman sȃyir 

ahrȃr-ı asliyyȃt gibi hürre olub üzerinde velȃ-i şerʻiyyeden alȃkam ve medhalim 

kalmadı dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis min 

Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Seyid Mehmed Çelebi ibni Es-Seyid Mustafa, Hamza b. Mehmed, 

Emrullah b. Mehmed, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Hasan b. Bayezid. 
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267 [ 55 – c ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Odun Kapısı hȃricinde göncü tȃifesinden olub bundan 

akdem vefȃt iden El-Hȃc İsaʹnın sulbî oğlu ve hasren vȃrisi olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Mehmed Çelebi meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galataʹda 

Emekyemez mahallesinde vefȃt iden El-Hȃc Mehmed b. (boş) nȃm kimesne sulbî 

oğlu ve terekesine vazʻı-yedini mutasarrıf olan Ahmed Çelebi muvȃcehesinde 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı mezbûr El-Hȃc Mehmed 

zımmetinde babam mezbûr El-Hȃc İsaʹnın yedinden müşterȃ yedinde ve makbûz 

olub adedi beynimizde ilm-i şerʻî ile maʻlûm gön bahȃsından yirmi bin akçe  hakkı 

olub hattȃ bir defʻada mezbûr El-Hȃc Mehmed ile muhȃsebelerin gördükde on iki 

bin akçe üzerine sulh olub mȃʻadȃsından zımmetini ibrȃ eylemişdi bedel-i sulh 

merkûm on iki bin akçeye dahî ahz ve istifȃ itmeden dȃyin ve medyûn vefȃt idüb 

meblağ-ı mezbûr benim mevrûsum olmuşken hȃlȃ mezbûr Ahmed yedinde olan 

tereke-i vȃfiyesinde taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ eder suȃl olunsun dedikde 

gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsını mübeyyine beyyine 

taleb olundukda udûl-i müslimînden olub tȃife-i mezbûrdan Ali Beşe ibni İsmail ve 

Mahmiye-i Galataʹda El-Hȃc Aʻmȃ mahallesinde sȃkin Mehmed Beşe ibni Mustafa 

nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fi 

nefsiʼl-emr müteveffȃ-yı mezbûr El-Hȃc İsaʹnın merkûm El-Hȃc Mehmed 

zımmetinde husûs-ı mezbûrdan yirmi bin akçe hakkı olub baʻdehû yine bir defʻa 

bizim huzûrumuzda muhȃsebelerin gördükde on iki bin akçe üzerine sulh olub 

mȃʻadȃsında zımmetini ibrȃ eylemiş idi biz husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz 

deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl mezbûr medyûn-ı  

merkûmun hayȃtında meblağ-ı mezbûru küllen ve baʻzan ahz ve istifȃ veya vücûh-ı 

şerʻiyyeden biri ile ibrȃ eylediğine ilmi lȃhık olduğuna hasbeʼl-mesʼûl yemîn billȃhi 

teʻȃlȃ itmeğin mûcebiyle hȃkim olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min ȃhrir-i Rebîʻayn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Pervȃne, El-Hȃc Musli Beşe Çukadȃr, 

Abdülbȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa b. Receb.  

 

268 [ 55 – d ] 

Mihanya nȃm karyede sȃkin iken bundan akdem hȃlik olan Pavlo v. Nikola nȃm 

zımmînin zevce-i metrûkesi olan sığȃrı Hürmüz ve Dimitri ve Vasilikiʹnin tesviye-i 

umûruna kıbel-i şerʻden mansûbe vasîsi olan Argela binti İstavraki nȃm nasrȃniye 
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mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yani v. Lefter nȃm 

zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zevcim hȃlik-i mezbûr hȃl-i 

hayȃtında Mavrodi nȃm zımmîden iştirȃ eylediği beş kıtʻa maʻlûmüʼl-hudûd bağları 

içün iki sene mukaddem merkûm Mavrodiʹden ben iştirȃ eylemişidim deyü benden 

taleb ve daʻvȃ idüb üzerime isbȃt sadedinde iken beynimize  Muslihûn tavassut idüb 

nefʻȃn liʼl-yetîm beş bin beş yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt akçe üzerine sulh idüb ol 

dahî bedel-i sulh-ı merkûm beş bin beş yüz akçeyi kabz idüb mȃʻadȃ daʻvȃsından 

benim ve sığȃr-ı mezbûrûnun zımmetini ibrȃ idüb yedime hüccet-i şerʻiyye virmiş 

idi min baʻd benim mezbûr Yani ile zikr olunan husûslara müteʻallika kendüye sulh 

virdiğim beş bin beş yüz akçeye müteʻallika daʻvȃ ve nizȃʻım ve bir vechile alȃka 

ve medhalim yokdur dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt Ahmed Efendi ibni El-Hȃc Ali Nȃib-i racül,El-Hȃc 

Osman b. Musli Çukadȃr, Mustafa Çelebi ibni Receb, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed 

Ser-Bölük.  

 

269 [ 55 – e ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Kasaba-i Kasım Paşaʹda Seferikoz mahallesinde sȃkine 

Ziba Hȃtun b. Abdullah nȃm Hȃtun kıbelinde husûs-ı cȃiʼz-zikre vekîl olan Mustafa 

Efendi ibni İbrahim nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde menzil-i 

ȃtiʼz-zikrin müşteriyesi olan Saliha nȃm Hȃtunʹun zevcî tarafından husûmete vekîl 

sȃbitüʼl-vekȃle olan Mustafa Kapudȃn b. Abdullah nȃm kimesne mahzarında 

üzerinde biʼl-vekȃle daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm mahalle-i mezbûre Ziba Hȃtun mülkü 

ve bir tarafı mezbûre Saliha Hȃtun mülkü ve bir tarafı Hasan Reisʹin ve taraf-ı rȃbiʻ-

i tarîk-i ȃmm ile mahdûd menzilin mȃlikesi olan Sakine nȃm Hȃtun bilȃ-vȃris vefȃt 

idüb terekesi beytülmȃle ȃid olmağla menzil mezkûru merkûme Saliha Hȃtun 

Mahmiye-i mezbûre ve tevȃbiʻinde emîn-i beytülmȃl olan Siyavuş Ağaʹdan yedi bin 

yüz akçeye iştirȃ eylemiş hȃlȃ müvekkile-i mezbûrenin nısf menzil-i mezkûre hakk-

ı şüfʻası olan ve merkûme Salihaʹnın iştirȃsını istimȃʻ vaktinde biʼl-mûsibe taleb 

şüfʻa dahî itmekle mezbûre Salihaʹya semeni verdiği yedi bin yüz akçenin nısfını 

virüb menzil-i mezbûrun nısfını temellük murȃd ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-

suȃl mezbûr Mustafa Kapudan cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ mezbûre Saliha Hȃtun menzil-i 

mezkûru iştirȃ eylemişdir ve lȃkin meblağ olan menzil ile merkûme Zibaʹnın 

menzilinin arsalarının merhûm Sultan Bȃyezid vakfına dörder akçe mukȃtaʻa 
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olmağla şüfʻa sȃbit olmaz deyü cevȃb virecek gıbbüʼl-istiksȃ fiʼl-vȃkiʻ tarafeynin 

dahî arsalarının cȃnib-i vakf-ı mezbûre senevî mukataʻası olduğu zȃhir ve 

mütehakkık olub arz-ı mevkûfe üzerinde olan ebniyede şüfaʻ cȃrî olmağla olunub 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ min evvel-i cemȃziyel li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Halil Çavuş ibni İbrahim, Ahmed Beşe ibni Ramazan, El-Hȃc Musli 

Beşe Çukadȃr, Mustafa b. Receb Ser-Bölük ve gayruhüm. 

 

270 [ 56 – a ] 

Mahrûsa-i Galata mahallȃtından Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkine Zamane binti 

Abdullah nȃm Hȃtun meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-teşrîfde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Numan Çelebi b. İsȃ nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i 

mülkümde münselik ahvȃlimizden iki yemeni yorgan ve üç kaliçe ve bir döşek ve 

iki minder ve üç beledî yasdık ve iki tencere ve bir mikrȃz ve üç sahan ve dört 

çarşaf ve sekiz top Üskübî bezi ve bir sîm ön kuşak ve bir yeşil zenne ferȃce ve bir 

köhne tilki kürkü on iki bin nakd akçeye ve bundan mȃʻadȃ sȃkine olduğum 

menzilim dȃhilinde vȃkiʻ kalîl ve kesîr ve celîl ve hakîr ism-i mȃl ıtlȃk olunur 

mecmûʻ eşya-i mezbûr Numan Çelebiʹye hibe-i sahîha-i şerʻiyye ile hibe ve temlîk 

ve teslîm eyledim ol dahî meclis-i hibeden kanȃʻat ve kabûl ve kabz eyledim 

baʻdeʼl-yevm eşyȃ-i mezkûre ve on iki bin nakd-i akçe mezbûr Numan Çelebiʹnin 

mülk-i mevhûbesidir keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ 

cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: İsa Beşe b. Mûsȃ, Mehmed Çelebi b. Receb ……., El-Hȃc Hüseyin 

b. İsȃ Beşe Cabbar, Ramazan ibnüʼl-kayyım, El-Hȃc Ahmed ………….., Mehmed 

Halife b. El-Müezzin ……., Mustafa Çelebi b. Kayyımzȃde, Mehmed Çelebi b. 

Mustafa Kayyımzȃde, Gaffȃr Çelebi b. El-Halȃk, Fahrüʼl-kuzȃt Hasan Efendi, Ali 

Halife b.,Tȃceddîn Çelebi bin Hüseyin.  

 

271 [ 56 – b ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Fener Kapusu kurbunda sȃkine iken bundan akdem hȃlik 

olan Eksina nȃm nasrȃniye mülk-i sadriye kebîre kızı …………Anika binti Ligori 

nȃm nasrȃniye meclis-i şer-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Ligori v. Preşköve nȃm 

zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mevrûsum vȃlidem 



 290 

hȃlike mezbûrenin mezbûr Ligoriʹnin babası mezbûr Preşköve zımmetinde cihet-i 

karz-ı şerʻîden altmış kıtʻa riyȃli guruş hakkı olub kableʼl-ahz veʼl-istifȃ dȃyin-i 

medyûn hȃlik olub meblağ-ı mezbûr benim mevrûsum olmağla hȃlȃ mezbûr 

Ligoriʹden babası hȃlik-i mezbûrun tereke-i vȃfiyesine vȃzıʻüʼl-yed olduğu ecilden 

taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Ligori cevȃbında 

müddeʻiye-i mezbûre babası hȃlik-i mezbûr Preşköveyi hayȃtında muʻȃhaze ve 

meblağ-ı mezbûru taleb eylediğinde ol dahî inkȃr itmekle beynlerinde münȃzaʻȃt-ı 

kesîre vukûʻundan sonra vesȃtat-ı muslihûn ile bin yüz akçeye sulh olub ve bedel-i 

sulh-ı mezbûr bin yüz akçeyi mezbûre Anikaʹya edȃ ve teslîm ol dahî alub kabz 

eyledikden sonra mȃʻadȃsından ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla zımmetde ibrȃ 

eyledikde sonra bin yetmiş iki tȃrihinde Mahmiye-i mezbûrede  nȃibüʼl-hȃkimiʼl-

azîz olan Mehmed Efendi ibni Ahmed huzûrunda hüccet-i şerʻiyye dahî virilmişdir 

nazar olunsun deyü nȃib-i müşȃrun-ileyh imzȃsıyla mümzȃ ve hatmî ile mahtûme 

hüccet-i şerʻiyye ibrȃz idüb müddeʻiye-i mezbûre muvȃcehesinde  feth ve kırȃʻet 

olundukda mazmûnu min külliʼl-vücûh takrîr-i meşrûhuna mutȃbık ve müddeʻȃsını 

nȃtık bulunmağın mezbûre Anika istintȃk olundukdan mezbûr Anika hüccet-i 

mezbûreyi biʼl-külliye ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin mȃ hü? alȃ mûceb-i iʻtirȃfihȃ bî-vech 

muʻȃrazadan menʻ birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min 

şehri Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Abid b. 

Mustafa, Muharrem b. Mustafa Ve gayruhüm. 

 

272 [ 56 – c ] 

Dergȃh-ı ȃlî dȃme mahfûfen biʼl-meʻȃlî yeniçerilerinden olun Mahmiye-i 

İstanbulʹda sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Mustafa Beşe ibni Ahmedʹin 

verȃseti sulbiye kızı Emineʹye ve li-ebeveyn karındȃşı Mahmud Beşe ile kız 

karındȃşı Belkıs nȃm Hȃtunʹa baʻdehû mezbûre Emine dahî vefȃt idüb verȃseti 

zevci Salih Çelebi ibni Yusuf ile li-ebeveyn emmi mezbûr Mahmud Beşeʹye 

munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Mahmud 

Beşe meclis-i şerʻ-i hatîrda müteveffȃ-yı mezbûrun terekesine vȃzıʻatüʼl-yed olan iş 

bu rȃfiʻüʼl-kitȃb mezbûr Belkıs muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

müteveffȃ-yı mezbûrun yedimde olan defter-i kassȃm nȃtık olduğum üzere 

terekesini beynimizde bi hakemiʼn-nȃsiha iktisȃm ve her birimiz tamȃmen 

hisselerimizi kabz eyledik lȃkin mezbûr Belkıs defter-i kassȃmdan hȃric tereke-i 
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müteveffȃ-yı mezbûrdan baʻzı eşyȃ ve  nukûdu isgȃ eyledi deyü mezbûreden taleb 

ve daʻvȃ eylediğimde  ol dahî biʼl-külliyye inkȃr itmekle beynimizde münȃzaʻȃt-ı 

kesîr ve muhȃsamȃt-ı ekîde vȃkıʻa olmuş idi el-hȃletü hȃzihî tahlîf sadrında iken 

beynimize muslihûn tavassut idüb fidȃʻen liʼl-yemîn zikr olunan husûslardan fıddî 

rȃyic-i fiʼl-vakt yirmi sekiz bin akçe üzerine beynimizde inşȃ-i akd eylediklerinde 

ben dahî mezbûru kabûl ve bedel-i sulh olan meblağ-ı mezbûr yirmi sekiz bin 

akçeyi mezbûre Belkıs Hȃtun yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb karındȃşım 

müteveffȃ-yı mezbûrun tereke ve nukûduna müteʻallika olan cemîʻ daʻvȃdan 

mezbûrenin zımmetini ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-

yevm benden bizzȃt veya biʼl-vasıta husûsuna  mezbûre müteʻallika daʻvȃ ve nizȃʻ 

sudûr iderse ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa olmasun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min 

ȃhiriʼr-Rebîʻayn li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi b. Receb, Ahmed Yazıcı b. Mehmed, Abid b. 

Mustafa, Muharrem b. Mustafa.  

 

273 [ 56 – d ] 

Vilȃyet-i Rumeliʹnde Yenişehir kazȃsına tȃbi Terson (?) nȃm karye sükkȃnından 

Yorgi v. İstriyani nȃm zımmî mahfil-i kazȃda yine karye-i merkûmede sȃkin iş bu 

hȃmilüʼs-sifr İstemat v. Mihal nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb taht-ı tasarrufumda olub karye-i merkûmede sınırı dȃhilinde vȃkiʻ 

ledeʼl-ahȃlî veʼl-cîrȃn maʻlûmüʼl-hudûd bir kıtʻa tarlamı merkûm İstemat üç 

seneden berü bir kıtʻa fuzûlen zabt ve tasarruf ider mezbûreden suȃl olunub kasr-ı 

yedine tenbîh olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl  ve akîbeʼl-inkȃr 

müddeʻî-i mezbûreden müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı 

beyyineden izhȃr-ı aczile gıbbeʼl-istihlȃf fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûrun zikr olunan 

tarlasını vech-i mubîn üzere zabt ve tasarruf itmediğine merkûm İstematʹa yemîn 

teklîf olundukda ol dahî alȃ vefkiʼl-mesʼûl yemîn billȃhiʼllezî enzeleʼl-İncîle alȃ İsa 

aleyhiʼs-selȃm itmeğin mûcebiyle müddeʻî-i merkûm bî-vech taʻarruzdan menʻ 

birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min Cemȃziyelevvel 

li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî b., Hasan b. Mirza, Ahmed 

Yazıcı b. Mehmed.  
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274 [ 56 – e ] 

Medine-i Üsküdarʹda muzȃfȃtında Virȃn nȃm karye sakinlerinden Mustafa Beşe 

ibni Ahmed nȃm rȃcil meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde Mahmiye-i 

İstanbulʹda Ayasofya-i kebîr kurbunda sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Çukadȃr 

Mustafa Ağaʹnın sulbî sağîr oğulları Mustafa Çelebi ve Ahmed Çelebi ve sulbiye 

sağîre kızı Aişeʹnin tesviye-i umûruna savb-ı şerʻden mansûbe vasî olan iş bu 

bȃʻisüʼl-kitȃb Ahmed Kapudȃn b. Abdi Kapudȃn muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûr Ahmed Kapudȃn yedinden sağîrȃn-ı mezbûrȃnın mallarından üç 

yüz doksan esedî guruş istidȃne ve kabz eylediğimden sonra deyn-i mezkûrum 

mukȃbelesinde karye-i mezbûre hudûdu dȃhilinde vȃkiʻ bir tarafından Mustafa 

Kapudȃn bağı ve bir tarafdan Ali Bali bağı ve iki tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd 

tahminen yirmi dönüm bir kıtʻa mülk bağımı vasiyy-i mezbûr yedine rehin ve 

teslîm eyledim ol dahî irtihȃn ve kabz ve teslîm eyledi baʻdeʼl-yevm mezbûr 

zımmetimde sağîrȃn-ı mezbûrȃna lȃzımüʼl-edȃ deynimdir ve bağ-ı mezkûr dahî 

mezbûr vasiyy-i mezbûr yedinde ve kabz-ı tasarrufundadır dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ min 

Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi El-Kȃtib Zindȃnî, Ömer Kapudȃn ibni Mahmud 

Efendi, Danyal Çelebi ibni Mûsȃ, Ahmed b. Bayram, Ali b. Ahmed, Osman b. 

Mustafa, Mustafa Kapudȃn ibni Mahmud. 

 

275 [ 57 – a ] 

Tersȃne-i ȃmirelerinden Aderya v. Yani nȃm zımmî mahfil-i kazȃda Mahrûsa-i 

Galataʹda meyhȃneci tȃifesinde iş bu hȃmilüʼs-sifr Nikola v. Dimitri nȃm zımmî 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbdan beş sene 

mukaddem merkûm Nikola seni esîrlikden halȃs ideyim deyü yedimden sekiz aded 

altun ile beş kıtʻa riyȃli guruş ahz ve kabz itmiş idi lȃkin mezbûr Nikola beni tahlîs 

itmemekle zikr olunan altunları ile guruşlar mezbûrun yedinden kalmışdır suȃl 

olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akıbeʼl-inkȃr müddeʻî-i 

mezbûrdan müddeʻȃsı mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden 

izhȃr-ı acz ile gıbbeʼl-istihlȃf fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i mezbûreden vech-i muharrer 

üzere sekiz aded altın ile beş guruş ahz ve kabz itmedüğüne merkûm Nikolaʹya 

yemîn billȃhiʼllezi enzeleʼl-İncîle yemîn? itmeğin mûcebiyle muʻȃrazadan menʻ 
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birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min 

Cemȃziyelevvel? li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Kapudȃn b. Mehmed, Şaʻban b. Süleyman, Zülfikar b. 

İbrahim, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed. 

 

276 [ 57 – b ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Berteciler (?)  tȃifesinde El-Hȃc Kasım ibni Ahmed ve 

El-Hȃc Ali b. Mehmed ve El-Hȃc Mustafa b. İbrahim ve Ramazan b. Ahmed ve 

Üstȃd Mehmed b. Mehmed ve İbrahim ibni Mehmed ve Mustafa Çelebi ibni 

Mehmed ve Ramazan Çelebi ibni Mehmed b. Mehmed ve Sefer b. Mehmed ve 

Yusuf b. Abdullah ve Mehmed b. İbrahim ve Üstad Ahmed b. Mehmed ve Salim 

ibni Ciran ve gayrîler bȃ sırruhüm mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde yine 

hırfet-i mezbûreden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Üstȃd İbrahim b. Kasım ve Üstad Ahmed 

b. Mehmed mahzarlarında takrîr-i kelȃm idüb beynimizde bir müstakil ve muʻayyen 

Kethüdȃ ve yiğitbaşımız olmak ile mirî husûs vȃkiʻ oldukda ve gayrı umûrumuzda 

beynimizde teşvîş ve ihtilȃl vȃkiʻ olmağla bir Kethüdȃ ve bir yiğit bȃşı nasb 

olunmak lȃzım ve mühim olmağla mezbûr Üstȃd İbrahim hen kangımızın ihtȃrı ve 

cümlemizin muhtȃrı olmağla beynimizde Kethüdȃ ve mezbûr Üstȃd Ahmed dahî 

sanʻatında mȃhir kimesne olmağla yiğitbaşı nasb olunub anlar dahî rûşen-i 

umûrumuzda kemȃ yenbagî saʻy ve ihtimȃm idüb ve birimizde bir nȃ maʻkûl fiʻil 

sȃdır olursa cümlemiz maʻrifetiyle teʻdîb oluna ve kimesne birinin şȃkirdini 

ayardup yanına almaya ve Kethüdȃ ve yiğitbaşımızın maʻkûl ve münȃsib olan 

sözlerine her kangımızdan (?) muhȃlefet sȃdır olmaya deyü kavl ve ittifȃk 

olunmuşdur dediklerinde talebleriyle mezbûr Üstȃd İbrahim Kethüdȃ ve merkûm 

Üstȃd Ahmed beynlerinde savb-ı şerʻden yiğitbȃşı nasb ve taʻyîn olundukda anlar 

dahî kabûl ve hizmet-i lȃzımesi edȃya müştehid olundukdan sonra mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşer evvelüʼl-Cümȃdeyn li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Musli Çukadȃr, Abdülbȃkî Ağa Ser-Muhzıran, Mustafa 

Çelebi Ser-Bölük, Muharrem b. Receb.  

 

277 [ 57 – c ] 

Mahrûsa-i Galata aʻmȃlinden Tophȃneʹde Cihangir mahallesinde sȃkin iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Pîrî Çelebi ibni El-Hȃc Sefer meclis-i şerʻde Mahrûsa-i mezbûre ve 
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tevȃbiʻi emîn-i beytülmȃl olan umdetüʼl-işbȃh Siyavuş Ağaʹnın husûs-ı cȃʻîne vekîl-

i müsecceli olan Yusuf Çelebi ibni Mehmed mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb mahalle-i mezbûrede sȃkine iken bundan akdem vefȃt iden Âişe b. 

Mehmed nȃm Hȃtunʹun ben li üm kızkarındȃşı Ümmühȃni nȃm Hȃtunʹun sadrî oğlu 

olmağla müteveffȃ-yı mezkûrenin zî-rahm cihetinden vȃrisi olup anaları ismi 

Raziye nȃm Hȃtun olmağla verȃseti bana munhasıra iken emîn-i müşȃrun ileyh 

mezbûrenin zȃhirde vȃris-i maʻrûfu olmamak zuʻmuyla tereke-i müteveffȃt-ı 

mezbûreye vazıʻ-yed ider suȃl olunub tereke-i mezkûreyi bana teslîm vekîl-i 

merkûm tenbîh olunmak matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl vekîl-i mezbûr 

cevȃbında müvekkil-i emîn-i müşȃrun ileyh tereke-i müteveffȃt-ı mezbûr vazıʻ-

yedini ikrȃr lȃkin mezbûr Pîrî Çelebiʹnin vech-i muharrer üzere verȃseti inkȃr 

idecek müddeʻî-i mezbûrdan verȃsetine beyyine taleb oldukda yine mahalle-i 

mezbûr İmȃmı olan Hasan Efendi ibni Mehmed ve Mehmed Efendi ibni Hasan nȃm 

kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-vakiʻ 

müteveffȃt-ı mezbûre ile müddeʻî-i mezbûru anası Ümmühȃni Hȃtun? li-üm 

karındȃşlar olub anaları ismi Raziye nȃm Hȃtun olmağla hȃlȃ müddeʻî-i mezbûre 

Pîrî Çelebi merkûme Ümmühȃniʹnin sadrî oğlu ve müteveffȃt-ı mezkûrenin zî-rahm 

cihetinde hasren vȃrisidir biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü her biri 

edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde eser-i riʻȃyeti şerȃitiʼl-kabûl şehȃdetleri 

makbûle olmağın mûcebiyle tereke-i müteveffȃt-ı mezbûreyi müddeʻî-i mezkûre 

teslîm vekîl-i mezbûre tenbîh birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼl-

ȃşir min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Salih Çavuş ibni Mehmed, Ali Beşe ibni Veli, Mehmed Çelebi ibni 

Mehmed,  Ali Efendi ibni Ahmed, El-Hȃc Osman Çukadȃr, Mustafa Beşe ibni 

Ömer, Mahmud Reis ibni Receb, Ahmed Yazıcı Mehmed, Muhzır Hüseyin.  

 

278 [ 57 – d ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbi Kasaba-i Fındıklıʹda Kazancıbaşı mahallesinde sȃkine 

Hatice bt. Musa b. Hȃtun tarafından ibrȃ-i ȃtiʼl-beyȃna ikrȃra vekîl olub mezbûrenin 

zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Mehmed b. Vali ve Receb b. Ramazan nȃm 

kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhidde vekȃlet-i sȃbite olan El-

Hȃc Osman ibni İbrahim nȃm kimesne şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde müvekkile-i 

mezbûrenin sȃbıkȃn zevcî iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Mustafa b. İbrahim nȃm kimesne 

mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkilem mezbûre Hadiceʹyi 
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mezbûr Mustafa talȃk-ı bȃyin ile tatlîk ettikde sonra zımmetinde mütekarrir ve 

maʻkûdun aleyh olan altı yüz mehr-i müecceli ile mezbûrenin iddet-i münkaziye 

olunca değin nafaka ve meʻûnet-i süknȃsı mukȃbelesinde dahî üç yüz akçe cemʻȃn 

dokuz yüz akçe mezbûre Hadice defʻ ve teslîm ol dahî alub kabz eyledikden sonra 

birbirinin zımmetlerini hukûk-ı zevciyyete müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt 

ve eymȃn ve muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eylediler 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-

hȃdî min Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Şükrullah b. Ali, Receb Beşe ibni İbrahim, Ahmed Yazıcı ibni 

Mehmed, Zülfikar b. İbrahim.  

 

279 [ 57 – e ] 

Meyhȃneci tȃifesinde iş bu rȃfiʻüʼs-sifr Dimitri v. Alenko nȃm zımmî meclis-i 

şerʻde hȃlȃ Mahrûsa-i Galata ve tevȃbiʻi emîn-i beytülmȃl olan fahrüʼl-eşbah 

Siyavuş Ağaʹnın husûs-ı atîye vekîl-i müsecceli olan Ali Çavuş ibni (boş) 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb Mahrûsa-i mezbûre hȃricinde vȃkiʻ 

Santa Marika mahallesinde meyhȃneci iken bundan akdem hȃlik olan Manko nȃm 

zımmî ile fȃidesi beynimizde sȃvî olmak üzere ben kendü malımdan on dört bin 

akçe vazʻ idüb akd-i şirket ittiğimizden sonra mezbûr Manko bilȃ-vȃris olmağla 

mecmûʻterekesi cȃnib-i beytülmȃle intikȃl isȃbet itmeğin ben dahî malım olan on 

dört bin akçe kıymetlü maʻlûmüʼl-mikdȃr hamrımı hȃlik-i mezbûrun terekesinde 

olmak üzere Çavuş-ı (?) mûmȃ-ileyh kabz itmişdir hȃlȃ vekîl-i mezbûr suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl vekîl-i merkûm cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müvekkilem müşȃrun 

ileyh mecmûʻ tereke-i hȃlik mezbûru kabz eylediğini ikrȃr lȃkin müddeʻî-i mezbûru 

vech-i muharrer üzere hȃlik-i merkûm ile şerîkler olup on dört bin akçe kendi ve 

dört bin akçe hȃlik-i mezbûr mallarından ikrȃr ve akd-i şirket eylediğini inkȃr 

idecek müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda yine 

mahalle-i mezbûre kurbunda vȃkiʻ Ağa cȃmiʻ mahallesinde sȃkin İbrahim Efendi 

ibni Mustafa ve Mehmed Çelebi ibni Ahmed ve Salih Çelebi b. Faik nȃm 

kimesneler li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-hakîka 

bȃlȃda tafsîli mürûr itdüğünü vech üzere müddeʻî-i mezbûr kendi malından on dört 

bin akçe ve hȃlik-i mezbûr dahî ve dört bin akçe vazʻ idüb meyhȃnecilik içün 

fȃidesi beynlerinde müsȃvî olmak üzere bizim huzûrumuzda akd-i şirket eyledi biz 

bu husûsa  şȃhidlerüz şehȃdet dahî ideriz deyü her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 
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eylediklerinde eser-i şerȃituʼl-kabûl şehȃdetleri makbûl oldukdan sonra meblağ-ı 

mezbûrdan hȃlik-i mezbûrun hayȃtında küllen ve baʻzan ahz ve istîfȃ ve taraf-ı 

şerʻden bir tarîkle zımmetini ibrȃ itmediğine merkûm Dimitriʹye yemîn teklîf 

oldukda ol dahî hasbeʼl-mesʻûl yemîn billȃhillezi enzeleʼl-İncîle alȃ İsa itmeğin 

mûcebiyle tereke-i mezbûreden müddeʻî-i merkûmun malı olan meblağ-ı mezbûr 

kendüye edȃya vekîl-i mezbûre tenbîh birle mȃ vakaʻa  biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-aşîr min Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Süleyman Beşe ibni Abdullah, Abdülbȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn, 

Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mustafa b. Receb. 

 

280 [ 58 – a ] 

İş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Bayram Çavuş ibni Mustafa nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde bundan akdem Mahmiye-i Galataʹda Emekyemez mahallesinde 

sȃkin iken müstağrak-ı biʼd-dîn olduğu hȃlȃ vefȃt iden El-Hȃc Mehmed b. Ömerʹin 

gurmasından (?) olub on üç bin akçesine vazıʻüʼl-yed olan diğer El-Hȃc Mehmed b. 

Abdullah mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı mezbûr El-

Hȃc Mehmed zımmetinde beynimizde cirȃn idüb muʻȃmelȃt kusûrundan baʻde külli 

hesȃb bin sekiz kıtʻa riyȃli guruş hakkım olub mezbûr hisse-i mezbûr El-Hȃc 

Mehmed hȃl-i sıhhatinde alȃ ruʻûsiʼl-işhȃd ikrȃr itmişdi kableʼl-istifȃ vefȃt itmekle 

merkûm El-Hȃc Mehmed yedinde olan on üç bin akçeden benim hisse-i şerʻiyyeme 

isȃbet iden mikdȃrını taleb eylediğimde teslîmden imtinȃʻ ider suʻȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbüʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrda müddeʻȃsını mübeyyine 

beyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden El-Hȃc Ahmed b. Mehmed ve Ahmed 

Çavuş b. Abdullah nȃm kimesneler li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub 

eserüʼl-istişhȃd fiʼl-vȃkiʻ müteveffȃ-yı mezbûr El-Hȃc Bayram huzûrumuzda 

müddeʻî-i merkûm Bayram Çavuş ile beynimizde cereyȃn iden muʻȃmelȃtdan baʻde 

külli hesȃb bin sekiz kıtʻa riyȃli zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ 

deynimdir deyü ikrȃr ve bizi işhȃd eyledi biz bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz 

şehȃdet dahî ider deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt- taʻdîl veʼt-

tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olub ve mezbûr Bayram Çavuş 

müddeʻȃya? merkûm bin sekiz guruşu müteveffȃ-yı mezbûrun hayȃtında yedinde 

küllen ve baʻzan ahz ve istifȃ veya vücûh-ı şerʻiyyeden berî ile zımmetini ibrȃ 

itmedüğüne hasbeʼl mesʼûl yemîn billȃhi teʻȃlȃ eylemekle mûcebiyle hükm olunub 
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mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşir min Cemȃziyelevvel sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Kasım Çavuş El-Mübȃşir, El-Hȃc Osman b. Çukadȃr, Bȃkî Ağa 

Ser-Muhzırȃn, Ömer Çelebi ibni El-Hȃc Mehmed.   

 

281 [ 58 – b ] 

Mellȃh tȃifesinde Minol v. Aleks nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde 

yine tȃife-i merkûmdan iş bu hȃmilüʼs-sifr Diyasori v. Dimmo nȃm zımmî 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelam idüb merkûm Diyasori iş bu hȃzır-ı biʼl-

meclis Mahmud Beşe nȃm kimesneden üç yüz elli akçeye iştirȃ eylediği sefîr naʻlı 

taʻbîr olunur ȃleti mukaddemȃ mezbûr Mahmud Beşeʹye olan (boş)nȃm zımmîden 

ben iştirȃ eylemişidim deyü merkûm Diyasoriʹden daʻvȃ ve taleb idüb ve mezbûru 

kefîle dahî virmişdim el-hȃletü hȃzihî merkûm Diyasoriʹyi kefȃletinden ihrȃç idüb 

ve zikr olunan daʻvȃdan dahî mezbûrun zımmetini ibrȃ ve iskȃt eyledim dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-hȃdî aşer min Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Muharrem b. Receb, Hasan b. 

Bayezid, Zülfikar b. İbrahim. 

 

282 [ 58 – c ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata müzȃfȃtında Kuruçeşme 

nȃm karyeye varub akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm eyledikden sonra karye-i mezbûre 

sükkȃnında Mustafa Odabaşı ibni ve Mustafa Efendi ibni Halil el-İmȃm ve diğer 

Mustafa Efendi ibni Halil el-İmȃm ve Ahmed Üstȃd ibni Abdullah ve Mehmed 

Beşe ibni Şaʻban ve Yakub b. Mustafa ve Mehmed Beşe ibni Abdullah ve Halil 

Bey ibni Halil ve Mehmed b. Fazlı ve İsmȃʻil b. Hasan ve Mehmed b. Ahmed ve 

Yusuf Beşe ibni Abdullah ve sȃirleri bi-isrihim meclis-i maʻkûd-ı mezbûre yahudi 

tȃifesinde olub Şekercioğlu dimekle Baruh nȃm Yahudi muvȃcehesinde her biri 

takrîr-i kelȃm idüb merkûm Baruh karye-i merkûme mescid-i şerîfine karîb 

mahalde olan kadîmî hadîkasından müceddiden ve yahudi hȃne ihdȃs itmeğe 

mübȃşeret eyledi Yahudi tȃʼifesin iskȃn eylediği takdîrce salavȃt-ı hamse-i 

mektûbe edȃ olunduğu evkȃtda Yahudi tȃʼifesinin gavga ve hengȃmelerinde ve 

şiddet asvȃrlarında mescid-i şerîfde olan cemȃʻat-i Müslimîn müteʼezzîler olmağla 
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saʻȃdetlü kȃʼim-i sadȃret hazretlerine iʻlȃm olundukda fiʼl-hakîka ümmet-i 

Muhammedʹe eziyetleri vȃkiʻ ise menʻ oluna deyü yedimize buyuruldu-yı şerîf 

ihsȃn itmişdir vȃkiʻ hȃl müşȃr ve tahrîr olunub mescid-i şerîfin havȃlisi şeʻȃyir-i 

küfr denlü niyȃt-ı mücevir-i yahûddan tathîr olmasın taleb iderüz dediklerinde fiʼl-

hakîka mezbûr Şekercioğlunun binȃ ideceği mahal ile mescid-i şerîf ve 

muallimhȃne sıbyȃn-ı müslimîn beyninde ancak arz altı zirȃʻ mikdȃrı Mehmed 

Beşe nȃm kimesnenin menzili olub asvȃt-ı Yahûddan cemȃʻat-i müslimîn edȃʼüʼs-

salȃtiʼl-mektûbe sȃlimîn olmadıkları zȃhir ve müteʻayyin olmağın buyuruldu-yı 

şerîf mûcebince mezbûr Şekercioğlunun arsası ile mezbûr Mehmed Beşeʹnin 

menzili beyninde karye-i mezbûrede hamamının su yolu olmağla su yolu içün 

buçuk zirȃʻ mikdȃrı alıkoyub ve gerüsüne dıvar yapub lȃkin üç yüzüne Yahudi 

hȃne yapmayub ancak bir üslûb-ı sȃbık bağçe olmak üzere ibkȃ  itmek tenbîh 

oldukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃl Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû meclis-i 

şerʻa maʻȃn irsȃl olunan muhzır Mustafa Çelebi ile gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr 

itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼl-hȃdîs aşer min 

Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl : Mehmed Çelebi ibni Habib, Osman b. Hüseyin, Hasan Ağa b. 

Abdullah, Ali b. Sefer, Mustafa b. Veli, Ebubekir b. Mehmed, Himmet Beşe b. 

Ebubekir, Kapucu Beşe ibni Mehmed, Mustafa b. Mehmed, Mehmed b. Murad, 

Ahmed Beşe b. İbrahim, El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr. 

 

283 [ 58 – d ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Ziya Paşa dimekle maʻrûfe mahalle-i sükkȃnından iş 

bu rȃfiʻüʼl vesîka Horupsuma binti Kogas nȃm Ermeniden vech-i ȃtî üzere istihbȃr-ı 

şerʻî sudûrundan sonra mezbûre Horupsumaʹnın kayın anası Marta binti Sefer ve 

mahalle-i mezbûre sükkȃnından Mardurus v. Bogos v. Bedos ve Haçuk v. Horan ve 

Aslan v. San nȃm Ermeniler meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde takrîr-i kelȃm 

idüb müstemir-i mezbûrun zevci Murad v. Melkon nȃm Ermeni tȃrih-i kitȃbdan 

sekiz sene mukaddem ticȃret içün Leh vilȃyetine gitmiş idi bir seneden sonra anda 

hȃlik olub ve helȃki haberi mütevȃtir gelüb ilm-i yȃkîni hȃsıl olmuşdur dediklerinde 

ecîretüʼl-mirʼeti zevvecehȃ ev talȃkıhȃ hulle lehȃ en tetezevvece fehvȃsınca 

mezbûre Horupsuma nefsini ȃhara tezvîc eyledikden sonra taʻarruz olunmamak içün 

işbu vesîka ketb olunub yedine vazʻ olundu fiʼl-yevmiʼl-hȃdî aşer min evvelüʼl-

Cümȃdeyn sene 1075. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Süleyman Beşe b. Hasan berber, Hasan b. Bayezid, El-Hȃc Osman 

Beşe  Musli Çukadȃr, Osman b. Ahmed. 

 

284 [ 59 – a ] 

Mahmiye-i İstanbul hısnı ebvȃbından Samatya kurbunda Zeytun mahallesinde sȃkin 

iken bundan akdem hȃlik olan Yorgi nȃm zımmînin sulbî oğlu Yanaki ve kızı 

Peruza nȃm sağîrler karındȃşları olub ve tesviye-i umûrlarına kıbel-i şerʻden 

mansûb vasîleri olan iş bu hȃmilüʼs-sifr Anton nȃm zımmî mahfil-i kazȃda 

Mahrûsa-i Galataʹda varilci tȃʼifesinden Kostantin v. Andon nȃm zımmî 

muvȃcehesinde biʼl-vekȃle üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem 

mezbûr Kostantin sağîrȃn-ı merkûmȃnın mallarından dört bin yüz akçe ikrȃz ve 

teslîm ol dahî vech-i muharrer üzere yedimden istikrȃz ve kabz itmiş idi el-hȃletü 

hazihi meblağ-ı merkûmu vesȃyetim hasebiyle merkûmdan taleb iderim suȃl olunub 

alıverilmesi murȃdımdır dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Kostantin cevȃbında fiʼl-

vȃkiʻ sağîrȃn-ı mezbûrȃnın mallarından olmak üzere vasî-i merkûm yedinden dört 

bin yüz akçe istikrȃz ve kabz idüb meblağ-ı mezbûr zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve 

vȃcibüʼl-kazȃ deynimdir deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı 

mezbûr vasî-i merkûme edȃya mezbûr Kostantinʹe tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşir min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mahmud Çavuş b. Mehmed El-Mübȃşir, Abdülbȃkî Ağa ibni 

Ahmed Ser-Muhzırȃn, El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr, Ahmed Yazıcı ibni 

Mehmed. 

 

285 [ 59 – b ] 

Elhamdü li veliyyihî veʼs-salȃtü alȃ nebiyyihî ve alȃ ȃlihî ve eshȃbihi’l-mütȃ dibîn 

(?) bi âdâbihî emmȃ baʻd işbu  kitȃb-ı seddȃd nisȃnın? tahrîr ve inşȃ ve tasvîr ve 

imlȃsına bȃʻis ve bȃdî oldur ki Mahmiye-i Galata dȃhilinde Alȃca Mescid 

mahallesinde sȃkine Canfedȃ binti Abdullah nȃm Hȃtun tarafından husûs-ı ȃtiʼl-

beyȃna vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Seyyid Hasan 

Efendi ibni Es-Seyyid Bedreddîn Çelebi ibni Es-Seyyid  Hasan Efendi 

şehȃdetleriyle şerʻȃn vekȃlet-i sȃbite olan Abbas b. Hamza nȃm kimesne mahfil-i 

şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde vakf-ı ȃtiʼl-beyȃna li ecliʼd-daʻvȃ veʼt-tescîl ve 

lȃzımüʼl-itmȃm veʼt-tekmîl mütevellî nasb olunan Yusuf b. Abdullah nȃm kimesne 
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mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkilem mezbûre Canfedȃ 

Hȃtun silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı 

Alȃca Mescid vakfı olub (boş) tasarrufunda olan menzil ve üç tarafı tarîk-i ȃmm ile 

mahdûd olub üç bȃb fevkȃnî ve bir bȃb tahtȃnî odaları ve bir kileri ve bir kenîfi ve 

bir boyacı dükkȃnı ve iki doğramacı dükkȃnını müştemil menzilini hasbeten lillȃhi 

teʻȃlȃ ve haseneten li rûhi resûlihiʼl-muʻallȃ yevme yestezılluʼl-merʼu tahte zılli 

sadakȃtihî vakf-ı sahîh-i şerʻî habs-i sarîh-i merʻî ile vakf ve habs idüb şöyle şart ve 

taʻyîn eylediği mȃdem ki mezbûre Canfedȃ hayȃtında oldukça menzil-i mezbûr ile 

cümle tevȃbiʻ ve levȃhıkına bizzȃt kendüsü mutasarrıfe ola baʻde vefȃtihî sadriye-i 

kebîre kızı Ümmühȃni Hȃtun mutasarrıf olub baʻdehû evlȃd ve evlȃdının evlȃdı ve 

evlȃd-ı evlȃd-ı evlȃdı batnen baʻde batnin ve ferʻȃn gıbbe asl sȃkinler olalar ve 

mezbûr Mehmed Çavuşʹun evlȃdı münkariz oldukdan sonra Medine-i Münevvere 

alȃ münevvirihȃ tahiyyȃtün mükerrere mütevellîsi yediyle bi hesȃbiʼl-ȃde îcȃr 

olunub hȃsıl olan gallesi beher sene Medine-i Münevvere fukarȃsına irsȃl oluna ve 

meşrûtun lehümden her biri nevbet-i tasarruflarında menzil-i mezkûru lȃzım gelen 

cüzʻî ve küllî …… kendü mallarında ideler ve her sene dörder hatm-i şerîf tilȃvet 

idüb birinin sevȃbını kendü rûhuna ve birinin sevȃbını zevci Yusuf Kapudȃn ve 

birinin sevȃbını kızı mezbûre Ümmühȃn Hȃtun rûhuna ve birinin sevȃbını merhûm 

Hamza Çelebi rûh-ı şerîfine ihdȃ eyleye deyü menzil-i mezbûru bi cümletiʼt-tevȃbiʻ 

veʼl-levȃhık fȃriğȃn aniʼş-şevȃgil mütevellî merkûm Yusufʹa teslîm ol dahî kabz ve 

tasarruf idüb sȃir evkȃfda mütevellîler tasarrufu gibi tasarruf eyledi dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî vekîl-i mezbûretȃn kelȃmını semt-i ahȃra atf idüb vakf-ı akȃr indeʼl-

İmȃmiʼl-aʻzam ……. sahîhdir lȃkin menzile-i ȃriyetde olmağla lüzûmu müstelzim 

değildir lȃkin İmȃm-ı sȃlis Mehmed b. El-Hȃsan Eş-Şeybȃnî hazretleri kȃtında vȃkıf 

menȃfiʻ-i vakfı nefsine şart eylediği takdîrce bȃtıl olur binȃen alȃ zȃlik vakf-ı 

mezbûrdan biʼl-vekȃle rücûʻ eyledim beyne keʼl-evvel müvekkilem mezbûrenin 

mülküne idhȃl murȃd ider ben mütevellî-i mezbûrun kasr-ı yedine tenbîh olunması 

matlûbumdur dedikde mütevellî-i merkûm dahî fiʼl-hakîka hȃl bast olunan minvȃl 

üzeredir lȃkin İmȃm-ı sȃnî kȃtında şart-ı mezkûre mukȃrin olursa da vȃkıf mücerred 

“vakaftü” dimekle ve İmȃm Muhammed Hazretleri katında teslîm-i ileʼl-mütevellî 

itmekle vakf-ı sahîh olur ve sıhhat ile lüzûm-ı müstelzimdir deyü redden imtinȃʻ 

idüb aʻlȃ-yı kitȃbı mevkiʻ olan hȃkim hȃsim hazretlerine müterȃfiʻȃn ve fasl-ı 

hasma tȃlibȃn olduklarında hȃkim-i müşȃrün-ileyh lȃ zȃlüʼl-hakkı cȃriyen beyne 

yedeyhi hazretleri dahî temhîd-i kavȃʻid-i hayrı  evlȃ ve mesned-i meyȃnî-i vakfı 
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evveli ve ȃhiri görmeğin ȃlimen biʼl-hilȃʼl-cȃrî beyneʼl-eimmetiʼl-eslȃf vakf-ı 

mezbûrun sıhhat ve lüzûmuna hȃkim-i sahîh-i şerʻî ve kazȃ-i müteber-i merʻî 

eyledikden sonra min baʻd nakz ve nakzına muhȃl ve tebdîl ve tağyîri mümteniʻuʼl-

ihtimȃl oldu. fe-men beddelehû baʻdemȃ semiʻahû fe-innemȃ ismuhû aleʼl-lezîne 

yübeddilûnehû innȃllahe semîʻun alîm ve ecruʼl-vȃkf aleʼl-hayyiʼl-cevȃdiʼl-kerîm 

Cerȃ zȃlike ve hurrire fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min evveliʼl- Cümȃdeyn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Üstȃd Ali b. Hüseyin El-Hayyȃt, Üstȃd Receb b. Abdurrahman El-

Hayyȃt, El-Hȃc Ali b. İbrahim, Ahmed Yazıcı b. Mehmed Ser-Bölük, El-Hȃc 

Osman b. Musli Çukadȃr. 

 

286 [ 59 – c ] 

Mahrûsa-i Galata muzȃfȃtında Marmara nȃhiyesine tȃbiʻ  Üstüpiye nȃm karye 

sükkȃnından Kondoli v. Civan v. Yinaki nȃm zımmîler meclis-i şerʻ-i hatîr-i 

lȃzımüʼt-tevkîr Mahrûsa-i merkûmeye tȃbiʻ Ortaköy nȃm karyede sȃkin iken 

bundan akdem hȃlik olan Kanorima? nȃm yahudinin sulbî oğulları Mosi  ve Avram 

nȃm sağîrlerin tesviye-i umûrlarına kıbel-i şerʻden mansûbe vasîleri iş bu hȃmilüʼs-

sifr Manahem v. Salamon nȃm Yahudi muvȃcehesinde her biri ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûr Kanoriteʹnin? hayȃtında beynimizde cȃrî olan beyʻ ü şirȃ ve ahz 

(ve) iʻtȃdan bȃkî baʻde külli hesȃb zımmetimizde dokuz bin akçe deynimiz kalub 

kableʼl-edȃ mezbûr Kanorite hȃlik olmağla sağîrȃn-ı mezbûrȃna mevrûs olmuş idi 

hȃlȃ her birimiz ȃharın zımmete terettüb iden dört bin beş yüz akçeye emr ve kabûlü 

hȃvîye kefȃlet ile kefîl olduk dediklerinde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî  vasî-i mezbûr 

Manahem meclis-i şerʻde meblağ-ı mezbûru merkûmȃn Kondoli ve Lahon ahz ve 

kabza ve kendüye îsȃl iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis İsak v. Avraham nȃm Yahudi 

tarafından vekîl ve menȃbına nȃib nasb ve taʻyîn eyledikde merkûmȃn Kondoli ve 

Lahon dahî meblağ-ı mezbûru vekîl-i merkûma edȃya müteʻahhidȃn olduklarında 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî aşer min Cemȃziyelevvel sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, 

Mehmed Çelebi ibni Ali, Hüseyin b. Mirza. 

 

287 [ 59 – d ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Hȃssa miʻmȃrlarından Üstȃd Ali b. Abullah 
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ve Üstȃd Hüseyin b. Yakub ile Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Kuruçeşme nȃm 

karyede vȃkiʻ Şekercioğlu demekle maʻrûf Yahudinin arsası üzerine varub akd-i 

meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra mezbûr Şekercioğlunun cȃr-ı mülȃsıkı olan 

Mehmed Beşe ibni Abdullah nȃm kimesne meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda mezbûr 

Şekercioğlu üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Şekercioğlu işbu 

müşȃhede olunan duvarını yükseğe kaldırmak ile benim işbu hȃmȃlı iki 

pencerelerimin önüne hȃʼil olub ziyȃma mȃniʻ olur nazar olunsun dedikde 

miʻmȃrȃn-ı mezbûrȃn dahî nazar eylediklerinde fiʼl-hakîka mezbûr Şekercioğlunun 

duvarı müddeʻî-i mezbûrun ziyȃsını sedd ider idiğünü haber virüb ve lȃkin sedd-i 

ziyȃ mevȃniʻ-i şerʻiyyede olmayub mezbûr Mehmed Beşeʹnin daʻvȃsı sahîh ve 

meşrûʻ olmamağla mezbûr Şekercioğlu kendü duvarını yapub ve mezbûr Mehmed 

Beşeʹnin menzil ile merkûm Şekercioğluʹnun arsası beyninde hamam suyunun 

mecrȃsı olmağla yarım zirȃʻ mecrȃsı içün alıkoyub ve gerüsine ancak duvarını 

yapub lȃkin karye-i mezbûre mescidine karîb  olmağla zikr olunan duvarın iç 

yüzüne Yahudi hȃne yapmamak üzere saʻȃdetlü kȃimmakȃm-ı sadȃret-i kebîrin 

kıbelinden buyuruldu-i şerîf vȃrid olmağla imtisȃlen liʼl-emr Yahudi hȃne 

yapmayub bağçe olmak üzere ibkȃya tenbîh olundukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃli 

Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan Muhzır Mustafa 

Çelebi ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl- vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevm hȃdî aşer min Cemȃziyeʼlevvel li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi b. El-İmam, Mustafa Odabaşı, Mustafa Efendi ibni  

Halîl İbrȃhim, Ahmed Üstȃd Beşe Abdullah, Mehmed Beşe b. Şaʻban, Mehmed b. 

Ahmed, Mehmed Beşe b. Abdullah, Mehmed Beşe Musli,Yakub b. Mustafa,Yusuf 

Beşe b. Abdullah, İsmail b. Hasan, Celil Bey b. Halil,Ve gayruhüm. 

 

288 [ 60 – a ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i Fındıklıʹda Avni Efendi mahallesinde sȃkin 

Mahmud b. Murad nȃm kimesne mahfil-i kazȃda sȃbıkȃn zevcesi iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka Nazlı binti Hüseyin nȃm Hȃtun mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

mezbûre Nazlı ile beynimizde zevciyyet kȃime iken bana altmış iki esedî guruş 

ikrȃz ve teslîm ve ben dahî vech-i muharrer üzere istikrȃz ve kabz idüb ve meblağ-ı 

mezbûr merkûm Nazlıʹya zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ deynimdir dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mezbûr Mahmudʹun vȃlidesi iş bu hȃzıra-ı biʼl-meclis Ümmühȃni 
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Hȃtun ibneti Fedȃyiʹyi meblağ-ı mezbûre emr ve kabûl hȃviye kefȃletle kefîl 

olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ aşer min 

Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi b. Hasan El-İmam, Resul Efendi ibni Mehmed El-

İmam, Hüseyin b. El-Hȃc Ali El-Kayyım, Mahmed b. Mehmed El-Müezzin, Ali b. 

Şükrullah, Ahmed b. El-Hallȃk, Mustafa Çelebi ibni Receb, Hamza b. Abdülgȃni, 

Hüseyin b. Abdi? Abdullah. 

 

289 [ 60 – b ] 

İşbu rȃfiʻat uzun boylu açık kaşlu Macariyyetüʼl-asl Sıtkıye binti Abdullahʹdan 

vech-i ȃtî üzere daʻvȃ-yı sahîha ile mesbûk istişhȃd-ı şerʻî sudûrundan sonra udûl-i 

ricȃlden Ali Dede ibni Abdullah ve Abdurrahman b. Süleyman nȃm kimesne li 

ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻe hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd ve müsteşhid-i mezbûrenin 

Mevlȃsı olub bundan akdem Mahmiye-i Galataʹda Emekyemez mahallesinde iken 

müstefrak-ı biʼd-dîn olduğu hȃlde vefȃt iden El-Hȃc Mehmed b. Ömer nȃm kimesne 

hȃl-i hayȃtında cümle tasarrufȃt-ı şerʻiyyesi cȃize ve nȃfîze olduğu halde müsteşhid-

i mezbûreyi bizim huzûrumuzda evlȃdlarına beş sene hizmet itmek üzere tahrîr ve 

iʻtȃk idüb silk-i mülkünden ihrȃç semt-i harȃir-i asliyyȃta idhȃl ve idrȃc eyledi el-ȃn 

mezbûr müstakîme hurredir biz bu husûsa şahidlerüz şehȃdet dahî iderüz 

müteveffȃ-yı mezbûrun dȃyinlerinden olub müsteşhîde-i mezbûre terekeden olmak 

zuʻmuyla vȃzıʻuʼl-yed olan El-Hȃc Mehmed b. Abdullah muvȃcehesinde edȃ-i 

şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbe reʻȃyȃ şerȃitiʼl-kabûl şehȃdetleri hayyiz-i 

kabûlde vȃkıʻa oldukdan sonra mûcebiyle mezbûr müstakîmenin sebîli tahliye ve 

mezbûr El-Hȃc Mehmedʹin kasr-ı yedine tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ min Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Seyid Mehmed Efendi ibni Es-Seyid Ali,Mustafa Çelebi ibni 

Receb, Hamza ibni Abdülganî,Mustafa b. Mustafa,Ve gayruhüm. 

 

290 [ 60 – c ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i Tophȃneʹde Çavuş Paşa mahallesinde sȃkin iken 

bundan akdem vefȃt iden Mustafa Beşeʹnin verȃseti sulbî kebîr oğlu Ali ile sulbiye 

kebîre kızı Fatmaʹya munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra 

mezbûre Fatmaʹnın zevci ve tarafından meblağ-ı ȃtîʼl-beyȃn daʻvȃya vekîl olan 

Yusuf Beşe b. Himmet mahfil-i kazȃda sirkeci tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb 
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Şaʻban b. Mahmud nȃm kimesne mahzarında biʼl-vekȃle üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb müteveffȃ-yı merkûm Mustafa Beşe hȃl-i hayȃtında merkûm Şaʻban 

yedine beyʻ idüb virmek içün yirmi bin akçelik şeker ve kara üzüm defʻ ve teslîm 

itmişdi baʻdehû mezbûr Şaʻban zikr olunan şeker ve kara üzümden yedi bin altı yüz 

akçelik beyʻ idüb semeni kendü zımmetinde kalmışidi hȃlȃ meblağ-ı mezbûreden 

müvekkile-i mezbûrenin hisse-i irsiyyesi olan iki bin altı yüz akçeyi biʼl-vekȃle 

taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Şaʼban cevȃbında fiʼl-hakîka 

bin yedi yüz beş yüz akçelik şeker ve kara üzüm beyʻ eylemişidim ve lȃkin semeni 

biʼt-tamȃm yine rıbb-ı mȃlın hayȃtında kendüye defʻ ve teslîm eyledim hattȃ rıbb-ı 

mȃl-ı mezbûr yedi bin beş yüz akçeyi benden tamȃmen kabz ve istifȃsını alȃ 

ruʻûsiʼl-işhȃd ve ikrȃr dahî itmişdir ………… mukȃbele aldığımın (?) gıbbeʼl-

istintȃk veʼl-inkȃr udûl-i müslîminden olub mahalle-i mezbûrede sȃkin Yûsuf bin 

Ömer beşe ve Örfî (?) Efendi mahallesinde sȃkin Süleyman b. Veli nȃm kimesneler 

li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fi nefiʼl-emr müteveffȃ-

yı mezbûr Mustafa Beşe bizim huzûrumuzda merkûm Şaʻbanʹa benim içün beyʻ 

idiver iki sirke ve kara üzüm bahȃsından yedi bin beş yüz akçeyi ben tamȃmen ahz 

ve istifȃ eyledim deyü şerʻan (?) ikrȃr ve bizi işhȃd eyledi biz bu husûsa şahidlerüz 

şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-

tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olmağın vekîl-i mezbûr muʻȃrazadan 

menʻ birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî min Cemȃziyelevvel 

li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan b. Abdullah, Ramazan b. Abdullah, Himmet Beşe b. Sefer, 

Receb b. Abdullah, İbrahim Çelebi b. Sefer,  Hasan Efendi b. Burhan,  Ahmed 

Yazıcı b. Mehmed . 

 

291 [ 60 – d ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi b. Ahmed irsȃl olunub ol dahî Hȃssa Miʻmȃrȃndan Üstȃd El-Hȃc Hasan b. 

Ömer ile Mahmiye-i Galata hȃricinde El-Hȃc Memi Mahallesinde sȃkin iken 

bundan akdem vefȃt iden Musli Çelebi b. Recebʹin menziline varub zeyl-i sahîfede 

muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm 

olundukdan sonra ve müteveffȃ-yı mezbûrun verȃseti sulbî oğlu Mehmed Çelebi ve 

Receb Çelebiʹye munhasıra olduğu meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda şerʻȃn sȃbit ve 

mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Receb Çelebi meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda 
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karındaşı iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka merkûm Mehmed Çelebi mahzarında ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb babamız müteveffȃ-yı mezbûrdan bize mevrûs ve müntekıl olan işbu 

mülk-i menzilini beynimizde iktisȃm murȃt eylediğimizde hȃriciyye taʻbîr olunur 

………ki bir tarafı bana taʻyîn olunan hisse ve etrȃf-ı selȃsesi tarîk-i ȃmm ile 

mahdûd ve dȃhiliyye ve hȃriciyye beynlerinde fȃsıl olan duvarın hȃriciyyesi 

tarafında vȃkiʻ fevkȃnî bir küçük oda ve yanında bir kenîf ve ona muttasıl bir ocaklı 

oda ve nerdübȃn sofası ve bir orta sofa ve iki sofalu ve bir şehnişînli kebîr oda ki bir 

duvarı benim ile müşterek olmak üzere ibkȃ olunmuşdur ve yine tahtȃnî iki oda ve 

üç sofa ve bir taş nerdübȃn ve önünde ahur ve zȃt-ı eşcȃr-ı müsmire muhavvata ve 

bir su kuyusu ve havuz ve yine hadîka-i kebîreden bana taʻyîn olnan hisseden 

mȃʻadȃsının cemʻisi ve yine sokak kapusunun üstünde vȃkiʻ iki oda ve bir küçük 

kilar ve fevkȃnî ve tahtȃnî kenîfi ve iki sokak kapusu beyninde vȃkiʻ birkaç 

mekȃbir-i müslimîn müştemil mahtûtayı muhtevîdir orta kapudan tûlen yirmi dört 

zirȃʻ ve kadden (?) altı zirȃʻ duvarı beynimizde müşterek olmak üzere karındaşım 

mezbûr Mehmed Çelebiʻnin hissesine taʻyîn ve tahsîs olunub ve yine kebîr-i bağçe 

içinde ikimizin beynini fȃsıl olacak tahta harcını iştirȃken edȃ eylemek üzere 

muʻȃhede eyledik min baʻd zikr olunan hisse karındaşım mezbûr Mehmed 

Çelebiʹnin müstakil mülküdür katʻȃ benim bir vech ile alȃka ve medhalim yokdur 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vȃkiʻuʼl-hȃli Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr 

baʻdehû irsȃl olnan Mustafa Çelebi ibni Receb ile meclis-i şerʻe? gelüp alȃ vukûʻihî 

inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min 

el-Cumȃdeyn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-ulemȃʻiʼl-izȃm Ali Efendi,Osman Ağa Kayık Kapucu, El-

Hȃc Yusuf b. Abdullah, Süleyman Hoca ibni Abdullah,Mustafa b. Hasan,El-Hȃc 

Mehmed b. Ali, Mustafa Çelebi ibni Sinan el-attȃr, Halil Beşe ibni Mustafa,Yusuf 

b. Abdullah,Derviş b. Ramazan,Hüseyin b. Ahmed,Mustafa ibni Cafer,El-Hȃc 

Mustafa b. El-Halil,Mehmed b. Bayram, Osman b., Mustafa Reis Hasan, El-Hȃc 

Hüseyin Mustafa İmam, Monlaya tȃbiʻ Ali Efendi . 

 

292 [ 60 – e ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ-

yı Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Hȃssa Miʻmarından El-Hȃc 

Hasan b. Ömer ile Mahmiye-i Glata hȃricinde El-Hȃc Memi mahallesinde sȃkin 

iken bundan akdem vefȃt iden Mustafa Çelebi ibni Mustafa Çelebi ibni Receb 
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menziline varub zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar huzûrunda 

akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra ve müteveffȃ-yı mezbûrun verȃseti 

sulbî oğulları Mehmed Çelebiʻye ve Receb Çelebiʹye munhasıra meclis-i maʻkûd-ı 

mezbûrda şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Mehmed Çelebi 

meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda karındaşı merkûm Receb Çelebi mahzarında ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb babam müteveffȃ-yı mezbûrun işbu mülk-i menziline 

beynimizde iktisȃm murȃd eylediğimiz dȃhiliye taʻbîr olunan ……ki bir tarafı bana 

taʻyîn olnan hisse ve bir tarafı baʻzan İmamzȃde Osman Çelebi ve baʻzan Yağlıkçı 

Ahmed mülkü ve bir tarafı baʻzan tarîk-i hȃs ve baʻzan Makaracı Hasan Çelebi 

mülkü ve taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub dȃhiliyye ve hȃriciyye 

beynlerini fȃsıl olan duvarın dȃhiliyyesi tarafından vȃkiʻ bir fevkȃnî ve bir tahtȃnî 

odaları ona muttasıl bir fevkȃnî ve bir tahtȃnî kenîf ve ona muttasıl olub beş aded 

direk üzere mebni bir oda ki fevkȃnîsi hȃriciyye ve altı dȃhiliyyeye nȃzar olmağla 

anın altı ve bunların mukȃbelesinde vȃkiʻ fevkȃnî üç bȃb oda ve iki sofa ve dehlîz 

ve tahtȃnî üç oda ve dehlîz ve su kuyusu ve eşcȃr-ı müsmireyi hȃvî muhavvatayı ve 

yine taşrada olan hadîka-i kebîreden dahî sedd üzerinde vȃkiʻ hadîka ve bir köşk ve 

yine seddin yanından tahmînen arzȃn iki zirȃʻ ve önünden tarîk-i ȃmm tarafında 

olan duvara varınca mezbûr Receb Çelebiʹnin hissesine taʻyîn ve tahsîs olnub ve 

mezbûr Receb Çelebi kendü hissesinde kendü malından iki yerde kapu açub ve 

kenîf kuyusu kazdırmak üzere ve orta kapudan tûlen yirmi dört zirȃʻ ve arzȃn altı 

zirȃʻ duvar beynlerimizde müşterek olub ve yine büyük bağçe içinde ikimizin fȃsıl 

olacak tahta havlının ……..iştirȃken edȃ eylemek üzere muʻȃhede eyledik min baʻd 

zikr olunan hisse karındaşım mezbûr Receb Çelebiʹnin müstakil mülküdür min baʻd 

benim bir vechle alȃka ve medhalim yokdur dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vȃkiʻuʼl-

hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan Mustafa b. 

Receb ile meclis-i şerʻe gelüb ȃlȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min evveliʼl-Cumȃdeyn li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl:  Es-Sȃbıkûn.   

 

293 [ 61 – a ] 

Meyhȃneci tȃifesinden İstemad v. Bulunçroli nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîrda baş 

Tezkireci olan umdetü erbȃbiʼt-tahrîr veʼl-kalem Ahmed Efendi kıbelinden tasdîk-i 

cȃîye vekîl nȃibüʼl- vekȃlesi olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Veli Efendi ibni Mahmud 
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muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb gȃib-i aniʼl-meclis Atanas nȃm zımmî 

zımmetinde müvekkil-i mûmȃ-ileyh Ahmed Efendiʹnin yüz on guruş hakkı olub ve 

meblağ-ı mezbûre Meyhȃneci Morna? nȃm zımmî kefîl olmuş idi baʻdehû mezbûr 

Morna bi haseb-i kefȃletihî müvekkil-i mezbûr Ahmed Efendiʹnin vekîl-i sȃbıkı 

Kemal nȃm Yahudiye beyʻ ve semeninden deyn-i mezkûru istifȃ ile fazla kalırsa 

benim içün hıfz eyle deyü aded 1 fıçı ve beş aded seniş (?)  ve bir çift ocak demürü 

vermişdi baʻdehû eşyȃ-i mezkûre benim idi mezbûr Morna ȃriyet virmiş idim deyü 

müvekkil-i mûmȃ-ileyh Ahmed Efendiʹden  taleb ve daʻvȃya mübȃşeret itmiş idim 

hȃlȃ daʻvȃ-yı mezkûremden biʼl-külliye fȃriğ olub katʻa alȃka eyledim min baʻd 

müvekkil-i müşȃrun ileyh Ahmed Efendi ile husûs-ı mezbûre müteʻallika bi vechin 

mineʼl-vücûh-i şerʻiyye daʻvȃ ve nizȃʻım kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min Cemȃziyelevvel sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃkî Ağa Ser-Muhzıran,Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Ahmed 

Yazıcı ibni Mehmed, Ahmed b. Mehmed, Hamza b. Abdülganî. 

 

294 [ 61 – b ] 

Kasaba-i Kasım Paşaʹda Kurd Çelebi mahallesinde vȃkiʻ merhûm Envȃrzȃde 

Mehmed Efendi vakfına evlȃdiyet ve meşrûtiyyet üzere mütevellî olan Mustafa nȃm 

Mecnûnun umûr-ı tevliyetine kȃimmakȃmı olan Mustafa Beşe ibni Hüseyin nȃm 

nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde hüsn-i ihtiyȃrıyla zikr 

olunan Kȃimmakȃmlıkdan fȃriğ olmağla yerine bir ȃharı dahî nasb olunmak lȃzım 

ve mühim olmağla yine kasaba-i mezbûrda Kulaksız mahallesinde vȃkiʻ merhûmun 

ve mağfûrun leha Emir Efendi zȃviyesinde Şeyh olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Seyid 

İbrahim Efendi ibni Es-Seyyid Caʻferʹe hȃkim-i muvakkiʻ-i kitȃbiʼl-ȃmil-i fazl-ı 

rabbihiʼl-vehhȃb hazretleri savb-ı şerʻden tevcîh eyledikde ol dahî kabûl ve hızmet-i 

lȃzımesine müteʻahhid olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-ȃşir min evveliʼl-Cumȃdeyn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Pervȃne Kethüdȃ, Abdülbȃkî Ağa Ser-Muhzıran, El-Hȃc 

Osman b. Mustafa Çukadȃr, Mustafa b. Receb Ser-i Bölük, Ahmed b. Osman.  

 

295 [ 61 – c ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ 

Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata hȃricinde 
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Kazancı mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Ramazan Reisʹin 

menziline varub zeyl-i sahîfede isimleri tahrîr olan Müslümanlar huzûrunda akd-i 

meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra ve mezbûr Ramazȃn Reisʹin verȃseti zevce-i 

metrûkesi Hatice nȃm Hȃtun ile sulbî oğulları Ömer ve Osman ve Mustafa ve 

sulbiye kızları Fatma ve Ummehetüllȃh’a munhasıra olup baʻdehû mezbûr Ömer 

dahî vefat idüb verȃseti li-ebeveyn karındaşı merkûm Osman munhasıra olduğu 

sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Osman meclis-i maʻkûd-ı mezbûrede iş 

bu rȃfiʻatüʼl-vesîka mezbûre Hadice mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

karındaşım mezbûr Ömer bundan akdem kȃfire esîr oldukda işbu hȃzır-ı biʼl-meclis 

Şaʻban Kapudȃn mezbûru tahlîs eyledikde ben mecmûʻ düyûnuna emr ve kabûl-ı 

hȃvîye kefȃletle kefîl olmuş idim baʻdehû mezbûr Ömer vefȃt itmekle mecmûʻ 

düyûnu benim zımmetimde lȃzım gelmekle babam müteveffȃ-yı mezbûreden 

cümlemize mevrûs ve müntekıl olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı Çerçi Veli 

mülkü ve bir tarafı Kalafat Ahmed mülkü ve bir tarafı Kalafat Ahmed mülkü ve 

taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub fevkȃnî bir bȃb oda ve bir kileri ve 

tahtȃnî iki oda ve eşcȃr-ı müsmireyi hȃviye canîbe-i yesireyi müştemil menzilin 

muhkemüʼl münȃsahatiʼş-şerʻiyye yüz doksan iki sehimden seksen dört sehimi bana 

intikȃl itmekle zikr olan seksen dört sehim-i şȃyiʻimi mezbûre Hadîceʹye on bin beş 

yüz doksan akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ 

ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr on bir bin doksan 

ikiyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm hisse-i merkûmem 

merkûme Hadiceʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃʼ mutasarrıfe olsun dedikde 

vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan 

Mustafa Çelebi ibni Receb ile meclis-i şerʻe gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr 

itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşir min evveliʼl- 

Cumȃdeyn li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Efendi ibni Hasan,Şaʻban Efendi ibni Muharrem,Mustafa 

Halife ibni Ramazan, Halil b. Abdurrahman, Mehmed Ağa ibni Mehmed, Şaʻban 

Kapudȃn El-Hȃc Osman, Abdülhalil Ağa ibni Mustafa, Ahmed Efendi ibni Şaʻban, 

Hüseyin Çelebi ibni Abdullah, Musa b. Nasuh.   

 

296 [ 61 – d ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ 
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Kazancıbaşı mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Ramazȃn Reis ibni 

(boş) menziline varub zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar 

huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra ve mezbûr Ramazan 

Reisʹin verȃseti zevce-i metrûkesi Hdîce bt. Abdullah nȃm Hȃtun ile sulbî oğulları 

Ömer ve Osman ve Mustafa ve sulbiye kızları Fatma ve Ümmetehüllȃhʹa munhasıra 

olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Hadice meclis-i maʻkûd-

ı mezbûrede tereke-i müteveffȃ-yı mezbûre vȃzıʻuʼl-yed olan mezbûr Osman 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb ben müteveffȃ-yı mezbûr 

Ramazan Reisʹe tezvîc olunduğum hînde dört bin beş yüz akçe mehr tesmiye 

olunub akd olunmuş idim hȃlȃ tereke-i vȃfiyesinde ahz ve istîfȃm eylediğimde 

edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Osman cevȃbında 

mehr-i mezbûrun mikdȃrını münkir olucak mezbûre Hadiceʹden daʻvȃsına mutȃbıka 

beyyine taleb olundukda udûl-i müslîminden olub yine mahalle-i mezbûre 

sükkȃnından Şaʻban Efendi ibni Muharrem ve Halil b. Abdurrahman nȃm 

kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i mezbûrede hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-

hakîka mezbûre Hadîce merkûm Ramazan Reisʹe tezvîc olunduğu hînde dört bin 

beş yüz akçe tesmiye olub akd olundu biz husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz 

deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri 

kabûlde vȃkıʻa olunub ve mezbûr Hadîce meblağ-ı mezbûru müteveffȃ-yı mezbûrun 

hayȃtında küllen ve baʻzan ahz veya hibe veya vücûh-i şerʻiyyeden birbiriyle ibrȃ 

eyledüğüne hasbeʼl-mesʻûl yemîn billȃhi teȃlȃ itmeğin mûcebiyle hükm olundukda 

sonra vȃkiʻuʼl--hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl 

olunan Mustafa Çelebi ibni Receb ile meclis-i şerʻe gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr 

itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼl-ȃşir min evveliʼl-

Cumȃdeyn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

297 [ 61 – e ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîr içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olub ol dahî Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ Kazancıbaşı 

mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Ramazan Reisʹin menziline varub 

zeyl-i sahîfede isimleri muharrer olan Müslîmin huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcib oldukdan sonra ve mezbûr Ramazan Reisʹin verȃseti zevce-i 

metrûkesi Hadîce Hȃtun ve sulbî oğulları Ömer ve Osman ve sulbiye kızları Fatma 
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ve Ümmetehüllȃhʹa münhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra 

mezbûr Osman meclis-i maʻkûd-ı mezbûrede işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb mezbûr Hadice 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb babam müteveffȃ-yı mezbûr 

Ramazan Reisʹin terekesinde Mülayim nȃm bir cȃriyesine mezbûre Hadice 

müstakille vazʻı-yed olub bana ȃid hissemi teslîmde imtinȃʻ ider suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûre Hadice cevȃbında müteveffȃ-yı mezbûrun hayȃtında 

benim içün bir cȃriye iştirȃ idi vermek içün bir (boş) atlas kaftan virmişdim üzerine 

kendülerden yedi guruş dahî zamm idüb zikr olunan cȃriyemi benim için iştirȃ ve 

bana hayȃtında teslîm eylediği cihetle vazʻı-yed idüp ancak yedi guruş deynimdir 

dedikde gıbbeʼl-istintȃk veʼl-inkȃr mezbûre Hadiceʹden daʻvȃsına mutȃbıka beyyine 

taleb olundukda udûl-i müslimînden olub bana mahalle-i mezbûre sükkȃnından 

Şaʻban Efendi ibni Muharrem ve Mustafa b. Ramazan nȃm kimesneler li-ecliʼş- 

şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-hakîka müteveffȃ-yı mezbûr 

Ramazan Reis hȃl-i hayȃtında zikr olunan cȃriyeyi zevcem mezbûrenin kaftanı ile 

anın içün iştirȃ idiyorum ancak kendü malımdan yedi guruş zamm iderim cȃriye-i 

mezbûre zevcem mezbûre Hadiceʹnin müstakil mülküdür benim alȃkam yokdur 

deyü ikrȃr ve bizi işhȃd eyledi biz bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî 

iderüz deyü işhȃd-ı şerʻî eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri 

hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olmağın mucebiyle mezbûr Osman muʻȃrazadan menʻ 

olunmağın vȃkiʻuʼl-hȃli Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl 

olna Mustafa ibni Receb ile meclis-i şerʻe gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşir min evveliʼl-Cumȃdeyn 

sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-sȃbıkûn. 

 

298 [ 62 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda Azabkapısı kurbunda sȃkin balıkçı tȃifesinde Anton v. Tudori 

nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde tȃʼife-i mezbûreden iş bu 

rȃfiʻüʼl-kitȃb Mustafa ibni Mehmed mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm 

idüb ve bundan akdem mezbûr Mustafa ile balık sayd etmede şerîkler olup zamȃn-ı 

şirketimizde bensiz ziyȃde balık sayd  etmeğin hȃlȃ zımmetinde benim hisseme 

isȃbet iden bin iki yüz akçe hakkım vardır suȃl olunub alı verilmesi matlûbumdur 

dedikde mezbûrun vech-i muharrer üzere olan şirketleri sahîha olmağın mesfûr 
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Anton bî-vech muʻȃrazadan menʻ birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-hȃmis aşer min Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa b. Receb,Ahmed Yazıcı ibni Mehmed,Hamza b. Abdülganî. 

 

299 [ 62 – b ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda Keşap kazȃsına tȃbi Cenkere nȃm karyeden olup hȃlȃ 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Müeyyedzȃde mahallesinde sȃkine İsmihan binti 

Mehmed nȃm Hȃtun mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde karye-i merkûmede 

sȃkin bundan akdem vefȃt iden Mustafa b. Mehmedʹin sulbî sağîr oğulları Murad ve 

Şaʻbanʹın tesviye-i umûrlarına kıbel-i şerʻden mansûb vasîleri olan iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka Mehmed b. Himmet nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

silk-i mülkümde münselik olub karye-i merkûmede Kabalak nȃm mevziʻde vȃkiʻ 

bir tarafdan Siyami nȃm kimesne bağçesi ve bir tarafdan Kara Hüseyin nȃm 

kimesne bağçesi ve bir tarafdan Taş Gȃzî nȃm kimesne bağçesi ve bir tarafdan 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd zȃt-ı eşcȃr-ı müsmire ve gayr-ı müsmireyi müştemil fındık 

bağçesini sağîran-ı mezbûrȃna aleʼl-iştirȃkiʼs-seviy iki bin akçeye beyʻ-i bȃt-ı sahîh-

i şerʻî ile beyʻ idüb mezbûr Mehmed dahî sağîrȃn-ı mezbûrȃn içün biʼl-vesȃye iştirȃ 

ve kabûl eyledikden sonra semeni olan meblağ-ı mezbûr iki bin akçeden sağîrȃn-ı 

merkûmȃnın zımmetlerini ibrȃ ve iskȃt idüb baʻdeʼl-yevm zikr olunan bağçe 

mahallinde kabz ve tasarrufa dahî merkûmu taslît eyledim min baʻd mahdûd 

mezkûr bağçe sağîrȃn-ı mezbûrȃnın aleʼl-iştirȃk mülkü olub benim katʻȃn alȃka ve 

medhalim yokdur dedikde gıbbeʼt-tasdîk mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis aşer min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl-hȃl: Mustafa b. Mehmed, Himmet Bey ibni Hamza, Mehmed b. Kasım, 

Hasan b. Ömer, Ali b. Hüseyin, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed.  

 

300 [ 62 - c ] 

Mahmiye-i Galata Sürü ebvȃbından Karaköy Kapusu hȃricinde ıhlamurcu iken 

vefȃt iden Mehmed Beşe ibni Abdullahʹın verȃseti zevce-i metrûkesi Rabia binti El-

Hȃc İbrahim ile sulbî sağîr oğlu İbrahim ve kebîre kızları Aişe ve Havvaʹya 

munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûre Rabia 

asȃleten ve sağîr-i mezkûrun tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden mansûbe vasî 

olmağla vesȃyeten ve yine mezbûrtȃn Aişe ve Havva asȃleten mahfil-i şerʻ-i kavîm-

i vȃcibüʼt-tekrîmde yine ohlamurcu tȃifesinde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Mustafa Beşe 
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ibni Abdullah nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mûrisimiz 

müteveffȃ-yı mezbûr Mehmed Beşe hayȃtında birkaç gün mecnûn olmağla tesviye-i 

umûruna kıbel-i şerʻden mansûb vasîsi olan Yusuf Dede nȃm kimesne mezbûr 

Mustafa Beşeʹye beyʻ edivermek içün mecnûn-ı mezbûrun dükkȃnından sekiz bin 

beş yüz akçelik ohlamur ve gayrı emtiʻa verüb ol dahî zikr olunan emtiʻayı 

nesʼiyyete (?) beyʻ idüb baʻdehû semenini alub kendü zımmetinde kaldı deyü 

mezbûr Mustafa Beşe taleb ve daʻvȃ eylediğimizden ol dahî biʼl-külliye inkȃr 

itmekle beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîre ve muhȃsamȃt-ı şedîde vȃkıʻa olmuş idi el-

hȃletü hazihi husûs-ı mezbûre ikȃmet-i beyyineden aczimiz mütehakkık olub tahlîf 

sadedinde emîn-i (?) beynimize müslihûn tavassut idüb daʻvȃ-yı mezkûremizden 

fidȃʻen liʼl-yemîn ve nefʻan liʼl-yetîm üç bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe 

üzerine beynimizde inşȃ-i akd-i sulh eylediklerinde ben dahî biʼl-asȃleten ve biʼl-

vesȃyeten sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i sulh-ı merkûm üç bin akçeyi yedinden 

tamȃmen ahz ve kabz idüb zımmetini husûs-ı mezbûre müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî 

ve mutȃlebȃt ve eymȃn muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt 

eylediği baʻdeʼl-yevmde bizzȃt veya biʼl-vȃsıta mezbûr Mustafa Beşe üzerine 

husûs-ı mezbûre müteʻallika bir veçhile daʻvȃ ve nizȃʻ-i sudûr zuhûr iderse ledeʼl-

hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve makbûle olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer min evveliʼl-Cumȃdeyn 

sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Hasan Çelebi ibni Receb,Ahmed Çelebi ibni Ali, Mehmed Çelebi 

ibni Süleyman,El-Hȃc Hasan b. Mehmed, Mehmed Beşe b. Abdullah,Şaʻban Çelebi 

ibni El-Hȃc Ali,Ahmed Yazıcı ibni Mehmed,Çorbacı Mustafa Ağa ibni Mehmed.  

 

301 [ 62 – d ] 

Üsküdar kazȃsına tȃbiʻ Adalar nȃhiyesinde Hurmalı nȃm karye sükkȃnından 

Mehmed Çelebi b. Hüseyin mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde yine karye-i 

mezbûre sükkȃnından işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Mustafa b. Ahmed mahzarında üzerine 

daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Mustafaʹya bundan akdem karye-i mezbûrede 

vȃkiʻ bir kıtʻa mülk çiftliği altı bin beşyüz akçeye beyʻ ve teslîm itmiş idim ol dahî 

iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûrdan dört bin yedi yüz akçesi kabz 

eyledim bȃkî bin sekiz yüz akçe hakkım zımmetinde kalmışdı hȃlȃ taleb 

eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Mustafa 

cevȃbında fiʼl-hakîka zımmetimde husûs-ı mezbûrdan merkûm Mehmed Çelebiʹye 
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bin sekiz yüz akçe deynim kalmış idi lȃkin merkûm Mehmed Çelebi meblağ-ı 

mezbûru gȃib-i aniʼl-meclis Receb nȃm kimesneye îcȃb-ı muhayyel ve kabûl-i 

muhtȃl rızȃ-yı muhtȃlün-aleyhi cȃmiʻa-i havȃle-i sahîha-i şerʻiyye ile havȃle itmekle 

ben dahî meblağ-ı mezbûru merkûm Recebʹe edȃ idüb deyn-i mezkûrdan zımmetim 

berî oldu dedikde gıbbeʼl-istintȃk mezbûr Mehmed Çelebi vech-i mahkî üzere 

meblağ-ı mezbûrun merkûm Recebʹe havȃle eylediğini ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin bî-

vech muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-

sȃmiʻ aşer min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve el. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Çelebi ibni Mustafa, Mustafa b. Sinan, İbrahim b. Ali.  

 

302 [ 62 – e ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Mustafa Ağa mahalle sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Musa 

b. Hüseyin nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîmde Hoca Ali mahallesinde sȃkine 

Saliha binti Abdullah nȃm Hȃtun mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb 

tȃrih-i kitȃbdan iki sene mukaddem mezbûre Salihaʹnın zevci Mehmed b. Ali nȃm 

kimesneye iki yüz akçe ikrȃz ve teslîm itmişdim baʻdehû mezbûr Mehmed defterdȃr 

sefînesinde Mellȃh olub Mısırʹa giderken Rodos Cezîresiʹne vardıkda vefȃt 

eylediğini istimȃʻ eyledim hȃlȃ mezbûre Saliha yedinde olan tereke-i vȃfiyesinden 

meblağ-ı mezbûrumu taleb iderin suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Saliha 

cevȃbında zevci mezbûr Mehmedʹin mezbûrdan iki yüz akçe istidȃne eylediğini 

ikrȃr idüb lȃkin mezbûr Mehmedʹin Cezîre-i merkûmede vefȃtına münkire olıcak 

müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsına mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-i 

müslimînden olub yine Mellȃh tȃifesinden Mehmed b. Mustafa ve Receb b. Mustafa 

nam kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn eserüʼl-istişhȃd fi-nefsiʼl-emr 

iki sene mukaddem mezbûr Mehmed defterdȃr sefînesiyle Mısırʹa gider iken 

Cezîre-i Rodosʹda vefȃt idüb bizim huzûrumuzda gasl olunub üzerine namazını 

kıldık defnine hȃzır olduk biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i 

şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i 

kabûlde vȃkıʻa olmağın mûcebiyle hükm birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: İsmail Çelebi ibni Ali Çukadȃr, Mehmed b. Abdi, Zülfikar ibni 

İbrahim, Hüseyin b. Abdullah. 
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303 [ 62 – f ] 

Medine-i Ebu Eyyûb el-Ensȃrî mahallȃtından Yȃ Vedûd mahallesinde sȃkin 

Umdetüʼl-müderrisîniʼl-kirȃm zübdetüʼl-muhakkıkîniʼl-fihȃm Ebûbekir Efendi 

hazretleri taraf-ı bȃhirüʼş-şerîflerinden cȃʻiʼz-zikri ikrȃra vekîl olub Ahmed Çelebi 

ibni Mehmed ve Musli Çelebi ibni İbrahim nȃm kimesneler şehȃdetleri şerʻȃn 

vekȃlet-i sȃbite olan Hüseyin Çelebi ibni Mehmed nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i 

hȃtir-i lȃzımüʼt-tevkîrde Medine-i mezbûrede vȃkiʻ merhûm Cafer Paşa evkȃfıʹna 

biʼl-fiʻil mütevellî olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Mehmed Çelebi ibni Ahmed nȃm 

kimesne muvȃcehesinde biʼl-vekȃle ikrȃr-ı tȃm ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkilem 

müşȃrun ileyh hazretlerinin silk-i mülkünde münselik olub mahalle-i mezbûrda 

vȃkiʻ bir tarafda Âyşe Hȃtun mülkü ve bir tarafdan Umdetüʼl-muhadderȃt tȃcüʼl-

mestûrȃt Âyşe Sultan mülkü ve bir tarafdan sȃhil-i bahr ve bir tarafda Ümmühȃn 

Hȃtun tasarrufunda olan vakf-ı bostan ile mahdûd hȃriciyye taʻbîr olunur yedi kıtʻa 

fevkȃnî odaları ve üç kıtʻa sofayı ve kameriyeyi ve dehlizi ve kenîfi müştemil 

menzilini bi cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kȃffetiʼl-menȃfiʻ veʼl-merȃfık 

mütevellî mezbûr Mehmed Çelebiʹye alȃ tarîkiʼl-istiğlȃl- şerʻî tȃmmüʼl-vezn ve 

sahîhüʼl-ayȃr bin yüz kıtʻa riyȃli guruşa beyʻ ve teslîm ol dahî mȃl-ı vakf-ı mezbûr 

ile iştirȃ ve teslîm ve kabz ve kabûl eyleyüb semenî olan meblağ-ı mezbûrüʼn-naʼt 

bin yüz kıtʻa riyȃli guruşa tamȃmen mütevellî-i mezbûr Mehmed Çelebi yedinden 

alub kabz eyledikde sonra mütevellî-i mezbûr menzil-i mezbûru baʻdeʼt-

tahliyyetiʼş-şerʻiyye veʼt-tekȃbuziʼl-merʻî tȃrih-i kitȃbdan bir sene tamȃmına değin 

yine tȃmmüʼl-vezn sahîhüʼl-ayȃr yüz altmış beş kıtʻa riyȃli guruş ücret ile 

müvekkil-i müşȃrün-ileyh hazretlerine îcȃr ve teslîm anlar dahî vech-i muharrer 

üzere isticȃr ve teslîm ve kabûl eyledi dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî menzil-i 

mezbûrun derkine ve ücret-i lȃzımesine yine vekîl-i mezbûr Hüseyin Çelebi 

tarafından emr ve kabûlü hȃvîye kefȃlet sahîha ile kefîl olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer min Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi ibni Ebu Bekir el-İmȃm,Mustafa Çelebi ibni 

Pervȃne, Mahmud b. Ahmed, Ahmed Efendi ibni El-Hȃc Ali. 

 

304 [ 63 – a ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde istimȃʻ ve tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ-yı 

Abdülkerim Efendi irsȃl olunub ol dahî merhûm Ali Paşa evkȃfıʹndan olub 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i İstanbulʹda vȃkiʻ Çiftehamȃmʹa varılub zeyl-i 
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sahîfe muhȃrrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar ile akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm 

eyledikde vakf-ı mezbûrun biʼl-fiʻil mütevellî olan Mehmed Ağa ibni Mehmed 

meclis-i maʻkûd-ı mezbûrede kasaba-i merkûmede sȃkine iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Âyşe 

Hȃtun ibneti Abdullah mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zikr olunan 

Çiftehamȃmʹı baʻdeʼl-arz aleʼt-tȃlibîn ve inkıtȃʻi rağabȃtiʼn-nȃs mezbûre Âyşe 

Hȃtun senede on iki bin beş yüz akçe ile isticȃra tȃlibe olub ziyȃdeye tȃlib zuhûr  

itmeyüb ve meblağ-ı mezbûr dahî hamȃm-ı mezbûrun ecr-i misli olduğu müteʻayyin 

olduğu ecilden hamȃm-ı merkûm cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık tȃrih-i kitȃb şehri 

gurresinden beher sene on iki bin beş yüz akçe olmak üzere üç sene tamȃmına değin 

otuz yedi bin beş yüz akçeye mezbûre Âyşe Hȃtunʹa îcȃr ve teslîm ol dahî vech-i 

muharrer üzere istîcȃr ve kabûl eyledikden sonra sene de ücret-i merkûmenin beş 

bin akçesini hamȃm-ı mezbûrun su yolların ve kȃrîz yolların ….. hȃne ve cȃmilerin 

ve hasırların ve kapuların ve kapu keçelerin taʻmîrine harç ve sarfa izin virdim bȃkî 

kalan yedi bin beş yüz akçesini beher sene cȃnib-i vakfa virüb üç seneye değin 

mutasarrıfa olsun dedikde Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr-i baʻdehû maʻȃn 

irsȃl olunan Bayram Çelebi ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr 

itmeğin mȃ vakiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min 

Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Hüseyin Ağa ibni Abdullah, El-Hȃc Ahmed Ağa ibni Mehmed, 

Ömer Çorbacı ibni Ramazan, İbrahim b. Eş-Şeyh Vefȃ, Hasan Beşe ibni Ali, Murad 

Efendi ibni Şaʻban El-İmȃm, Mehmed Efendi ibni Ahmed, Ahmed Ağa ibni 

Hüseyin, İbrahim Kapudȃn ibni Ahmed, Ahmed Çelebi ibni Mehmed, Ahmed 

Çavuş ibni Ebu Bekir. 

 

305 [ 63 – b ] 

Medine-i Üsküdar muzȃfȃtında Ada nȃhiyesine tȃbiʻ Örenköy nȃm karye 

sȃkinlerinden Ali Beşe ibni Ahmed nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîrda Mahmiye-i 

İstanbulʹda Ayasofya-i Kebîr kurbunda sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden 

Çukadar Mustafa Ağaʹnın evlȃd-ı sığȃrı Mustafa ve Ahmed ve Âyşe et-tesviye-i 

umûruna savb-ı şerʻden mansûb vasî olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Ahmed Kapudan ibni 

Abdullah Kapudan muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülkümde 

münselik olup karye-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan Yusuf Çavuş vakî ve iki 

tarafdan kendü mülküm ve taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub bir bȃb 

fevkȃnî oda ve önünde dehliz ve altında ahurı müştemil bir bȃb mülk selamlığı 
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meblağ-ı mezbûr Ahmed Kapudanʹa kırk esedî guruşa beyʻ ve teslîm ol dahî sığȃr-ı 

mezbûr malıyla istiğlȃl içün iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i 

mezbûr kırk guruşa tamȃmen ahz ve kabz eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

vasî mezbûr Ahmed Kapudan yine zikr olan selamlığı meblağ bȃyiʻ-i mezbûr Ali 

Beşeʹye tȃrih-i kitȃbda bir sene tamȃmına değin altı kıtʻa esedî guruşa îcȃr ve teslîm 

ol dahî istîcȃr ve kabûl eyledikden sonra mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis aşer min Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Ağa, Receb b. Abdullah,El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr, 

Ser-Bölük. 

 

306 [ 63 – c ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ-yı Ahmed 

Efendi El-Hȃc Ali irsȃl olunub ol dahî biʼl-fiʻil Mahmiye-i Galata voyvodası 

kethüdȃsı olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka İsmail Ağa ve zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî 

olan müslimîn ile tȃrih-i kitȃb gecesi iki yatsı vaktinde Mahmiye-i mezbûre 

dȃhilinde Okcu Musa mahallesinde sȃkin Hasan b. Gȃzî nȃm kimesnenin menziline 

varduklarında fevkȃnî bir odanın içinde mezbûr Hasan ve Mustafa nȃm kimesneler 

kendülere ecnebî olan Âyşe ve Saliha ve Sultan nȃm avretler ile ışret iderlerken 

bulunub ve yanlarında desti ile hamrları ve gayrî ȃlȃt-ı fıskları olduğunu müşȃhede 

ve muʻȃyene eylediklerinde sonra ahz idüb vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr 

mahallinde tahrîr baʻdehû yine cem-i gafîr ile meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ 

ve takrîr itmeğin mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer min 

evveliʼl-Cumȃdeyn sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi b. Mustafa İmȃm-ı Cȃmiʻ-i Kebîr El-Hȃc Mustafa 

b. El-Hȃc Ali, Ramazan b. Yusuf, Ramazan b. Mehmed, Ramazan b. Mehmed, 

Mehmed b. Osman. 

 

307 [ 63 – d ] 

Fiʻl-asl Vilȃyet-i Rumiliʹnde Avlonya kazȃsına tȃbiʻ Delone (?) nȃm karye 

sükkȃnından Yani v. Nikola nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

Mahmiye Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i Beşiktaşʹda Sinan Paşa mahallesinde bakkal olan 

iş bu hȃmilüʼs- sifr Anderya v. Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Andrepaʹya yetmiş beş bin nakd-i rȃyic-i 

fiʼl-vakt fıddî akçe edȃ ve teslîm eylemiş idim ol dahî istidȃʻ ve kabz eyledikden 
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sonra yirmi dört bin akçesi yine ahz ve istîfȃ eyledim bȃkî elli bir bin akçem 

yedinde kalmışdı hȃlȃ taleb eylediğimde teslîmden imtinȃʻ ider suȃl olunub 

alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Anderya cevȃbında biʼl-

külliye inkȃr eylediğinden mȃʻadȃ merkûm Yani bundan akdem bir defʻa dahî 

benden vech-i mahkî üzere daʻvȃ eyledikde ben dahî biʼl-külliye inkȃr  eylemiş 

idim ol dahî ikȃmet-i beyyineden aczini iʻtirȃf idüb beni tahlîf sadedinde iken 

beynimize muslihûn tavassut idüb fidȃʻen liʼl-yemîn beş bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt 

fıddî akçe üzerine beynimizde inşȃ-i akd-i sulh eylediklerinde ol dahî sulh-ı 

mezbûru kabûl ve bedel-i sulh-ı merkûm beş bin akçeye yedimden tamȃmen ahz ve 

kabz idüb zımmetimi mȃʻadȃ daʻvȃsından ibrȃ-ı ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt 

eyledikden sonra Mahmiye-i mezbûrda nȃibüʼl- hȃkimiʼl-azîz olan Ahmed Efendi 

huzûrunda vech-i meşrûh üzere sulha ve bedel-i sulh-ı merkûm kabz iʻtirȃf itmeğin 

yedime hüccet-i şerʻiyye dahî virilmişdir deyü nȃib-i müşȃrun ileyhin imzȃ ve 

hatmini müştemile ve tȃrih-i kitȃb senesi Muharreminin yirminci günü ile murzȃ? 

ve mazmûnu min külliʼl-vücûh takrîr-i meşrûhunu nȃtıka hüccet-i şerʻiyye ibrȃz 

idüb baʻdeʼn-nazar ve eserüʼl-istintȃk mezbûr Yani cevȃbında fiʼl-hakîka 

mukaddemȃn mezbûr Anderyaʹdan yetmiş beş bin akçe taleb idüb lȃkin 

beynimizden aczim mütehakkık olmağla beş bin akçeye sulh idüb ve bedel-i sulh 

merkûmȃn tamȃmen kabz eylediğimi nȃib-i müşȃrun ileyh huzûrunda dahî iʻtirȃf 

eylediğimden sonra yedime hüccet-i şerʻiyye virilmişdir deyü mazmûn-ı hüccet-i 

mezkûreye ve mukırr ve muʻterif olmağın alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî bî vech-i 

muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevm aşer 

min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Fahrüʼl-kuzȃt Hüseyin Efendi b. Hüsameddin, Abdülkerim Efendi 

b. Mehmed, Mehmed Beşe b. Abdullah, Ali Bey b. Hüseyin, Ahmed b. Mustafa, El-

Hȃc Caʻfer b. Ali, Hüseyin b. Bayezid, Hamza b. Receb, Şaʻban b. Ali, Mustafa 

Çelebi ibni Receb.  

 

308 [ 63 – e ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda Pazar köy nȃm karye sükkȃnından Halil Ağa b. Ömer  meclis-

i şerʻde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka  Kalafat Mustafa Beşe b. Ali mahzarında ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülkümde münselik olub karye-i mezbûre hudûdu 

dȃhilinde nȃzır tarafından cereyȃn iden nȃzır ……. dimekle maʻrûfun aleyh? 

üzerinde dȃʼin-i mezkûr mülkü değirmen-i mezbûr Mustafa Beşeʹye yüz kıtʻa esedî 



 318 

guruşa tarafından icȃb ve kabûl hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile teslîm ol dahî iştirȃ 

ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semeni olan değirmen  merkûm Mustafa Beşe 

yedinden biʼt-tamȃm ahz ve kabz idüb zikr olunan değirmen mahallinde kabz ve 

……..mezbûr Mustafa Beşeʹyi taslît eyledim min baʻd mebîʻ-i mezbûrede mülk-i 

müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃʼ mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vȃ 

vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis? aşer min Cemȃziyelevvel li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: İbrahim Beşe b. Hasan, Yusuf b. Receb, İbrahim b. Caʻfer, Mustafa 

b. …? .  

 

309 [ 64 – a ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ Hoca Ali mahallesinde sȃkine Saliha Hȃtun 

ibneti  Abdullah mahfil-i kazȃda işbu rȃfiʻüʼl-kitȃb Mustafa b. Ali nȃm kimesne 

muvȃcehesinde  ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb altı bin akçe mehr-i müeccel ile nefsimi 

mezbûr Mustafaʹya zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olanlara huzûrunda akd ve 

tezvîc eyledim dedikde ol dahî mehr-i mezkûr ile nefsimiçün mezbûre Salihaʹyı 

tezevvüc ve kabûl itmeğin mȃ hüveʼl vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼl-ȃşir 

min Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Yusuf b. Abdullah Sȃkin Kasım Paşa, Abdi b. Hasan Muhzır Kasım 

Paşa, Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî.  

 

310 [ 64 – b ] 

Tüccȃr tȃifesinden Osman Çelebi ibni Habib nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-i 

lȃzımüʼt-tevkîrde Fransız müsteʼmenleri iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Poltollar? v. Tollar 

nȃm Efrencî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb merkûm Poltollar 

mezbûrun yedinde olan beyaz sof cinsinden olmak üzere her biri bin akçe hesȃbınca 

elli beş aded beyaz sofu elli beş bin akçeye ve yine vasıf ve cinsi beynimizde ilm-i 

şerʻî ile maʻlûm her biri bin yüz akçeye olmak üzere rek-ȃmiz kırk aded mütehayyer 

sofu kırk dört bin akçeye teslîm-i şerʻî tarîki ile mezkûr Poltollara beyʻ idüb kableʼl-

iftirȃk meclis-i akdde reʻs-i mȃl olan cemʻȃn doksan dokuz bin akçeyi mezbûr 

Tollarʹa cihet-i deyn-i şerʻîden baʻde-külli hesȃb zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve 

vȃcibüʼl- kazȃ deynim olan doksan dokuz bin akçeye takȃs idüb ol dahî mukȃssa ve 

kabûl eyledi dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl- hȃdî aşer min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl :Mehmed Beşe ibni Ali, Ömer Beşe ibni Mehmed, El-Hȃc Ali ibni 

Ali, Bayram b. Mehmed, Ahmed Bey ibni Mehmed, İbrahim b. Şaʻban Çavuş, 

Mustafa b. Receb Ser-Bölük, El-Hȃc Osman ibni Musli Çukadȃr, Hüseyin Ahmed 

ibni Receb, Kȃtibüʼl-hurûf Abdülkerim Çelebi,  Hamza b. Abdülganî.  

311 [ 64 – c ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda Gemlik kazȃsına tȃbiʻ Fıstıklı nȃm karyede sȃkin Ahmed b. 

Ömer nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galata 

dȃhilinde Alaca Mescid mahallesinde vȃkiʻ merhûm Ali Çelebi Mescid-i Şerîfinin 

mütevellîsi olmağla menzil-i ȃtiʼz-zikr vȃzʻüʼl-yed olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Mehmed Beşe ibni Ebubekir nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb mahalle-i merkûme sükkȃnından olub vefȃt iden Ak Ali Bey nȃm 

kimesne silk-i mülk-i sahîhinde münselik olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı 

Medine-i münevvere vakfı ve bir tarafdan Küçük Ayasofya vakfı ve bir tarafda 

Şemsi Bey vakfı ve taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd ve menzilini vakf (ve) 

habs eylediği hînde olan galesini kendü nefsine baʻde vefȃtihî utekȃsına baʻdehû 

evlȃd-ı utekȃsına aleʼl-inkırȃz ve baʻdeʼl-inkırȃz mahalle-i mezbûre mecid-i şerîfi 

mesȃrıfına sarf oluna deyü şart ve taʻyîn eylemişdim hȃlȃ ben vȃkf-ı mezbûrun 

muʻtakı Emrȃedʹın sulbî oğlu Ahmedʹin sulbiye kızı Raziyeʹnin sadrî oğlu olduğum 

cihetle nevbet-i tasarruf benim iken mütevellî mezbûr bi gayr-i vech tasarruf idüb 

benim tasarrufuma mȃniʻ olur suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Mehmed 

Beşe cevȃbında fî nefsiʼl-emr mütevellî-i mezkûre vȃkf-ı müşȃrun ileyhin vakfı 

olub hȃlȃ utekȃsı olan utekȃsı münkariz olub tarafı vakf-ı şerîfe ȃid olmak zuʻmuyla 

vazʻ-ı yed iderem müddeʻî-i mezbûr evlȃd-ı utekȃ-i vȃkıfdan olub el-ȃna gale-i 

menzil-i mezbûre müstehakk eylediği maʻlûmum değildir deyü inkȃr idecek 

müddeʻî-i mezbûreden müddeʻȃsına mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı 

beyyineden tamȃmen aczini iʻtirȃf idüb beyyinem yokdur deyü ikȃmet-i beyyineden 

ȃciz ve kȃsir olmağla bî-vech muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mustafa b. Mehmed,İbrahim Efendi ibni Receb,Es-Seyid 

Hasan Çelebi ibni Es-Seyid Bedreddin?,Es-Seyid Mehmed b. Ömer,Es-Seyid 

Bedreddin Çelebi ibni Hasan,Mustafa b. Bilȃl,El-Hȃc Ali b. El-Hȃc Mehmed,Hasan 

b. Halil, Mustafa b. Receb,El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr,Üstȃd Mehmed b. El-

Hȃc Memi,Üstȃd Sefer b. Hamza b. Abdülganî. 
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312 [ 64 – d ] 

Mahmiye-i Galataʹda meyhȃneci tȃifesinde İlya v. Yani nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i 

hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde Kasaba-i Beşiktaş sükkȃnından olub zikr-i ȃtî bağı vȃzıʻüʼl-

yed olan Minol v. Yani nȃm zımmî kıbelinden husûmet ve redd-i cevȃb-ı ȃtîye vekîl 

nȃibüʼl-vekȃle olan kayınatası İskevli (?) v. Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb kasaba-i mezbûre sükkȃnından İstimad v. 

Sirayen nȃm zımmîden silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub kasaba-i mezbûre 

bağları hudûd-ı dȃhilinde vȃkiʻ bir tarafı Yamandi nȃm zımmî bağını ve bir tarafı 

Minol nȃm zımmî bağı ve bir tarafı yine bȃyiʻ-i mezbûr bağı ve taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i 

ȃmm ile mahdûd olub tahmînen sekiz dönüm bir kıtʻa bağını tȃrih-i kitȃb şehrînin 

on ikinci gününde semen-i (?)  maʻlûm iştirȃ idüb benim mülküm olmuş iken 

müvekkil-i mezbûr Minol bi gayrı vech-i şerʻî zikr olunan bağa vazʻı-yed iden suȃl 

olunub müddeʻȃyesinin kasr ve zevȃlesine tenbîh olunması matlûbumdur dedikde 

gıbbeʼs-suȃl vekîl mezbûr İskevli cevȃbında zikr olunan bağı Halil Ağa nȃm 

kimesnenin istiğlȃlinde iken tȃrih-i kitȃb senesi Rebîʻülȃhiriʹnin altıncı günü bȃyiʻ-i 

mezbûr İstimadʹdan altı bin beş yüz akçeye müvekkilim mezbûr Minol iştirȃ 

eylemiş idi lȃkin ol hînde iştirȃ şerʻȃn mevkûf olub baʻdehû fekk olundukda 

müvekkilim mezbûrun iştirȃsı mezbûr İlyaʹnın iştirȃsından mukaddem vȃkiʻ 

olmağla sıhhate münkalib olduğu ve cihetiyle vazʻ-ı yed ider deyü refʻle (?) 

mukȃbele idecek gıbbeʼl-istintȃk mezbûr İlya cevȃbında mezbûr Minolʹun iştirȃsı 

kendünün iştirȃsından mukaddem vȃkiʻ olduğunu ikrȃr ve iʻtirȃf itmekle fiʼl-hakîka 

iştirȃ-yı sȃbık şerʻȃn mevkûf olub baʻde fekkiʼl-istiklȃl sıhhate münkalib olub ve 

mezbûr İlyaʹnın iştirȃsı bȃtıl olmağla bî vech muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî veʼl-ışrîn min Cemȃziyelevvel li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Çavuş ibni Abdullah Murad ……. , Mustafa Çelebi ibni 

Receb, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Mehmed b. Abdullah, Emrullah b. Mustafa, 

Çukadȃr, Hamza b. Abdülganî, Muharrem b. Mustafa. 

 

313 [ 64 – e ] 

Mahrûsa-i Galata dȃhilinde Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkine Ayşe Hȃtun ibni 

Hüseyin meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde zevc-i mutallıkı iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

El-Hȃc İsa ibni Ebuʼl-leys mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr El-Hȃc 

İsa hȃlȃ talȃk-ı selȃse ile beni tatlîk itmekle zımmetinde mütekarrir ve maʻkûdun 
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aleyh olan bin akçe mehr-i müeccelimi yedinden biʼt-tamȃm veʼl-kemȃl ahz ve kabz 

eyledim baʻdeʼl-yevm mezbûr El-Hȃc İsa zımmetinde mehr-i mezkûrumdan bir 

habbe hakkım bȃkî kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb ve terkîm olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn  min Cemȃziyelevvel li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Çelebi ibni Ali Efendi,El-Hȃc Mehmed ibni Ali,Ahmed 

Çelebi ibni Mustafa,El-Hȃc Şaʻban ibni Ali,Receb b. Abdullah. 

 

314 [ 64 – f ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Ayas Paşa mahallesinde sȃkin iken tȃrih-i kitȃb gecesi 

Kȃtib Mustafa Çelebi mahallesinde sȃkin kayınatası Mehmed Bey evinde tȃrih-i 

kitȃb gecesi katl olunan Mehmed Ağa ibni Mustafaʹnın verȃseti zevce-i metrûkesi 

Âtike bint-i Mehmed Beyʹe ve vȃlidesi Minȃ binti Şeyh İbrahim nȃm Hȃtunʹa ve 

sulbî sağîr oğlu Mehmedʹde ve sağîre kızı Ayşeʹye munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve 

mütehakkık oldukdan sonra mezbûre Mirȃ mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

müteveffȃ-yı mezbûrun ……Mustafa b. Mehmed nȃm şȃbb-ı emred mahzarında 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Mustafa tȃrih-i kitȃb gecesi oğlum 

mezbûr Mehmed Ağaʹyı evine daʻvet idüb baʻdehû baʻdeʼl-ışȃ bıçak ile menzil-i 

mezbûrun dȃhilinde sol memesi üzerine urub katl eyledikden sonra abd-i memlûkü 

olan iş bu hȃzır-i biʼl-meclis (boş) dahî sağ omzuna urub mecrûh eylemişdir suʻȃl 

olunub takrîri ve mûceb-i şerʻîsi icrȃ olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr Mustafa cevȃbında fî-nefsiʼl-emr mezbûr Mehmed Ağaʹyı gice ile evime 

daʻvet eylemiş idim ve lȃkin vakt-i mezbûrdan menzil-i merkûm dȃhilinde bana 

biʼl-fiʻil şenîʻ kasdı eylemiş ben dahî bıçak ile sol memesi üzerine urub katl eyledim 

ve yine abd-i memlûkü merkûm (boş) dahî sağ omzuna bıçak ile urub mecrûh 

eyledim deyü bi tavʻ veʼr-rızȃ ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ vȃkiʻbiʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min Cumȃdî ûlȃ sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ramazan b. Mehmed, Mustafa b. Ali, Hacı Mustafa b. Ali, 

Mahmud Çelebi ibni Mehmed, El-Hȃc Ali ibni Ali, Hasan Beşe ibni Receb, 

Mehmed Çelebi ibni Ahmed, Bȃkî Beşe ibni Mustafa, Ömer b. Bekir. 

 

315 [ 65 - a ] 

Arapça 
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316 [ 65 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹda voyvodası ve zȃbit ve ȃbık olan fahrüʼl-aʻyȃn Siyavuş Ağaʹnın 

Ademisi ve tarafından husûs-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃlesi olan Mustafa 

Beşe nȃm kimesne meclis-i şerʻde takrîr-i kelȃm ve bast-ı merȃm idüb iş bu hȃzır-ı 

biʼl-meclis orta boylu açık kaşlu gök ela gözlü Rusiʼl-asl Yusuf b. Abdullah nȃm 

abd-i ȃbık olmak üzere tȃrih-i kitȃb günü mahrûsa-i merkûmede vȃkiʻBalık 

Bazarıʹnda ahz olunmuşdur hȃlȃ merkûm içün kıbel-i şerʻden nafaka takdîr 

olunması murȃdımdır dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr cevȃbında fi nefsiʼl-emr ben 

Geliboluʹda sȃkin Nalband Veli nȃm kimesnenin abdı idim ibȃk eyledim deyü 

mukırr ve muʻterif olmağın hȃkim-i muvakkiʻ-i kitȃb tûbȃ leh ve hüsnü meʼȃb 

hazretleri dahî abd-i mezbûre yevmî on akçe nafaka farz ve takdîr idüb ve meblağ-ı 

mefrûz-ı mezbûrun abd-i mezbûru havȃic-i lȃzımesine harc ve sarfa ve mevlȃsı 

zuhûr itdikde üzerine mürȃcaʻata izin birle mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-ȃşir min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî, Musa b. Mustafa, Zülfikar 

b. İbrahim. 

 

317 [ 65 – c ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Hȃcı Memi mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Üstȃd Mustafa b. Mansur nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

Mahmiye-i merkûmede emîn-i beytülmȃl olmağla tereke-i ȃtîʼz-zikre vȃzʻüʼl-yed 

olan Yusuf Ağa ibni Abdullah mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb 

Etmekcibȃşı mahallesi sükkȃnından olub bundan akdem Kuş adasıʹnda ticȃret üzere 

iken vefȃt iden Mehmed b. Hüseyin nȃm kimesnenin ben …… nesneye her cehtinde 

vȃrisiyim şu vech üzere ki müteveffȃ-yı mezbûr Mehmedʹin babası Hüseyin ile 

benim babam Mansur li-ebeveyn kız karındaşlar babaları ismi Ali ve anaları ismi 

Gülistan ve dedeleri ismi (boş) ve maskat-ı reʼsleri Yavebolu kazȃsına tȃbiʻ Görele 

Kasabasında Eynesi nȃm mahalle olub el-ȃn ……… mezbûrun verȃseti zevcesi 

(boş) nȃm Hȃtun ile bana munhasıra olmuş iken mezbûr Yusuf Ağa tereke-i 

müteveffȃ-yı mezbûr bi-gayri hak vazʻı-yed ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl 

merkûm Yusuf Ağa cevȃbında fiʼl-hakîka müteveffȃ-yı mezbûrun zȃhirde zevcesi 

mezbûreden gayrı vȃris-i maʻrûfu olmamak zuʻmuyla yedimde olan defter-i kassȃm 

nȃtık olduğu üzere tereke-i müteveffȃ-yı mezbûrun selase-i erbȃʻını vazʻ-ı yed 

eyledim ve lȃkin müddeʻî-i mezbûrȃnın vȃrisi idüğün maʻlûm değildir dedikde fiʼl-
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asl yine mahalle-i Eynesilʹden hȃlȃ El-Hȃc Memi mahallesinde sȃkin Durmuş Reis 

ibni Hüseyin ve Mehmed b. Ahmed nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa 

hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd ve fî nefsiʼl-emr müteveffȃ-yı mezbûr Mehmedʹin 

babası Hüseyin ile müddeʻî-i mezbûr Mustafaʹnın babası mansûr li-ebeveyn 

karındaşlardan babaları ismi Hüseyin ve anaları ismi Gülistan ve dedeleri ismi (boş) 

ve maskat-ı reʼsleri mahalle-i mezbûre Eynesil olub el-ȃn müteveffȃ-yı mezbûrun 

verȃseti zevcesi mezbûre (boş) ile müddeʻî-i mezbûre Mustafaʹya munhasıradır 

bunlardan gayri vȃris ve terekesine mütehakkık kimesne olduğu maʻlûmumuz 

değildir biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa 

olmağın mûcebiyle hakim birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Musa Efendi ibni Mustafa El-İmȃm, El-Hȃc Ali ibni El-Hȃc 

Mustafa, Hȃcı Hüseyin Efendi El-İmȃm, El-Hȃc Nasuh ibni Mahmud. 

 

318 [ 65 – d ] 

Mahrûsa-i Galataʹda varilci tȃifesinden iş bu hȃmilüʼs-sifr Yakomi v. Yani nȃm 

zımmî mahfili kazȃda mahrûsa-i merkûmede meyhȃneci tȃifesinden İlya v. Yani 

nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb merkûm İlya tȃrih-i 

kitȃba gelince işledüğüm fuçılar ücretinden baʻde külli hesȃb üç bin akçe hakkım 

olub beş yüz akçesi ahz ve istifȃ idüb bȃkî iki bin beş yüz akçemi zımmetinde 

kalmışdır ve yine her bir danesi dörder akçeye olmak üzere üç yüz yirmi akçeye 

sekiz aded çubuk dahî baʻzı fuçılarına koyub cümle zımmetinde iki bin sekiz yüz 

yirmi akçe hakkım olmuş idi hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunub 

alı verilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl merkûm İlya cevȃbında fiʼl-hakîka 

müddeʻî-i mezbûr benim içün işledüğü fuçılar ücretinden iki bin beş yüz akçe deyni 

olduğunu ikrȃr idüb zikr olunan sekiz çubuk kıymeti olan üç yüz yirmi akçeyi inkȃr 

idecek mezbûr İlyaʹya fiʼl-hakîka ikrȃrı mertebesi iki bin beş yüz akçeden mȃʻadȃ 

zikr olunan sekiz çubuk içün üç yüz yirmi akçe dahî deyni olmaduğuna yemîn teklîf 

olundukda ol dahî alȃ vefkiʼl-mesʼûl yemîn billȃhiʼllezî enzeleʼl-İncîle alȃ İsa- 

aleyhiʼs-selȃm itmeğin ikrȃrı mertebesi olan iki bin beş yüz akçeyi müddeʻî-i 

merkûme edȃya tenbîh olundukdan sonra müddeʻî-i merkûm dahî sȃlifüʼz-zikr 

çubuklar daʻvȃsından menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr, 

Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed. 

 

319 [ 65 – e ] 

Mahmiye-i Galataʹda Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde vȃkiʻ merhûm Pîrî Bey muʻallim 

hȃnesine berȃt-ı sultȃnî ile mütevellî olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitab Mehmed Çelebi ibni 

Hasan nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîrda takrîr-i kelȃm idüb vȃkf-ı müşȃrun ileyh 

mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı El-Hȃc İbrahim mülkü ve bir tarafı Medine-i 

münevvere vakfı ve bir tarafı Hayreddin Paşa vakfı taraf-ı rȃbiʻ-i ………. ile 

mahdûd menzilini vakf eylediği hînde ve galle süknȃsını zikr olunan muʻallim hȃne 

evkafına mütevellî olanlar şart ve taʻyîn eylemiş idi baʻdehû menzil-i mezbûrunun 

yetmiş senesi Şaʻbanıʹnın beşinci gününde vȃkiʻ harîk-i gȃlibde mahrûk olub ancak 

arsa-i sarfa kalub ve cȃnib-i vakfdan müceddeden binȃ ve imȃrete müsȃʻade  

olmamağla bu ana gelince hȃlî ve muʻattal kalmışdı hȃlȃ ȃhara îcȃr olunması içün 

savb-ı şerʹden izin virilmesin taleb iderin dedikde hȃkim-i muvakkiʻuʼl-kitȃbiʼl-

ȃmili rabbihiʼl-vehhȃb hazretleri dahî vȃkf-ı müşȃrun ileyhin vakfiye-i maʻmûlün 

bahȃsına nazar eylediklerinde fî nefsiʼl-emr vȃkf-ı müşȃrun ileyh menzil-i mezbûru 

vakf eylediği hînde süknȃsı ve gallesini zikr olunan muʻallimhȃne evkȃfına 

mütevellî olanlara şart ve taʻyîn eylediği zȃhir ve nümȃyȃn olmağın zikr olunan 

arsayı ecr-i mislî ile îcȃr ve gallesini üslûb-ı sȃbık üzere tasarrufa izin virmeğin mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min 

Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi ibni Mustafa, Mehmed Efendi ibni Ahmed, 

Mustafa b. İbrahim, Mehmed Efendi ibni Ali Efendi, Süleyman b. Ahmed, Şaʻban 

Bey , Mustafa b. Abdullah. 

 

320 [ 66 – a ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde vȃkiʻ merhûmun ve 

mağfûrun leha Pîrî Bey muʻallimhȃnesine berȃt-ı sultȃnî ile mütevellî olan Mehmed 

Çelebi ibni Hasan nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîrda mahalle-i mezbûre 

sȃkinlerinden iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb El-Hȃc İbrahim b.Abdullah muvȃcehesinde ikrȃr 

ve takrîr-i kelam idüb mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı mezbûr El-Hȃc İbrahim 

mülkü ve bir tarafı Medine-i Münevvere vakfı ve bir tarafı Hayreddin Paşa vakfı ve 

taraf-ı rȃbiʻi cidȃr-ı hasseyn? ile mahdûd ve mümtȃz olan menzilini vakf eylediği 
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hînde galle ve süknȃsını zikr olunan muʻallimhȃne evkȃfına mütevellî olanlara şart 

ve taʻyîn eylemiş idi baʻdehû menzil-i mezbûrun yetmiş beş senesi Şaʻbanıʹnın 

beşinci gününde vȃkiʻ harîk-i ȃlîde muhterik olub ancak arsa-i sarfa kalub ve cȃnib-

i vakıfdan müceddeden imȃret ve binȃya müsȃʻade olmamakla bu ana gelince hȃlî 

ve muʻattal kalmışdı hȃlȃ arsa-i mevkûfe-i mezbûreyi ecr-i mislî ile ȃhara icȃre ve 

ber mûceb-i vakfıyye maʻmûlün bihȃ gallesini tasarrufa savb-ı şerʻden mȃ-dûn 

olduğumdan sonra bir müddet tȃlibine arz olunub baʻde inkıtȃʻ rağbet-i nȃs  mezbûr 

El-Hȃc İbrahim üzerinde on beş bin akçe ücret-i muʻaccele ve yirmi iki akçe  ücret-i 

müʼeccele ile ikrȃr idüb ziyȃdeye tȃlib-i ȃhar zuhûr itmeyüb ve zikr olunan on beş 

bin akçe muʻaccele ve iki bin akçe müʼeccel ile arsa-i mezbûrenin tamȃm-ı ecr-i 

mislî olub ziyȃdeye tahammülü olmaduğuna sikȃt-ı müslimînden cemm-i gafîr 

haber virüb ve üzerinde olan enkȃzı dahî iki bin akçeye tahmîn-i sahîh ile tahmîn 

eylediklerinden sonra mezbûreyi mezbûr El-Hȃc İbrahim tevliyetim hasebiyle on 

beş bin akçe muʻaccele ve yevmî iki akçe ücret-i müeccele ile îcȃr ve teslîm 

eyledim ol dahî istîcȃr ve kabûl eyledikde sonra zikr olunan on beş bin akçe 

muʻacceleyi yedinden vakf içün alub kabz eyledim baʻdeʼl-yevm arsa-i mezkûre 

mezbûrun taht-ı icȃresinde ………tasarrufundadır dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min 

Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

321 [ 66 – b ]  

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ Saray-ı sultȃnî kurbunda sȃkin Mumcu 

tȃifesinden Yani v. Hristodori nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm vȃcibüʼt-tekrîmde 

Beyoğlu mahallesi meyhȃnecilerinden iş bu hȃmilüʼs-sifr Yorgi v. Vasil nȃm zımmî 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb merkûm Yorgiʹye bundan 

akdem meyhȃnesinde sermȃye idinmek için on sekiz bin nakd-i akçe defʻ ve teslîm 

itmiş idim hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-

suȃl mezbûr Yorgi cevȃbında fî nefsiʼl-emr biz husûs-ı merkûmdan mezbûr Yaniʹye 

on sekiz bin deynim olmuş idi lȃkin bir defʻa kendüye seksen kıtʻa esedî guruş 

virdim bȃkisi dahî biʼ-defȃʻat edȃ eyledim hattȃ tȃrih-i kitȃbdan beş ay mukaddem 

merkûm Yani ile meblağ-ı mezbûr içün beynimizde vȃkiʻ olan teʻȃtîyi hesȃb ve 

kitȃb eylediğimizde mezbûr Yani benden meblağ-ı mezbûr Yani benden meblağ-ı 

mezbûru tebdîl ile baʻdehû meblağ-ı mezbûr içün yedimde olan hücceti ilgȃ ve 
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iʻdȃm idelim demiş idi dedikde gıbbeʼl-istintȃk veʼl-inkȃr mezbûrdan müddeʻȃsını 

mübeyyine beyyine taleb olundukda yine meyhȃneci tȃifesinden Nikola v. Erkiri ve 

Yani v. Nikola nȃm zımmîler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻȃ hȃzirȃn olub eserüʼl-

istişhȃd fî nefsiʼl-emr merkûmȃn Yani ve Yorgi meblağ-ı mezbûr içün beynlerinde 

vȃkiʻ olan teʻȃtîyi bizim huzûrumuzda hesȃb ve kitȃb eylediklerinde mezbûr Yani 

tamȃmen kabz ve istifȃsını ikrȃr idüb lȃkin bin altı yüz akçesi züyûfdur tebdîl itsün 

baʻdehû meblağ-ı mezbûr içün yedimde olan hücceti ilgȃ idelim demiş idi biz bu 

husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde 

baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olmağın merkûm 

Yani bi vech-i muʻȃrazadan? menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs- sȃmin veʼl-ışrîn min Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, El-Hȃc Osman ibni Musli Çukadȃr, 

Hasan b. Abdullah Muhzır, Mustafa b. Receb Ser-Bölük.  

 

322 [ 66 – c ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbi Kasaba-i Tophȃneʹde Cihangir mahallesi sükkȃnından 

olub sadrî kebîr oğlu Hasan Beşe ibni Mustafaʹnın Ak Mehmed Reis nȃm 

kimesneye cihet-i kefȃletde olan on iki bin akçe deynine kefîl olduğu cihetle 

Mahmiye-i merkûmede vȃkiʻ sicn-i sultȃnîde üç ay mahbûs olan Fatma Hȃtun ibneti 

Sinanʹdan vech-i ȃtî üzere daʻvȃ-yı sahîha-i şerʻiyye ile mesbûk istişhȃd-ı şerʻiyye 

sudûrun sonra udûl-i müslimînden olub yine mahalle-i mezbûre sükkȃnından Hasan 

Efendi ibni Mehmed El-İmȃm ve Mehmed Halife ibni Mehmed El-Müezzin ve 

İbrahim Çelebi ibni Mehmed ve İslam Beşe ibni Ali ve Veli Reis ibni Mustafa nȃm 

kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-isticȃr merkûm Fatma 

Hȃtun maʻsere ve müflise ve fakîr ve ȃcize ve muhtaca ve ȃile olub hȃlȃ sunûf-ı 

emvȃlinde üzerinde müşȃhede olunan köhne palasından gayrı ism-i mȃl ıtlȃk olunur 

bir habbeye kȃdir değil idüğü zȃhir ve elȃn mutȃlebe olunduğu on iki bin akçeyi 

dahî edȃya adem-i istidȃʻtı mütebeyyin olduğu beyneʼn-nȃs meşhûr ve muʻarrefdir 

ve biz bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü dȃin-i mezbûr 

Ak Mehmed Reis muvȃcehesinde her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde 

hȃkim-i muvakkiʻ sadr-ı kitȃb ȃmil-i fazli rabbihiʼl-vehhȃb hazretleri dahî mezbûr 

Fatmaʹnın yesȃrı sȃbit oluncaya değin sicin-i (?) mezbûrdan ıtlȃk ve sebîlim tahliye 
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itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve sebt olundu. Fiʼl-yevm gurre-i 

Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed Ser-Muhzırȃn,Fahrüʼl-kuzȃt Hasan 

……. ibni Hüsȃmeddin, Çukadȃr El-Hȃc Osman Beşe ibni Musli, Mustafa b. 

Receb, Hasan Efendi Kȃfî, Tȃceddîn Çelebi ibni Hüseyin El-Mukayyid,Hamza b. 

Abdülganî, Muharrem b. Receb, Şaʻban ibni Ali.  

 

323 [ 66 – d ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata dȃhilinde vȃkiʻ Sultan 

Bayezid mahallesinde sȃkine Birmakola nȃm nasraniyenin menziline varub zeyl-i 

sahîfede isimleri muharrer olan Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm 

olundukdan sonra Mahmiye-i merkûme hȃricinde Sürûrî Efendi mahallesinde 

sȃkine Katakozni binti Kanaki nȃm nasrȃniye ile mezbûre Katakozniʹnin li-ebeveyn 

kızkarındaşı Cuyaʹnın zevci Anderya nȃm zımmî meclis-i maʻkûd-ı mezbûrede iş 

bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yamandi v. Mihal nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb akd-i ȃtî sudûruna değin iştirȃkiʼs-seviy üzere silk-i mülkü sahîhimde 

münselik olub mahalle-i mezbûre Sürûrîʹde vȃkiʻ bir tarafı Suprane? binti Pihnaka 

(?) nȃm nasrȃniye mülkü bir tarafı baʻzan Paloloğa nȃm zımmî mülkü olub hȃlȃ 

yine merkûm Yamandiʹye beyʻ olunan menzil ve baʻzan bir Pertovil (?) nȃm zımmî 

mülkü ve baʻzan Ermeni Kirkor ve bir tarafını tarîk-i ȃmm ile mahdûd ve iki kıtʻa 

ebniyeyi müştemil olub bir kıtʻası fevkȃnî iki kebîr odayı ve şehnişînli bir orta 

sofayı ve bir yan sofayı ve bir küçük oda ve bir matbah ve bir kenîfi ve dehlizi ve 

tahtȃnî iki cȃmekȃnlu bir hamam ve üç mahzeni ve bir su kuyusuna hȃvî olub ve 

yine bir kıtʻası fevkȃnî bir oda ve bir matbah ve bir dehliz ve bir kenîfi ve altında 

mahzeni ve yanında bir çörekci fırunı ve bir su kuyusu ve zȃt-ı eşcȃr-ı müsmire ve 

gayr-ı müsmire cüneyneyi ve içinde bir köşkü ve iki sokak kapusunu muhtevî mülk-

i menzilimizi bi cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kȃffetiʼl-menȃfiʻ veʼl-mürȃfık bin 

üç yüz sekiz kıtʻa esedî guruşa merkûm Yamandi tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî 

beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl 

eyledikden sonra her birimiz semen-i mezbûreden hisselerimize isȃbet iden altışar 

yüz elli dörder kıtʻa esedî guruşa yedinden tamȃmen alub kabûl eylediği baʻdeʼl-

yevm menzil-i mezbûr merkûm Yamandiʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve 

yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mezbûre Katakozniʹnin li-
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ebeveyn karındaşları olan İspandol ve Yenaki nȃm zımmîler dahî meclis-i maʻkûd-ı 

mezbûrede merkûm Yamandi muvȃcehesinde takrîr-i kelȃm idüb zikr olunan 

menzil mukaddemȃ babamız Burganakiʹnin? mülkü idi baʻdehû ……..düyûn-ı 

kesîre-i müsbetesi içün beyʻ olundukda vȃlidemiz Skolina (?) nȃm nasrȃniye iştirȃ 

idüb ol dahî mezbûrȃn Katakozniʹnin ve Andaryaʹya beyʻ idüb hȃlȃ yedlerinde olan 

hüccet-i şerʻiyye mûcebince tedȃvül-i ……. İle müstakillen mezbûrȃnın mülkü 

olmağın min baʻde bizim ber vechle alȃka ve medhalîm yokdur dediğinde dahî emr 

ve kabûlü hȃviye kefȃletle kefîl olduk dediklerinden sonra mezbûre Katakozniʹnin 

zevci Palaloğa v. Pandazi dahî kezȃlik derk-i menzil-i mezbûre emr ve kabûl hȃviye 

kefȃletle kefîl  oldukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr 

baʻdehû maʻan irsȃl olunan Ahmed Yazıcı ibni Mehmed ile meclis-i şerʻe gelüb alȃ 

vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻbiʼt-taleb ketb olundu. Fi yevmiʼs-

selh Cemȃziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mahmud Efendi ibni Mehmed Muʻallim-i Mekteb-i Sarȃy-ı Galata, 

Mahmud Çelebi ibni Mehmed Efendi El-Bevvȃb-i Sultȃnî, Şaʻban Efendi ibni 

Receb, İbrahim Efendi ibni Mustafa El-Müezzin, Mehmed Çelebi ibni Abdi El-

Bevvȃb-i Sultȃnî, İbrahim Ağa ibni Hızır El-Cündî, Hȃcı Said ibni Mehmed, 

Mehmed Es-Seyyid ibni Şaʻban, Mehmed Çelebi ibni Mustafa, El-Hȃc Osman ibni 

Mustafa Çukadȃr. 

 

324 [ 67 – a ] 

Tüccȃr tȃifesinden El-Hȃc Hüseyin b. Ömer meclis-i şerʻide Mellȃh tȃifesinde iş bu 

hȃmilüʼs-sifr Rali Reis v. Tersal nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb baʻdemȃ Karadenizʹde vȃkiʻ …….İskelesinden? Mahmiye-i İstanbulʹa 

getürmek içün keyl-i İstanbulî ile sefînesine bin keyl buğday tahmîl eylemiş idim 

baʻdehû İstanbulʹa gittikten sonra altı yüz seksen keyl buğday yedinden ahz ve kabz 

idüb mȃʻadȃsı olan üç yüz doksan iki keyl buğday dahî merkûmeden taleb 

eylediğimde esnȃ-i tarîkde ………… azîm furtına olmağla deryȃya ilkȃ eyledim 

deyü cevȃb virmekle beynimizde münȃzaʻȃt vakıʻa olmuş idi el-haletü hazihi 

vesȃtat-ı muslihîn ile merkûm Rali Reis bin beş yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt akçe 

üzerine sulh eylemekle ben dahî sulh-ı mezbûr kabûl ve bedel-i sulh olan meblağ-ı 

mezbûru merkûmun yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb baʻdeʼl-yevm husûs-ı 

merkûme müteʻallika daʻvȃdan mezbûr  Rali Reisʹin zımmetini ibrȃ ve iskȃt 
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eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vakaʻa? biʼt-taleb ketb olundu. Fî gurre-i 

Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdulbȃkî Ağa b. Ahmed, Mustafa Çelebi b. Abdullah, El-Hȃc 

Osman Beşe b. Haseki, Mustafa b. Hüseyin Bey.  

 

325 [ 67 – b ] 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Kazancı nȃm mahalle sükkȃnında sȃkinelerinden Amine 

binti Ali nȃm Hȃtun tarafından ikrȃr-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub yine mahalle-i 

mezbûre sükkȃnından Mehmed b. Abdullah ve diğer Mehmed b. Ali nȃm 

kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhidde vekȃlet-i sȃbite olan 

Muhsin b. Osman mahfil-i şerʻî-i kavîmde mezbûre Amineʹnin mürd? Olan iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Şükrullah b. Ali mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

mezbûr Şükrullah zevcesi merkûme Amineʹye talȃk-ı bȃyin ile tatlîk itmekle 

zımmetinde mütekarrir ve maʻkûdun aleyh olan biner akçe mehr-i müeccel ile 

iddetim münkaziye oluncaya değin zımmetine terettüb? iden nafaka-i lȃzımesi 

mukȃbelesinde dahî üç yüz akçe cemʻȃn? bin üç yüz akçeye müvekkilem mezbûre 

Amine mezbûr Şükrullah yedinden tamȃmen alub kabz eylediği zımmetini hukûk-ı 

zevciyyete müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mütȃlebȃt ve eymȃn muhȃsamȃtdan ibrȃʻ-i 

ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-yevm müvekkilem mezbûr 

Amineʹnin mezbûr Şükrullah ile bi vechin mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye alȃka ve 

medhali kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ? vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Cemȃziyelevvel aşer li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Seyyid İbrahim Çelebi b. Seyid Caʻfer ………,Ahmed Efendi b. 

…….., Mehmed b. Ahmed, Mustafa Çelebi b. Süleyman b. ……., Mustafa b. 

Receb.  

 

326 [ 67 – c ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ 

Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata dȃhilinde 

Sultan Bayezid mahallesinde sȃkine ….. Birmatola nȃm nasrȃniyenin menziline 

varub zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Müslimanlar huzûrunda akd-i meclis-i 

şerʻ-i kavîm olundukda Paloloğu v. Bandazi nȃm zımmî meclis-i maʻkûd-ı 

mezbûrda iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Mihal nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb akd-i ȃtî sudûruna değin silk-i sahîhimde olub Mahmiye-i mezbûr 
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hȃricinde Surûrî Efendi mahallesinde vȃkiʻ tarafeyni mezbûr Yamandiʹnin hȃlȃ 

Katakuzna nȃm nasrȃniye ile Anderya nȃm zımmîden iştirȃ itdiği mülk-i menzil ve 

bir tarafı Bertomya binti Yovan nȃm nasrȃniye mülkü ve taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i 

ȃmmm ile mahdûd ve mümtȃz olub iki bȃb tahtȃnî ve bir kenîfi ve bir su kuyusu ile 

bir incir ağacına muhtevî havlıyı müştemil mülk-i menzilimi bi cümletiʼt-tevȃbiʻ 

veʼl-levȃhık ve kaffetiʼl-menȃfiʻ veʼl-merafık mezbûr Yamandiʹye iki yüz elli kıtʻa 

esedî guruşa tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve 

teslîm ol dahî iştirȃ ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr iki yüz elli esedî 

guruş müşterî-i mezbûr Yamandi yedinden tamȃmen alub kabz eyledim baʻdeʼl-

yevm mezbûr ve merkûm Yamandiʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ 

mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî vȃkaʻa el-hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr 

mahallinde tahrîr baʻdehû irsȃl olnan Ahmed Yazıcı ibni Ahmed ile meclis-i şerʻa 

gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vakiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fi 

selh-i Cemaziyelevvel li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hal: Şaʻban Efendi ibni Receb, Ahmed İbrahim Efendi ibni Mustafa El-

Müezzin, Mehmed Bey ibni Abdi El-Bevvȃb, Mahmud Efendi ibni Mehmed 

Muallim-i Sarȃy, Mehmed Efendi ibni Abdi El-Bevvȃb, İbrahim Ağa ibni Seyyid, 

Mahmud Reis ibni Şaʻban, Mehmed Çelebi ibni Mustafa. 

 

327 [ 67 – d ]  

Fiʼl-asl vilȃyet-i Rumiliʹnde Kartine kazȃsına tȃbiʻ Enbelone (?) nȃm karye 

sȃkinlerinden olub deryȃ beylerinden Yortuk (?) Ahmed Beyʹin sefînesinde levend 

iken bundan akdem vefȃt iden Ali b. Abdullah nam kimesnenin li-ebeveyn 

karındaşı ve hasren vȃrisi olan Mustafa b. Abdullah nȃm kimesne tarafından tereke-

i ȃtîʼz-zikri kabza vekîl olub Receb b. Hüseyin ve Ömer b. Hüseyin nam kimesneler 

şehȃdetleri ile şerʻȃn vekȃlet-i sȃbite olan Ahmed b. Mustafa nȃm kimesne meclis-i 

şerʻ-i hatîrda müteveffȃ-yı mezbûrun terekesine vȃzʻüʼl-yed olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb 

mezbûr Ahmedʹin tasdîkiʼz-zikre vekîl olub bi mȃ hüve nehcüʼs-sübût şerʻȃn 

vekȃlet-i sȃbite olan Yusuf ibni Abdullah muvȃcehesinde biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-

i kelȃm idüb müteveffȃ-yı mezbûrun terekesinde olub fürûht olunan mecmûʻ 

terekesi bin yedi yüz yirmi üç akçeye bȃliğ olub meblağ-ı mezbûr bin yedi yüz 

yirmi üç akçeyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm tereke 

müteveffȃ-yı mezbûrdan müvekkil-i mezbûr Ahmed Bey yedinden bir sene bȃkî 
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kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fi 

selh-i Cemȃziyelevvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Abdullah b. Mehmed, Ahmed Yazıcı 

ibni Mehmed, Hamza b. Abdulganî, Çukadȃr, 

 

328 [ 67 – e ]  

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Karaköyʹde vȃkiʻ arakıyyeciler sûkunda Kaftancı Ali 

Çelebi Buzhȃnesi içinde mevcûd olan üç aded fıçı ve bir hamur fıçısı ve bir destgȃh 

fıçısı ve bir hamur teknesi ve sekiz aded koğa ve altı aded çapçak ve bir değirmen 

ve bir tennûr parcası ve elli aded sini ve bir elek ve sȃir alȃt buzhȃnenin cemîʻsinin 

rubʻu ….. nȃm zımmînin ve rubʻu Yano nȃm zımmînin ve rubʻu Marko v. Leçko 

nȃm zımmînin ve rubʻu Buco v. Bicfo nȃm zımmînin mülkleri olub baʻdehû 

mezbûrȃn Vedur? Yano kendü hisselerini iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Ostoyan v. Şuya nȃm 

zımmîye beyʻ eyledikleri şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûrȃn 

Marko ve Buco dahî meclis-i şerʻ-i kavîm vȃcibüʼt-tekrîmde mezbûr Ostoyan 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zikr olunan buzhȃne içinde mevcûd olan 

emtiʻa-i muharrere ve mezkûr olan nısf-ı hisse-i şȃyiʻa-i şerʻiyyemizi safka-i 

vȃhidede yine mezbûr Ostoyan on bir bin iki yüz elli nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî 

akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm 

ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i merkûmeden bir bin iki 

yüz elli akçeden her biri hisse-i şerʻiyyeleri olan beş bin altışar yüz yirmi beşer 

akçeyi tamȃmen mezbûr Ostoyan yedinden ahz ve kabz eylediğimde baʻdeʼl-yevm 

zikr olunan alȃt ve emtiʻanın cemîʻsi merkûm Ostoyanʹın müstakillen mülküdür min 

baʻd bizim alȃka ve medhalimiz kalmadı dediklerinde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl:  Sefer Çavuş ibni, …….. Hasan ibni, Kethüdȃ Ahmed Beşe ibni, 

Mehmed Çolak, Üstȃd Mehmed Beşe ibni Abdullah. 

 

329 [ 68 – a ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Meyhȃneci tȃifesinden Topal Kostantin v. İstefani nȃm zımmî 

mahfil-i şerʻ-i kavîm vȃcibüʼt-tekrîmde yine tȃife-i merkûmeden iş bu hȃmilüʼs-sifr 

Marko v. Nikola zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb merkûm Marko 

ile mukaddemȃ meyhȃnecilik emrinde şerîkler olub nice müddet hamr ve arak beyʻ 

ve şirȃ eylediğimizden sonra baʻdehû fesh-i akd-i şirket idüb asl-ı mȃl ve fȃideyi her 
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birimiz tamȃmen ahz ve kabz eylediğimizden sonra mezbûr Markoʹnun meyhȃne 

……. içün Mahrûsa-i merkûme voyvodasına defʻ ve teslîm eylediğim altı yüz yirmi 

akçe hakkım zımmetinde bȃkî kalmışdı el-hȃletü hazihi meblağ-ı mezbûrun 

merkûmun yedinden biʼt-tamȃm ahz ve kabz eyledim min baʻd mezbûrun yedinde 

ve zımmetinde bir akçe ve bir habbe hakkım olmaduğundan maʻadȃ şirket-i 

merkûmeye müteʻallika daʻvȃdan dahî merkûm Markoʹnun zımmetini ibrȃ ve iskȃt 

eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-hȃmis 

min Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb Ser-Bölük, Ahmed Yazıcı ibni Mehmed, 

İsmail Çelebi ibni Mehmed, El-Hȃc Osman Musli. 

 

330 [ 68 – b ] 

Mellȃh tȃifesinde Ömer Reis ibni Yusuf nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i kavîm 

vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Hasan b. Receb nȃm kimesne mahzarında 

üzerine üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Hasan bundan akdem Vilȃyet-i 

Öziʹye göndermek içün sefîneme tahmîl eylediği kırk bin akçelik bogasının 

gümrükçüye bin sekiz yüz akçe ver deyü emr itmekle ben dahî gümrükcüye bin 

sekiz yüz akçe virmiş idim ve yine kendüye dahî beş bin nakd akçe ikrȃz idüb 

cemʻȃn zımmetinde altı bin sekiz yüz akçe hakkım cemʻ olmuş idi hȃlȃ taleb 

eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr 

müddeʻî-i mezbûrun daʻvȃsına mutȃbıka beyyine taleb olundukda ityan-ı 

beyyineden izhȃr-ı aczile gıbbeʼl-istihlȃf mezbûr Hasanʹa fiʼl-vȃkiʻmüddeʻî-i 

mezbûre zikr olunan zimme husûslarından zımmetinde reddi vȃcib altı bin sekiz yüz 

akçe olduğuna mezbûr Hasanʹa yemîn teklîf olundukda ol dahî alȃ vefkiʼl-mesʼûl 

yemîn billȃhiʼl-aliyyiʼl-azîm itmeğin müddeʻî-i mezbûr muʻȃrazadan menʻ birle mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ min Cemȃziyelȃhir sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Ali ibni Mehmed, Mustafa Çelebi ibni Pervȃne,Hüseyin 

Çelebi ibni Ahmed Efendi, Hüseyin ibni Mirza. 

 

331 [ 68 – c ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Firuz Ağa mahallesinde sȃkine iken bundan akdem 

vefȃt iden Mazriye binti Hüseyin nȃm Hȃtunʹun verȃseti li üm kız karındaşı Refiye 

binti Eyüb nȃm Hȃtun ile li-ebeveyn karındaşı oğlu Osman ibni Hasanʹa munhasıra 
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olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Osman mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde tereke-i mezbûreye vȃzʻatüʼl-yed olan iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka merkûme Refiye mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb merkûme Refiye 

Hȃtunʹdan bundan akdem müteveffȃ-yı mezbûrun esvȃb ve eskȃlinden ve esȃs-ı 

beyt ve evȃnî-i nühȃsiyye ve biʼl-cümle ism-i mȃl ıtlȃk olunur kalîl ve kesîr 

eşyasından altı sehimden beş sehimi şȃyiʻası mukȃbelesinde bir minder kılıfı ve bir 

yemeni yasdık ve bir çarşebli yorgan ve bir seccȃde ve tencere ve bir safir taba ve 

bir sepet sanduğu ve bir top kettan bezi ve bir tennûr ve iki keyl buğday alub bi 

tarîkiʼt-ticȃretiʼş-şerʻî sulh olmuş idim baʻdehû mezbûr Raziye yedinden on beş 

sikke-i hasene dahî olduğu zȃhir ve mütehakkık oldukdan sonra andan dahî hisse-i 

şerʻiyyemi taleb ve daʻvȃ eylediğimde ol dahî biʼl-külliye inkȃr idüb lȃkin benim 

beynimden aczim mütehakkık olmağla tahlîf sadedinde iken yine beynimize 

muslihûn tavassut idüb fidȃʻen liʼl-yemîn beş yüz nakd akçe ile on zirȃʻ bir top 

kettȃn bezi üzerine beni sulh eyledikde ben dahî sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i 

sulh-ı merkûm beş yüz akçeyi merkûm Raziye yedinden tamȃmen ahz ve kabz idüb 

zikr olunan sikke-i haseneye müteʻallika dahî cemîʻ deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn 

muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-yevm 

benden biʼz-zȃt veya biʼl-vȃsıta merkûme Raziye Hȃtun üzerine zikr olunan sikke-i 

hasene ve gayrı tereke-i müteveffȃ-yı mezbûriye müteʻallika ber vechile daʻvȃ ve 

nizȃʻ sudûr iderse ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve makbûle olmaya dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis 

min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Ali ibni, Mehmed Çelebi El-Müezzin, Hasan Beşe ibni 

Şaʻban, Halil ibni Hasib, Mustafa Efendi ibni Mehmed El-İmȃm.  

 

332 [ 68 – d ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Kasaba-i Kasım Paşaʹda Merhûm Sahaf Muhyiddin 

mahallesinde vȃkiʻ Merhûm Yusuf Dede Vakfı olub süknȃsı Mahmiye-i Galata 

dȃhilinde Sultan Bayezid mahallesinde vȃkiʻ Miʻmȃrzȃde zȃviyesine Şeyh olanlara 

meşrût olan üç bȃb beyt-i suflȃ ve bir sofa ve bir biʼr-i mȃ ve kenîfi ve cüneyne ve 

muhavvatayı müştemil ve vakf-ı mezbûre intimȃ ile tecdîdden müstağnî menzilin 

mütevellîsi olmamağla bir hasbî mütevellî nasb olunmak lȃzım ve mühim olmağın 

yine zȃviye-i? (zevȃya) mezbûrede biʼl-fiʻil Şeyh olub süknȃ-yı menzil-i mezbûre 

meşrûtun lehȃ olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Es-Seyyid Mehmed Efendi ibni İbrahim 
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nȃm kimesne savb-ı şerʻden hasbî mütevellî nasb olundukda kabûl ve hizmet-i 

lȃzımesi edȃya müteʻahhid olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼt-tȃsiʻ min Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, Hamza b. 

Abdülganî, Muharrem b. Mustafa. 

 

333 [ 68 – e ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Marmara nȃhiyesine tȃbiʻ Arab adasında Arslan 

nȃm karye sükkȃnından Minolaki v. Yinaki nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka ve Burhanu v. Yorgi nȃm zımmî 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i sahîhimde münselik olub karye-i 

mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı Laytano v. Yinaki nȃm zımmî mülkü ve bir tarafı Kakimi 

v. Yorgaki nȃm zımmî mülkü ve bir tarafı Laki v. Aliksandri nȃm zımmî mülkü ve 

taraf-ı rȃbiʻi tȃrik-i ȃm ile mahdûd olub fevkȃnî bir bȃb mahzeni ve altında bir 

mahzeni müştemil menzilimi bundan akdem nezʻ olunan kapusu ile maʻȃn bin altı 

yüz elli nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i 

bȃt-ı sahîh-i şerʻ-î ile beyʻ ve teslîm ol dahî safka-i vȃhidede iştirȃ ve teslîm ve 

kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr bin altı yüz elli akçeyi müşterî-i mezbûr 

yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm menzil-i mezbûr Burhanu v. 

Yorgiʹnin mülk-i müşterȃsıydı keyfe mȃ yeşȃ mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-ȃşer min ȃhiriʼl-

Cumȃdeyn li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbaki Ağa Ser-Muhzıran, Kemerli? Hȃcı Keresteci, Ramazan 

Beşe Keresteci, Mehmed Beşe Keresteci. 

 

334 [ 69 – a ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i Tophȃne mahallȃtından Etmekçi bȃşı 

mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yahya Çelebi ibni Mustafa nȃn kimesne 

mahfil-i kazȃda Hayyȃt  tȃifesinden Asvader v. Kirko nȃm Ermeni muvȃcehesinde 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbdan (boş) mukaddem merkûm 

Asvaderʹe bi tarîkiʼl-ȃriye beş bin akçe kıymetlü kazıyyesi gelir derse bir sîm kılıç 

ve hayyȃtda etmek içün dört bin akçe kıymetlü dört zirȃʻ sünbülî renk londrine çuka 

ile bin akçe kıymetlü bir köhne cevizî renk zenne ferȃcesi ve yüz akçe kıymetlü bir 

bogasi entari dahî ve teslîm idüb ol dahî ahz ve kabz eylemiş idi hȃlȃ eşyȃ-ı 
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mezbûrenin aynı bȃkî ise aynının müstehlek ise kıymet-i şerʻîyyesin taleb iderin 

suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Asvader cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ zikr olunan 

eşyȃyı müddeʻî-i mezbûrdan ancak bin beş yüz akçe kıymetlü kılıç ve cerri (?) ve 

zirȃʻı üçer yüz akçe kıymetlü üç zirȃʻ ve altı rubʻ sünbülî renk çuka ve üç yüz akçe 

kıymetlü köhne cevizî renk zenne ferȃce ve yüz akçe kıymetlü bogasi entari ahz 

eylemiş idim lȃkin eşyȃ-i mezkûreyi iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis dȃyinim Mumcu Yani 

zımmetinden olan deynim mukȃbelesinde almışdır deyü eşyȃ-i mezkûrenin ziyȃde 

kıymet-i şerʻiyyesi olduğunu inkȃr idecek eşyȃ-i mezkûrenin aynıları mevcûd ise 

aynının müstehlek ise mezbûrun mertebe-i ikrȃrı olan üç bin yirmi dört akçenin 

akçesiyle merkûm Asvader ilzȃm olundukdan sonra müddeʻî-i mezbûrdan eşya-i 

mezkûrenin ziyȃde kıymetine mübeyyine beyyine taleb olundukda beyninden 

istimhȃl idüb mehl-i şerʻî ile imhȃ itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Taceddin Çelebi ibni Hüseyin Ahmed, Mustafa b. Receb, 

Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, El-Hȃc Osman ibni Musli. 

335 [ 69 – b ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Yolcu Oğlu mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

vefȃt iden kayık kapucu demekle Şehir Ahmed Ağaʹnın evlȃd-ı sığȃrı Mehmed ve 

Havva ve Fatmaʹnın tesviye-i umûruna dahî muhtȃr olan Mustafa Ağa ibni Derviş 

üzerine müteveffȃ-yı mezbûrun li-ebeveyn karındaşı oğlu olmağla savb-ı şerʻden 

nȃzır nasb olnan Receb ibni Derviş nȃm kimesne hadîka-i hȃssa-i sultȃnîde bostancı 

olmağla ekser evkȃt ve ezmȃnda umûr-ı nezȃret mezkûreye kemȃ yenbagî kȃim 

olmadan aczi mütehakkık iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Hüseyin b. Abdullah nȃm kimesneyi 

tarafından vekîl-i menȃbına nȃʼib nasb ve taʻyîn eyledikde ol dahî kabûl ve hizmet-i 

lȃzımesini edȃya müteʻahhid oldukdan sonra yine vasî-i mezbûr emr-i vesȃyetde bir 

emre vekîl-i mezbûrun reʼyi ve maʻrifet olmadukça müdȃhale ve mübȃşeret 

etmemek üzere tenbîh olundukdan sonra mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Kayık Kapucu Hasan Ağa, Ali Bey Sȃkin-i Demirkapu, Ali Bey 

Kayık Hȃne Halife, Receb Beşe ibni Abdullah, El-Hȃc Yusuf, Abdülbȃkî Ağa ibni 

Ahmed, Receb b. Mustafa, Hamza b. Abdülganî, Abdünnebi b. Hasan. 
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336 [ 69 – c ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbi Kasaba-i Kasım Paşaʹda Tahtakadı mahallesinde 

sȃkinelerinden iken bundan akdem vefȃt iden Fatma binti Cafer nȃm Hȃtunʹun sadrî 

oğulları ……..vȃrisleri olan Ali b. Mustafa nȃm kimesne ve sinn (ve) cüssesinin 

bülûğa tahammülü olub bülûğuna muʻterif olan Ahmed nȃm şȃbb-ı emr meclis-i 

şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Hasan b. Mahmud nȃm kimesne 

mahzarında her biri ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb merhûm Yahya Kethüdȃ evkȃfından 

olub icȃre-i muʻaccele-i maʻlûme ve beher mȃh yirmi akçe ücret-i müʼeccele ile 

vȃlidemiz müteveffȃt-ı mezbûrenin ileʼl-vefȃt taht-ı tasarrufunda olub baʻde vefȃtihî 

bi hasebiʼl-ȃde veʼl-kȃnûn ikimize intikȃl iden zikr olunan Yahya Kethüdȃ 

mahallesinde vȃkiʻ bir tarafdan Taşcı Ahmed nȃm kimesne mülkü ve bir tarafdan 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd fevkȃnî ve tahtȃnî iki bȃb odaları ve bir kenîfi ve havliyi 

müştemil vakıf menzilin hakk-ı tasarrufunu mütevellî ile mezbûr Hasanʹa sekiz bin 

fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt akçe bedel mükȃbelesinde ferȃğ (ve) tefvîz ol dahî vech-i 

muharrer üzere tefevvüz ve kabûl eyledikden sonra bedel-i ferȃğ olan meblağ-ı 

mezbûr sekiz bin akçeyi mezbûr Hasan yedinden biʼt-tamȃm veʼl-kemȃl ahz ve 

kabz eyledik baʻdeʼl-yevm menzil-i mahdûd-ı mezkûr ve merkûm Hasanʹın hakk-ı 

müfevvaz olub katʻȃ alȃka ve medhalim kalmadı dediklerinde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

mȃ vakaʻa biʼt-taleb fiʼl-yevmiʼl-ȃşer min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Şeyh Mehmed Efendi b. Abdülganî Hüseyin Ağa El-İmȃm, Kapucu 

Ahmed Ağa b. Abdullah, ……..Ömer b.,Ali b. Abdullah, Mehmed Abdülganî, 

Mustafa b. Ahmed.  

 

337 [ 69 – d ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri iltimȃs olunmağın savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ 

Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Hȃssa Miʻmȃrlarından Üstȃd 

Şaʻban b. Veli ile Galata dȃhilinde Santa Mariya mahallesinde vȃkiʻ merhûm Kasım 

Paşa vakfından olub icȃre-i muʻaccele ve ücret-i müʼeccele-i maʻlûme ile iş bu 

rȃfiʻatüʼl-vesîka Fatma Hȃtun tasarrufunda olan tûlen on beş buçuk zirȃʻ ve arzȃn 

on dört buçuk zirȃʻ bi hesȃb-ı terbî-i iki yüz yirmi beş zirȃʻ arsaya varub zeyl-i 

sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Müslimanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm 

olundukda vakf-ı mezbûre biʼl-fiʻil mütevellî olan Abdî Efendi kıbelinden husûs-ı 

cȃiʼz-zikre vekîl olan cȃʼî El-Hȃc Mustafa b. Ahmed nȃm kimesne meclis-i maʻkûd-
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ı mezbûrda menzil-i mezkûre muttasıl ve mülȃsık olan mülk-i menzil arsanın sȃhibi 

olmağla duvarı ȃtiʼz-zikre vȃzʻüʼl-yed olan Nikoruz v. Franko nȃm zımmî 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb iş bu arsateyn-i mezkûreteyn 

beyninde vȃkiʻ tûlen on iki zirȃʻ ve arzȃn bir zirȃʻ kefere binȃsı taş duvar kadîmden 

vakf-ı mezbûr ile mülk beyninde müşterek olub hattȃ vakfın tabaka-i ulyȃsının altı 

döşemesinin cüzʻünün ruʼûsu zikr olunan duvarın arzının nısfına dek bast ve tahmîl 

olunub nısf-ı şȃyiʻ-i ȃharına mülk-i merkûmun sȃhipleri mutasarrıflar idi baʻdehû 

bin yetmiş senesi beşinci gününde vȃkiʻ harîk-i gȃlibde duvar-ı merkûmun 

tarafeyninde olan ebniyesinden tabaka-i ulyȃsının altı döşemesinin cüzʻünü keʼl-

evvel duvar-ı mezbûrun arzının nısfına dek bast ve tahmîl murȃd eyledikde merkûm 

Nikoruz cümle duvar-ı mezkûru müstakilen zabt idüb taraf-ı vakıfdan tasarrufuna 

bi-gayri hakkın mȃniʻ olur suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl merkûm Nikoruz 

cevȃbında zikr olunan duvar müstakilen benim mülküm olmağla zabt iderim deyü 

taraf-ı vakıfdan nısfı tasarruf olunduğunu inkȃr idecek vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı 

mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr eyledikden 

sonra vekîl-i mezbûrdan daʻvȃsına mütȃbık beyyine taleb olundukda udûl-i 

müslimînden olub Hallȃk tȃifesinden El-Hȃc Mehmed Beşe ibni Abdullah ve Hasan 

b. Süleyman ve Musa Beşe ibni Veli nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa 

hȃzirûn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-vȃkiʻ zikr olunan duvar-ı harîkden mukaddem vakf 

ile mülk beyninde iştirȃk üzere tasarruf olunur idi hattȃ vakf-ı mezbûrun tabaka-i 

ulyȃsının cüzʼünün ruʼûsu duvar-ı mezbûrun arzının nısfına değin bast ve tahmîl 

olunub ve nısf-ı ȃharına dahî mülk-i merkûmun sahibleri mutasarrıflar idi biz bu 

husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediklerinde gıbbe riʻȃyet-i şerȃitiʼl-kabûl şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa 

oldukdan sonra mezbûr Nikoruzʹun duvar-ı mezkûrun arzının nısfından kasr-ı 

yedine tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis min 

Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ebu Bekir ibni Bostȃnî Halife Tüccȃr, Abdullah Efendi ibni Hasan, 

Mehmed Çavuş Abdullah, El-Hȃc Kenʻan b. Abdullah, Mehmed Beşe ibni 

Abdullah, Hasan Bey ibni Hüseyin, Hȃcı Mehmed Çelebi ibni Cilingir, Himmet 

Beşe b. Veli, Monla Bayram Çelebi, El-Hȃc Osman ibni Musli, Abdülbȃkî Ağa ibni 

Ahmed, Hamza b. Abdülganî, Hüseyin b. Mirza.  
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338 [ 69 – e ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Ortaköy dimekle maʻrûfe karye sükkȃnından iken 

bundan akdem hȃlik olan Portakal cemȃʻati Yahudilerinden Yako v. Menahimʹin 

verȃseti zevce-i metrûkesi Sare binti Salmon nȃm Yahudi ile sulbî oğlu Menahimʹe 

ve kebîre kızları Sultanʹa ve Rahile ve Hıraseʹye munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve 

mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Menahim asȃleten ve merkûmȃn ve Sare ve 

Sultanʹa ve Rahile ve Hırase taraflarından ikrȃr-ı ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub zȃtları  

maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan El-Hȃc Mehmed b. Mustafa ve Mehmed Beş ibni 

…? şehȃdetleri ile hȃkim-i muvakkiʻiʼl-kitȃb huzûrunda şerʻȃn sȃbit olan Yano v. 

David nȃm Yahudi vekaleten mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde atȃbe-i 

aliyye-i  Osmaniye ve emr-i  mahfûfen biʼl-gayȃbȃtıʼs-semȃdiniyede sȃbıkȃn Seg-

bȃnbaşı olan nüzülî dimekle Şehîr Umdetüʼl-emȃcid veʼl-aʻyȃn makbûlüʼs-sudûr 

veʼl-erkȃn izzetlü Mehmed Ağa kıbelinden tasdîk-i cȃiʼz-zikre vekîl olub mahzar-ı 

hasm-ı şerʻî cȃhidde Mustafa Çelebi ibni Mehmed Ağa Hȃcı? ibni Ahmed Es-syyȃri 

nȃm kimesneler şehȃdetleri ile vekȃlet-i sȃbite olan El-Hȃc Hüseyin Çelebi ibni 

Mehmed mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb ve mûrisimiz hȃlik-i mezbûr Yako 

v. Menahim müşȃrun ileyh Mehmed Ağa ʹdan hȃl-i sıhhatinde altı bin dokuz yüz 

kıtʻa esedî guruş istidȃne ve kabz eyledikden sonra mükȃbelesinde silk-i mülk-i 

sahîhimde münselik olub karye-i mezbûrda vȃkiʻ bir tarafı dere ve bir tarafı 

Münahim nȃm Yahudi mülkü ve bir tarafı Minol nȃm zımmî mülkü ve taraf-ı rȃbîʻ-i 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub fevkȃnî iki kebîr oda ve bir sağîr oda ve bir selamlık 

ve bir matbah ve tahta-pûş ve kenîfi ve tahtȃnî iki oda ve iki mahzen ve bir su 

kuyusu ve zȃt-ı eşcȃr-ı müsmire ve gayr-ı müsmire hadîkayı ve hadîka-yı mezbûre 

içinde vȃkiʻ üç su kuyusunu ve limon ağaçlarını ve yine hadîka-yı mezbûreye 

muttasıl fevkȃnî iki oda ve dehliz ve matbah ve kenîfi ve muhavvata ve su 

kuyusunu müştemil menzilini fȃriğȃn aniʼş-şevȃgil yedine rehin ve teslîm ol dahî 

irtihȃn ve kabz itmiş idi kableʼl-edȃʼiʼd-deyn el-mersûm mezbûr Yako müflisen 

hȃlik olmağla menzil-i mezkûr ile yine karye-i mezbûre bağları sınurı dȃhilinde 

vȃkiʻ Ayazma kurbunda bir tarafı Karaca oğlu Yorgaki nȃm zımmî bağı ve bir tarafı 

Yintof nȃm Yahudi bağı ve bir tarafı (boş) v. (boş) nȃm (boş) bağı ve taraf-ı rȃbîʻ-i 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub biri maʻmûr ve bir harȃb tahmînen on dönüm iki kıtʻa 

fındık ve incir ve kiras ve gayrî eşcȃr-ı müsmire ve gayr-i müsmireyi müştemil 

bağlardan gayrı deyn-i mersûme vefȃ iden emval-i zȃhire ve bȃtına makûlesinden 

nesnesi olmamağla asȃleten vekȃletimiz hasebiyle menzil-i mezbûr zikr olunan iki 
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kıtʻa bağı bi cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kaffetüʼl-menȃfiʻ veʼl-mürȃfık 

müvekkil-i müşȃrun ileyh Mehmed Ağaʹya altı bin dokuz yüz kıtʻa esedî guruşa ve 

safka-i vȃhide tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve 

teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i merkûm altı bin 

dokuz yüz esedî guruşu hȃlik-i merkûm Yakoʹnun mürtehîn-i merkûm Mehmed 

Ağaʹya olan altı bin dokuz yüz esedî guruşa deyn-i mukȃbelesinde takas eylediği 

baʻdeʼl-yevm menzil-i merkûm ile zikr olunan iki kıtʻa bağı müşȃrun ileyh Mehmed 

Ağaʹnın mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtar mutasarrıf olsun dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ 

aşer min ȃhiriʼl-Cumȃdeyn sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: …..El-Hȃc Ahmed Efendi ibni Oruç, Mustafa Çelebi ibni İslam, 

Hasan Bey ibni Mehmed, Ali Efendi El-Müderris Abdullah Er-rȃcil, Yusuf Beşe 

ibni Abdullah, Uzun Ali Beşe El-Vȃsıl, Uzun Mehmed Beşe El-Vȃsıl, İbrahim 

Çelebi Es-Seyyid Abdullah El-Hayyȃt, Ahmed Çelebi ibni Mustafa, El-Hȃc Ahmed 

ibni Abdullah, Mehmed Beşe ibni Abdullah, El-Hȃc Mehmed ibni Mustafa, Ali 

Efendi ibni Maʻden, Mehmed Çelebi ibni Ahmed El-Yesȃri, İsmail Ağa El-Yesȃri, 

Mehmed Çelebi ibni Abdullah, Şükrullah Beşe ibni Mustafa, Abdî Çelebi ibni 

Hüseyin,Veli b. Maʻden. 

 

339 [ 70 – a ] 

İş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yusuf b. Abdullah nȃm kimnesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galata dȃhilinde Sultan Bayezid mahallesinde sȃkin 

iken bundan akdem hȃlik olan Köse Yani v. Marino nȃm zımmînin sulbî oğlu ve 

terekesine vȃzʻüʼl-yed olan Hristodoli nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve 

takrîr-i kelȃm idüb hȃlik-i mezbûr Köse Yaniʹye hȃl-i hayȃtında on bin nakd-i rȃyic-

i fiʼl-vakt fıddî akçe İstinye nȃm karyede vȃkiʻ bağımın mahsûlüne beyʻ ve teslîm o 

dahî iştirȃ ve kabz idüb kableʼl-istifȃ hȃlik olmağla mezbûr Hristodoli yedinde olan 

tereke-i vȃfiyesinden taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suʻȃl olunub 

alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suʻȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i 

mezbûrdan müddeʻȃsını beyyine beyyine taleb oldukda udûl-i müslimînden olub 

pazarcı tȃifesinden Hüseyin Beşe ibni Ali ve Halil Beşe ibni Mehmed nȃm 

kimesneler li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-hakîka 

müddeʻî-i mezbûr Yusuf zikr olunan bağının mahsûlüne bizim huzûrumuzda hȃlik-i 

merkûm  Yaniʹye on bin akçeye beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve kabz eyledi biz bu 
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husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde 

baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehadetleri hayyiz? ve kabûlde vȃkıʻa olub ve müddeʻî-i 

mezbûr meblağ-ı mezbûru hȃlik-i merkûmun hayatında yedinden küllen veya 

baʻzan ahz ve istifȃ ve yȃhûd şerʻiyyeden biri ile zımmetini ibrȃ itdüğüne hasbeʼl-

mesʼûl yemîn billȃhi teʻȃla eyledikden sonra mûcebiyle hakim birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼsʼsȃnî aşer min ȃhiriʼl-Cumȃdeyn li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdullah Çelebi ibni El-Hȃc Yahya, Mehmed Çelebi ibni El-Hȃc 

Mehmed, Hasan Bey ibni Ali, Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Abdülbȃkî Ağa Ser-

Muhzırȃn, Hamza b. Abdülganî. 

 

340 [ 70 – b ] 

Mahrûsa-i Galata müzȃfȃtından Kasaba-i Fındıklıʹda Semenzȃr (?) Hȃtun Sarayında 

sȃkine Rabiʻa binti  İbrahim nȃm Hȃtun iki sene mukaddem zevcî Ahmed nȃm 

kimesne talȃk-ı selase ile tatlîk eyledi mahzar-ı hasm-ı şerʻîden Tophȃneʹde 

Sakabaşı mahallesinde sȃkin Düğmesi Güzelzȃde dimekle Şehir Hüseyin b. Ahmed 

ve Mahmiye-i İstanbulʹda Lanka kurbunda Yeni mahallede sakin Attar Osman b. 

Abdullah nȃm kimesneler şehȃdetleri şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra 

mezbûr Rabia Hȃtun meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde işbu hȃzır-ı biʼl-meclis 

Ramazan Beşe ibni Hasan nȃm kimesneye fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt iki bin akçeye 

mehr-i müʼeccel ile zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar 

muvȃcehesinde nefsine akd-i tezevvüc eyledim dedikde ol dahî mehr-i mezkûr ile 

nefsiçün tezevvüc ve kabûl itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃlis aşer min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hal:  Ali b.,Mehmed b. Abdülganî, Muharrem b. Mustafa, Receb b. 

Osman. 

 

341 [ 70 – c ] 

İstanbulʹda Kovacı Dede mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Ali 

Beşe Ferhadʹın verȃseti zevce-i metrûkesi Sakine binti Abdülkadir ile sağîre 

oğulları Mehmed ve Hasanʹa ve vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Yedidivan kazȃsına tȃbiʻ 

Çay nȃm karyede sȃkine vȃlide Nefise nȃm Hȃtunʹa munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit 

ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûre Nefise Hȃtun tarafından husûs-ı ȃtiʼl-

beyȃna vekîl olub mezbûrun zȃtını maʻrîfet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan karye-i 
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mezbûre sükkȃnından Şehbaz b. Nuʻman ve Mustafa b. Fazlullah nȃm kimesneler 

şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî cȃhidede vekȃleti sȃbite olan Veli Efendi ibni 

Mansur nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr mezbûrȃnın tesviye-i umûruna savb-ı 

şerʻden mansûb? vasîsi olan Abdülkadir Beşe ibni Ali muvȃcehesinde biʼl-vekȃle 

ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı mezbûrun terekesi arûz emtiʻa 

makûlesinden olub zihb ve fezadan (?) muharrer ve ȃrî olmağla esvȃv ve 

eşgȃlinden? ve esȃs-ı beyt ve evȃnî-i nühȃsiyye biʼl-cümle ism-i mȃl ıtlȃk olunur 

kalîl ve kesîr ve celîl ve hakîr eşyȃsından müvekkilem mezbûre Nefiseʹnin sülüs 

hisse-i şerʻiyyesi mukȃbelesinde şerȃit-i sıhhat-i sulhu cȃmiʻ mevȃniʻ-i şerʻiyyeden 

ȃrî bi-tarîkiʼt-tehȃrüciʼş-şerʻî dört bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe üzerine vasî-

i mezbûr Abdülkadir Beşe beni sulh eyledikde ben dahî biʼl-vekȃle sulh-ı mezbûru 

ve kabûl ve bedel-i sulh-ı mezbûr dört bin akçeyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz 

idüb bȃkî verese-i mezbûrenin zımmetlerini tereke-i müteveffȃ-yı mezbûre 

müteʻallika? ȃmme-i deʻȃvi mutȃlebȃt ve eymȃn muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃmm 

kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ile ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-yevm müvekkilem mezbûr 

Nefiseʹnin verese-i merkûme ile tereke-i müteveffȃ-yı mezbûre müteʻallik bi vechin 

mineʼl-vücûhiʼş-şerʻiyye daʻvȃ ve nizȃʻım kalmadı dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ aşer min Cemȃziyelȃhire li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Seyyid Mehmed Efendi ibni Ali, El-Hȃc Ebubekir ibni Ahmed, 

Hasan b. Rıdvan, Mustafa Beşe ibni Pazarlı, Bayram b. Hasan, Mehmed Çelebi ibni 

Ahmed, Mustafa b. Mehmed, Ömer Ağa ibni Hasan, Osman Beşe ibni Sevindik, 

Abdüllatîf ibni Marîz, İbrahim b. Abdullah, Hasan Çelebi b. Abdullah.   

 

342 [ 71 – a ] 

Mahrûsa-i Galata voyvodası Siyavuş Ağaʹnın ve Kethüdȃsı İsmail Ağa ile gümüş 

arayıcı Hasan Ağa nȃm kimesnenin meclis-i şerʻa takrîr-i kelȃm idüb mahrûsa-i 

merkûme hȃricinde Sinan? Paşa mahallesinde Çorbacı? Ağa menzilinde müsteʼcir 

olan kör Ahmed kalp akçe kesüb ve akçe kırkdığını istimȃʻ eylediği savb-ı şerʻden 

üzerine varılub daʻvȃ vȃkiʻ hȃl müşȃhedemiz tahrîr olunması matlûbumdur 

dediklerinde taraf-ı şerʻden Mevlȃnȃ Abdulkerim Efendi  irsȃl olunub ol dahî 

mezbûrȃn İsmail Ağa ve Hasan Ağa ve zeyl-i hüccetde isimleri muharrer olan 

Müslîmler ile menzil-i merkûme varub tefahhus ve tecessüs eylediklerinde fiʼl-

hakîka menzil-i mezbûrun dȃhilinde …… ile üç aded mikrȃs ve üç yüz yetmiş 
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dirhem kalp akçe virmiş ………… yetmiş dirhem pirinç teneke tırnağı  ve üç 

dirhem mikdȃrı hȃlis akçe tırnağı ve bir altun ve zennesi ve bir terazu ve zikr olunan 

odanın dolabı içinde bir sağîr tas ile bir mikdȃr tortu bulundukdan sonra vȃkiʻ el-

hȃlî Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû merkûm Kör Ahmed ve kendü 

ile sȃkin olan kȃynı Topal Hüseyin ve Meyrem nȃm Ermeniye ahz olunub meclis-i 

şerʻa ihzȃr olundukdan sonra mezbûr Kör Ahmed ve Meyrem istintȃk olundukda 

mezbûrȃn Ahmed zikr olunan akçeleri ve mikrȃsları bana mezbûre Meyremʹe 

getürmüş idi deyü ve merkûme Meyrem dahî ben ol evde buldum deyü birbirlerini 

münȃkız kelimȃt eylediklerinden sonra mȃ vakiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃnî Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi b. El-İmȃm, İsmail Çelebi b. Mehmed Efendi El-

Müezzin, El-Hȃc Mehmed b. Abdullah, Mustafa b. Abdullah.  

 

343 [ 71 – b ] 

Mellȃh tȃifesinden Kasım b. Musa ve Şerafeddin Ebu Derviş ve Ali b. Mehmed ve 

Osman  b. Hasan nȃm kimesneler meclis-i şerʻî şerîfde Rüesȃ tȃifesinden iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Ahmed Reis ibni Mehmed nȃm kimesne mahzarında her biri üzerine 

daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr El-Hȃc Ahmed Reis iş bu hȃzır-ı biʼl-meclis 

Piri Ağaʹnın zarbuna taʻbîr olunur sefînesinde ȃriyet reisi olmağla biz dahî kendü ile 

zikr olunan sefînenin mecmûʻ mahsûlünün sülüsü bize ücret olmak üzere muʻȃhede 

eylediğimizden sonra Galataʹdan Kırım yakasına varub Kırım yakasından da yine 

Galataʹya geldiğimizden sonra cemʻȃn kırk bir bin akçe mahsûlümüz olub sülüsü 

olan on bin altı yüz altmış altı akçesi muʻȃhedemiz üzere bizim ücretimiz olub 

beynimizde cemʻȃn yirmi iki hisse üzerine taksîm olundukda her birimize altışar 

yirmi bir bir akçe isȃbet ider iken mezbûr El-Hȃc Ahmed Reis cümle mahsûlünde 

dört bin akçesi ketm idüb ancak her birimize beşer yüz akçe hisse virmişdir suȃl 

olunub bȃkî hakkımızın alıverilmesi matlûbumuzdur dediklerinde gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr El-Hȃc Ahmed Reis cevȃbında ancak otuz yedi bin akçe mahsûlümüz 

olmağla sekiz bin beş yüz akçesi kumanya  vesȃir mesȃrif-i lȃzımesi içün ihrȃc 

olunub bȃkî sekiz bin beş yüz akçe kalmağla sülüsü ancak dokuz bin beş yüz akçe 

ider iken ben kendülere terahhuman on bir bin akçe virmişidim dimekle cümle 

mahsûlȃtı hesȃb olmak içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Abdülkerim Efendi irsȃl 

olunub ol dȃhi tȃife-i mezbûrenin ehl-i hibresi olan Mustafa Kapudan vesȃir 

rüesȃdan cemm-i gafîr ile Mahmud Çelebi nȃm kimesnenin dükkanına varub Reis-i 
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merkûm El-Hȃc Ahmedʹin mecmûʻ îrȃd ve masrafı hesȃb ve kitȃb olundukda fiʼl-

hakîka ancak otuz yedi bin akçe olub sekiz bin beş yüz akçesi kumanya vesȃir 

mesȃrıf-ı lȃzımesi içün ihrȃc olunub bȃkî yirmi sekiz bin beş yüz akçe kaldığı 

mütehakkık olmağla sülüsü dokuz bin beş yüz akçe olub Reis-i merkûm bin beş yüz 

akçe ziyȃde virdüğü zȃhir ve nümȃyȃn olmağın tȃife-i mezbûre dahî hesȃb-ı 

merkûme rȃzı ve her biri daʻvȃsından fȃriğ oldukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı 

mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan mahzar-ı Hamza (?) ile 

meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis aşer min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve 

elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Süleyman Çavuş ibni Mahmud El-Mübȃşir, Mehmed Reis ibni 

Muharrem, Ali Reis ibni Ahmed, İsmail Reis ibni İslȃm, Hamza? B. Abdülganî. 

 

344 [ 71 – c ] 

Mahrûsa-i Galata aʻmȃlinden kasaba-i Fındıklıʹda vȃkiʻ Yırtılmaz Hasan 

mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼr- rakîm Mustafa Beşe ibni Mehmed meclis-i şerʻ-i 

hatîr-ı lȃzımüʼt-tevkîrde Mahrûsa-i mezbûre ve tevȃbiʻ-i emîn-i beytülmȃl olan 

umdetüʼl-eşbȃh Siyavuş Ağaʹnın vekîl-i müsecceli Yusuf (?) Çelebi ibni Mehmed 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mahalle-i mezbûrede sȃkin iken 

vefȃt iden Yasemen binti Abdullah nȃm Hȃtun benim babam mezbûr Mehmedʹin 

babası Ümmühȃnî binti İbrahim nȃm Hȃtun ʹun muʻtekası olmağla min cihetiʼl-

usûbetiʼn-nesebiyye hasren vȃrisi iken vekîl-i mezbûr Yusuf Çelebi müteveffȃt-ı 

mezbûrenin zȃhirde vȃris-i maʻrûfu olmamak zuʻmuyla terekesine vazʻı-yed ider 

suȃl olunub menʻ olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl vekîl-i mezbûr 

Yusuf Çelebi cevȃbında tereke-i müteveffȃ-yı merkûmeye vazʻ-ı yedini ikrȃr lȃkin 

müddeʻî-i mezbûrun vech-i muharrer üzere verȃsetini inkȃr idecek müddeʻî-i 

mezbûrdan verȃsetini mübeyyine beyyine taleb olundukda yine mahalle-i 

mezbûreden El-Hȃc İbrahim b. Ali ve Hüseyin b. Ramazan nȃm kimesneler li 

ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-vȃkiʻ müteveffȃt-ı 

mezbûre müddeʻî-i mezbûrun babası Mehmedʹin anası Ümmühani binti İbrahim 

nȃm Hȃtunʹun muʻtekası olmağla müddeʻî-i merkûm müteveffȃt-ı mezbûrenin min 

cihetiʼl-usûbetiʼs-sebebiyye hasren vȃrisidir biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî 

iderüz deyü her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde eser-i riʻȃye şerȃyitiʼl-
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kabûl şehȃdetleri makbûle oldukdan sonra mûcebiyle baʻdeʼl hükm mȃ vakaʻa biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼs-sȃnî aşer min Cemȃziyelȃhire li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Çelebi Ser-Muhzırȃn,Mustafa b. Receb, Nasuh Beşe ibni 

Harem (?), Receb Beşe İbrahim, Hasan b. Abdullah. 

 

345 [ 71 – d ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Bedreddin Bey mahallesinde sȃkinelerinden Rabiʻa 

Hȃtun ibneti Ahmed meclis-i şerʻ-i hatîrda zevce-i gayr-ı medhûlün bihȃ iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Sefer b. Şaʻban nȃm kimesne muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb zevcim mezbûr Sefer zımmetinde müstekırr (?) olan bin akçe mehr-i 

müeccelimin nısfı beş yüz akçe üzere yine mezbûr Sefer ile muhȃlaʻa-i sahîha-i 

şerʻiyye ile muhȃlaʻa idüb ol dahî hulʻ-ı mezbûru kabûl eylediğimden sonra 

zevciyette müteʻallika olan daʻvȃdan her birimiz ȃharın zımmetini ibrȃ-i ȃm 

kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledik dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer min Cemȃziyelahire li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Cafer b. Hasan, Hamza b. Abdülganî. 

 

346 [ 71 – e ] 

Etmekçi tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Bağdasar v. Asvader nȃm zımmî şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde yine tȃife-i mezbûreden Kaspar v. Yani nȃm Ermeni 

muvȃcehesinden üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Kaspar zımmetinde 

karzdan yirmi dört kıtʻa esedî guruş hakkım olub yedinden bir kırmızı muhattem 

kuşak ve bir alaca irtihȃn ve kabz itmiş idim hȃlȃ meblağ-ı mezbûrumu taleb iderin 

suȃl olsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Kaspar cevȃbında fiʼl-hakîka zımmetimde 

müddeʻî-i mezbûre yirmi dört kıtʻa esedî guruşu lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ 

deynim deyü ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı mezbûru edȃya 

ve zımmetini iftikȃke tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min Cemȃziyelȃhire li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Receb, Hamza b. Abdülganî, Hüseyin b. Mirza, 

Musa b. . 
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347 [ 71 – f ] 

Mahmiye-i Galataʹda Bereketzȃde mahallesinde sȃkin Aragon cemȃʻatinden 

Bünyamin v. Kail nȃm Yahudi meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrden Fransız 

müsteʼmenlerinden olub mahalle-i merkûme sükkȃnından iş bu hamilüʼs-sifr 

Canbost v. Galaf böcek nȃm Efrenc muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

merkûm Canbost benim hȃlȃ cȃr-ı mülȃsıkım olub lȃkin mezbûrun havlısına nȃzır 

müceddeden binȃ eylediğim odamın penceresi olmağla merkûm Canbost her ne 

zaman binȃ ihdȃs eyledikde ben dahî zikr olunan pencereyi kendüsü ihtiyȃrım ile 

kapmaka  taʻahhüd eyledim dedikde mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃmin aşer min Cemȃziyelȃhire li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: … Efendi b. Mehmed El-Hatib, El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr, 

Mustafa Çelebi b. Receb, Abdülbȃkî Ağa b. Ahmed, Hamza b. Abdülganî, Siyavuş 

b.Abdullah, Mehmed b. Receb, Cafer b. Hasan, Bayramzȃde Mahkeme Tercümȃnı, 

Tercümȃn Yorgi v. Nikola, Baş Tercümȃn Ostine v. Tukaro ve gayruhüm. 

 

348 [ 72 – a ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Kasaba-i Tophane mahallȃtında Etmekçibaşı 

mahallesinde vȃkiʻ merhûmun ve mağfûrun leha Süleyman Ağa vakfı olan mescid-i 

şerîf evkȃfına biʼl-fiʻil berȃt-ı şerîf ile mütevellî olan Yahya Çelebi ibni Mustafa 

nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde sȃbıkȃ mütevellî olan iş bu 

rȃfiʻüʼl-kitȃb Mustafa Efendi ibni Receb el-İmȃm nȃm kimesne mahzarında üzerine 

daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Mustafa Efendi zamanında tevliyetinde vakf-ı 

mezbûrun îrȃdından ve mahlûlȃtından ve vezȃif-i muʻayyenesine sarf olunandan 

mȃʻadȃ yedinde yirmi bin nakid akçe kalmışdı hȃlȃ tevliyetim hasebiyle zikr olunan 

yirmi bin akçeyi vakf içün mezbûr Mustafa Efendi yedinden talep iderim suȃl 

olunsun didikte gıbbeʼs-suȃl mezbûr Mustafa Efendi cevȃbında fiʼl-hakîka vakf-ı 

mezbûrun irȃdı ve mahlûlȃtından ve vezȃif-i muʻayyeneye sarf olunandan mȃʻadȃ 

yirmi bin akçe makbûzum olmuşdur lȃkin vakf-ı mezbûrun mescid-i şerîf imȃmına 

süknȃ şart eylediği menzil mürûr-ı eyyȃm ve kürûr-ı …… daʻvȃm ile biʼl-külliye 

harȃb olub aʻzam menȃfiʻ münʻadime olmağla kȃbil sana (?) olmadan kalmağla 

vakf-ı mezbûr ile müceddeden binȃya kıbel-i şerʻden meʻzûn olduğumdan sonra on 

dört bin akçesin ana sarf eyledim ve altı bin akçesin mescid-i şerîfin levȃzımına ve 

cȃ becȃ mermȃt (?) iktizȃ eylediği mevȃsığına sarf eyledim dedikde hakîkat-i hȃl 

zȃhir ve mütebeyyen olmağiçün kıbel-i şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud Efendi ibni 
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Ahmed irsȃl olunub ol dahî hassa miʻmȃrȃndan Üstȃd Şaʻban b. Veli ile imȃma 

meşrûta olan menzile varub ebniye ve sukûf ahvȃlinden vukûf ve şuʻûru olan bî-

garaz Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukda sonra Miʻmȃr 

mezbûr teʼemmül-i dakîk ve nazar ve mesȃha (?) eyledikde müceddeden binȃ 

olunan odanın tûlen on üç zirȃʻ ve arzȃn altı buçuk zirȃʻ bi hesȃb-ı terbîʻî seksen 

dört buçuk zirȃʻ sakfın her zirȃʻı kırkar akçeden üç bin üç yüz seksen akçe deyn 

tûlen beş buçuk arzȃn dört zirȃʻ bi hesȃb-ı terbîʻî yirmi iki buçuk zirȃʻ sȃde tûlen 

otuzar akçeden altı yüz yetmiş akçe ve yine tûlen ve kadden (?) bi hesȃb-ı merkûm 

seksen altı zirȃʻ dolma duvar kırkar akçeden üç bin dört yüz kırk akçe ……… bir 

musandere (?) iki bin akçeden ve iki sȃde pencere yüz altmış akçe ve iki dolab yüz 

altmış akçeye ve depesiyle bir tuğla ocak beş yüz akçe ve bir ocak taş yüz yirmi 

akçe ve iki  aded ve çam seksen akçe ve dört kiloya yüz atmış akçe ve tûlen on bir 

ve arzȃn dört bi hesȃb şatrancî kırk dört zirȃʻ tahta döşeme kırkar akçeden bin yedi 

yüz atmış akçe ve bir kemer kapu seksen akçe ve tûlen ve arzȃn iki bi hesȃb terbîʻî 

on sekiz zirȃʻ tahta perde beş yüz kırk akçe ve yassı taşlı (?) üç aded kafes yüz 

seksen akçe ve iki Trabzon yüz kırk akçe kürsü taşı ile yedi aded İznikmid? 

direkleri yetmiş akçeden dört yüz doksan akçe ve dört aded miyȃne yüz yirmi akçe 

ve tûlen beş ve kadden iki zirȃʻ taş duvar ve üç yüz akçe bir mükemmel sokak 

kapusu bin akçe ve bir kenîf beşyüz akçe cemʻȃn on beş bin yedi yüz seksen beş 

akçe olub baʻdehû mescid-i şerîfe dahî varılub anda olan mermȃta nazar ve mesȃha 

olundukda tûlen altı zirȃʻ ve kadden üç zirȃʻ bi hesȃb terbîʻî on sekiz zirȃʻ tahta 

perde otuzar akçeden beş yüz kırk akçe ve tûlen yedi ve kadden iki bi hesȃb terbîʻî  

on sekiz dört zirȃʻ taş duvar ellişer akçeden ve tûlen dokuz buçuk ve arzȃn sekiz 

zirȃʻ bi hesȃb merkûm yetmiş altı buçuk döşeme kırkar akçeden üç bin akçe ve bir 

Mısır hasırı ikiyüz elli akçe ve yüz aded kestane tahtası beş yüz akçe ve üç kenîf bin 

akçe ve on iki aded Karadeniz tahtası altışar akçeden yetmiş iki akçe ve mermer (?) 

pencereler içün muşammaʻ iki yüz elli cemʻȃn elli bin sekiz yüz iki akçe cümlesi 

yirmi iki bin altı yüz elli yedi akçe olduğu zȃhir ve nümȃyȃn oldukdan sonra iki bin 

altı yüz elli yedi akçesi mütevellî-i mersûm Mustafa Efendi vakfı içün teberruʻ idüb 

bȃkî yirmi bin akçe mukȃbelesinde takȃs olundukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-

yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan Ahmed Yazıcı ile meclis-i 

şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  
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Şuhûdüʼl – hȃl: Yahya Çelebi ibni Mustafa, Mustafa b. Receb, Ahmed Yazıcı İbni 

Mehmed, Musli ibni Musa, El-Hȃc Mehmed ibni Bȃlî El-Hayyȃt, Ahmed Çelebi 

ibni Mahmud, Şükrullah ibni Ali, Hasan Beşe ibni Yusuf, Hüdaverdî ibni Abdullah, 

Osman b. Ömer, El-Hȃc Ahmed ibni Abdullah, Mahmud Çelebi ibni Mustafa, 

Yusuf Çelebi ibni Osman.   

 

349 [ 72 – b ] 

Galata kazȃsı muzȃfȃtından İstinye tȃbiʻ Yeniköy nȃm karyede Ayanikola mahallesi 

sükkȃnından iken bundan akdem hȃlik olan Andarya nȃm zımmînin sulbiye sağîre 

kızı Kutniʹnin vȃlidesi …….olan iş bu rȃfiʻatüʼl-vesîka Flori binti Yorgi nȃm nasarȃ 

talebesiyle sağîre-i mezbûrun nafaka ve kisvesine vesȃîr levȃzım-ı zarûriyesine 

babası hȃlik-i mezbûr Andaryaʹdan  intikȃl iden malından hȃkim-i muvakkiʻ-i sadr-ı 

kitȃb el-ȃmil-i fazli rabbihiʼl-vehhȃb hazretleri altışar akçe kabz ve takrîr 

eyledikden sonra meblağ-ı mefrûz-ı mezkûru sağîre-i mezbûrenin havȃîc-i 

lȃzımesine harc ve sarfa ve vakt-i zarûretde istidȃneye ve hîn-i zaferde yine 

mürȃcaʻata izin virdikden sonra mezbûr Flori dahî fakîre ve sağîre olub el-ȃn 

sağîre-i mezbûre infȃk ve iksȃya istitȃʻati olmağla zevci iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Kostantin v. Yani nȃm zımmîye meblağ-ı mefrûz-ı mezbûru beher yevm sağîre-i 

mezbûrenin havȃicine kendü malından harc ve sarfa baʻdehû mürȃcaʻata emr 

itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer min 

Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Efendi ibni El-Hȃc Ali, Hasan Ahmed ibni Receb, Hasan 

ibni Mirza, Mustafa b. Receb, Hasan b. Abdullah. 

 

350 [ 72 – c ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Beşiktaş mahallȃtında Arab iskelesi mahallesinde 

sȃkine iken bundan akdem vefȃt iden Raziye Hȃtun ibneti Ramazanʹın verȃseti 

zevc-i metrûkü Ali Yazıcı ibni Receb ile sadrî kebîr oğlu İbrahim b. Mustafaʹya 

munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Ali Yazıcı 

mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka mezbûr İbrahim 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb zevcem mezbûre Raziye Hȃtunʹun 

vefȃtında sonra mezbûr İbrahim terekesinden bir sîm raht kuşak ve elli iki kıtʻa 

guruş ve sekiz top bez ve altı aded gömlek ve mükemmel bir hamam rahtı esȃs-ı 

beyt makûlesinden baʼzı eşyasına kabz itmekle hȃlȃ eşyȃ-i mezkûreden benim rubʻ  
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hisse-i şerʻiyyemi ve yine kendü zımmetinde cihet-i karz-ı şerʻîden olan üç bin dört 

yüz akçe hakkım ve menzil bahȃsından iki bin sekiz yüz akçe hakkım ve sağîri 

halinde nafaka ve kisvesine harc eylediğim (boş) akçeyi taleb eylediğimde edȃdan 

imtinȃʻ ider suȃl olunub alıverilmesi matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr 

İbrahim cevȃbında husûs-ı mezbûru biʼl-külliye inkȃr eyledikde mȃʻadȃ vȃlidem 

mezbûr Raziye Hȃtunʹun merkûm Receb zımmetinde üç bin akçe mehr-i müecceli 

olmağla meblağ-ı mezbûrdan hisse-i irsiyyemi taleb eylediğimde ol dahî ancak üç 

yüz akçesin ikrȃr idüb mȃʻadȃsın inkȃr itmekle beynimizde nizȃʻ-ı kesîre 

vukûʻundan sonra Muslihûn tavassut idüb zikr olunan mehr-i müeccel daʻvȃsından 

ben fȃriğ olub ve eşyȃ-i mezkûre daʻvȃsından merkûm Ali Yazıcı fȃriğ olmak üzere 

beynimizi ıslȃh ve tevkîf eylediklerinde mezbûr Ali Yazıcı dahî vech-i muharrer 

üzere sulha rȃzı oldukdan sonra her birimiz aharın zımmetini daʻvȃ-yı mezkûresine 

müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn muhȃsamȃtdan ibrȃ-i kȃtiʻüʼn-

nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eylediğimizden sonra kazıyye-i mezbûrede nȃʼibüʼl-hakemiʼl-

mübîn olan Mustafa Efendi huzûrunda hüccet olunmuşdur deyü nȃʼib-i müşȃrun 

ileyhin hat ve hatemini müştemil ve tȃrih-i kitȃb şehrinin sȃdis işrîn ile müverraha 

ve mazmûnu min cemîʻiʼl-vücûh takrîr-i meşrûhuna nȃtıka hüccet-i şerʻîden ibrȃz 

idüb baʻdeʼn-nazar veʼl-kırȃe ve eserüʼl-istintȃk mezbûr Ali Yazıcı hüccet-i 

mezkûrenin mazmûnuna biʼl-külliye mukırr ve muʻterif olmağın alȃ mûceb-i 

iʻtirȃfihî muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-hȃdî veʼl-ışrîn min Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl:  ……., Abdülbȃkî ibni Yusuf, Osman Beşe ibni Çukadȃr, 

Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, Mustafa b. Receb.  

 

351 [ 73 – a ] 

Mamiye-i Galata hȃricinde Kasaba-i Tophȃne mahallȃtında Çukurcuma 

mahallesinde sȃkin iken on dokuz sene mukaddem Turfanda Mustafa Reis 

sefînesiyle Giritʹden gelür iken Midilli cezîresi kurbunda Sağrı (?) limanında 

gȃrikan vefȃt iden Himmet Reis ibni (boş) verȃseti zevce-i metrûkesi Feridun binti 

Abdullah ile sulbî sağîr oğlu Mustafaʹya babası (boş) munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit 

ve mütehakkık oldukda sonra mezbûr Feridun mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde yine Kasaba-i mezbûre muhallȃtından El-Hȃc Memi mahallesinde sȃkin iş 

bu rȃfiʻüʼl-vesîka mezbûr Turfanda Mustafa Reis ibni Süleyman mahzarında 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb zevcim Himmet Reis hȃl-i hayȃtında mezbûr 



 349 

Mustafa Reis sefînesinde yüz kıtʻa esedî guruş ibrȃʻ ve teslîm eylemiş idi lȃkin 

mezbûr Mustafa Reisʹin sefînesi zevcim Himmet Reis ile mahalle-i merkûmede 

deryaya gark oldukda merkûm Mustafa Reis zikr olunan yüz guruş harc eylediğini 

zann eylediğim cihetiyle benim hisse-i şerʻiyyeme isȃbet iden mikdȃrını taleb iderin 

suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Mustafa Reis cevȃbında husûs-ı mezbûru 

biʼl-külliye münkir olıcak merkûme Feridunʹdan tȃrih-i kitȃba gelince on dokuz 

sene mürûr idüb husûsan ikisi dahî bir kasabada sȃkin iken bilȃ-gadr-ı şerʻî ol 

müddetden sȃkine olduğuna mukırra ve muʻterif olmağın on beş sene bilȃ-gadr-ı 

şerʻî terk olunan daʻvȃnın bilȃ emr istimȃʻ menʻ sultȃnî ile memnûʻ olmağın mezbûr 

Feridun muʻȃrazadan menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-hȃdî veʼl-ışrîn min Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mustafa ibni El-Hȃc Hüseyin el-İmȃm, El-Hȃc Mehmed 

Reis b. Osman, Ali Çavuş ibni Ahmed El-Mübȃşir, Mustafa b. Receb. 

 

352 [ 73 – b ]  

Mahmiye-i İstanbulʹda Emir Buhȃrî mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Hüseyin 

Beşe  ibni Ramazan nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîrda Levend tȃifesinden 

Mehmed Beşe b. Veli muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb 

beynimizde ilm-i şerʻî ile maʻlûm yedimden müşterȃ ve makbûz esvȃb bahȃsından 

on beş bin akçe hakkım olub meblağ-ı mezbûrdan dört bin iki yüz akçesin yedinden 

ahz ve kabz idüb meblağ-ı bȃkî on bin sekiz yüz akçe zımmetinde bana deyni 

olduğunu bundan akdem alȃ ruûsiʼl-işhȃd ikrȃr ve iʻtirȃf dahî itmişdir hȃlȃ meblağ-ı 

mezbûrdan taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr 

müddeʻî-i mezbûreden daʻvȃsına mutȃbık beyyine taleb olundukda udûl-i ricȃlden 

olub Mahmiye-i mezbûrede Sultan Selim kurbunda Cebeci mahallesinde sȃkin 

Ahmed b. Yusuf ve Mahmiye-i mezbûrda ….. mahallesinde sȃkin Mustafa b. 

Osman nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd 

fiʼl-hakîka mezbûr Mehmed biz huzûrumuzda müddeʻî-i mezbûr mezbûr Hüseyinʹe 

devr olunan esvȃb bahȃsından zımmetinde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ on bin 

sekiz yüz akçe deynim vardır ikrȃr ve iʻtirȃf idüb bizi işhȃd eyledi biz bu husûsa 

şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyü her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde 

baʻde riʻȃye şerȃitiʼl-kabûl şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa oldukda sonra 

mûcebiyle meblağı bȃkî on bin sekiz yüz akçenin edȃsıyla mezbûr Mehmed ilzȃm 
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olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin aşer min 

Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî, Abdülbȃkî Ağa ibni 

Ahmed, Muharrem b. Mustafa, ……… b. El-Muhzır.  

 

353 [ 73 – c ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Yomra kazȃsına tȃbiʻ Devrekani nȃm karyenin berȃt-ı 

şerîfim ile sipahisi olan Abdurrahman Bey b. Ahmed meclis-i şerʻ-i hatîrda 

Mahrûsa-i Galata sükkȃnından işbu rȃfiʻüʼs-sifr Dimitri v. Kostanti nȃm zımmîler 

muvȃcehelerinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûran Yorgi ve Dimitri 

berȃt-ı şerîf ile mutasarrıf olduğum karye-i mezbûre reʻȃyasından iken on seneden 

berü firȃr ve gaybet itmekle gayrı sene zımmetlerine lȃzım gelen cizye ve ispençe 

vesȃir rüsûm ve hakkımı merkûmȃndan taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-

suȃl merkûmȃn Yorgi ve Dimitri ve cevȃblarında Mahrûsa-i mezbûre Mahmiye-i 

İstanbulʹda vȃkiʻ merkûm Sultan Ahmed Hȃn Cami şerifi vakfından olmağla 

Mahrûsa-i mezkûrede ȃhar diyȃrdan gelüb …? tȃifesi cizye ve ispençe vesȃir rüsûm 

ve hukukiyesini Mahrûsa-i Galata voyvodası olanlarındır deyü Mahrûsa-i mezbûre 

voyvodaları yedlerinde hatt-ı Hümȃyûn olmağla biz dahî Mahrûsa …? on seneden 

berü zımmetlerimize lȃzım gelen cizye ve ispençe vesȃir ve rüsûm ve hukukumuzu 

berȃt itmekle karye-i mezbûr reʻȃyasından olmuşdur deyü …… Mahrûsa-i mezkûre 

………. işbu hazır-i biʼl-meclis İsmail Ağa yedinde hatt-ı hümȃyûn ….  her biri 

ibrȃz idüb…. olundukda fiʼl-hakîka hȃlȃ bȃlȃda tafsili mürûr eyledüğü vech üzere 

mastûr ve mukayyed olunmağın ber mûceb hatt- hümȃyûn bî vech taʻarruzundan 

mezbûr Abdurrahman Bey menʻ olunurn mȃ …? biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼl-aşîr min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi Ebubekir, Hüseyin Bey b. Yusuf, Abdülbȃkî Çelebi 

Ser-Muhzıran, Mustafa Çelebi b. Receb, Hüseyin b. Bayezid, El-Hȃc Mehmed b. 

Abdullah, Zülfikar b. İbrahim, Hüseyin b. Abdullah. 

 

354 [ 73 – d ] 

Arapça 

 

355 [ 73 – e ] 

Arapça. 
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356 [ 73 – f ] 

Tersȃne-i ȃmire çavuşlarından olub husûs-ı ȃtîye Mübȃşir taʻyîn olunan El-Hȃc 

Ahmed ibni Abdullah dergȃh-ı ȃlî dȃme mahsûs biʼl-meʻȃlî yeniçerileri ağası 

kıbelinden husûs-ı ȃtîye mübȃşir taʻyîn olunan Bekir Beşe ibni Yusuf ve Efendi 

muʻtemedi olub kezalik Efendi tarafından husûs-ı ȃtîye mübȃşir taʻyîn olunan 

Mehmed Beşe ibni Ali nȃm kimesneler meclis-i şerʻ-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

İbrahim Beşe ibni Ali ve Halil Beşe ibni Mehmed nȃm kimesneler muvȃcehelerinde 

takrîr ve kelȃm idüb Mahmiye-i Galata suru dȃhilinde vȃkiʻ Kurşunlu Mahzen 

dimekle maʻrûf mahzen altında vȃkiʻ üç göz kıbel-i mîrîden senevî mukȃtaʻa-i? 

maʻlûme ile mutasarrıf olanlar koğacı başı olub her bȃr mîrî baştarde ve kethüdȃ 

kimse kalafat olunmak lȃzım geldikde meccȃnen kendü mallarında mikdȃr-ı kifȃye 

fonda virüb kezalik Ağa gemileri ve Kethüdȃ gemileri ve Efendi gemileri ve 

Sekbȃnbaşı gemileri dahî kalafȃt olunmak lȃzım oldukda mikdȃr-ı kifȃye 

mallarından meccȃnen fond virmek muʻtȃd olmağla sȃbıkȃn mahzen-i mezbûre 

mutasarrıf olan Hüseyin Beşe ibni Abdullah nȃm kimesne deʼb-i kadîm üzere 

sefȃin-i mezbûre her bȃr kalafȃt olundukda malından meccȃnen mikdȃr-ı kifȃye 

fonda virür idi hȃlȃ mezbûr Hüseyin Beşe meccȃnen mezkûreyi hüsn-i ihtiyȃrıyla ve 

şehremîni maʻrifetiyle mezbûrȃn İbrahim Beşe ve Halil Beşeʹye fȃriğ olmağla anlar 

dahî hȃlȃ fondacıbaşı olmağla hȃlȃ bana baştarde ve kethüdȃ gemisi ve Ağa 

gemileri ve kethüdȃ bey gemileri ve Efendi ve Sekbȃnbaşı gemileri kalafȃt olunmak 

lȃzım geldikde mikdȃr-ı kifȃye fonda virmeleri matlûbumdur suȃl olunub takrîrleri 

tahrîr olunsun dediklerinde gıbbeʼs-suȃl mezbûrȃn İbrahim Beşe ve Halil Beşe 

cevȃblarında fiʼl-hakîka kendülerinde mukaddem mehȃzin-i mezkûre mutasarrıf 

olanlar sefȃin-i mezkûreye kalafȃt olunmak lȃzım geldikde mikdȃr-ı kifȃye 

mallarından meccȃnen fonda vire-geldikleri mukarrer olub ve hȃlȃ mehȃzin-i 

mezkûre bizim tasarrufumuzda olmağla biz eslȃfımız virdüğü üzere biz dahî 

baştarde ve kethüdȃ gemisi ve ağa gemisi kethüdȃ Bey ve Efendi ve Sekbȃnbaşı 

gemilerine kalafȃt lȃzım oldukda kendü malımızdan meccȃnen kifȃye fonda virmeği 

müteʻahhid olduk dediklerinde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ hafazȃn liʼl-makȃl biʼl-ibtigȃ ketb 

ve sebt olundu. Filʼl-yevmiʼs-sȃnî veʼl-ışrîn min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi ibni Mustafa El-İmȃm, Bayram Beşe ibni İlyas, 

Hüseyin Beşe ibni Ali, Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî.   

 



 352 

357 [ 74 – a ] 

Husûs-ı ȃtîʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Ahmed Efendi irsȃl 

olunub ol dahî irsȃl olunub ol dahî biʼl-fiʻil Mahrûsa-i Galata voyvodası kethüdȃsı 

olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka İsmail Ağa ve zeyl-i vesîkada muharrerüʼl-esȃmî olan 

müslimîn ile tarîh-i kitȃb gecesi vakt-i işȃda mahrûsa-i mezbûrede hısnî ebvȃbından 

Azabkapısı hȃricinde vȃkiʻ Abdüsselam zokarlarına vardıklarında Mustafa ibni Ali 

ve Ahmed b. Mustafa ve İbrahim b. Mustafa ve Salih b. Hüseyin ve Ömer b. 

Mustafa nȃm kimesneler kendülere ecnebiye olan Rabia binti Mehmed ve Âişe binti 

Mustafa ve Fatma binti Abdullah ve diğer Fatma binti Abdullah nȃm avretleri ışret 

iderler iken bulunub ve yanlarında desti ile hamrları ve gayrî ȃlȃt-ı fıskları olduğuna 

müşȃhede ve muʻȃyene eylediklerinden sonra ahz idüb vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı 

mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû muʻȃyene cemm-i gafîr ile meclis-i şerʻa gelüb 

iʻtirȃf (?) ve takrîr itmeğin mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis aşer 

min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Seyid Bedreddin Çelebi Es-Seyid Hasan, Yahya Beşe b. 

Süleyman, Osman b. Mehmed, El-Hȃc Ali b. Mehmed, Receb b. Mehmed, Mehmed 

b. Süleyman, Mustafa b. Abdullah ve gayruhüm. 

 

358 [  74 – b ] 

Habbȃz tȃifesinden İvaz v. Toros meclis-i şerʻ-i hatîrda Marko v. Yorgi nȃm zımmî 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb tarîh-i kitȃb günü Mahmiye-i 

Galata dȃhilinde Gürcü Köprüsüʹnde vȃkiʻ Topal nȃm zımmînin meyhȃnesinde bi 

gayr-ı vech-i şerʻî sağ gözümün altında bir büyük? siyah kabza bıçak ile darb idüb 

….. üçde bir mikdȃrı yara açub yine mecrûh itmişdir suȃl olunub ….. olunması 

matlûbumdur dedikde gıbbeʻs-suȃl ve akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan daʻvȃsına 

mutȃbakasına taleb olundukda udûl-i ricȃlden Ahmed b. Abdullah nȃm kimesne ile 

sȃbıkȃn? ………v. Yani nȃm li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub istişhȃd 

olunan ……..vech-i muharrer üzere mezbûr Marko müddeʻî-i mezbûr İvaz zikr 

olunan gözümde?  kabûlünden vȃkiʻ Topal nȃm zımmînin meyhȃnesinden bizim 

huzûrumuzda bir büyük siyah kabza bıçak ile sağ gözüm üzerine vurub darb ve 

mecrûh eylemişdur biz bu husûsa şahidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyüb edȃ-i 

şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i 

kabûlde vȃkiʻ oldukdan sonra vȃkiʻuʼl-hȃl hafazan ibkȃ ve ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi b. Receb, Muharrem b. Mustafa, Murad b. 

Mehmed, Abdullah Çelebi b. Mehmed, Ve Gayruhüm.   

 

359 [ 74 – c ] 

Arapça  

 

360 [ 74 – d ] 

Fiʼl-asl vilȃyet-i Rumiliʹnde Mankalya kasabası ahȃlisinden olub Tekfûrköyü 

kazȃsına tȃbiʻ Saraçlar nȃm karye sȃkinlerinden Ömer b. Mehmed yediyle biʼl-fiʻil 

Mankalya kadısı olan Mevlȃnȃ Mustafa Efendi b. İsmail ibni Yusuf  imzȃsıyla 

mümzȃ ve hatmî ile mahtûm ve sene hamse ve sebʻîn ve elf Rebiʻulȃhirinin on 

üçüncü günü ile müverraha ve mazmûnu udûl-i ricȃlden olub kasaba-i mezbûre 

mahallȃtından Sofular mahallesi ahȃlisinden Mehmed Ağa b. Mustafa b. Abdi ve 

Murtazȃ Efendi b. Hasan b. Bayram nȃm kimesneler nakl-i daʻvȃları (?) içün 

mahal-i …….Taʻdîlini ecliʼş-şehȃde hȃzirȃn olub şöyle edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediler ki fiʼl-asl kasaba-i Mankalyaʹdan olub hadîka-yı aliyye sultȃniden çıkma 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Emekyemez mahallesi sȃkinlerinden olub bundan 

akdem ticȃret üzere iken Kuşadasıʹnda vefȃt iden El-Hȃc Ali Bey b. İbrahim nȃm 

kimesnenin babası mezbûr İbrahim ile müsteşhid-i mezbûr Ömerʹin babası mezbûr 

Mehmed ile li-ebeveyn karındȃşları olub babaları isimleri Sirkeci Ali ve vȃlideleri 

ismi Hava ve maskat-ı reʼsleri kasaba-i mezbûrede zikr olunan Sofular 

mahallesinde müteveffȃ-yı mezbûrun verȃseti min cihetiʼl-usûbetiʼn-nesebiyye 

müsteşhid-i mezbûr Ömerʹe munhasıra olan bundan gayrı vȃrisi ve terekesine 

müstehak ȃhar olduğu maʻlûmumuz değildir biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî 

iderüz deyü her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-

tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olduğuna hȃvî kitȃb-ı nakl vȃrid 

olmağın müteveffȃ-yı mezbûrun sadriye kebîre kızı olmağla terekesine vȃzıʻüʼl-yed 

olan Fatma nȃm Hȃtun tarafından husûmet ve redd-i cevȃba vekîl olub mezbûrede 

maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan üstȃd Mustafa b. Abdullah ve El-Hȃc Mustafa b. 

Ali şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî cȃhidde vekȃlet-i sȃbite olan zevcî Osman 

Beşe b. Hasan muvȃcehesinde ………… oldukda ol dahî müvekkilem mezbûre 

Fatma Hȃtun babası müteveffȃ-yı mezbûrun terekesine vazıʻüʼl-yed  olduğunu ikrȃr 

itmeğin kitȃb-ı mezbûrun Mevlȃnȃ-yı müşȃrun ileyh Mustafa Efendi kıbelinden 

vürûdunu inkȃr idicek müştehid-i mezbûr Ömerʹden kitȃb-ı mezbûrun Mevlȃnȃ-yı 
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müşarûn ileyh kıbelinden üzerine beyyine taleb olundukda şuhûd-ı tarîkden olub 

zeyl-i nakilde isimleri muharrer olan Müsliminden Osman Çelebi b. El-Hȃc Ömer 

ve El-Hȃc  Zülfikar Reis ve Mustafa b. Hasan ve Ali Beşe b. Mehmed nȃm 

kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻ-i şerîfe hȃzirȃn olub istişhȃd 

olunduklarında fiʼl-hakîka iş bu kitȃb-ı nakl-i Mevlȃnȃ-yı müşȃrun ileyh Mustafa 

Efendi kıbelinden vȃrid olub ve zeylindeki imzȃ anın imzȃsıdır ve zahrındaki hatm 

anın hatmidir bizim huzûrumuzda imzȃlayub ve mühürleyüb müddeʻî-i mezbûre 

teslîm ve bizi işhȃd eyledi biz bu husûsa şȃhidleriz şehȃdet dahî iderüz deyüb her 

biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerini an riʻayeti şerȃitiʼl-kabûl şehȃdetleri 

hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa oldukdan sonra müddeʻî-i mezbûr Ömerʹin verȃsetine 

baʻdeʼl-hükm mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn min 

Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi b. Receb, Abdülbȃki Ağa b. el-Muhzırȃn, Ahmed b. 

Osman, Zülfikar b. Mustafa, Emrullah b. Mehmed ve Gayruhüm.  

 

361 [ 74 – e ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Küçükkaramanʹda Hafız mahallesinde sȃkin Ahmed Çelebi 

ibni Mehmed nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Hasan b. 

Ahmed nȃm kimesne muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb akd-i ȃtî sudûruna 

değin silk-i mülkümden münselik olub Mahrûsa-i Galata muzȃfȃtından Kuruçeşme 

nȃm karyede vȃkiʻ bir tarafdan odabaşı mülkü ve bir tarafdan baʻzan İsmail mülkü 

ve baʻzan Mehmed mülkü ve bir tarafdan Solak veresesi mülkleri ve bir tarafdan 

tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub merhûmun ve mağfûrun leh Sultan Bayezid vakfına 

sene de yirmi akçe mukȃtaʻası olan tûlen yirmi beş zirȃʻ ve arzȃn yirmi zirȃʻ bi 

hesȃb terbîʻi beş yü zirȃʻ mülkü arsa-i haliyemin dört sehimden rubʻ-ı şȃyiʻi ki yüz 

altmış zirȃʻ ve on altı parmak ider mezbûr Hasanʹa otuz yedi guruşa tarafından îcȃb 

ve kabûl hȃvî beyʻ-i bȃtt sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve 

kabûl eyledikden sonra semeni olan meblağ-ı mezbûrun otuz yedi buçuk esedî 

guruşu mezbûr Hasan yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm arsa-i 

mahdûde-ı mezkûrenin rubʻ-ı şȃyiʻ-i mezbûr Hasanʹın müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ 

ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi ibni …..El-İmȃm, Mehmed Beşe ibni Şaʻban, 

Mustafa b. Hasan, Yakub b. Mustafa, Mehmed Beşe ibni Fazlullah,İsmail b. Hasan, 

Seyid Ali b. Abdullah, Mustafa b. Receb Ser-Bölük.  

 

362 [ 75 – a ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Küçükkaramanʹda Hȃfız mahallesinde sȃkin Ahmed Çelebi 

ibni Mehmed nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde iş bu rȃfiʻüʼl-

kitȃb Mehmed b. Tursun muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb akd-i ȃtî 

sudûruna değin silk-i mülkümden münselik olub Mahrûsa-i Galata muzȃfȃtından 

Kuruçeşme nȃm karyede vȃkiʻ bir tarafda odabaşı mülkü ve bir tarafdan baʻzan 

İsmail mülkü ve baʻzan Mehmed mülkü ve bir tarafda Solak veresesi mülkleri ve 

bir tarafdan tarîk-i ȃmmm ile mahdûd olub merhûmun ve mağfûrun leh Sultan 

Bayezid Hȃn aleyhiʼr-rahmeti veʼr-rıdvȃn hazretlerinin vakfına senede yirmi akçe 

mukȃtaʻası olan yirmi beş zirȃʻ ve arzȃn yirmi zirȃʻ bi hesȃb-ı terbîʻi beş yüz zirȃʻ 

mülk arsa-i hȃliyemin dört sehimden üç sehimi şȃyiʻi ki üç yüz otuz üç zirȃʻ ve 

sekiz parmak ider mezbûr Mehmedʹe on iki buçuk esedî guruşa tarafından îcȃb ve 

kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve 

kabûl eyledikden sonra semeni olan meblağ-ı mezbûr yüz on iki buçuk guruşa 

tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm ol dahî 

iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semeni olan meblağ-ı mezbûr yüz on iki 

buçuk guruş mezbûr Mehmed yedinde tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm 

arsa-i mahdûde-i mezkûrenin selȃse erbȃʻı şȃyiʻi mezbûr Mehmedʹin mülk-i 

müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn min 

Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

363 [ 75 – b ] 

Mellȃh tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Hüseyin Beşe ibni Mehmed meclis-i şerʻ-i 

şerîf lȃzımüʼt-tevkîrde yine tȃife-i mezbûrdan Musa Reis ibni El-Hȃc Receb 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbdan beş ay mukaddem 

vilȃyet-i Rumiliʹnde Gözlevi iskelesinde yedi oturak sandalım merbût iken iskele-i 

mezbûrdan zȃyiʻ olmağla hȃlȃ mezbûr Musa Reis yedinde buldum taleb iderim suȃl 

olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Musa Reis cevȃbında zikr olunan sandalı 



 356 

iskelede sȃkin (boş) nȃm kimesne bin guruşa iştirȃ eyledim mezbûr Recebʹin mülkü 

olub mülkümden zȃyiʻ olduğu maʻlûmum değildir deyü inkȃr idecek müddeʻî-i 

mezbûrdan daʻvȃsına mutȃbık beyyine taleb olundukda udûl-i ricȃlden olub Ali b. 

Ebubekir  ve Yahya b. Ali nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn 

olub münkir-i mezbûr Musa Reis muvȃcehesinde gıbbeʼl-istişhȃd edȃ-i şehȃdet-i 

şerʻiyye idüb fiʼl-hakîka zikr olunan yedi oturak sandal müddeʻî-i mezbûrun mülk-i 

mahzar ve hakk-ı sarfıdır biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz deyüb her 

biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde gıbbeʼt-taʻdîl şehȃdetleri hayyiz-i 

kabûlde vȃkıʻa olundukdan sonra zikr olunan sandalı ȃhara beyʻ ve yȃhud hibe ve 

taraf-ı şerʻiyyeden bir tarafı ile mülkünden ihrȃc eylemedüğüne baʻdeʼl-tahlîfiʼş-

şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ gıbbeʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min 

Cemȃziyelȃhir sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Emrullah b. Mustafa, Şaʻban b. Mustafa, 

Mehmed b., Abdülkerim ibni, Abdullah Efendi ibni Abdülkerim. 

 

364 [ 75 – c ] 

Mahrûsa-i Galata hȃricinde Santa Marika mahallesinde sȃkin Liner v. Yamandi nȃm 

zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde mahalle-i merkûme sükkȃnından olub 

iş bu hȃmilüʼr-rakîm Lefter v. Manol nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb mezbûr Lefterʹe cihet-i deyn-i şerʻîden baʻde külli hesȃb yüz seksen 

kıtʻa riyȃli guruşa ve tȃrih-i kitȃbdan üç yüz gün tamȃmına değin müeccel ve 

mevcûd bir samur paçası kürk bahȃsından dahî yetmiş guruşun iki yüz elli kıtʻa 

riyȃli guruş zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ vȃcibüʼl-kazȃ deynimdir dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. Fî gurre Recebiʼl-

mürecceb li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdî Çelebi ibni İbrahim, Nasuh Beşe ibni Hasan, Mustafa b. 

Receb Ser-Bölük, El-Hȃc Osman ibni Musli Çukadar, Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed 

Ser-Muhzırȃn, Hamza b. Abdülganî.  

 

365 [ 75 – d ] 

Tüccȃr tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Korfur v. Abdullah nȃm zımmî meclis-i 

şerʻ-i hatîrda Mellȃh tȃifesinden Minol v. Yorgi nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine 

daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Minol zımmetinde cihet-i karz-ı şerʻîden üç 

yüz doksan esedî guruş hakkım olub taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl 
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olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Minol cevȃbında fiʼl-hakîka müddeʻî-i 

mezbûre cihet-i merkûmeden üç yüz doksan esedî guruş zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ 

vȃcibüʼl-kazȃ deynim vardır deyü bi-tavʻihî ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ-mucîb-i 

iʻtirȃfihî meblağ-ı mezbûr üç yüz doksan esedî guruş müddeʻî-i mezbûre edȃ ve 

teslîm mezbûr Minolʹa tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ gıbbeʼt-taleb ketb olundu. Fî 

gurre Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Mustafa b. Muharrem, Hamza b. Abdülganî, 

Âbid b. Mehmed.  

 

366 [ 75 – e ] 

İstanbulʹda Kebeciler Hanıʹnda sȃkin İbrişimci tȃifesinde iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb 

Mehmed Beşe ibni Mustafa mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Nikola v. 

Andon nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i 

kitȃbdan on yedi ay mukaddem her destesi yirmi ikişer esedî olmak üzere altmış altı 

esedîye üç deste ibrişim beyʻ ve teslîm itmiş idim hȃlȃ semenî taleb eyledikde 

edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbüʼl-inkȃr müddeʻî-i 

mezbûr Mehmed Beşeʹden müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-i 

ricȃlden olub yine zikr olunan hȃlinde ibrişimci tȃifesinden Mehmed Çelebi ibni 

Mustafa ve Hȃcı Receb ibni Hüseyin nȃm kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa 

hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd fî nefsiʼl-emr müddeʻî-i mezbûr Mehmed Beşe 

merkûm Nikola on yedi ay mukaddem bizim huzûrumuzda her destesi yirmi ikişer 

esedîye olmak üzere altmış altı esedîye üç deste ibrişim beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ 

ve kabz eyledi biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa 

olmağın mûcebiyle hȃkim birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fî gurre-i? 

şehri Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, El-Hȃc Osman ibni Musli Çukadar, 

Muharrem b. Receb, Âbid b. Mustafa, Caʻfer b. Hasan.  

 

367 [ 75 – f ] 

Mahmiye-i Galataʹda Okçu Musa mahallesinde sȃkine Fatma binti Abdullah nȃm 

Hȃtun mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendüye rıkkını iʻtirȃf idüb uzun 

boylu açık kaşlu sarı ela gözlü Rûsıʼl-asl sȃhibetihî hȃzeʼl-vesîka Gülistȃn binti 

Abdullah mahzarında takrîr-i kelȃm idüb cȃriye-i mezbûre Gülistȃnʹı hasbeten 
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lillȃhi teʻȃlȃ ve taleben li merzȃti rabbihiʼl-aʻlȃ tahrîr ve iʻtȃk idüb silk-i 

mülkümden ihrȃc eyledim baʻdeʼl-yevm mezbûr Gülistȃn sȃir harȃyir-i asliyȃt gibi 

hürre olub üzerinde mevȃlî içün şerʻȃn sȃbit olan velȃ-i şerʻiyyeden gayrî alȃka ve 

medhalim kalmadı dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fî gurre şehr-i 

Recebiʼl-mürecceb sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mehmed Abdî ibni Mehmed, El-Hȃc İsa b. Mehmed, 

Mehmed Çelebi ibni Kapudȃn, Ahmed Çelebi ibni El-Hȃc Âbdî. 

 

368 [ 75 – g ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Salih Paşa mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden 

El-Hȃc Mehmedʹin verȃseti zevce-i metrûkesi Fatıma binti Halil nȃm Hȃtun ve sulbî 

oğlu İbrahim ve kızı Salihaʹya munhasır olub baʻdehû mezbûrȃn İbrahim ve Saliha 

müteʻȃkıbeten vefȃt idüb verȃseti vȃlideleri mezbûr Fatımaʹya munhasır olub 

baʻdehȃ mezbûre Fatıma dahî vefȃt idüb verȃseti zevc-i metrûkü Osman Çelebi ile 

kız karındaşı Ümmühanî binti Halil nȃm Hȃtunʹa munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve 

mütehakkık olub ve Mahmiye-i Galata hȃricinde Mehangir (?) mahallesi 

sükkȃnından olub sekiz sene mukaddem Cezayirʹe gider iken garken vefȃt iden 

Mehmed Reis ibni İbrahimʹin verȃseti zevce-i metrûkesi Emine nȃm Hȃtun ile 

sulbiye kızları Hacer ve Ümmetüllah ve Fatma ve Ümmügülsüm ve li-ebeveyn kız 

karındaşı Hava Hȃtunʹa munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan 

sonra mezbûr Ümmühanʹın zevci ve tarafından daʻvȃ-yı ȃtîʼl-beyȃna hüccet-i 

şerʻiyye ile sȃbitüʼl-vekȃle vekîli olan Mehmed Bey ibni Abdî nȃm kimesne mahfil-

i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde verese-i mezbûre tarafından kezalik husûmet-i 

ȃtîʼz-zikre Mustafa Çavuş ibni Abdülganî ve Mehmed Çelebi ibni Receb nȃm 

kimesneler şehȃdetleri ile sȃbitüʼl-vekȃle vekîl olan El-Hȃc Mustafa b. Hasan nȃm 

kimesne mahzarında biʼl-vekȃle üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı 

mezbûr El-Hȃc Mehmed garîk-i merkûm Mehmed Reisʹe mudȃrebe-i amel içün kırk 

bin akçe defʻ ve teslîm idüb ol dahî kabz ve teslîm eyledikden sonra Kuşadasıʹndan 

susam alub yine İstanbulʹa gel gayrı yere gitme deyü tenbîh itmiş idi baʻdehû 

mezbûr Mehmed Reis Kuşadasıʹndan gelür iken Sakız önünde sefînesi pȃrelendiği 

hînde olan mȃl-ı mudȃrebeyi ve sȃir emvȃlini tahlîs idüb ȃhar diyȃra gider iken 

kafire esir olub baʻdehû yine halȃs oldukdan sonra Cezayirʹe gider iken kendü dahî 

gark olmuş idi zȃten mezbûr Mehmed Reisʹin veresesi mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ 

mülk-i menziline vesȃir tereke-i menkûlesine vazʻı-yed itmeleri ile meblağ-ı 
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mezbûr kırk bin akçeye teʻaddî olunur zuʻmuyla taleb iderim suȃl olunsun dedikde 

gıbbeʼs-suȃl vekîl-i mezbûr El-Hȃc Mustafa cevȃbında garîk-i mezbûr Mehmed 

Reis müteveffȃ-yı mezbûr El-Hȃc Mehmed benden (?) mudȃrebe kırk bin akçe 

olduğunu ve li-üm verese-i mezkûr yedlerinde terekesi olduğunu inkȃr idecek gıbbe 

……… veʼl-istikȃme vekîl-i mezbûr Mehmed Bey daʻvȃ-yı mezkûresin ifsȃh ve 

beyȃna kȃdîr olmaduğundan mȃʻadȃ garîk-i mezbûr Mehmed Reis mahalle-i 

mezbûrede vȃkıʻ menzilini Galatasaray vakfından istidȃne eylediği maʻlûmüʼl- 

mikdȃr akçe mukȃbelesinde bi tarîkiʼl-istiğlȃl rehn idüb baʻde vefȃtihi menzil-i 

mezkûr deyn-i merkûm mukȃbelesinde taraf-ı vakfdan ȃhara beyʻ olunub ve bundan 

mȃʻadȃ verese-i merkûme yedinde emvȃl-i zȃhir ve bȃtıne makûlesinden bir habbe 

bȃkî kalmadığı zȃhir [ve] nümȃyȃn olmağın bî vech-i muʻȃrazadan vekîl-i mezbûr 

Mehmed Bey menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃdis veʼl-ışrîn  min Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed, El-Hȃc Osman ibni Musli Çukadȃr, 

Mustafa Çelebi ibni Receb, Hamza b. Abdülganî, Zülfikar ibni İbrahim, Hamza 

Çelebi ibni Mustafa, Mehmed Çelebi ibni İsa, Caʻfer b. Hasan, Muharrem b. Receb, 

Âbid b. Mustafa. 

 

369 [ 76 – a ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda vȃkiʻ Kasaba-i Eğin mahallȃtından Boyahȃne mahallesi 

sükkȃnından Palat v. Mirihan nȃm zımmî şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu 

rȃfiʻüʼl-kitȃb Ersus v. Mirihan nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı …… nȃm Ermeni mülkü ve bir tarafı 

emmim Mirihan nȃm Ermeni mülkü ve bir tarafı Hareyet nȃm Ermeni mülkü ve bir 

tarafı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmmm ile mahdûd bir bȃb tahtȃnî harabe menzil ile yine kasaba-

i mezbûre bağları sınırı dȃhilinde Köprüüstü dimekle maʻrûf mevziʻde vȃkiʻ bir 

tarafı Harkmar ve bir tarafı Erziman bağı ve bir tarafı emmim Mirihan nȃm zımmî 

bağı ve bir taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmmm ile mahdûd olub tahmînen yarım dönüm 

mikdȃrı mülk bağı li-ebeveyn karındaşı Eznaver nȃm Ermeni ile beynimizde 

müşterek mülküm olub mukaddemȃ nısf-ı şȃyiʻini karındaşım mezbûr Eznaver ve 

semen-i maʻlûme merkûme Erinosʹa beyʻ itmiş idi hȃlȃ ben dahî benim hissem olan 

nısf-ı şȃyiʻ-i ȃharını dahî merkûm Erinosʹa safka-i vȃhidede elli kıtʻa esedî guruşa 

tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm ol 

dahî iştirȃ ve teslîm eyledikden sonra  semen-i mezbûr elli guruşun mukaddemȃ on 
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beş guruşunu ahz ve kabz itmiş idim hȃlȃ otuz guruşunu dahî tamȃmen alub kabz 

eyledim baʻdeʼl-yevm menzil-i mezkûr ile zikr olunan  bağın cemîʻsin mezbûr 

Erinosʹun silk-i mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve hasbe mȃ …….. olsun 

dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-

hȃmis şehri Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mehmed b. El-Hȃc Yahya Çukadȃr, Ali Çelebi ibni El-Hȃc 

Hüseyin Mehmed El-Mezkûr, Bȃkî Ağa ibni Ahmed, Mustafa b. Receb. 

 

370 [ 76 – b ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Kadırga limanında sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Kamer binti 

Vasil nȃm nasraniye meclis-i şerʻ-i hatîrda Hasan b.Abdullah nȃm kimesne 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Hasan zımmetinde 

cihet-i deyn-i şerʻîden dört bin iki yüz yetmiş beş akçe hakkım olub taleb ittiğimde 

edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Hasan cevȃbında 

müddeʻî-i mezbûreye cihet-i deyn-i merkûmeden dört bin iki yüz yetmiş beş akçe 

zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynim vardır deyü bi-tavʻihî ikrȃr ve 

iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî meblağ-ı mezbûr dört bin iki yüz yetmiş beş 

akçeyi müddeʻî-i mezbûre edȃ ve teslîm mezbûr Hasanʹa tenbih birle mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis min Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Receb b. Mustafa, Hamza b. Abdülganî, 

Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Âbid b. Mustafa, Hüseyin b. Mirza, Caʻfer b. Hasan. 

 

371 [ 76 – c ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Ala Mescid mahallesinde vȃkiʻ merhûmun ve 

mağfûrun leh Sirem Reis eylediği mekteb-i şerîf ve evkȃfına ber mûceb-i vakfıyye 

meʻmûlün bihȃ evlȃdiyet ve meşrûtiyet üzere mütevellî olmağla yine El-Hȃc Aʻmȃ 

Mahallesinde vȃkiʻ merhûmun ve mağfûrun leh Hamza Çelebi vakfı olub gallesi 

mekteb-i mezbûr mesarıfına mevkûfe olan odalara ve odalar altında olan 

mahzenlere dahî mütevellî olan Ümmühȃni binti Yusuf Reis nȃm Hȃtun vefȃt 

itmekle yeri hȃlî ve hizmeti hȃlî ve muʻattal kalmağın yine ber mûceb-i vakfiye 

maʻmûlün bihȃ evlȃdiyet ve meşrûtiyet üzere Reis vakfına müstehakka olan iş bu 

rȃfiʻüʼl-kitȃb Hatice Hȃtun ibneti el-merhûm Ömer Ağa savb-ı şerʻden vakfın-i 

mezbûrîne vazîfe-i muʻayyeneleriyle mütevellî nasb ve taʻyîn olundukda ol dahî 
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kabûl ve hizmet-i lȃzımelerin edȃya müteʻahhide olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: İmȃm Mehmed Efendi ibni Mustafa, Es-Seyid Mehmed Efendi ibni 

Es-Seyid Ali, Abdülkerim Efendi ibni Mehmed, Mahmud Efendi ibni Ahmed. 

 

372 [ 76 – d ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Peksimedci tȃifesinde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Ali Beşe ibni 

Osman nȃm kimesne mahfil-i kazȃda sefîne reislerinden İslam Reis ibni Fazlullah 

nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr İslam Reisʹe 

her kantarı ikişer yüz kırkar akçeye olmak üzere on beş kantar peksimedi üç bin altı 

yüz akçeye beyʻ ve teslîm ol dahî vech-i muharrer üzere iştirȃ ve kabûl ve kabz 

itmiş idi el-hȃletü hazihi meblağ-ı mezbûru merkûmdan taleb iderim suȃl olunsun 

dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr İslam Reis cevȃbında fiʼl-vȃkiʻ müddeʻî-i merkûmdan 

ancak her kantarı yüz sekiz akçeye olmak üzere on beş kantar peksimedi iki bin 

yedi yüz akçeye iştirȃ ve kabz eyledim deyü ikrȃr ziyȃde iştirȃsına inkȃr idecek 

müddeʻî-i mezbûrdan ziyȃdeye beyʻini mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı 

beyyine içün istimhȃl itmeğin mehl-i şerʻî ile imhȃl olundukdan sonra mezbûrun 

ikrȃrı olan iki bin yedi yüz akçeyi müddeʻî-i mezbûrda edȃya merkûm İslam Reisʹe 

tenbih birle mȃ hüveʼl-vakiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin 

min Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Ağa Kethüdȃ, El-Hȃc Osman ibni Musli, Mustafa ibni 

Musli, Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Receb Beşe ibni Süleyman, Musa b. İbrahim, 

Muharrem b. Receb, Caʻfer b. Hasan, Hüseyin b. Mirza.  

 

373 [ 76 – e ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Acıçeşme kurbunda Çukacı tȃifesinden olub Aragon 

Cemȃʻati Yahudilerinden  Basef v. Haydar nȃm Yahudi mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galataʹda El-Hȃc Aʻmȃ mahallesinde sȃkine Meryem 

ibneti Mehmedʹin zevci ve tarafından tasdîk-i cȃiʼz-zikre vekîl olub zȃtını maʻrifet-i 

şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Ramazan Çelebi ibni Mustafa Mehmed ve Mehmed Çelebi 

ibni Mustafa nȃm kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı hısm-ı şerʻî cȃhidde vekȃlet-i 

sȃbite olan El-Hȃc Ramazan ibni Süleyman nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb müvekkile-i merkûme Meryem Hȃtun malından olmak üzere 

vekîl-i mezbûr yedinden müşterȃ ve makbûz ve mikdȃrı beynimizde ilm-i şerʻî ile 
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maʻlûme levendire (?) ve deymI (?) çukası ve sakız kemhȃsı bahȃlarında tȃrih-i 

kitȃbdan üç yüz altmış gün tamȃmına değin müeccel ve mevcûd bin elli esedî guruş 

zımmetimde müvekkile-i mezbûre Meryem Hȃtunʹa lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ 

deynimdür dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min Recebiʼl-mürecceb Sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Efendi ibni Mustafa İmȃm Çelebi, Es-Seyid Mehmed 

Efendi ibni Seid Ali, Ali Çelebi ibni Mehmed, Mehmed Çelebi ibni El-Hȃc 

Mustafa, Mehmed Çelebi ibni Mustafa, Mehmed Efendi ibni İbrahim, El-Hȃc Ali 

ibni İbrahim, Ramazan Çelebi ibni Mehmed Tabibzȃde. 

 

374 [ 77 – a ] 

Habbȃz tȃifesinden Tatavar v. Hirasan nȃm Ermeni mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde Haddȃd tȃifesinden Lefter v. Nikola nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine 

daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbda sekiz ay mukaddem mezbûr Lefter ile 

habbȃzlık sanʻatında akd-i şirket eylemiş idi ol hînde kendüye bir on ve biri sekiz 

bȃftelü mücevher kuşak hibe ve teslîm itmiş idim ol dahî ittihȃb ve kabz idüb lȃkin 

bana mukȃbelesinde avaz virmeyüb ve zikr olunan kuşakları aynıları mevhûbun leh 

yedinden kȃʼim ve mevcûd olduğu takdîrce vȃhib içün rücûʻ meşrûʻ olduğuna 

binȃen hibeden rücûʻ idüb zikr olunan kuşakları iştirȃ iderim suȃl olunsun dedikde 

gıbbeʼs-suȃl mezbûr Lefter cevȃbında fiʼl-hakîka müddeʻî-i merkûm Tatavar 

kendüye biri on ve biri sekiz bȃftelü iki mücevher kuşak ve teslîm idüb ve el-ȃn zikr 

olunan kuşakların aynıların yedinde kȃʼim ve mevcûd idüğüne ikrȃr iʻtirȃf itmeğin 

alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî zikr olunan kuşakları vȃhib-i merkûm Tatavarʹa red ve teslîm 

tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ veʼl-ışrîn min 

Cemȃziyelȃhir li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

375 [ 77 – b ] 

Mahmiye-i Galata aʻmȃlinde kasaba-i Kasım Paşaʹda (boş) mahallesi sȃkinelerinde 

Anasta binti Haki nȃm nasrȃniyye meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde muʻtakı 

olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yani v. Dimmo nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-

i kelȃm idüb iş bu mevcûd biʼl-meclis sadrî oğlu Yaraşkovah v. Estika nȃm sığarı 

terbiye-i infȃk ve iksȃya kadar tam olmayub ve mezbûr Yani ben ve sağîr-i merkûm 

iʻtak itmekle tebennî ve terbiye itmek içün mezbûr Yaniʹye teslîm eyledim dedikde 
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ol dahî teslîm ve kabûl itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-

hȃmis min Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Âbid b. Mustafa, Mustafa b. Receb, Caʻfer b. Hasan, Zülfikar b. 

Muharrem, Mehmed b. Abdullah. 

 

376 [ 77 – c ] 

Mellȃh tȃifesinden Ebubekir b. Osman nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i hatîrda Mavnacı 

tȃifesinden iş bu rȃfiʻ El-Hȃc Yusuf b. Semih muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb bundan akdem örf-i mellȃhînde zarbana taʻbîr olunur on yedi zirȃʻ bir sefîne-i 

sağireye tȃrih-i kitȃbdan iki sene mukaddem Mahmiye-i Galata hȃricinde Meyyit 

İskelesi nȃm mevziʻde yığılub? ȃhar diyȃra gitmişdim baʻdehû gelüb sefîne-i 

mezbûreye El-Hȃc Yusufʹun yedinden …….. taʻbîr olunur çakıya üslûbuna …... 

huzûr-ı hȃkimüʼş-şerʻde taleb ve daʻvȃ eylediğimde ol dahî işbu çakı biʼl-meclis 

Ahmed b. Murad nȃm Kalafatçıdan? dört bin altı yüz akçeye iştirȃ eyledim deyüb ol 

dahî hȃzır-ı biʼl-meclis İbrahim b. Mustafaʹdan dört bin beş yüz akçeye iştirȃ 

eyledim deyüb mezbûr İbrahim dahî bi gayr-i vech-i şerʻî beyʻ? ikrȃr-ı deynim ile 

muhȃsebesinde görmek …….. eyledikden sonra sefîne-i mezbûre benim hȃkim 

olduğuna mezbûr El-Hȃc Yusuf muvȃcehesinde udûl-i ricȃlden Ahmed Efendi b. 

Hasan ve Üstȃd Mahmud b. Mustafa şehȃdetleri ile şerʻȃn isbȃt …… sefîne-i 

mezbûre benim hakim oldukdan sonra muslihûn tavassut idüb beş yüz akçe mezbûr 

Ahmed ve Murad ve bin akçe mezbûr El-Hȃc Yusufʹa virmek üzere beynimizi ıslȃh 

ve tevfîk eylediklerinde ben dahî vech-i muharrer üzere sulha rȃzı olub mezbûr 

Ahmed yedinden beş yüz akçe ve merkûm El-Hȃc Yusuf yedinden bin akçe alub 

eylediğimden sonra mezbûr İbrahimʹin beyʻini …… ve daʻvȃ-yı mezkûremden biʼl-

külliye fȃriğ olub zımmetini husûs-ı mezbûre müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve 

mutȃlebȃt ve eymȃn muhȃsamȃtdan ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃz? iskȃt eyledim 

baʻdeʼl-yevm benden biʼz-zȃt veya biʼl-vȃsıta zikr olunan kayığa müteʻallika 

mezbûr El-Hȃc Yusuf üzerine ber vechile daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr iderse ledeʼl-

hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa ve makbûle olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn min Cemȃziyelȃhir li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi b. Receb?, El-Hȃc Ali b. ……., Hasan Beşe b. 

Mustafa, Mustafa Beşe b. Abdullah, …?, El-Hȃc Ali b. Ali, El-Hȃc Ramazan b. 

Ramazan, Kȃtib Mehmed b. .  
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377 [ 77 – d ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtında Yeniköy dimekle maʻrûf karye sȃkinlerinden Simon 

v. İstimad nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîrda kırk iki cemȃʻatinin neferȃtına mahsûsa 

olan nükûdun hȃlȃ mütevellîsi olan Mehmed Beşe ibni (boş) nȃm kimesne tarafında 

tasdîk-i ȃtîʼz-zikre vekîl olub nehcüʼs-sübût şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan iş bu rȃfiʻüʼl-

vesîka Sefer Beşe ibni Kurd …….muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

karye-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan Mihȃlȃki nȃm zımmî mülkü ve bir tarafdan 

Üstȃd Nur? nȃm zımmî mülkü ve iki tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd bir bȃb 

fevkȃnî oda ve tahtında ahur önünde iki dib erik ağacını ve havluyı müştemil olan 

mülk-i menzili mütevellî-i mezbûr El-Hȃc Mehmed Beşeʹye bi tarîkiʼl-istiğlȃl şerʻî 

on bir bin akçeye beyʻ ve teslîm ol dahî mȃl-i vakf-ı mezbûr ile iştirȃ ve teslîm kabz 

ve kabûl eyleyüb semeni olan meblağ-ı mezbûr on bir bin akçeyi tamȃmen 

mütevellî-i mezbûr El-Hac Mehmed Beşe yedinden alub kabz eyledikten sonra 

mütevellî-i menzil-i mahdûd mezkûriye baʻdeʼt-tahliyetiʼş-şerʻiyye veʼt-tekȃbuziʼl-

merʻî tȃrih-i kitȃbdan bir sene tamȃmına değin bin altı yüz elli akçe ücret ile 

müvekkil-i mezbûr El-Hac Mehmed Beşeʹye îcȃb ve teslîm ol dahî vech-i muharrer 

üzere istihbȃr ve teslîm ve kabûl eyledi dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Recebiʼl-ferd li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Receb Beşe ibni Yakub, Hüseyin b. Mirza, Emrullah ibni Mehmed, 

Mustafa b. Receb, Şaʻban Beşe ibni Mehmed, Veli Beşe ibni Ahmed, Abdullah ibni 

Mehmed.  

 

378 [ 77 – e ] 

Mahmiye-i Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i Kasım Paşaʹda Küçük Piyale Paşa mahallesinde 

sȃkin İstanko v. Yako nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendüye 

rıkkını iʻtirȃf iden orta boylu açık kaşlu sarı ela gözlü Rusiyyetüʼl-asl musaddaküʼl-

vesîka müstevlidesi Evka binti Kosta nȃm nasrȃniye muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb cȃriyem mezbûr Evkaʹyı lȃ li ivaz ȃcil ve lȃ li garazin ȃcil tahrîr ve iʻtȃk 

idüb silk-i mülkümden ihrȃc eyledim min baʻd mezbûr Evka sȃir harȃir-i asliye gibi 

hürre olub üzerinde mevȃlî içün şerʻȃn sȃbit olan velȃ-yı şerʻîden gayrı alȃka ve 

medhalim kalmadı dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-

hȃdis aşer min şehri Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, El-Hȃc Osman ibni Musli Çukadȃr, 

Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Hasan ibni Mirza, Ahmed b. Osman, Muharrem b. 

Receb.  

 

379 [ 77 – f ] 

Mahmiye-i Galataʹda Yolcuzȃde mahallesinde sȃkin Hamza Reis ibni Resul nȃm 

kimesne meclis-i şerʻ-i  hatîrda muʻtakı iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Yusuf b. Abdullah 

muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülkümde münselik olub 

mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan İsmail b. Muharrem mülkü ve bir tarafdan 

mahalle-i merkûme imȃmına mevkûf menzil ve bir tarafdan tarîk-i ȃmm ile mahdûd 

olub bir bȃb fevkȃnî odalı ve kapu üstünde bir sağîr oda ve altında odunluğu ve 

kenîfi müştemil mülk-i menzilimi cümle tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ile içinde mevcûd olan 

üç beledî döşek ve üç yemeni yorgan dört aded sağîr ve kebîr tencere ve dokuz aded 

sahan ve beş kilim ve bir kaliçe ve sekiz yasdık ve üç aded minder ve iki yan keçesi 

ve iki beyaz ve tencere ve iki el tabası ve bir güğüm ve bir leğen maʻa ibrik ve iki 

ayaklı sandık ve bunlardan mȃʻadȃ esȃs-ı beyt makûlesinde olan kalîl ve kesîr 

mecmûʻ eşyȃmı safka-i vȃhide ile üç yüz kıtʻa esedî guruşa tarafeynden îcȃb ve 

kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve 

kabûl eyledikde sonra semen-i mezbûr üç yüz esedî guruşa mezbûr Yusuf yedinden 

tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm menzil-i merkûm ve eşyȃ-ı mezkûre 

mezbûr Yusufʹun mülk-i müşterȃsıdır min baʻd benim bir vechle alȃka ve medhalim 

kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼt-tȃsiʻ min Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Musa ibni Mehmed El-İmȃm, Hasan Çelebi b. Abdullah, El-Hȃc 

Mehmed b. Musa, Mustafa Halife El-Müezzin, Hasan b. Mustafa, El-Hȃc Kenʻan b. 

Abdullah.  

 

380 [ 78 – a ] 

Mustafa b. Abdullah meclis-i şerʻ-i hatîr-ı lȃzımüʼt-tevkîrde iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb 

Mehmed b. Abdullah muvȃcehesinde biʼt-tavʻiʼs-sȃf ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

mezbûr Mehmed ile beynimizde nice beyʻ ve şirȃ ve ahz ve iʻtȃ ve muʻȃmelȃt-ı 

şettȃ vȃkıʻa olmuş idi el-hȃletü hazihi tȃrih-i kitȃba gelinceye dek hudûd-ı mezbûre 

müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve husûmatdan biri birimizin zımmetini ibrȃʻ-i ȃm 

kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledik birbirimiz ile bî vechen mineʼl-vücûhiʼş-



 366 

şerʻiyye alȃkamız kalmamışdır dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ min şehri Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn 

ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Osman Paşa Ser-Muhzırȃn, Ali Efendi b. Aslan, Mustafa Çelebi 

Ser-Bölük, Zülfi b. İbrahim, Hasan b. Bayezid.  

 

381 [ 78 – b ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Kapudağı nȃhiyesine tȃbiʻ Perma nȃm karye 

sükkȃnından Vercanos v. Dimmo nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde Mihaniye nȃm karye sükkȃnından iş bu rȃfiʻüʼl- vesîka Estasnos v. Drako 

nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde 

münselik olub karye-i mezbûre Perma sınırı dȃhilinde Köçek ve Altunöz dimekle 

maʻrûf mevziʻinde vȃkiʻ iki tarafı sahil-i bahr ve bir tarafı Andon v. Pazano nȃm 

zımmî bağı ve taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile on bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî 

akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî bey-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile mezbûr 

Estasnosʹa beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i 

mezbûr on bin akçeyi yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm zikr 

olunan bağı müşterî-i mezbûr Estasnosʹa mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşa ve 

yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃdî aşer min şehri Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muzırȃn, El-Hȃc Osman b. Musli Çukadar, 

Mustafa b. Receb Ser-Bölük, Hamza b. Abdülganî.   

 

382 [ 78 – c ] 

Husûs-ı ȃtîʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ-yı Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata dȃhilinde Yolcuoğlu 

mahallesinde sȃkin El-Hȃc Ali b. Yahyaʹnın menziline varub zeyl-i sahîfede 

muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i kavîm eyledikden 

sonra mezbûr El-Hȃc Aliʹnin zevcesi Hatice Hȃtun ibneti El-Hȃc Yunus meclis-i 

maʻkûd-ı mezbûrdan zevcî mezbûr El-Hȃc Ali mahzarında takrîr-i kelȃm idüb ben 

on altı seneden berü hasta ve sȃhibetüʼl-firȃş olduğum elcinden tȃrih-i kitȃba 

gelince mecmûʻ mȃmelekimi izȃʻat ve itlȃf eyledim hȃlȃ zevcim mezbûr El-Hȃc Ali 

zımmetinde ancak üç yüz akçe mührüm (?) olmağla anın dahî techîz ve tekfînim 

içün vasiyet ve taʻyîn eyledim bundan mȃʻadȃ iş bu menzilde ism-i mȃl ıtlȃk olunur 
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bir habbem yokdur bi emrillȃhi teʻȃla vefȃt eylediğimde zevcim mezbûr Hacı Ali 

terekeme müteʻallika rencîde ve remîde olunmaya dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ hıfzȃn 

liʼl-makȃl Mevlȃnȃ-yı mezbûr mahallinde tahrîr baʻdehû meclis-i şerʻa gelüb alȃ 

vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin biʼl-ibtigȃ ketb ve şebt olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis 

aşer min şehri Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mefharüʼl-ümenȃ Musa Efendi El-İmȃm, …..Mehmed Efendi ibni 

Es-Seyid Ali El-İmȃm, El-Hȃc Halil ibni Mustafa El-Hamȃmî, El-Hȃc Cuma ibni 

Mansur, İsmail ibni Mehmed, El-Hȃc Şükrullah ibni Musa, El-Hȃc Mustafa b. 

Bayram El-Münȃdî, El-Hȃc Ömer b. Süleyman, Abdülaziz ibni Yunus, Mehmed b. 

Mübȃrek, El-Hȃc Süleyman, Musa Reis b. İsa, Mustafa Efendi ibni El-Müezzin, 

Ahmed b. Kasım, El-Hȃc Ahmed b., Hacı Abdi.  

 

383 [ 78 – d ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Kasaba-i Kasım Paşaʹda Santa Marika mahallesi 

sȃkinelerinden olub bundan akdem hȃlik olan Peruzna binti Marola nȃm 

nasrȃniyenin sadrî oğlu Lefter ile sadriye kebîre kızı Yenbiteʹye munhasıra olduğu 

şerʻȃn zȃhir ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Lefter meclis-i şerʻ-i hatîrda iş 

bu rȃfiʻüʼl-vesîka Lefter zevcesi mezbûre Yenbite mahzarında ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb vȃlidem hȃlik-i mezbûrenin mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan 

mezbûr Lefter tasarrufunda olan vakf-ı dükkȃn ve bir tarafdan Hava v. Nikola nȃm 

zımmî hadîkası ve bir tarafdan tarîk-i ȃmm ve bir tarafdan tarîk-i hȃs ile mahdûd ve 

tûlen yirmi altı zirȃʻ ve arzan on yedi buçuk zirȃʻ arsa-i hȃliyesini ve tarîk-i ȃm 

tarafında vakiʻ bir bȃb mahzenî ve içinde mevcûd bir kebîr kazan ve on dört aded 

fıçıyı ve laza taʻbîr olunur dört aded fıçıyı ve fota taʻbîr olunur altı aded fıçıyı 

mezbûrȃn Lefter ve Yenbite zabt ve tasarruf idüb hȃlȃ hisse-i şȃîʻamı taleb 

eylediğimde anlar dahî hȃlik-i mezbûre arsa-i mezbûr ile eşyȃm mezkûreyi safka-i 

vȃhide ile hal-i hayȃtında bize üç yüz yetmiş beş kıtʻa riyȃli guruşa beyʻ ve teslîm 

ve biz dahî iştirȃkiʼs-seviy üzere iştirȃ ve teslîm ve kabûl eylediğimde sonra semen-

i mezbûr üç yüz yetmiş beş kıtʻa riyȃli guruşa tamȃmen yedine defʻ ve teslîm 

eyledik deyü birbiriyle beynimiz münȃzaʻȃt-ı kesîr vȃkıʻa olunmuş idi el-hȃletü 

hazihi ve sȃir müslihîn ile daʻvȃ-yı mezkûremden iki bin akçe üzerine sulh 

eyledikde ben dahî sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i sulh olan meblağ-ı mezbûr iki 

bin akçe yedlerinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm arsa-i mezkûre ve 

eşyȃ-ı mezbûreye müteʻallika daʻvȃdan mezbûrȃnın zımmetlerine ibrȃ kȃtıʻüʼn-



 368 

nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim dedikde mezbûreye gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hamis min aşer min Recebiʼl-ferd li sene hamse 

ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ahmed Efendi ibni Hüseyin, Üstȃd Hasan b. Yusuf, Mehmed 

Çelebi ibni Ahmed, Salih b., Mustafa b. Musa, Es-Seyid Çelebi Mustafa b., 

Mehmed Çorbacı, İbrahim b. Osman, Mehmed Ağa b. Ömer, Hasan, Piri b. Abdî .  

 

384 [ 78 – e ] 

İş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Mustafa Beşe b. Süleyman nȃm kimesne rȃcil meclis-i şerʻ-i 

hatîrda Ramazan b. İsmail nȃm kimesne muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i 

kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Ramazanʹa esedîye tebdîl itmekiçün altın bin 

hurda akçe defʻ ve teslîm idüb ol dahî vech-i muharrer üzere yedinden ahz ve kabz 

itmiş idi hȃlȃ taleb itdiğimden edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-

suȃl akîbeʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan daʻvȃsına mutȃbıka beyyine taleb 

olundukda Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Kasaba-i Kasım Paşaʹda Sirkeci 

mahallesinde sȃkin El-Hȃc Receb b. Ali ve Medine-i Üsküdarʹda Doğancı 

Meydanıʹnda sȃkin Küçük Mecid b. Ahmed nȃm kimesneler li ecliʼş-şehȃde meclis-

i şerʻa hȃziran olub eserüʼl-istişhȃd fiʼl-hakîka müddeʻî-i mezbûr Mustafa Beşe 

esedîye tebdîl itmek içün bizim huzûrumuzda mezbûr Mustafa Ramazanʹa altı bin 

hurda akçe defʻ ve teslîm idüb ol dahî müddeʻî-i mezbûrun yedinden vech-i 

muharrer üzere ahz ve kabz eyledi biz bu husûsa bu vech üzere şȃhidlerüz şehȃdet 

dahî iderüz deyü her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-

tezkiyye hayyiz-i kabûlde vȃkaʻa oldukdan sonra mûcebiyle mezbûr altı bin akçenin 

edȃsıyla mezbûr Ramazan ilzȃm olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin min Receb sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Musli Çelebi ibni Receb, Caʻfer b. Hasan, Hüseyin b. Mirza, 

Hamza b. Abdülganî.  

 

385 [ 78 – f ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Hoca Ali mahallesinde sȃkin bundan akdem vefȃt iden 

Benli Mustafa b. Mehmedʹin verȃseti zevce-i metrûkesi olan Hidayet binti Abdullah 

nȃm Hȃtun ile li ebeveyn emmi oğlu Hacı  …… b. Halil munhasıra olduğu şerʻȃn 

sȃbit ve mütehakkık olduktan sonra mezbûr Hidayet ve Hȃcı Mustafa b. mahfil-i 

şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Abdi Kapudȃn ibni Ali nȃm 
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kimesne tarafından tasdîk-i cȃiʼz-zikre El-Hȃc Mustafa b. Hüseyin ve Ahmed b. 

Osman nȃm kimesneler şehȃdetleri mahzar-ı hasm-ı şerʻî cȃhidede vekȃlet-i sȃbite 

olan El-Hȃc Hüseyin b. Abdullah nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm 

idüb mûrisimiz mezbûr Benli Mustafaʹnın mezbûr Abdi Kapudȃn  zımmetinde 

yedinden iştirȃ ve kabz eylediği sefîne alȃtı semeninden üç bin altı yüz akçe hakkı 

olub kableʼl-istîfȃ vefȃt itmekle meblağ-ı mezbûr mûrisimiz olmağın hȃlȃ mezbûr 

El-Hȃc Hüseyin yedinden meblağ-ı mezbûr üç bin altı yüz akçeyi iş bu meclis-i 

şerʻide maʻȃn ahz ve kabz idüb bi kader-i hasasınȃ (?) beynimizde iktisȃm eyledik 

baʻdeʼl-yevm meblağ-ı mezbûrdan merkûm Abdi Kapudȃn zımmetinde bir akçe ve 

bir habbe hakkım kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîki-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb 

ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî, Muharrem b. Receb, 

Caʻfer b. Hasan, Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed, El-Hȃc Osman b. Musli, Âbid b. 

Mustafa.  

 

386 [ 79 – a ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Bedreddin Bey mahallesinde sȃkine Saliha ibneti 

Ahmed mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde sadriye kızı iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Fatma Hȃtun ibneti Ahmed mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i 

sahîhimde münselik olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı Süleyman Çelebi 

mülkü ve bir tarafı Yorgancı Mustafa Çelebi mülkü ve bir tarafı mekȃbir-i müslimîn 

ve bir tarafı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub iki bȃb fevkȃnî ve bir bȃb tahtanî 

odaları ve mahzen ve kenîfi müştemil menzilim ile içinde mevcûd olan iki keçe ve 

iki tencere ve sekiz aded sahan ve bir döşek ve dört yasdık ve iki ayaklı sandık ve 

bir frengi sandığı ve bir Mısır hasırı ve bunlardan mȃʻadȃ esȃs-ı beytiye 

makûlesinden olan kalîl ve kesîr ve celîl ve hakîr mecmûʻ ism-i mȃl ıtlȃk olunur 

esȃmî safka-i vȃhidede mezbûr Fatma Hȃtun hibe-i sahîh-i şerʻiyye ile hibe ve 

temlîk ve teslîm eyledim ol dahî hibede ittihȃb ve kabûl ve kabz eyledim baʻdeʼl-

yevm menzil-i mezkûr ve eşyȃ-i merkûme kızım mezbûre Fatmaʹnın mülk-i 

mevbûbudur keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun ve yine silk-i mülk-i 

sahîhimde münselik olub elli miskȃl bir çifte altun bileziğimi yedine defʻ ve teslîm 

eyledim bi emrillȃhi teʻȃla dȃr-ı fenȃdan sarȃy-ı bekȃya risȃlet ve intikȃl 

eylediğimde kızım mezbûre Fatma Hȃtunda değer olunan bileziğimi on beş bin 

akçeye beyʻ idüb on bin akçesin techîz ve tekfinîme ve iskȃt-ı salȃtıma ve kabrim 
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üzerinde akreb defninde telkıye ve yevm-i vefȃtımda helva mesȃrıfına üçüncü ve 

yedinci günlerimde ve kırkımda ve senem-i tamȃmında deʼb-i müslimîn ve tavr-ı 

muvahhidîn üzere tabh-ı taʻȃm idüb fukara-i müslimîne itʻȃm ve masȃrıfına sarf 

eyleye ve yine bin akçesin sen dahî mahalle-i mezbûre İmȃmı Osman Efendi ile 

Şaʻban Kapudȃn mescid-i şerîfi İmȃm-ı Seyid Abdülganî Çelebiʹye vireler dahî 

beşer yüz akçe olub mukȃbelesinde her biri ellişer hatm-i şerîf tilȃvet idüb sevȃbına 

ruhuma ihdȃ eyleyeler ve bağı dört bin akçe dahî mahalle-i mezbûrede her kim 

avȃrız mütevellîsi olursa ana virilüb ol dahî baʻdeʼl-kabz veʼt-teslîm hen on bir 

buçuk hesȃbınca rehn-i kavî ve kefîl-i melî ile alȃ vechiʼl-helȃl istirbȃh ve istiğlȃl 

idüb hȃsıl olan rubʻun beher sene öşrü vazîfe-i tevliyyet olub mȃʻadȃsını mahalle-i 

merkûme avȃrızı mesȃrıfına sarf eyleye deyü vasiyet ve taʻyîn idüb ve tenfîzine 

kızım mezbûre Fatma dahî muhtȃr-ı nasb ve ihtiyȃr eyledim dedikde mezbûre 

Fatma Hȃtun dahî vȃlidesi merkûme Saliha mecmûʻ kelimȃtında tasdîk ve vasiyet-i 

mezbûreyi dahî kabûl ve hizmet-i lȃzımesi edȃya müteʻahhid olmağın mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis aşer min şehri Recebiʼl-ferd sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Osman …… ibni El-İmȃm, Seyid Abdülganî Çelebi El-İmȃm, 

Seyid Mehmed Çelebi İbni Ahmed, Seyid Ali Çelebi ibni Osman, Ömer Kapudȃn 

ibni Bekir, Receb Hoca ibni Abdülkerim, Bayram Çelebi ibni Mahmud, Mehmed 

Çelebi ibni Ömer Reis, İbrahim Çelebi ibni Mustafa, Abdülkerim ibni Ali, 

Süleyman Çelebi ibni Mustafa El-Mütevellî, İbrahim Çelebi ibni Musa, Abdülbȃki 

Çelebi ibni Mehmed, Bȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa b. Receb Serbölük.  

 

387 [ 79 – b ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Emekyemez mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

vefȃt iden Bostancı Ali Bey ibni İbrahimʹin verȃseti zevce-i metrûkesi Hava nȃm 

Hȃtun ile sulbiye kebîre kızı Âişe ve Fatmaʹya ve li ebeveyn emmi oğlu Ömer b. 

Mehmed mahzarında olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık ve tashîh-i mesʼele yüz 

yirmi dört sehimden olub üç sehimi merkûm Ömerʹe isȃbet ve intikȃl eylediği zȃhir 

ve mütebeyyin oldukdan sonra mezbûr Ömer mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde merkûme Âişeʹnin zevcî ve tarafından tasdîk-i cȃiʼz-zikre vekîl olub zȃtını 

maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan El-Hȃc Mustafa b. kimesneler şehȃdetleri ile 

mahzar-ı hasm-ı şerʻî cȃhidede vekȃlet-i sȃbite olan Ali Beşe ibni İbrahim ile 

mezbûre Fatmaʹnın zevcî ve tarafından kezalik tasdîk-i cȃiʼz-zikre vekîl olub zȃtını 
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maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan şȃhidȃn-ı? mezbûre ile vekȃlet-i sȃbite olan 

Osman Reis b. Hüseyin nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

mûrisim müteveffȃ-yı mezbûr Ali Beyʹin mahalle-i mezbûre de vȃkiʻ menzilinden 

vesȃir emlȃkinden ve esvȃb ve eşgȃlinden ve esvȃb-ı beyt ve evȃnî-i nühȃsine ve 

biʼl-cümle ism-i mȃl ıtlȃk olunur kalîl ve kesîr ve celîl ve hakîr eşyȃsından zevcesi 

mezbûre Havaʹnın hisse-i semenisinden? mȃʻadȃsı mezbûrtȃn Âişe ve Fatma 

yedlerinde kaldı deyü beş sehimi şȃiʻ-i mezbûrlardan taleb ve daʻvȃ eylediğimde 

anlar dahî cevȃblarında babamız merkûm Ali Bey zımmetinde sȃbıkȃn vefȃt iden 

vȃlidemiz Hava Hȃtunʹun yirmi bin akçe müʼecceli olduğundan mȃʻadȃ babasından 

intikȃl iden mecmûʻ eşyȃsına kabz idüb ve tȃrih-i kitȃba gelince on sekiz seneden 

berü akȃrȃt ve müsakkafȃtının icȃrȃtına ahz idüb istihlȃk idüb cemʻȃn zımmetinde 

iki bin akçeden ziyȃde hakkımız cemʻ olur deyü yedlerinde babaları mezbûr Ali 

Beyʹin müstakil terekesine olduğuna inkȃr idüb muvȃcehemde isbȃt sadedinde iken 

beynimize muslihûn tavassut idüb daʻvȃ-yı mezkûremde on sekiz bin nakd-i rȃyic-i 

fiʼl-vakt fıddî akçe üzerine beynimizde inşȃ-ı akd-i sulh eylediklerinde ben dahî 

sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i sulh merkûm on sekiz bin akçeyi vekîl-i mezbûrȃn 

Ali Beşe ve Osman Reis yedlerinde ahz ve kabz idüb zımmetlerini tereke-i 

müteveffȃ-yı merkûm müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn-ı 

muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-yevm 

benden biʼz-zȃt veya biʼl-vȃsıta müteveffȃ-yı mezbûrun mîrasta müteʻallika 

mezbûrtȃn Âişe ve Fatma üzerlerine bir vechle daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr ve zuhûr iderse 

ledeʼl-hükkȃmuʼl-? kirȃm mesmûʻa ve makûle olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Recebiʼl-ferd li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Ali, Seyid Mehmed Efendi ibni Es-Seyid Ali, 

Mustafa Beşe ibni Bayram, Mustafa b. Hasan, Hacı Şükrüllah ibni, Kadir Çelebi 

ibni Ali, Ahmed Çelebi ibni Eyüb Bȃb-ı Azep, Osman Çelebi ibni Habib, Seyid 

Abdülganî ibni Hüseyin El-İmȃm, Mustafa b. Receb Ser-Bölük. 

 

388 [ 80 – a ] 

Medine-i Üsküdarʹda Kepçe mahallesinde sȃkin iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Salih Bey ibni  

Hasan nȃm kimesne meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i Galata 

dȃhilinde Emekyemez mahallesinde sȃkin Şaʻban b. Mehmed nȃm kimesne 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Şaʻbanʹa 
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yedi bin beş yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçe ikrȃz ve teslîm ol dahî istikrȃz 

itmiş idi hȃlȃ taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunub alıverilmesi 

matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Şaʻban cevȃbında fiʼl-hakîka müddeʻî-i 

mezbûrdan yedi bin beş yüz akçe istikrȃz eyledim hȃlȃ zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve 

vȃcibüʼl-kazȃ deynimdür ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin alȃ mûceb-i iʻtirȃfihî edȃsına tenbîh 

birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ aşer min şehri 

Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Çavuş ibni Ebubekir, Hacı Osman b. Musli Çukadar, 

Abdülbȃki Ağa ibni Ahmed, Mustafa b. Receb, Hamza b. Abdülganî, Ahmed b. 

Osman, Muharrem b. Receb. 

 

389 [ 80 – b ] 

Fazîletlü Galata Efendisi Hazretleri  Fırun-ı mezbûrda kadîmden simit işlene gelmiş 

idi narh-ı cȃrî üzere işlene deyü buyuruldu. Fi 17 R sene 75. Devletlü ve Saʻȃdetlü 

Sultȃnım Hazretleri sağ olsun. Kulların Beşiktaşʹda bir çörekçi fırunumuz olub 

narh-ı cȃrî üzere simit işlerin işlenmesun deyü fermȃn olmağla merhametlü 

Sultȃnımdan mercûdur ki yine narh-ı cȃrî üzere işlemeğe buyruldu ricȃ olunur bȃkî 

fermȃn Sultȃnım hazretlerinindir. Vasil (?) Hüseyin Simitci, bende Mehmed Biʼl-

fiʻil Kaimmakȃm-ı sadȃret-i uzmȃ ve müşerref  müstekarr-ı vezȃret-i kibrî saʻȃdetlü 

vezir-i rûşen-zamîr hazretleri taraf-ı karînüʼş-şerîflerinden husûs-ı ȃtîʼl-beyȃn içün 

buruldu-yı şerîf vȃrid olmağın Kasaba-i Beşiktaş ahȃlisinden Abdülkerim Efendi 

ibni …… ve Mahmud Çelebi ibni Şaʻban ve Mehmed Çelebi ibni Mehmed ve 

Ahmed Çelebi ibni Ali ve Seyid Hasan Çelebi ibni Mahmud vesȃirlerden cemm-i 

gafîr bȃ cemʻihim mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde takrîr-i kelȃm idüb 

Kasaba-i mezbûre de vȃkiʻ cȃmiʻ-i şerîf kebîr kurbunda vȃkiʻ Mehmed Efendi 

fırınında  kadîmden narh-ı cȃrî üzere beyaz simid işlergelmiş idi birkaç zamandan 

berü ve ashȃb-ı ağrȃzın hilȃf-ı inhȃsıyla bilȃ-sebeb menʻ olunmuş hȃlȃ yine zikr 

(olunan) fırında olunan müsteʼcir olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka simidci Hüseyin b. 

Abdullah nȃm kimesne kadîmden ola geldüğü üzere narh-ı cȃrî üzere beyaz simid 

işlemesin iltimȃs ider deyü haber virmeleri ile mezbûr Hüseyin yedinde olan 

buruldu-yı şerîf mûcebince narh-ı cȃrî üzere beyaz simid işlenüb kimse taʻarruz 

itmemek üzere mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃniʻ aşer min 

şehri Recebüʼl-ferd sene 1075.  
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Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzırȃn, Mustafa Çelebi ibni Receb, İsa b. 

Yusuf Ser-Bölük, Caʻfer b. Hasan, Hamza b. Abdülganî.  

 

390 [ 80 – c ] 

Mahmiye-i Galataʹda Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkin Fatma Hȃtun b. Abdullah 

tasarrufunda (?) husûs-ı ȃtîʼl-beyȃna vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i 

şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Hasan Hoca ibni Ramazan Beşe ibni Mahmud nȃm kimesne 

şehȃdetleri mahzar-ı hasm-ı şerʻî cȃhid cȃiʼz-zikr ve vekȃlet-i sȃbite olan El-Hȃc 

Halil b. Ahmed nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde mezbûr 

Emin-i beytüʼl-mȃl olan ve Siyavuş Ağa kıbelinden husûs-ı ȃtiʼz-zikre mübȃşir 

taʻyîn olan Ali Çavuş ibni Ahmed mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb 

müvekkilem mezbûre Fatmaʹnın Mevlȃsı Şaʻban ibni Abdullah nȃm kimesne hȃl-i 

hayȃtında mezbûr Fatmaʹyı tahrîri ve iʻtȃk eyledikde sonra yine bin akçe müʼeccel 

ile nefsiçün tezevvüc ve kabûl idüb hȃlȃ vefȃt itmekle mecmûʻ terekesine merkûm 

Siyavuş Ağa kabz idüb müvekkilem mezbûrenin mehrini ve rubʻ hissesine taleb 

eylediğimde teslîmden imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl merkûm Ali 

Çavuş cevȃbında müteveffȃ-yı mezbûre vazʻ-ıʼyedini ikrȃr lȃkin mezbûr Fatma 

mezbûr Şaʻbanʹın el-ȃn memlûkesidir deyü ıtkını ve mezbûr Şaʻbȃnʹa akd 

olunduğunu inkȃr idicek vekîl-i mezbûr El-Hȃc Halilʹden müddeʻȃsına mübeyyine 

beyyine taleb olundukda udûl-i müslimînden Mahmud b. Abdullah ve Mehmed b. 

Mustafa nȃm kimesneler li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd 

fi nefsiʼl-emr mezbûr Şaʻban hȃl-i hayȃtında bizim huzûrumuzda mezbûre Fatma 

tahrîr ve iʻtirȃf eyledikden sonra bin akçe mihr ile yine nefsiçün tezevvüc ve kabûl 

eyledi biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî iderüz edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye 

eylediklerinde hayyiz-i kabûl veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa 

olmağın mûcibiyle hükm olunup mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-talep ketb olundu. Fiʼl-

yevmiʼs-sȃmin aşer min şehri Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Seyid Mustafa Çelebi Eş-şehîr İmȃmzȃde, Mahmud Çelebi ibni, 

Mustafa Çelebi Kethüdȃ, El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr, Abdülbȃki Ağa Ser-

Muhzırȃn.  

 

391 [ 80 – d ] 

Mahmiye-i İstanbulʹda Bağce Kapusu kurbunda sȃkin Mehmed Bey ibni Abdullah 

nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Vezirhȃnıʹnda sȃkin Revanlı 
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Ezerya v. Ovak nȃm Ermenî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb iş bu hȃzır-

ı biʼl-meclis açık sarı kaşlu uzun boylu sarı bıyıklı gök gözlü Oromandiye 

Frenklerinden Taro v. Françesko nȃm abd-i memlûkü mezbûr Ezeryaʹya yüz kıtʻa 

guruşa tarafeynden îcȃb ve kabûl hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile ve teslîm ol 

dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr yüz kıtʻa esedî 

guruşa yedinde tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm mezbûr Petro ve 

merkûm Ezeryaʹnın mülk-i müşterȃsıdır dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ aşer min şehri Recebiʼl-ferd sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: İsmail Bey ibni Abdullah, Hamza b. Abdülganî, Ahmed b. Osman, 

Caʻfer b. Hasan. 

 

392 [ 80 – e ] 

Şükr ve sipȃs hamd u senȃ ve bî-kıyȃs hüdȃvend zemîn ü zaman ve ve halîk  ve cȃn  

hazretlerinin dergȃh-ı aʻlȃ ve bȃrgȃh-ı kibriyȃsına olsun ki nüsha-i insȃnî ebdaʻ 

üslûb üzere inşȃ ve ihtirȃʻ eyledi celle şȃnühû ve um-ı avȃlihî ve la ilȃhe gayruhû ve 

salȃvat-ı nȃ-maʻdûd ve tahıyyȃt-ı nȃ-maʻdûd ve şefîʻ-i rûz-ı mevʻûd-ı sȃhib-i 

makȃm Mahmud Sultȃn taht-ı şerîʻat ve burhȃn-ı baht-ı hakîkat habî ilȃh 

Muhammedin resûlullȃh hazretinin ravza-i münevver ve merkad-i muʻattarlarına 

nisȃr olunur ki ummetine  taraf-ı hayrȃtı taʻllüm ve sebil-i miratı tefhîm eyledi 

sallallȃhu aleyhi ve sellem ve vürûd-ı firȃvȃn ve gufrȃn bî-pȃyȃn ashȃb-ı kirȃm ve 

evlȃd ve ahfȃd-ı zil ihtirȃmları hazretine ihdȃ olunur ki her biri bir …… tesaddî ve 

misbȃh-ı …..dürüler saʻyi bi seyyȃr eyleyüb sebeb-i zahmet ümem ve bȃʻis ihyȃʻ-ı 

mevȃt-ı ȃlem olmuşlardır lillȃh durruhûm ve alallahi ecrühum ammȃ baʻd iş bu 

kitȃb-ı sedȃ ve intisȃbın tahrîr ve inşȃ ve tasvîr-i imlȃsına bȃʻis ve bȃdî oldur ki 

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ kasaba-i Kasım Paşaʹda Küçük Piyale Paşa 

mahallesinde sȃkin ashȃb-ı hayrȃtdan top arabacı başısı dimekle Şehir Receb Ağa 

ibni Mehmed nȃm kimesnenin biʼz-zȃt bu fakîr menziline varub zeyl-i sahîfede 

muharrerüʼl-esȃmi olan Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻî kavîm 

olundukdan sonra merkûm Receb Ağa meclis-i maʻkûd-ı mezbûrdan zikr-i ȃtî 

vakfına li-ecliʼd-daʻvȃ veʼt-tescîl veʼl-emr-i itmȃm veʼt-tekmîl mütevellî nasb ve 

taʻyîn eylediği Halil Efendi ibni Mehmed mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb 

silk-i sahîhimde münselik olub mahalle-i mezbûreden vȃkiʻ bir tarafdan Abdullah 

Efendi Bostan ve bir tarafdan Abdülkerim Efendi Bostan ve bir tarafını tarîk-i 
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amma müntehî ulvȃ ve suflȃ beş bȃb odaları ve bir su kuyusunu ve eşcȃr-ı müsmire 

ve üç su kuyusunu müştemil hadîkayı iş bu menzilimi hasbeten lillȃhi teʻȃla taleben 

li merzȃti Rabbihiʼl-aʻlȃ yevme yestezıllüʼl-merʼu tahte zıl-i sadakȃtihî vakf-ı sahîh-

i şerʻî ve habs-i sarîh-i merʻi ile vakf habs idüb şöyle şart ve taʻyîn eyledim ki 

mȃdem ki lȃbis-i libȃs-ı hayȃt olam menzil-i mezkûr ve hadîka-ı mersûme biʼz-zȃt 

kendim mutasarrıf olam vaktȃ ki nefs-i mutmaʼinne ve rȃciʻ-i ilȃ ….rȃziyetine 

emrine imtisȃl ile menzil-i mezkûrun tarîk-i ȃmmm tarafından olan beyt-i süflîsinde 

atîkam Mülȃyim binti Abdullah sȃkine ola ve bağçe tarafında olan beyt-i süflîden 

atîkam Ravane binti Abdullah sȃkine ola ve mȃʻadȃsının süknȃ ve gallesine evlȃdım 

ve evlad-ı evlȃdım ve evlȃd-ı evlȃd-ı evlȃdım ileʼl-inkırȃz batnen baʻd-ı batnın ve 

ferʻȃn gıbbe asl mutasarrıf olalar ve baʻdeʼl-inkırȃz neʻûzü billȃh min kahriʼl-feyyȃz 

mecmûʻ atîkalarım ve sulbiye kızım (boş) sadriye kızı Rabia Hȃtunʹun atîkası 

Belkıs binti Abdullah ve Şeyh İvaz Efendiʹnin atîkası Şahbȃz binti Abdullah üslûb-ı 

mahkî üzere aleʼl-iştirȃk menzil-i mezkûr ile hadîka-i mersûmenin süknȃ ve 

gallesine mutasarrıf ola ve meşrûtün lehimden biri vefȃt eyledikde hissesine 

hayȃtda olan mutasarrıf olalar ve bunların dahî vefȃtlarından sonra evlȃdları ve 

evlȃdları ve evlȃd-ı evlȃdları neslen baʻde neslin karnen isre karnin mutasarrıf olalar 

ve baʻdeʼl-inkırȃz mahalle-i mezbûr mescîd-i şerîfinden her kim İmȃm ve Müʼezzin 

olursa iştirȃkiʼs-seviyy üzere mutasarrıf olalar ve meşrûtun lehümden her biri 

nevbet-i tasarruflarında beher leyl üç sûre-i ihlȃs tilȃvet idüb sevȃbını ruh-i vȃkfa 

ihdȃ ideler ve müşȃrun ileyh Şeyh İvaz Efendi hayȃtında oldukca vakf-ı mezbûre 

nȃzır olub yevmî üç akçeye hadîka-i mezbûre mahsûlünden mutasarrıf ola deyü şart 

ve taʻyîn idüb menzil-i mezkûr ile hadîka-i mersûmeyi fȃriğȃn aniʼş-şevȃgil 

mütevellî-i mezbûr Halil Efendiʹye teslîm eyledim ol dahî kabz ve tasarruf idüb saîr 

evkȃfda mütevellîler tasarrufu gibi tasarruf eyledi dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

mezbûr inȃn-ı kelȃmını semt-i ahȃra ȃtf idüb vakf-ı akȃr ındeʼl-İmȃm-ı Aʻzam veʼl-

hümȃmiʼl-efham Ebu Hanîfe El-Kûfî-cevzî hayreʼl-cirȃn ve kûfî hazretleri kȃtında 

sahîh ve gayr-ı lȃzım olduğundan gayriye İmȃm-ı Rabbȃnî tilmîz-sȃnî Muhammed 

b. Hasan eş-Şeybȃnî kȃtında vȃkf-ı menȃfiʻ vakf-ı nefsine şart eyle mubtıl-ı vakf 

olduğuna mezbûrdan rucûʻ eyledim menzil-i mezkûr ile hadîka-i mesfûreyi kemȃ-

kȃn mülke istirdȃd iderin mütevellî-i mezbûr kasr-ı yed eylesun mezbûr dahî fiʼl-

hakîka İmȃm-ı müşȃrun ileyh katında hȃl bast olunan minvȃl üzeredir lȃkin İmȃm-ı 

tilmîz-i evvel Ebu Yusuf hazretlerinin reʼy-i münîrleri üzere vȃkıf-ı mücerred ve 

vȃkıftû dimekle şart-ı mezkûre mukarin ise de sahîh ve lȃzım olduğuna binȃen red 



 376 

ve teslîminden imtinȃʻ deyü hȃkim-i muvakkiʻ sadr-ı kitȃbüʼl-ecel fazli rabbihiʼl-

vehhȃb hazretlerine müterȃfiʻȃn ve fasl u hasma tȃlibȃn olduklarında hȃkim-i mûma 

ileyh lȃ zȃleʼl-hakku cȃriyen beyne yedeyh hazretleri dahî tarafeynin kelȃmında 

fikr-i dakîk ve teʼemmül-i enîk idüb cȃnib-i vakfı evlȃ görmeğin ȃlimen biʼl-hilȃfiʼl-

cȃrî beyneʼl-eʼimmetiʼl-eslȃf vakf-ı mezbûrun sıhhat luzûmuna alȃ reʼy-i hȃkimüʼş-

şerʻî itmeğin min baʻd vakf-ı sahîh ve lȃzım olub nakz ve nakzına mecȃl muhȃl ve 

tebdîl (ve) tağyîri mümteniʻüʼl-icmȃl oldu. Fe-men beddelehû baʻdemȃ semiʻahû fe-

innemȃ ismuhû aleʼl-lezîne yübeddilûnehû innallȃhe semiʻun alîm ve ecruʼl-

vȃkıfıʼl-cevȃdiʼl-kerîm. Cerȃ zȃlike fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ aşer min şehri Recebiʼl-ferd li 

sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ömer b. Veli El-İmȃm, İbrahim b. Şaʻban El-Müezzin, Mustafa b. 

İbrahim, Mustafa Efendi El-Müderris, Mustafa Çelebi ibni Ahmed, Veli b. Hasan, 

Kadri Beşe ibni Süleyman, El-Hȃc Beşer b. Abdullah, Ali b. İbrahim, Mehmed b. 

Mehmed ……., Mustafa b. Mehmed, Ömer b., Mehmed b., Bayram b. Hasan, 

İsmail ibni EŞ-Şeyh İvaz.  

 

393 [ 81 – a ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtında Kasım Kara dere mahalle sȃkin Davud Bey ibni 

Abdullah nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde kendüye rıkkını 

muʻterife iş bu rȃfiʻatüʼl-vesîka uzun boylu açık kaşlu gök ela gözlü Macariyyetüʼl-

asl Nilona? binti Dimitri nȃm nasrȃniye cȃriye-i memlûkesi muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb cȃriyem mezbûre Niloyaʹyı tahrîr ve iʻtȃk idüb silk-i mülkümden 

ihrȃc eyledim baʻdeʼl-yevm mezbûre Niloya sȃir harȃir-i asliyyȃt gibi hürre olub 

üzerinde mevȃlî içün şerʻȃn sȃbit olan velȃ-i şerʻîden gayrı alȃka ve medhalim 

kalmadı dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis veʼl-ışrîn 

min Recebiʻl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Himmet, Mehmed Beşe ibni Bȃlî, Ahmed Beşe 

ibni Abdullah, Yusuf b. Abdullah, İsa b. Yusuf Ser-Bölük, Mustafa b. Receb Ser-

Bölük, Hamza b. Abdülganî, Zülfikar b. İbrahim.  

 

394 [ 81 – b ] 

Arapça 
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395 [ 81 – c ] 

İş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb İbrahim Beşe ibni Hasan nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde Ramazan Beşe ibni Receb nȃm kimesne mahzarında üzerine 

daʻvȃ  ve takrîr-i kelȃm idüb Mahmiye-i Galata Suru dȃhilinde vȃkiʻ Kurşunlu 

Mahzen dimekle maʻrûf mahzen şehr-i emîni maʻrifetiyle mutasarrıf olan gȃib-i 

aniʼl-meclis Hasan Beşe nȃm kimesne mahzen-i mezbûru yine şehr-i emîni 

maʻrifetiyle bana ve mezbûr Ramazan Beşe? vefȃt iden karındaşı Şaʻbanʹa ferȃgat 

ve hakk-ı tasarrufun tefvîz eyledikde biz dahî iştirȃkiʼs-seviyy üzere andan tefvîz ve 

kabûl eylediğimden sonra emîn-i mezbûrdan temessük almak içün mezbûr 

Şaʻbanʹın zımmetine terettüb iden iki bin kırk akçeyi üzerine bi şart-i rücûʻ emriyle 

malımdan edȃ eylemiş idim kableʼl-istifȃ mezbûr Şaʻban vefȃt itmekle mezbûr 

Ramazan yedinde olan tereke-i vȃfiyesinden taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider 

suȃl olsun dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbüʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsını 

mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile eserüʼl-

istihlȃf fî nefsiʼl-emr müteveffȃ-yı mezbûr Şaʻban husûs-ı mezbûr içün iki bin kırk 

akçe vir deyü emrine ilmim lȃhık olmadığına yemîn teklîf olundukda ol dahî 

yemînden nükûl itmekle meblağ-ı mezbûrû tereke-i vȃfiye-i müteveffȃ-yı 

mezbûrdan edȃya tenbîh birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-

sȃnî veʼl-ışrîn min şehri Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Osman b. Musli Çukadar, Bȃkî Ağa ibni Ahmed, Mustafa b. 

Receb Ser-Bölük, İsa b. Yusuf Ser-Bölük.  

 

396 [ 82 – a ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından İstinye nȃhiyesine tȃbiʻ Büyükdere nȃm karye 

sȃkinlerinden  Palaşa binti Dimmo Karakaş nȃm nasrȃniye mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde zevcî Hristodoli v. Yinaki nȃm zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb silk-i mülk-i sahîhimde münselik olub karye-i mezbûre vȃkiʻ bir 

tarafı odabaşı Ahmed Ağa mülkü ve bir tarafı mekȃbir-i müslimîn ve bir tarafı 

sahil-i bahr ve taraf-ı rȃbiʻ-i cebel ile mahdûd olub fevkȃnî iki bȃb odayı ve bir 

matbahı ve bir sofayı ve altında mahzeni ve  muhavvatayı müştemil mülk-i 

menzilimin merkûme odabaşı Ahmed Ağa tarafından kȃmil nısfı iki bȃb oda ile 

altında olan mahzenin nısfını baʻdeʼl-ifrȃz ve nısfüʼl-allame? zevcim mezbûr 

Hristodoliʹye hibe-i sahîhte şerʻiyye ile hibe ve temlîk ve yedine ikbȃz ve teslîm 

eyledim ve yine mezbûre bağları hadûd-ı dȃhilinde bayır bağları dimekle maʻrûf 
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mevziʻde vȃkiʻ bir tarafı Burnaz bağı ve bir tarafı Haydar Paşa bağı ve bir tarafı 

Berber Hacı bağı ile mahdûd seksen ırgatlu bir kıtʻa mülk-i bağımın mezbûr Taz 

tarafından kȃmil kırk ırgatlu nısfı baʻdeʼl-ifrȃz ve nısfüʼl-amme? yine zevcim 

mezbûr Hristodoliʹye hibe-i sahîha-i şerʻiyye ile hibe ve temlîk virene ikbȃz ve 

teslîm eyledim ol dahî meclis-i hibede ittihȃb kabûl ve kabz eyledi baʻdeʼl-yevm ve 

nısf-ı menzil-i mezbûr ile nısf-ı bağı mezkûr merkûm Hristodoliʹnin mülk-i 

mevhûbudur keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî  mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis veʼl-ışrîn sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Ağa ibni Serrȃc,  Ahmed Ağa ibni Seroda, Hüseyin Beşe 

ibni Serdȃr, Mehmed Çelebi ibni Sarı, Mustafa b. Receb.  

 

397 [ 82 – b ] 

Mahmiye-i Galata suru? ebvȃbından Yağkapanı kapısı hȃricinde bakkal olan iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka İnmasuka v. Mihal nȃm zımmî mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-

tekrîmde kasaba-i Kanlıcakʹda bakkal olan Yani v. Todori nȃm zımmî 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem mezbûr Yaniʹye 

on bin yüz sekiz akçelik bal ve zeytin beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl 

eyledikden sonra semen-i mezbûrdan dört bin akçesin alub kabz eyledim idi hȃlȃ 

meblağ-ı bȃkî altı bin sekiz yüz akçeyi dahî taleb iderim suȃl olunsun dedikde 

gıbbeʼs-suȃl mezbûr Yani cevȃbında fiʼl-hakîka müddeʻî-i mezbûrdan on bin sekiz 

yüz akçelik bal ve zeytin iştirȃ idüb dört bin dokuz yüz elli akçesini defʻ ve teslîm 

eyledim bȃkî beş bin sekiz yüz altı akçe deynim kaldı dedikde ikrȃrı mertebesi olan 

beş bin sekiz yüz altı akçenin edȃsıyla mezbûr Yani ilzȃm olundukdan sonra dokuz 

yüz elli akçe ziyȃde teslîmine beyyine taleb olunduğunda istimhȃl itmeğin mehl-i 

şerʻî virilüb mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî veʼl-ışrîn min 

Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Ağa b. Ser-Muhzırȃn, El-Hȃc Mustafa b. Haseki 

Çukadȃr, Hamza b. Abdülganî, Ahmed b. …? . ȃkıbetihî minel vakfiʼl-muhallet 

veʼl-habsiʼl-müebbed sah-ı leda ve ……… muhȃkemeti bi sıhhȃtihî ve lüzûmihî bî 

husûsaten ve umûmeten ȃlimen ….. beyneʼl-eimmetiʼl-eslȃf ve enȃl abdül fakîr ilȃ 

afv-ı rabbihiʼl kadîr Mehmed Baba el-kassȃmuʼl-askerî be Medine-i 

Kostantiniyyetiʼl-Mahmiyye gufira leh. 
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398 [ 82 – c ] 

Hamd-i mevfûr ve şükr-i nȃ-mahsûr ol vȃkıf-ı umûr ve kȃşif-i estȃr-ı cumhûr 

hazretlerinin dergȃh-ı akdes ve bȃrgȃh-ı mukaddeslerine refʻ olunur ki Hallȃk-ı 

ȃlem ve Rezzȃk-ı benî Âdemʹdir ve salȃtü u selȃm ol seyyid-i enȃm ve sened-i hȃs u 

ȃm hazretlerinin merkad-i muʻattar ve meşhed-i münevverlerine olsun ki tarȃf-ı 

hayrȃtı beyȃn ve sübül-i müberrȃtı ayȃn eyledi ve dahî ȃl-i evlȃd ve ashȃb ve 

ahfȃdlarına olsun ki her biri mütevellî-i cihȃt-ı dîn nȃzır-ı şerʻ-i mübîn idiler 

rıdvȃnullȃhi teʻȃlȃ aleyhîm ecmaʻîn Ammȃ baʻdi-i tahrîr kabȃle-i makbûletüʼl 

menȃbi ve dȃʻî-i tasvîr-i makaleti maʻkûletüʼl-meaʻni oldur ki Dȃrüʼl-hilȃfetiʼl-

aliyye Kostantıniyyetiʼl-Mahmiye de Kabasakal Sinan Ağa mahallesi sȃkinlerinden 

olub dîvȃn-ı ȃlî kȃtiblerinden sȃhibüʼl-hayrȃt veʼl hasenȃt umdeti erbȃbüʼt-tahrîr 

veʼl-kalem Sabri Mehmed Efendi b. Abdülmuʻîn meclis-i şerʻ-i şerîf-i Nebevî ve 

mahfil-i dîn-i münîf-i Mustafavîʹde vakf-ı ȃtîʼl-beyȃna li ecliʼt?-tescîl mütevellî 

nasb ve taʻyîn eylediği(boş) mahzarında ikrȃr-ı tȃm ve takrîr-i kelȃm idüb silk-i 

mülkümde münselik olub Mahrûsa-i Galataʹda Balıkpazarı kurbunda vȃkiʻ bir 

tarafdan baʻzan Fransız Etmeği dimeğle maʻrûf etmek işleyen Francala fırınu ve 

baʻzan muhterik olan Büyük Frenk kilisesi ve üç tarafdan tarîk-i ȃmmm ile mahdûd 

bir çan kulesine müştemil Frenk kilisesi arsası üzerine mukaddemȃ malım ile binȃ 

eylediğim yürmi üç bȃb odalar ve  altında vȃkiʻ bir etmekci fırunu ve on altı bȃb 

dükkȃn ve üç bȃb kule odaları dimekle maʻrûf odalarımı yedimde olan ve vakfıyye-

i nȃtık olduğu üzere bin yetmiş üç senesi Recebiʼl-müreccebiʹnin yirminci günü 

Mahmiye-i mezbûrede icrȃ-yı ahkȃm-ı şerʻiyye iden umdetüʼl-ulemȃʼiʼl-izȃm 

zübdetüʼl-fuzalȃiʼl-fihȃm nȃsıb-ı rȃyȃtiʼl-fezȃʼil ve asl-ı gayȃtüʼl-hasȃʻil izzetlü Eş-

Şeyh Mehmed Efendi huzurunda vakf-ı sahîh-i şerʻî ve habs-i sarîh-i merʻî ile vakf 

ve taʻyîn-i şurût ve mütebeyyin-i masȃrıf idüb lȃkin tebdîl ve tağyîr ve taklîl ve 

teksîrini yedimde komağla mȃrrüʼz-zikr vakfiyede eylediğim şürût-ı mezkûreden 

rücûʻ idüb ve illa şöyle şart ve taʻyîn eylediğimde zikri mürûr iden odalar vakfa 

enfaʻ ve cümle icȃr oluna ve ol itmekçi fırunu dahî îcȃre-i muʻaccele ve yevmî sekiz 

akçe ücret-i müʼeccele ile ol dükkȃnların bir kasab ve bir bakkal dükkȃnı olmağın 

kasab dükkȃnı dahî icȃre-i muʻaccele ve yevmî dörder akçe ücret-i müeccele ve 

bakkal dükkȃnı dahî kezalik icȃre-i muʻaccele ve yevmî üçer akçe ücret-i muaccele 

ile ve mȃʻadȃsı dahî îcȃre-i muʻaccele yevmi bir buçuk akçe ücret-i müeccele ile 

icȃr olunub hȃsıl olan muʻaccelesi binȃnın mesȃrifine sarf olundukdan sonra 

müecceleden hȃsıl olan icȃraattan Mahrûsa-i mezbûre Arab Cȃmiʻnde İmȃm 



 380 

olanlara yevmi bir buçuk akçe vazîfe virülüb ol dahî mukȃbelesinde günde üçer 

ihlȃs-ı şerîf tilȃvet idüb sevȃbını Resûl-i Ekrem ve şefîʻuʼl-umem hazretlerinin rûh-ı 

pür futûhlarına ve çehȃr-yȃr-ı güzîn rıdvȃnullȃhi teʻȃlȃ aleyhim ecmȃʻîn ervȃh-ı 

tayyibelerine hibe ve ihdȃ eyleye ve Medine-i Üsküdarʹda merhûm İsmail Ağa 

Cȃmiʻnde her kim müʼezzin olursa Cȃmiʻ-i mezbûr kurbunda vȃkiʻ türbemde 

türbedȃr olub yevmî üçer ihlȃs-ı şerîf ve salavȃt-ı şerîfe gönderüb sevȃbını rûhuma 

ve anda medfûn olan evlȃdım ve akrabam ervȃhına hibe ve ihdȃ idüb 

mukȃbelesinde yevmî iki akçe vazifeye mutasarrıf ola ve hazret-i Ebî Eyyüb Ensȃrî 

radiye anhu Rabbühüʼl-bȃrîʹde vȃkiʻ Yȃ Vedûd İskelesi dimekle maʻrûf mevziʻde 

vȃkiʻ mezarlığımda bir kimesne mezarcı olub yevmî üçer ihlȃs-ı şerîf ve üçer 

salȃvat-ı şerîfe getürüb sevȃbını rûhuma ve kaynımız Mehmed Çelebi rûhuna ve 

evlȃdım ervȃhına hibe eyleyüb mukȃbelesinde yevmî bir akçe vazifeye mutasarrıf 

ola ve zikr olunan Kabasakal Sinan Ağa Cȃmiʻinde İmȃm olanlar baʻdeʼl-yevm üçer 

ihlȃs-ı şerîfinin tilȃvet idüb sevȃbını rûhuma hibe idüb mukȃbelesinde bir akçe 

vazifeye mutasarrıf ola ve Mahmiye-i mezbûrede Langa Bostanı kurbunda vȃkiʻ 

Abdullah Ağa Cȃmiʻinde her kim müʼezzin olursa bade salatüʼz-zuhr mahfil-i 

şerîfde cehr ile üçer? ihlȃs-ı şerîf tilȃvet idüb sevȃbını rûhuma dahî Ağa oğlu 

İbrahim Kethüdȃ ruhuna hîbe idüb yevmî bir akçe vazifeye mutasarrıf ola ve 

sȃlifüʼz-zikr dükkȃnlar mȃbeyninde ihdȃs eylediğim iki musluğun kasab dükkanı 

kurbunda olan musluğa taʻyîn ittirdüğümü sakası eyyȃm-ı sayf ü şitȃda ikişer  kırba 

su koyub beher yevm ikişer akçe vazîfe virüle ve bakkal dükkanı kurbunda ihdȃs 

eylediğim musluğa dahî odalar içinde olan kuyudan bir kimesne su doldurub yevmî 

bir akçe vazîfe verüle ve tevliyyet ve kitȃbet hayatda olduğumca bana meşrûta ola 

vazîfe-i tevliyyet … yevmî dörder akçe ve vazîfe-i kitȃbet yevmî iki akçe vazife-i 

cibȃyet yevmî üç akçe ola ve vefatımdan sonra tevliyet ve kitȃbet ve cibȃyet batnen 

baʻde batnin ve karnen isre karnin evlȃd-ı evlȃd-ı evlȃdımın erşedine ve eslahına 

meşrûta ola baʻdeʼl-inkırȃz utekȃ ve utîkȃtımın erşed ve eslahına baʻdehüm evlȃd-ı 

evlȃd-ı evlȃdlarının erşed ve eslahına zükûr ve inȃsına meşrûta ola ve  baʻdeʼl-

inkırȃziʼl-kül vakf-ı mezbûre mahmiye-i mezbûrede Zeyrek kurbunda reîsüʼl-küttȃb 

merhûm İsmail Efendi Mektebi vakfına kȃtib olan kȃtib ve cȃbi olan cȃbi olub 

vech-i muharrer üzere vazifeye mutasarrıf olalar ve vakf-ı mezkûre şeyhüʼl-islȃm 

hazretlerinin kethüdȃları mütevellî ola ve şeyhüʼl-islȃm hazretleri yevmî iki akçe 

vazife ile nȃzır olalar mesȃrif-i muʻayyenemden fazla kalanı eğer icȃrȃt ve eğer 

rüsûma virüb ferȃğat ve mahlûlȃt hayatda oldukça kendüm mutasarrıf olub 
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vefȃtımdan sonra evlȃd-ı evlȃd-ı evlȃdımın zükûr ve inȃsına batn-ı evvel batn-ı sȃnî 

iʻtibȃr itmeyüb aleʼs-seviyye mutasarrıf olalar evlȃd-ı utekȃ ve utîkȃtım dahî kezalik 

mutasarrıf olalar ve meşrûtun-lehümden haric baʻzı kimesneler vazife-i 

muʻayyenemden fazla kalandan bir tarîk ile vazifem ihdȃs eylemeyeler eğer iderler 

ise nȃzır-ı vakıf olan menʻ ve refʻ eyleye ve fazla kalandan benim ve batn evvelden 

evlȃdımın zükûr ve inȃsı ve anlardan sonra gayrısına elli aded sikke-i hasene nȃzır-ı 

vakfmaʻrifetiyle bir muʻtemedun aleyh kimesneye teslîm olunub ol dahî on 

altununu Kaʻbe-i Mükerremeʹde makȃm-ı Hanefeʹde hatîb olana ve on altununu 

Medine-i Münevvereʹde makȃm-ı Hanefeʹde hatîb oluna ve on altununu Kaʻbe-i 

Mükerremeʹde makȃm-ı mezbûrede müʼezzin olanlara ve on altununu Medine-i 

Münevvereʹde makȃm-ı mezbûrede müʼezzin olanlara dörder altınunu ….. ve 

Altınoluk kurbunda ferrȃş olanlara ve iki altun makȃ-ıİbrahimʹde ferrȃş oluna teslîm 

eyleye …? her Cuma gecelerinde üçer ihlȃs-ı şerif tilȃvet idüb sevȃbına ve ruhuma 

hibe eyleyeler ve bu zikr olunan …? mümkün olursa hayatda oldukça kendim edȃ 

eyleyem mümkün olmayub edȃ olunmasa vefȃtımdan sonra mürûr iden …? vazifesi 

meşrûtun lehümden taleb olunmaya benden sonra evlȃdlarımdan taleb oluna ve 

…… olunan altun irsȃl olundukda sonra ….. olduğuna nȃzır-ı vakıf olan temessük 

taleb eyleye ve meşrûtun lehüm biʼl-külliye münkarız oldukda zikr olunan İsmail 

Efendi ……. Kurʻana kadîr olan on nefer sıbyȃna yevmî birer akçe vazîfe virile 

anlar dahî baʻde salȃtiʼz-zuhr üçer ihlȃs-ı şerîf ve bir fȃtiha-ı şerîf tilȃvet idüb sevȃbı 

ruhuma hibe eyleyeler ve Ramazan-ı şerîf Bayramıʹnda mekteb-i mezbûrede 

muʻallim ve halîfe olanlara ve cümle sıbyȃna ve cȃbi ve kȃtibe birer çift mest ve 

pabuç virür ve birer kapma? ve yüzer akçe virüle ve mekteb-i mezbûrun vakfına 

zaʻf tȃrî olub meremmet lazım geldikde benim vakfımın vazife-i muʻayyenesiylede 

ve ve irsȃlȃtdan meremmet oluna ve vakfımın icȃrȃt ve ferȃğat ve mahlûlȃtında 

taʻyîn olunan vazifeden ziyȃde bir şey zuhûr iderse nȃzır maʻrifetiyle bir mescid ve 

mekteb binȃ olunub imȃm ve müʼezzin ve muʻallim ve halîfe olanlara kifȃyet 

mikdȃrı vazife taʻyîn oluna ve zikr olunan odalar ve dekȃkîn ve fırun bi emrillȃhi 

teʻȃla harȃb ve muhterik olursa min baʻd arsalarına mukȃtaʻa takdîri olunmaya ve 

mülk olmak üzere binȃya izin virilmeye eğer izin virilerse nȃzır-ı vakf olanlar menʻ 

ve defʻ eyleyeler icȃre-i muʻaccelesine mahsûb olmak üzere izin vireler vakf-ı 

mezbûrun tebdîl ve tağyîr ve tağlîl ve teksîri merreten baʻde uhrȃ yedimde ola 

vürûd-ı eyyȃm ve kürûr-ı aʻvȃm ile şurût-ı mezkûrey, riʻȃyet müteʻazzire olursa 

mutlakȃ fukarȃ-yı müslimîne vakf ola deyü zikr olunan odalar ve dekȃkîn ve fırunı 
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fȃriğan aniʼş-şevȃgil mütevellî-i mezbûre teslîm eyledim dedikde ol dahî kabz ve 

sȃir evkȃfda mütevellîler tasarruf eyledikleri gibi tasarruf eylediğini iʻtirȃf ve vȃkıf-

ı müşȃrun ileyh şerh ve beyȃn olunan vech üzere cemîʻ-i ekȃrîr-i kelimȃtında 

vicȃhen tasdîk ve şifȃhen tahkîk etdikden sonra vȃkıf-ı mezbûr inȃn-ı kelimȃtı semt-

i ȃhara masrûf kılub çün vakf-ı akȃr İmȃm-ı Aʻzam hazretleri kȃtında sahîh olur 

lȃkin lȃzım olmaz husûsen vȃkıf  menȃfiʻ-i vakfı kendü nefsine şart eylese İmȃm 

Muhammed rahme tullah katında bȃtıl olmuş olur binȃen alȃ zȃlike vakfımdan rücû 

ve zikr olunan odalar ve dekȃkîn ve fırunı istirdȃd ve mülküme idhȃl iderim deyü 

takrîr-i mȃ fiʼz-zamîr ettikde mütevellî-i mezbûr mütesaddî cevȃb-ı bȃ savȃb olub 

gerçi  İmȃm-ı Aʻzam katında vakf-ı akȃr sahîh ve gayr-ı lȃzımdır amma imȃm-ı 

Muhammed katında teslîm ileʼl-mütevellî bulunmağla sahîh ve lȃzım olub kavl-i 

rȃcih ve müftȃ-bih üzere lüzûm-ı hüccetine münfek olmaduğuna ekser eimmede 

cȃzimdir husûsen İmȃm Ebû Yusuf katında vȃkıf mücerred vakaftü dimekle sıhhat 

ve lüzûm-ı vakf emr-i mütekkarrerdir ve vȃkıf-ı menfaʻat-i vakfı kendü nefsine şart 

etdiği sûretde butlȃn-ı vakf eğerçi kavl-i helȃl idiği mukarrerdir lȃkin İmȃm Ebû 

Yusuf bu takdirce dahî hüccet ve cevȃz-ı vakfa zȃhib olmak ile mȃ aleyhiʼl-fetvȃ 

anların kavl-i şerîfleri idüğü şemsden azhardır pes bu vakfa butlȃn gelmez ve bi 

vechin mineʼl-vücûh hüccet ve lüzûmuna nakz ve halel müterettib olmaz deyü 

redden imtinȃʻ ve sıhhȃt ve lüzûm-ı vakfa hükm-i şerʻî talebiyle hȃkim-i muvakki-ı 

sadr-ı kitȃb huzûrunda iltimȃs-ı hasm madde-i nizȃʻ idüb müterȃfiʻȃn olduklarında 

hȃkim-i mûmȃ-ileyh esbağallȃhu niʻamehû aleyhi dahî bu bȃbda teʼemmül ve iʻmȃl-

i fikr-i enîk ve emʻȃn-ı nazar-ı dakîk buyurub cȃnib-i sıhhat-i vakfı evlȃ görmekle 

ȃlimen biʼl-hilȃf beyneʼl-eimmetiʼl-eslȃf alȃ kavli men yerȃhu mineʼl-eimmetiʼl-

eşrȃf evvelȃ vakf-ı mezbûrun sıhhatine ve sȃniyen lüzûmuna hükm-i sahîh-i şerʻî ve 

kazȃ-i sarîh-i merʻî kılub baʻdeʼl-yevm vakf-ı mezbûr biʼl-ittifȃk sahîh ve lȃzım ve 

devȃm-ı teʼbîdi müstelzim oldu. “Fe-men beddelehû baʻde mȃ semiʻȃhû fe-innemȃ 

ismuhû aleʼllezîne yübeddilûnehû innaʼllȃhe semîʻun alîm” ve ecrüʼl-vȃkıfı aleʼl-

hayyiʼl-cevȃdiʼl-kerîm.Cerȃ zȃlike ve hurrire fiʼl-yevmiʼl-ışrîn min şehr Recebiʼl-

ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Fahrüʼl-akrȃn Ahmed Ağa b. Abdülmennȃn El-Bevvȃbüʼs-sultȃnî, 

Fahrüʼl-küttȃb? Kenʻan Efendi Kȃtib-i Defterhȃne, Süleyman Halîfe Şakirdi 

Muhȃsebe-i Evvel, Mehmed Efendi b. Mustafa İmȃm-ı Cȃmiʻ-i Arab, Mehmed 

Efendi b. Muharrem İmȃm-ı Cȃmiʻ-i Kabasakal, Ahmed Ağa b. Kethüdȃ-yı Kaya 
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Sultȃn,Muharrem Kethüdȃ-yı Siyavuş Paşa, Mehmed Ağa b. helvȃcıyan Caʻfer 

Efendi b. Kȃtib-i Dîvȃn, El-Hȃc Ahmed Çelebi b. Bostȃnî.  

 

399 [ 83 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda biʼl-fiʻil voyvoda kethüdȃsı olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka İsmail 

Ağa b. Yusuf mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Mahmiye-i mezbûre 

hȃricinde Mehmed Ağa fırunında habbȃz olan Ovannes v. Haçomi nȃm ….. ermenî 

muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Ovannesʹi tȃrih-i kitȃb 

günü iş bu mevcûd-ı biʼl-meclis beş yüz mikdȃrı ……kırkılmış hurda akçe ile ahz 

eyledim suȃl olunub takrîri tahrîr olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl 

mezbûr Ovannes cevȃbında zikr olunan Fındıklı fırununda? habbȃz iş bu hȃzır-ı 

biʼl-meclis Kerfo nȃm ermenî guruşuna sarf içün virdü deyü meblağ-ı mezbûr 

yedinde iken ahz olunduğunu ikrȃr ve iʻtirȃf itmeğin merkûm Kerfo dahî istintȃk 

olundukda ben Yusuf nȃm bir yahudîye etmek beyʻ itmişidim meblağ-ı mezbûr bu 

hȃl üzere idi? alub guruşa sarf içün mezbûr Ovannesʹa virdüm deyü ikrȃr ve iʻtirȃf 

itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ veʼl-ışrîn min 

şehri Rebiüʼl-evvel sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Bȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn, El-Hȃc Osman ibni Musli Çukadar, 

Mustafa b. Receb, İsa b. Yusuf, Ahmed b. Osman, Hamza b. Abdülganî, Caʻfer b. 

Hasan. 

 

400 [ 83 – b ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Kasaba-i Fındıklıʹda El-Hȃc Receb mahallesinde sȃkin 

Mustafa b. Reis Hasan nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Seyid 

Mehmed Çelebi ibni Şükrullah nȃm kimesneye kırk esedî guruş ile yüz akçe El-Hȃc 

Ahmed b. Abdülganî nȃm kimesneye elli esedî guruş ve Hacı Ömer b. Bostȃn? nȃm 

kimesneye yüz esedî guruş Hasan b. Mustafa nȃm kimesneye otuz bir esedî guruş 

ve Osman Reis b. Mehmed nȃm kimesneye otuz bir bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî 

akçeye zımmetimde lȃzımüʼl-edȃ ve vȃcibüʼl-kazȃ deynim vardır deyü her birinin 

muvȃcehesinde ikrȃr ve iʻtirȃf eylediğimde sonra mezbûr Mustafa Reis ile zevcesi 

Fatma binti Abdullah nȃm Hȃtun yine meclis-i şerʻ-i kavîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

mezbûr Hasan b. Mustafa mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb iştirȃkiʼs-seviyy 

üzere silk-i mülkü sahîhimde münselik olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı 

Mehmed Çelebi ibni Hızır mülkü ve bir tarafı Cennet Hȃtun mülkü ve bir taraf-ı 
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tarîk-i hȃs ve bir tarafı tarîk-i ȃmm ile mahdûd olub fevkȃnî ve tahtȃnî iki bȃb oda 

ve sofa ve dehlizi ve su kuyusu ve kenîf ve havlıyı müştemil mülk-i menzilimizi biʼ 

cümletiʼt-? tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kaffetüʼl-menȃfiʻ veʼl-merȃfık otuz bin nakd-i 

rȃyic-i fiʼl-vakt akçeye tarafından îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye 

ile mezbûr Hasanʹa beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra 

semen-i mezbûr otuz bin akçeden yirmi esedî kuruş ile elli akçesin dȃyin-i merkûm 

Seyid Mehmed Çelebiʹye ve yirmi beş esedî guruş dahî merkûm El-Hȃc Ahmedʹe 

ve elli esedî guruş dahî mezbûr Hacı Ömerʹe ve on beş bin akçe dahî merkûm 

Osman Reisʹe îcȃb-ı muhîl ve kabûl-ı muhtȃl ve rızȃ-yı muhtȃl aleyhimȃ cȃmiʻaten 

havȃle-i sahîha-i şerʻiyye ile havȃle eyledikden sonra bȃkî kalan altı buçuk esedî 

guruş dahî kendüde deyn olan otuz bir guruşun on altı guruşu mukȃbelesinde takas 

eyledi ol dahî mukȃssa ve kabûl eyledi baʻdeʼl-yevm menzil-i mezbûr-ı merkûm 

Hasanʹın mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşa ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis 

veʼl-ışrîn min Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr, Mustafa b. Receb, İsa b. Yusuf, 

Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, Muharrem b. Receb.  

 

401 [ 83 – c ] 

Mahmiye-i Galataʹda Karaköy kurbunda sȃkin Yani v. Yorgi nȃm zımmî meclis-i 

şerʻ-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Saltana nȃm nasraniye muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb mezbûre Sultȃnîʹnin zevc-i sȃbıkı Todori nȃm mürd oldukda 

mezbûrdan mütevvellîde sulbiye sağîre kızları Palatona ve Rıkiyeʹnin etesviye-i 

umûruna savb-ı şerʻden vasî nasb olunduğum ecilden babalarından mevrûs ve 

müntekıl olan kırk bin nakid akçesine vazıʻyed itmiş idim baʻdehû mezbûretȃn 

Palatonʹa ve …… kebîreler olub ve sȃkin oldukları menzil Mahmiye-i mezbûre de 

vȃkiʻ harîk-i kebîrde muhterif olub süknȃya zarûretleri olmağla yedinde olan 

meblağ-ı mezbûru anların adına maʻrifetleri sarf idüb menzil-i merkûmu anlar içün 

müceddeden binȃ idivirdim hȃla menzil-i mezbûr anların kendü mevrûsları ile binȃ 

olmuşdur katʻȃn benim bir vechle alȃka ve medhalim yokdur dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis veʼl-aşer 

min Recebiʼl-ferd sene 1075. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Ali Çelebi ibni Hasan, Hasan Çavuş İskender, Ahmed Beşe ibni 

Mehmed, Bölük Başı Hüsnü Beşe, Ahmed Efendi El-İmȃm, Mehmed b. 

MahmudEl-Muhzır.  

 

402 [ 83 – d ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Cȃmiʻ-i Kebîr mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

vefȃt iden Âşur b. (boş) nȃm kimesnenin verȃseti zevce-i metrûkesi Gülistȃn binti 

Abdullah ile sulbiye kızı Fatmaʹya ve kebîr kızı Kerimeʹye munhasır olduğu şerʻȃn 

sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Gülistan mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde sağire-i mezbûre Fatmaʹnın tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden 

mansûbeye vasî olmağla tereke-i müteveffȃ-yı mezbûre vȃzıʻatüʼl-yed olan 

merkûme Kerime muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı 

mezbûre Kerime mütekarrir? ve maʻkûdun aleyh olan iki bin beş yüz akçe mehr-i 

müʼeccelimi mezbûre Kerime yedinde olan tereke-i vȃfiyesinden taleb eylediğimde 

edȃdan imtinȃʻ ider suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûre Kerime cevȃbında 

müddeʻî-i mezbûrenin mehr-i müʼecceli iki bin akçe olduğunu inkȃr idecek 

müddeʻî-i mezbûreden müddeʻȃsını mübeyyine beyyine taleb olundukda udûl-i 

müslimînden El-Hȃc İbrahim b. Mehmed ile Şehriye Hȃtun ibneti Hüseyin ve 

Emine binti  (boş) nȃm Hȃtunlar li ecliʼş-şehȃde meclis-i şerʻa hȃzirûn olub eserüʼl-

istişhȃd fî nefsiʼl-emr müddeʻî-i mezbûre Gülistan merkûm Âşurʹa bizim 

huzûrumuzda tezvîc olundukda iki bin beş yüz akçe mehr tesmiye olunub akd 

olundu biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet-i  şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl 

veʼt-tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olub mezbûr Gülistan mehr-i 

mezbûru müteveffȃ-yı merkûmun hayȃtında küllen veya baʻzan ahz ve istifȃ veya 

vücûh-i şerʻiyyeden biri ile zımmetini ibrȃ itdüğüne yemîn teklîf olundukda alȃ 

vefkiʼl-mesʼul yemîn billahi teʻȃla itmeğin mûcebiyle hükm olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hamis veʼl-ışrîn min Recebiʼl-ferd sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Seyid Mehmed Efendi ibni Seyid Ali İmȃm-ı Cȃmiʻ-i Arab, 

Mehmed Efendi ibni Mustafa İmȃm Çelebi, Ahmed Kapudȃn b., Muharrem b. 

Receb, Hasan b. Bayezid, Hamza b. Abdülganî, Musa b. İbrahim.  

 

403 [ 84 – a ] 

Husûs-ı ȃtîʼz-zikrin mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud Efendi 

ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata dȃhilinde Yolcuzȃde 
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mahallesinde sȃkin tüfenkci başı Hȃcı Aliʹnin menziline varub zeyl-i kitȃbda 

muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ olundukdan 

sonra mezbûr Hȃcı Ali zevcesi Âişe Hȃtun ibneti Mehmed tarafından ıtk-ı ȃtîʼl-

beyȃna ikrȃr vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan 

Süleyman Çelebi ibni İsmail ve İbrahim ibni El-Hȃc Ali şehȃdetleri ile mahzar-ı 

hasm-ı şerʻî cȃhidede vekȃlet-i sȃbite oldukdan meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda 

müvekkile-i mezbûreye rıkkını iʻtirȃf iden orta boylu açık kaşlu gök ela gözlü 

askarûʼl-levn Boğdaniʼl-asl Müslimüʼl-mille Yusuf b. Abdullah mahzarında biʼl-

vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb müvekkilem mezbûre Âişe abd-i mezbûr Yusufʹu 

hasbeten lillȃh teʻȃla ve taleben li merzȃti rabbihiʼl-aʻlȃ tahrîr ve iʻtȃk idüb silk-i 

mülk-i sahîhimden ihrȃc eyledi baʻdeʼl-yevm mezbûr Yusuf sȃir ahrȃr-ı asliyyîn 

gibi hür olub üzerinde Mevȃlî içün şerʻȃn sȃbit olan vȃlȃ-i 

şerʻîden gayrı hakkı kalmadı dedikde gıbbeʼt-tasdîk vȃkiʻuʼl-hȃlî Mevlȃnȃ-yı 

mezbûr mahallinde tahrîr idüb baʻdehû meclis-i şerʻa gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve 

takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fî gurre Recebiʼl-ferd li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl : İbrahim Çelebi ibni El-Hȃc Ali, Mehmed Çelebi ibni Ali, El-Hȃc 

Ali b. İbrahim, İbrahim b. Mehmed El-Hallȃk, Mustafa Beşe ibni Ali, Mustafa Beşe 

b. İsmail.  

 

404 [ 84 – b ] 

Mahrûsa-i Galata hısnı ebvȃbından Arab Kapusu hȃricinde çakşur olan Ahmed 

b.El-Hȃc Rıdvan mahfil-i kazȃda Mahrûsa-i mezbûrede bakkal olan iş bu hȃmilüʼs-

sifr Yani v. Panayot nȃm zımmî muvȃcehesinde üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm 

idüb tȃrih-i kitȃbdan üç gün mukaddem dükkȃnım açılıup dȃhilinde on iki pȃre 

gömlekler ve sarıklar sirka olunmağla merkûm Yaniʹyi mazınna ittihȃz idüb suȃl 

olunsun dedikde gıbbeʼsuȃl ve akîbüʼl-inkȃr ve müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsına 

mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile gıbbeʼl-

istihlȃf fîʼl-vȃkiʻ zikr olunan eşyȃyı ahz eylemedüğüne yemîn teklîf olundukda ol 

dahî alȃ vefkiʼl-mesʼûl yemîn billȃhi teʻȃla ellezî enzeleʼl-incîle İsa aleyhisselam 

itmeğin mûcebiyle vech-i tasarruf menʻ birle mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Min Receb sene 1075. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Ramazan b. Mehmed. Mustafa b. Ebubekir, El-Hȃc Hasan 

b. Abdullah, Ömer b. Hasan, Mustafa b. Receb, İsa b. Yusuf, Mehmed b. 

Süleyman, Caʻfer b. Hasan, Gayruhüm. 

 

405 [ 84 – c ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Okçu Musa mahallesinde sȃkin Fatma binti Abdullah nȃm 

Hȃtun tarafından ikrȃr-ı ȃtîʼl-beyȃnı iʻtȃka vekîl olub mezbûreyi maʻrifet-i şerʻiyye 

ile ȃrifȃn olan El-Hȃc Mehmed b. Abdullah ve Abdülganî Çelebi ibni Kadir nȃm 

kimesneler şehȃdetleri ile şerʻȃn vekȃleti sȃbite olan Hüseyin Çelebi ibni Hamza 

nȃm kimesne meclis-i şerʻde müvekkile-i mezbûreye rıkkını muʻterif olan uzun 

boylu açık kaşlı sarı ela gözlü bıyıklu Rusiʼl-asl rȃfiʻüʼl-vesîka Dilaver b. Abdullah 

nȃm abd-i memlûküne mukaddemȃn yedi bin akçeye kitȃbta katʻ itmiş idi el-hȃletü 

hazihi meblağ-ı mezbûru mevsûf-ı merkûm yedinden biʼt-tamȃm ahz ve kabz idüb 

baʻdeʼl-yevm mevsûf-ı merkûm sȃyir ahrȃr-ı asliyyîn gibi hür olsun didi dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb ve terkîm olundu. Hurrire Fî 

gurre Şaʻbȃniʼl-muʻazzam li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdühl – hȃl: Ahmed Çelebi ibni Mehmed, Ali Çelebi ibni Mustafa, El-Hȃc 

Şükrullah ibni Hüseyin, Mustafa b. Şükrullah, Ali Beşe ibni Yusuf, Sarrȃf Hüseyin 

ibni Mirza.  

 

406 [ 84 – d ]   

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Yolcuoğlu mahallesinde Emine Hȃtun ibneti (boş) 

tarafından ikrȃr-ı ȃtîʼl-beyȃna vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile 

ȃrifȃn olan Musa Efendi ibni El-Hȃc Mehmed el-İmȃm ve Mustafa Çelebi ibni 

Hasan nȃm kimesne şehȃdetleri mahzar-ı hasm-ı şerʻ-i cȃhid-i cȃiʼz-zikre vekȃleti 

sȃbite olan El-Hȃc Mehmed b. Şaʻban nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i 

vȃcibüʼt-tekrîmde müvekkilem-i mezbûrenin atîkası işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Şehbaz 

ibneti Abdullah mahzarında biʼl-vekȃle ikrȃr ve takrîr-i kelȃm müvekkile-i mezbûre 

Emine Hȃtun silk-i mülk-i sahîhinde münselik olan eşyȃsından iki yemenî yorgan 

üç beledî yasdık ve iki minder ve iki tob üsküpi bezi ve bir sîm raht kuşak ve bir 

mȃʼi mor alaca kaftan ve bir mȃʼi kutni kaftan ve bir kırmızı kemha entari ve bir 

köhne seccȃt-ı yeşil (boş) kaplu kürk ve bunlardan mȃʻadȃ sȃkine olduğu beyti 

Dȃhilinde vȃkiʻ mecmûʻ esȃs-ı beyt ve celîl ve hakîr ve kalîl (ve) kesîr ism-i mȃl 

ıtlȃk eşyȃsını atîkası mezbûre Şehbazʹa cemȃʻat-i müslimîn huzûrunda hibe-i sahîha 
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ile hibe ve temlîk ve yedine ikbȃz ve teslîm ol dahî meclis-i hibe de ittihȃb ve kabûl 

ve kabz eyledi baʻdeʼl-yevm eşyȃ-i mezkûre merkûme Şehbazʹın mülk-i 

mevhûbudur keyfe mȃ yeşa ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin veʼl-ışrîn min 

Recebiʼl-ferd li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Hasan b. Ahmed, Mehmed Ağa ibni Mehmed, Mehmed Ali 

Çelebi ibni Mahmud, Mustafa b. Ali El-Müezzin, İsa b. Yusuf Ser-Bölük, Mustafa 

b. Receb Ser-Bölük.  

 

407 [ 84 – e ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Kalkancıbaşı mahallesinde sȃkin Mehmed b. Mehmed 

meclis-i şerʻ-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Osman Reis ibni Zülfikar nȃm kimesne 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb akd-i atî sudûruna değin silk-i mülkümde 

münselik olub mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan Mustafa Efenedi mülkü ve 

bir tarafdan Mahmud Reis mülkü ve bir tarafdan Havva Hȃtun mülkü ve bir 

tarafdan mekȃbir-i müslimîn ile mahdûd olub iki bȃb fevkȃnî oda dört bȃb tahtȃnî 

odalar ve müşterek su kuyusuna ve sofaya ve kenîfi ve cüneynemi müştemil mülk-i 

menzilimi mezbûr Osman Reis fıddî rȃyic-i fiʼl-vakt yirmi sekiz bin akçeye 

tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile beyʻ ve teslîm idüb ol 

dahî vech-i muharrer üzere iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikden sonra semeni olan 

meblağ-ı mezbûr yirmi sekiz bin akçeyi mezbûr Osman Reis yedinden tamȃmen ahz 

ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm menzil-i mahdûd-ı mezkûr mezbûrun mülk-i 

müşterȃsıdır keyfe nȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun didikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Şaʻbaniʼl-muʻazzam 

li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Efendi ibni Hasan El-İmȃm, Mustafa Halife ibni Mehmed 

EL-Müezzin, Ahmed b. Caʻfer, Kenʻan b. Abdullah, Mustafa Çelebi ibni Mehmed 

Şeyhzȃde, Abdurrahman Çelebi ibni Osman, Şükrullah b. Himmet, Mehmed b. 

Halife El-Müezzin, Mustafa b. Mahmud.  

 

408 [ 85 – a ] 

Sȃbıkȃn Budun Beylerbeyisi iken vefȃt iden vefȃt iden Caʻfer Paşaʹnın vȃrisi 

sulbiye kebîre kızları Fatma ve Haticeʹye munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve 
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mütehakkık olduğundan sonra mezbûre Fatma Hȃnımʹın zevcî ve tarafından daʻvȃ-

yı ȃtîʼl-beyȃna vekîl olub zȃtını maʻrifet-i  

şerʻiyye ile ȃrifȃn olan Yahya Çelebi ibni Hasan ve Arslan Beşe ibni Hasan nȃm 

kimesneler şehȃdetleri ile mahzar-ı hasm-ı şerʻî-i cȃhide cȃiʼz-zikre vekȃlet-i sȃbite 

olan Ahmed Çelebi ibni Ali nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından Ortaköy nȃm karye sükkȃnından iken bundan 

akdem hȃlik olan Kirüz cemȃʻati Yahudilerinden Ruben nȃm Yahudinin sulbî kebîr 

oğulları İsak ve İbram nȃm Yahudiler muvȃcehelerinde üzerlerine biʼl-vekȃle daʻvȃ 

ve takrîr-i kelȃm idüb müteveffȃ-yı mezbûr Caʻfer Paşa hȃl-i hayȃtında merkûm 

Rubenʹe on bin sikke-i hasene ibdȃʻ eylediği istimȃʻ olunmağla hȃlȃ müvekkilem 

mezbûre Fatmaʹnın hisse-i şerʻiyyesi olan beşbin sikke-i haseneyi mezbûrȃn İsak ve 

İbram yedinde olan tereke-i vȃfiyesinden taleb eylediğimde edȃdan imtinȃʻ ider suȃl 

olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl ve akîbüʼl-inkȃr müddeʻî-i mezbûrdan müddeʻȃsını 

mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı acz ile eserüʼl-

istihlȃk fî nefsiʼl-emr hȃlik-i mezbûr ve ben müteveffȃ-yı mezbûr Caʻfer Paşaʹdan 

on bin sikke-i hasene istîdȃʻ ve kabz eylediğine ilimleri lȃhık olduğuna mezbûrȃn 

İsak ve İbramʹa yemîn teklîf olundukda anlar dahî hasbeʼl-mesʼûl yemîn billȃhi 

ʼllezî enzeleʼt-Tevrȃte alȃ Musa aleyhiʼs-salȃtü veʼs-selȃm itmeğin müddeʻî-i 

mezbûr Ahmed Çelebiʹye bî vech-i muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-

taleb ketb olundu. Fil-yevmiʼs-sȃnî Şaʻbaniʼl-muʻazzam sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃki Ağa Ser-Muhzıran, El-Hȃc Osman ibni Musli Çukadȃr, 

Mustafa b. Receb Ser-Bölük, İsa b. Yusuf Ser-Bölük.  

 

409 [ 85 – b ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Müeyyidzȃde mahallesinde vȃkiʻ Bozacı zokakında 

(sokağında) sȃkin bundan akdem vefȃt iden El-Hȃc Ahmedʹin sulbî kebîr oğulları 

Sefer ve Hüseyin nȃm kimesneler asȃleten ve sulbiye kızı Emineʹnin zevci ve 

tarafından beyʻ-i ȃtîʼl-beyȃna vekîl olub mezbûrenin zȃtını maʻrifet-i şerʻiyye ile 

ȃrifȃn olan Şaʻban Çelebi ibni El-Hȃc Ali ve Musa b. Mehmed nȃm kimesneler 

şehȃdetleri mahzar-ı hasm-ı şerʻiyye cȃhidde vekȃleti sȃbite olan El-Hȃc Mehmed 

b. Hasan nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde işbu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Hüseyin Beşe ibni Ahmed mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mûrisimiz 

müteveffȃ-yı mezbûrun mülkü olub baʻde vefȃtihî bize mevrûs ve şufʻa (?) ve zikr 

olunan zokakda vȃkiʻ bir tarafda Odabaşı mülküne ve bir tarafdan Abdullah Çelebi 



 390 

mülküne ve bir tarafdan Hacı Halil mülküne ve bir taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmmm 

müntehî olub tabaka-i ulyȃsı iki oda ve iki sofayı ve vustȃsını ve bir ocaklı oda ve 

dehlîzi ve kenîfi ve tahtȃnî bir oda ve su kuyusu ve muhavvata ve cüneyneyi 

müştemil mülk-i menzili mezbûr Hüseyin Beşeʹye kırk sekiz bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-

vakt fıddî akçeye tarafından îcȃb ve kabûl hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻî ile 

cümletiʼt-tevȃbiʻ veʼl-levȃhık ve kȃffetiʼl-menȃfiʻ beyʻ ve teslîm ol dahî  iştirȃ ve 

teslîm ve kabûl eyledikden sonra semen-i mezbûr kırk sekiz bin akçeyi yedinden 

asȃleten ve vekȃleten ahz ve kabz idüb beynimizde bi kadr-i hasasinȃ tevzîʻ ve 

taksîm eyledik baʻdeʼl-yevm menzil-i mezkûr müşterî-i mezbûrun mülk-i 

müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-

şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Şaʻbaniʼl-

muʻazzam sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Receb Bey b. Mehmed El-Bevvȃb-ı Sultȃnî, Abdî Çelebi ibni El-

Hȃc Ali, Ahmed Çelebi ibni Ali, Bayram b. Mehmed, Ömer b. Osman. 

 

410 [ 85 – c ] 

Mahmiye-i Galata muzȃfȃtından İstinye nȃhiyesine tȃbiʻ Büyükdere nȃm karye 

önünde vȃkiʻ bir tarafı dalyan Pirinçcizȃde dalyan ve bir tarafı tȃrik-i amm ve bir 

tarafı Veli b. dalyan ve sȃhil-i bahr ile mahdûd olub öksüz dimeğle muʻterif 

dalyanın ve nısf-ı şȃyiʻ Yinaki v. Dimitraki nȃm zımmînin ve nısf-ı şȃyiʻ ahrar-ı 

iştirȃkiʼs-seviy üzere Dimitraki ve Rali v. Androni nȃm zımmî uhuvvetinin mülkleri 

itdiği şerʻȃn ve zȃhir ve mütehakkık oldukdan sonra mezbûr Yinaki mahfil-i şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde karye-i mezbûre sükkȃnından iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Veli 

Beşe b. Mustafa mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zikr olunan dalyanda olan 

nısf hisse-i şȃyiʻa-i şerʻiyyemin nısfını on iki bin beş yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt ve 

fiddî akçeye tarafeynden îcȃb ve kabûl hȃvî beyʻ-i bȃtt-ı sahîh-i şerʻiyye ile 

mezbûrdan Beşeʹye beyʻ ve teslîm ol dahî vech-i muharrer iştirȃ ve kabûl 

eyledikden sonra semen-i mezbûr on iki bin beş yüz akçeye müşterȃ mezbûr Veli 

Beşe yedinden tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm zikr olunan dalyanın 

rubʻ-ı şȃyiʻ merkûm Veli Beşeʹnin mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr 

mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-rȃbiʻŞaʻbaniʼl-muʻazzam li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 
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Şuhûdüʼl – hȃl: Abdî Beşe b. Hasan Mustafa Çelebi b. Ahmed, El-Hȃc Mehmed b. 

Ali, El-Hȃc Mehmed b. Ali, Ahmed Çelebi b. Abdullah, Ahmed b. ……. Abdullah 

El-Bostȃnî.  

 

411 [ 85 – d ] 

Galata muzȃfȃtından İstinye nȃhiyesine tȃbiʻ Büyükdere nȃm karye önünde vȃkiʻ 

bir tarafı Pirinçcizȃde dalyan ve bir tarafı tȃrik-i ȃmm ve bir tarafı Veli b. dalyan ve 

sahil-i bahr ile mahdûd olub öksüz dalyan dimeğle muʻterif? dalyanın nısf-ı şȃyiʻ-i 

Yinaki v. Dimitraki nȃm zımmînin nısf-ı şȃyiʻ ahrar-ı iştirȃkiʼs-seviy üzere…? Rali 

v. Androni nȃm zımmî uhuvvetinin mülkleri itdiği şerʻȃn zȃhir ve mütehakkık 

oldukdan sonra mezbûr Yinaki mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde karye-i 

mezbûremde ……. işbu rȃfiʻüʼl-vesîka Fatma Hȃtun ibneti Mustafa mahzarında 

ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zikr olunan dalyanda olan nısf hisse-i şȃyiʻa-i 

şerʻiyyemin ve nısfını on iki bin beş yüz nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî akçeye 

tarafeynden îcȃb ve kabûlü hȃvî beyʻ-i bȃt-ı sahîh-i şerʻiyye ile mezbûre Fatma 

Hȃtunʹa beyʻ ve teslîm ol dahî iştirȃ ve teslîm kabûl eyledikden sonra semen-i 

mezbûr on iki bin beş yüz akçeye müşterȃ mezbûre Fatma Hȃtun yedinden 

tamȃmen ahz ve kabz eyledim baʻdeʼl-yevm zikr olunan dalyanın rubʻ-ı şȃyiʻ-i 

müşterî-i merkûm Fatma Hȃtunʹun mülk-i müşterȃsıdır keyfe mȃ yeşȃ ve yuhtȃr 

mutasarrıf olsun dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-rȃbiʻ min Şaʻbaniʼl-muʻazzam li sen hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn.  

 

412 [ 85 – e ] 

Mahrûsa-i Galata muhallȃtından Okcu Musa mahallesinde sȃkine Kasem binti 

Mehmed nȃm Hȃtun mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu hȃmilüʼr-rakîm 

Mehmed b. Osman nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb zevcim 

mezbûr Mehmed zımmetinde mütekarrir makûdün aleyh olan bin akçe mehr-i 

müeccelimin üç yüz akçesini yedinden ahz ve kabz idüb meblağ-ı bȃkî yedi yüz 

akçe ile iddetim münkaziye oluncaya değin nafaka-i maʻlûmem ve meʻûnet-i 

süknȃm kendü üzerime olmak üzere mezbûr Mehmed ile muhȃlaʻa-i sahîha-i 

şerʻiyye ile muhȃlaʻa idüb ol dahî vech-i muharrer üzere sulh-ı merkûmî kabûl 

eyledikden sonra zevciyete ve gayrı müteʻallika ȃmme-i daʻvȃdan birbirimizin 
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zımmetini ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledik dedikde mȃ hüveʼl-vȃkiʻ 

biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis min Şaʻbaniʼl-muʻazzam sene 1075.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çavuş ibni Abdullah, Mustafa Çelebi ibni Receb, İsa b. 

Yusuf, Hamza b. Abdülganî, Caʻfer b. Hasan. 

 

413 [ 85 – f ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Sultȃn Bayezid mahallesinde sȃkin bundan akdem 

hȃlik olan Minol nȃm zımmînin verȃset-i zevce-i metrûkesi Tomati binti Aleksandri 

ve yine sulbî oğlu Dimitri ve sulbiye kızları Sultȃna ve Zafiraya münhasıra olduğu 

şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra merkûm Dimitri merkûmetȃn Tomati ve 

Sultȃna asȃleten ve mezbûre Zafira tarafından ȃtiʼl-beyȃna vekîl olub zȃtını 

maʻrifet-i şerʻiyye ile ȃrifȃn olan ………  v.Yasef ve Oskoli v. Minolaki nȃm zımmî 

şehȃdetleri ile tevkîle (?) vekîl olan Nikola v. Hristodoli nȃm zımmî vekȃle şerʻ-i 

kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde Üsküdar kazȃsına tȃbiʻ Bergos mahallesi sükkȃnından iş 

bu rȃfiʻüʼl-vesîka Venite binti Yorgaki nȃm nasrȃniye muvȃcehesinde ikrȃr ve 

takrîr-i kelȃm idüb hȃlik-i mezbûr Minolʹdan mevrûs nükûddan her biri yedişer 

dirhem yüz elli kıtʻa ve sekizer dirhem iki yüz elli kıtʻa cemʻȃn dört yüz kıtʻa riyȃli 

guruş mezbûre Sultȃna cümle beyyineden taksîm olunmadın kabz idüb mezbûre 

Veniteʹye ikrȃz ve teslîm itmiş idi mala bizbize asȃleten ve mezbûr Venite yedine 

on iki bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fiddî akçeye ve kabz idüb bi kadr-i husûsinȃ 

beynimizde tevzîʻ eylediğimizden sonra mȃʻadȃ daʻvȃsından cümlemiz mezbûr 

Sultȃnaʹnın zımmetine ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt  eylediğimizden sonra 

mezbûr Sultȃna dahî merkûme Veniteʹnin zımmetini meblağ-ı bȃkîye müteʻallika 

deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn-ı muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve 

iskȃt eyledi min baʻd mezbûre müteʻallika mezbûre Venite ile bi vechin mineʼl-

vücûhiʼş-şerʻî daʻvȃ ve nizȃʻım ve alȃka ve medhalim yokdur dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevm Şaʻbaniʼl-

muʻazzam sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Umdetüʼl-kuzȃt Hasan Efendi, Mustafa Çelebi ibni Sinan, Mustafa 

Çelebi ibni Ahmed, Musli Çavuş ibni İbrahim Ağa Beşir.   

 

414 [ 86 – a ] 

Şükr ve sipȃs ve hamd u sena ve bî-kıyȃs hüdȃvend zemîn ü zaman ve halîk ve cȃn 

hazretlerinin dergȃh-ı aʻlȃ ve bȃrgȃh-ı kibriyȃsına olsun ki nüsha-i insȃnî ibdaʻ-ı 
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üslûb üzere inşȃ ve ihtirȃʻ eyledi celle şȃnühû ve um-ı nevȃluhû ve la ilȃhe gayruhû 

ve salȃt-ı salavȃt ve tahıyyȃt-ı şefîʻ-i rûz mevʻûd sȃhib-i makȃm-ı Mahmud ve 

Sultȃn rusulihî ve mahsûs ….meʻallah Muhammed  Resûllullȃh hazretlerinin 

meşhed-i münevver ve merkad-i muʻattarlarına olunur ki ümmetine envȃ-ı hayrȃtı 

talîm ve esnȃf-ı mirȃt-ı tefhîm eyledi sallallȃhu aleyhi ve sellem ve vürûd-ı firȃvȃn 

gufrȃn bî-pȃyȃn ve ashȃb-ı kirȃm ve evlȃd ve ahfȃd-ı zeviʼl-ihtirȃmları hazeratına 

ihdȃ olunur ki her biri bir ……. hüdȃ dürürler rıdvȃnullahi teʻȃla aleyhim ecmaʻîn 

ruhunu ……… murȃfaʻa-ı muteberrekelerine senȃr olunur ki kelimetullȃhiʼl ulyȃda 

saʻi-i seyyȃr eyleyüb sebeb-i rahmet ümem ve bȃʻis-ı ihyȃ-ı mevȃt-ı ȃlem 

olmuşlardır Allȃh-ı dürruhûm ve alallahi ecrühum ammȃ baʻd işbu kitȃb-ı sedȃ ve 

intisȃbın tahrîr ve inşȃ ve tasvîr ve imlȃsına bȃʻis ve bȃdî oldur ki vakf-ı cȃiʼz-zikre 

mahallinde tahrîr ve tescîl etmedin gıbbeʼl-iltimȃs biʼz-zȃt bu fakîr Mahmiye-i 

Galata hȃricinde vȃkiʻ kasaba-i Kasım Paşaʹda Küçük Piyale Paşa mahallesinde 

sȃkin ashȃb-ı hayrȃtdan top arabacı başısı dimeğle Şehir Receb Ağa b. Mehmed 

nȃm kimesnenin menziline varub zeyl-i kitȃbda sahîfede muharrerüʼl-esȃmi olan 

Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukdan sonra mezbûr 

Receb Ağa meclis-i mezbûrda zikr-i ȃtî vakfına li ecliʼd-daʻvȃ veʼt-tescîl veʼl-emr-i 

itmȃm veʼt-tekmîl mütevellî nasb ve taʻyîn eylediği Halil Efendi b. Mehmed 

mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafı sȃbıkȃn 

İstanbul kadısı olan umdetüʼl-ulemȃil aʻlȃm ve ………kirȃm Abdullah Efendi 

bostanına ve bir tarafı Abdulkerim Efendi bostanına ve tarafeyn-i tarîk-i ȃmmma 

müntehî ulvȃ ve suflȃ beş bȃb odaları ve bir su kuyusunu ve zȃt-ı eşcȃr-ı müsmire 

ve gayr-i müsmire üç su kuyusunu müştemil hadîka-ı hȃvî olub Sultan Bayezid Hȃn 

aleyhiʼr-rahmetü veʼl-gufrȃn vakfından senede yüz akçe mukȃtaʻalu bir bab arsa 

üzere cemîʻ ebniye ve eşcȃrı mülküm olan iş bu menzilim hasbeten lillȃh teʻȃlȃ ve 

taleben li merzȃtiʼr-rabbihiʼl-aʻlȃ yevme yestezzılluʼl-merʻu tahte zılli sadakȃtihî 

vakf-ı sahîh-i şerʻî ve habs-i sarîh-i merʻi ile vakf ve habs idüb şöyle şart eyledim ki 

mȃdem ki lȃbis-i libȃs-ı hayȃt olam menzil-i mezbûr hadîka-i merkûmeye biʼz-zȃt 

kendüm mutasarrıf olam vaktȃ ki nefs-i mutmaʻinem ve ircîʻ-i ilȃ rabbike rȃziyeten 

marziyeten emrine imtisȃl eyleye menzil-i mezkûrun tarîk-i ȃmm tarafında olan 

beyt-i süflîsine atîkam Mülȃyim binti Abdullah sȃkine ola  hadîka tarafında olan 

beyt-i suflîde atîkam ve Ravane binti Abdullah sȃkine ola ve mȃʻadasının süknȃ ve 

gallesine  ve evlȃd-ı evlȃdım ve evlȃd-ı evlȃd-ı evlȃdım ileʼl-inkırȃz batnen baʻd-ı 

batnın ve ferʻȃn gıbbe asl mutasarrıf olalar ve baʻdeʼl-inkırȃz neʻûzü billȃh min 
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kahriʼl-feyyȃz mecmûʻ atîk ve utekȃlarım ve sulbiye kızım Nesibeʹnin sadriye kızı 

Rabia Hȃtunʹun atîkası Belkıs binti Abdullah ve Şeyh İvaz Efendiʹnin atîkası 

Şahbaz b. Abdullah üslûb-ı mahkî  üzere aleʼl-iştirȃk menzil-i mezbûr ile hadîka-i 

mezbûrenin süknȃ ve gallesine mutasarrıf olalar ve müşȃrun ileyhimden biri vefȃt 

eyledikde hissesine hayȃtda olanlar mutasarrıf olalar ve bunların dahî vefȃt…? 

evlȃd-ı evlȃdlarım ve evlȃd-ı evlȃdlarım neslen baʻde neslin karnen isre karnin 

mutasarrıf olalar baʻdeʼl-inkırȃz mahalle-i mezbûre mescid-i şerîfinde imȃm olan 

kimesneler ile müʼezzin olan kimesneler iştirȃkiʼs-seviyy üzere mutasarrıf olalar ve 

meşrutun lehümden her biri nevbet-i tasarruflarında beher leyl üç kere sûre-i ihlȃs-ı 

şerîf tilȃvet idüb sevȃbını rûh-ı vȃkıfa ihdȃ ideler ve müşȃrun ileyh Şeyh İvaz 

Efendiʹnin hayatda oldukca vakf-ı mezbûre nȃzır olub hadîka-i mezbûre 

mahsulünden yevmî üç akçe ve tabakaya mutasarrıf ola deyü şart ve taʻyîn idüb 

menzil-i mezbûr ile hadîka-i mersûmeyi fȃriğȃn aniʼş-şevȃgil mütevellî-i mezbûrda 

Halil Efendiʹye teslîm eyledim ol dahî ve kabz ve sȃir evkȃfda mütevellîler tasarruf 

eylediği gibi tasarruf eyledi dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî  vȃkıf-ı mezbûr inȃn-ı 

kelȃmını semt-i ahȃra ….. olub bir cihet yere mevkûfe arsası olan ebniye ve eşcȃr-ı 

memlûkenin cihet-i uhrȃya vakfıyyetini ekser meşȃih tesvîr etmedikleri elsine-i 

fukȃhȃda mezkûr ve ketb sefîrde?  Mastûrdur deyü ebniye ve eşcȃr-ı mezkûreyi 

mülküne istirdȃd iddikde mütevellî-i mezbûr eğerçe indi eserüʼl-meşȃih …… 

olunan minvȃl üzere olduğu cȃyı ………değildir lȃkin baʻzıları bu makûle olan 

ebniye ve eşcȃr-ı mezkûre ihtarȃt-ı ciheti vakfıyeti tahrîr eyledikleri mukarrer ve 

muʻteberȃn-ı ….. bu vech üzere muharrerdir deyü ebniye ve eşcȃr-ı mezkûremi 

redden imtinȃʻ idicek hȃkim-i hȃsm-ı muvakkiʻ-i sadr-ı kitȃb tûbȃ leh ve hüsnü 

meʻȃb hazretlerine müterȃfian? ve müstegȃlarınca? fasl u hasma tȃlibȃn 

olduklarında hȃkim-i müşȃrun ileyh enamȃllȃhu aleyh hazretleri dahî kelȃm-ı 

cȃnibinde fikr-i dakîk ve teʼemmül-i enîk itdikden sonra menȃʻüʼl-hayr olmağdan 

……… idüb delîl-i kavlî mütevellî -i mezbûru her vechiyle akvȃ ve azhȃr görmekle 

sıhhat-i vakfiyet ebniye ve eşcȃr-ı mezbûreye alȃ kavlü …. hükm-i şerʻ ile hükm 

eyledikde vȃkıf-ı mûma ileyhe tekrȃr mukaddemȃt-ı nizȃʻa şurûʻ  ve vȃkf-ı 

mezbûrun daʻvȃsı rücû idüb gerçikim zikr-i sebk eden ebniye ve eşcȃr-ı vakfiyet-i 

hükm-i hȃkim ile mütemmime  oldu İmȃm-ı Aʻzȃm ve ihtimȃm-ı akdem Ebû 

Hanîfe el-Küfî cevazî hayreʼl-cirȃn ve küfî hazretleri katında sıhhat-i lüzûmu 

mesnetlerine olduğundan mȃʻadȃ İmȃm-ı Rabbȃnî tilmîz-i sȃnî Muhammed b. 

Hasan Eş-Şeybȃnî katında vȃkıf ve vakfından nefsine nefʻ şart eylemek mubtıl-ı 
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vakf olmağla vakf-ı mezbûrdan rücûʻ ve meşrûʻ ve fesh ve ibtȃle dahî mecȃl vardır 

deyü ebniye ve eşcȃr-ı mezkûreyi …… daʻvȃ ve rücûʻ ve fesh ve ibtȃl eylediğine 

istirdȃd idüb mütevellî-i mezbûr dahî fiʼl-hakîka vakȃftü indeʼl-eyȃminiʼl- müşȃrun 

ileyhimȃ  zikr olunan minvȃl üzeredir lȃkin ….. ol imȃm-ı efsȃlüʼl-vasıta hazretleri 

reʻ-i münirleri üzere sıhhat-i lüzûmu müstelzîme olub hatta vȃkıf mücerred vakȃftü 

dimeğle şart-ı mezkûre mukȃrin olursa vakf-ı sahîh ve lȃzım ve mütemmim olur 

deyü red ve teslîmden yine imtinȃʻ itmeğle tekrȃr hȃkim-i mûma ileyh semiȃllahu 

niʻme aleyh hazretlerine müterȃfiȃn ve murȃdlarınca kazȃ ve hükmüne rȃyibȃn 

olduklarında hakimi müşarun ileyh lȃ zȃleʼl-hakku .......... beyne yedeyh hazretleri 

….. biʼl- hilȃf vakf-ı mezbûrun lüzûmuna dahî aʻlȃ reyʻ-i ….. üzere hükmüʼş-şerʻî 

vakfı merʻi idüb min baʻd vakf-ı mezbûr vakf-ı sahîh ve lȃzım olub nakz ve nakzına 

mecȃl muhȃl ve tebdîl ve tağyîr mümteniʻüʼl-icmȃl oldu Fe-men beddelehû 

baʻdemȃ semiʻahû fe-innemȃ ismuhû aleʼl-lezîne yübeddilûnehû innallȃhe semiʻun 

alîm ve ecruʼl-vȃkıfıʼl-cevȃdiʼl-kerîm. Cerȃ zȃlike aşer min Recebiʼl-ferd li sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Ömer Efendi b. Veli, Emir Kasım Halife b. Şaʻban El-Müʻezzin, 

Mustafa Efendi b. Müderris, Mustafa Çelebi b. Ahmed, ……b.Hasan, Abdî b. 

Süleyman, Hacı Beşe b. Abdullah, Muhammed b.,  Ali Emir b. Kasım  Muhammed 

b. Muhammed, Yusuf b. Muhammed, Ömer b., İsmail Çelebi ibni Eş-Şeyh.  

 

415 [ 86 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹda Sultȃn Bayezid mahallesinde sȃkine Saryano binti Yorgi nȃm 

nasrȃniye meclis-i hatîr-i lȃzımüʼt-tevkîrde zevci iş bu rȃfiʻüʼs-sifr Nikola v. Anton 

nȃm muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb vȃlidem olub bundan akdem hȃlik 

olan Berduka nȃm nasrȃniyenin muhallefȃtından olub mahalle-i merkûmede indeʼl-

ahȃli veʼl-cirȃn maʻlûmüʼl-hudûd menzil ve tahtında meyhȃne ve sȃir eşyȃsına 

vȃzıʻüʼl-yed olan babam mezbûreden benim hisse-i şerʻiyyemi daʻvȃ ve taleb ve ahz 

ve kabza ve bana îsȃle ve kabz-ı îsȃle mütevakkıf olduğu umûrun cümlesine zevcim 

mezbûru tarafımdan vekîl ve nȃib-i menȃb nasb ve taʻyîn …? ol dahî vekȃleti 

merkûmeyi kabûl ve merȃsimini edȃya müteʻahhid olucak mȃ vakaʻa biʼt-taleb ketb 

ve terkîm olundu. Fiʼl-yevmiʼr-rȃbiʻ min Şaʻbaniʼl-muʻazzam sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: ……b. ………, İsa b. Yusuf, Mustafa b. Receb, Taceddin Çelebi 

ibni Hüseyin El-mukayyid. 
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416 [ 87 – a ] 

Mahmiye-i Galataʹda meyhȃneci tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Kostantin v. Yani 

nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i hatîr-i lȃzımüʼt-tekrîmde Mahmiye-i mezbûre 

muzȃfȃtından Cezîre-i Marmaraʹya  tȃbiʻ Kot Ali nȃm karye sükkȃnından İstirati v. 

Dimitri nȃm zımmî mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb bundan akdem 

mezbûr İstiratiʹyi zarbona taʻbîr olunan sefîneme Reis idüb ve yedine bizȃʻa olmak 

içün on bin akçe ile beş guruş defʻ ve teslîm ol dahî ahz ve kabz idüb kendü 

mesȃrıfına sarf ve istihlȃk itmekle bundan akdem bir defʻa murȃfaʻa-i şerʻ-i şerîf 

olduğumuzda ala -vechiʼt-tazmîn edȃsına hükm-i şerʻî oldukdan sonra beş bin 

akçesini gerü yedinden ahz ve kabz idüb bȃkî beş bin beş yüz akçe kalmış idi hȃlȃ 

ben dahî mezbûrdan taleb iderim suȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr İstirati 

cevȃbında fiʼl-hakîka müddeʻî-i mezbûre vech-i muharrer üzere on bin akçe beş 

riyȃli guruş lȃzımüʼl-edȃ deynim olmuş idi lȃkin meblağ-ı mezbûru biʼt-tamȃm 

kendüye defʻ ve teslîm eyledim el-ȃn zımmetimde bir akçe ve bir habbe bȃkî 

kalmadı deyü defʻile mukȃbele idicek eserüʼl-istintȃk veʼl-inkȃr mezbûr İstiratiʹden 

defʻ-i mezkûrini mübeyyine beyyine taleb olundukda ityȃn-ı beyyineden izhȃr-ı 

aczile istihlȃf itmeğin fiʼl-hakîka müddeʻî-i mezbûre iʻtirȃfı olan beş bin 

akçeden ziyȃde olmaduğuna yemîn teklîf olundukda alȃ vefkiʼl mesʼûl yemîn 

billȃhillezî enzele İncîle alȃ İsa aleyhisselȃm idicek meblağ-ı mezbûr beş bin beş 

yüz akçenin edȃsıyla İstirati ilzȃm olunub mȃ hüveʻl? vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-rȃbiʻ min Şaʻbaniʼl-muʻazzam li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa b. Receb, Ali Beşe ibni Yusuf, Hamza b. Abdülganî, 

Caʻfer b. Hasan, Abid b. Mehmed.  

 

417 [ 87 – b ] 

Husûs-ı ȃtiʼl-beyȃnın mahallinde tahrîri içün savb-ı şerʻden Mevlȃnȃ Mahmud 

Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî Mahmiye-i Galata dȃhilinde vȃkiʻ Mersûm 

Mehmed Paşa hamamına varub zeyl-i sahîfede muharrerüʼl-esȃmî olan 

Müslümanlar huzûrunda akd-i meclis-i şerʻ-i kavîm olundukda sonra Mahmiye-i 

Galata muzȃfȃtından Ortaköy nȃm karye sükkȃnından olub Üsküdar cemȃʻati 

Yahudilerden Hayder v. Yasef nȃm Yahudi meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Hamamcı Halil Çelebi ibni Mustafa mahzarında ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb tȃrih-i kitȃbda yüz seksen gün tamȃmına değin müʼeccel ve mevʻûd 

olmak üzere mezbûr Hȃcı Halil Çelebiʹden iki bin iki yüz on iki kıtʻa esedî guruşa 
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kȃmil bin vukıyye yer iştirȃ ve kabz eyledim hȃlȃ semen-i mezbûr zımmetimde 

mezbûr Hȃcı Halil Çelebiʹye lȃzımüʼl-edȃ deynimdür dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî 

mezbûr Hayder ve karındaşı Yako nȃm Yahudi meclis-i maʻkûd-ı mezbûrda yine 

iʻȃde-i kelȃm idüb deyn-i mezbûr iki bin on iki kıtʻa esedî guruş bin yetmiş altı 

senesi Muharremi gayesine dek edȃ olunmassa Mahmiye-i İstanbulʹda Eski 

Bezzȃztȃn? köşesinde Çeşme kurbunda vȃkiʻ bir bȃb Alacacı dükkanımızı ve yine 

Mahmud Paşa Çarşusunda merkûm …? Paşa vakfından olub Yenihan dimekle 

maʻrûf Hȃnda vȃkiʻ aleʼl-iştirȃk tasarrufumuzda olan bir bȃb fevkȃnî odayı ve yine 

mersûm Rüstem Paşa Hȃnında kapu üzerinde vȃkiʻ ber vech-i iştirȃk mutasarrıf 

olduğumuz bir bȃb fevkȃnî oda her birini mütevellîler maʻrifetleriyle bedel-i misille 

...? deyn-i mezkûru merkûm Halil Çelebiʹye edȃya fazla kalursa bize îsȃle  nȃkıs 

gelürse kusûrunu yine biz tekmîl itmek üzere işbu ...? Aragon cemȃʻatinden 

Yahudiler Abraham nȃm Yahudiʹyi vekîl ve ...? nasb ve taʻyîn eyledik dediklerinde 

ol dahî …….ve hizmet-i lȃzımesin müteʻahhid olmağın vȃkiʻuʼl-hȃli Mevlȃnȃ 

Mahmud mahallinde tahrîr baʻdehû maʻȃn irsȃl olunan Yusuf b. Abdullah ile bile 

gelüb alȃ vukûʻihî inhȃ ve takrîr itmeğin mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu.Fi 

gurre-i Şaʻbaniʼl-muʻazzam li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Mehmed ibni Ali Hamamî, El-Hȃc Hüseyin b. Mehmed Et-

Trablusî, El-Hȃc Abdülaziz b. Ramazan, Arabzȃde Mehmed Kapudȃn ….. Hüseyin 

Çelebi b. Mehmed, İbrahim Efendi ibni İmȃm-ı Alaca Mescid, Hüseyin Ağa ibni 

Abdülmennan El-Hamamî . 

 

418 [ 87 – c ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Santa Marika mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

hȃlik olan Manko v. Franko nȃm zımmînin verȃseti li-ebeveyn emmi oğlu İstafor v. 

Hirsomlo nȃm zımmîye munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan 

sonra mezbûr İstafor meclis-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde mezbûrede biʼl-fiʻil 

voyvoda olmağla tereke-i hȃlik-i mezbûre vȃzıʻüʼl-yed olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka 

Siyavuş Ağaʹnın kethüdȃsı ve tarafından cümle husûsuna vekîl-i sȃbitüʼl-vekȃle 

olan İsmail Ağa ibni Yusuf mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb ben vilȃyet-i 

Rumiliʹnde vȃkiʻ Çatalca muzȃfȃtından Dömeke nȃm karyeden iken mezbûr Manko 

hȃlik oldukda zȃhirde vȃris-i maʻrûfu olmamak zuʻmuyla terekesi beytülmȃle ȃid 

oldu deyü mezbûr Siyavuş Ağa yedimizde olan defter-i kassȃm nȃtık olduğu üzere 

baʻde külli harc ve masraf seksen beş bin yüz beş akçesini defʻ eylemiş hȃlȃ ben 
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biʼl-fiʻil kazȃ-i mezbûr Kadısı Mehmed Efendi kıbelinden nakl-i şerʻî ile gelüb 

merkûm Siyavuş Ağaʹdan makbûzunu eylediğimden beynimizde muslihûn tavassut 

idüb altmış bin nakid akçe üzerine mezbûr Siyavuş Ağa beni sulh eyledikde ben 

dahî sulh-ı mezbûru kabûl ve bedel-i sulh-ı merkûm altmış bin akçeyi yedinden 

tamȃmen ahz ve kabz idüb mȃʻadȃsından zımmetini ibrȃ-i ȃmm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ 

eyledim min baʻd merkûm Siyavuş Ağa ile tereke-i hȃlik-i mezbûre müteʻallika 

daʻvȃ ve nizȃʻım ve bir vechle alȃka ve medhalim kalmadı dedikde gıbbeʼt-

tasdîkiʼş-şerʻî mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ min 

Şaʻbaniʼl-muʻazzam li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Ali, Mehmed Çelebi ibni Musli Kapudȃn, El-

Hȃc Hüseyin b. Hasan, Bȃkî Ağa ibni Muhzırȃn-ı Ser, El-Hȃc Osman b. Musli 

Çukadar. 

 

419 [ 87 – d ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde Beyoğlu mahallesinde sȃkin Evhan v. Kasir nȃm 

zımmî meclis-i şerʻ-i hatîrda iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb İstati v. Yani nȃm Cerrȃh 

mahzarında biʼt-tavʻiʼs-sȃf ikrȃr ve iʻtirȃf idüb hȃlȃ ben maraz-ı fıtığa mübtelȃ 

olduğum ecilden mezbûr İstati beynimize maʻlûm bir müddetde bana …? ve ilaç 

içün bin yüz akçe ücretle îcȃr ben dahî isticȃr eyledim bi emrillȃhi teʻȃla esnȃ-yı 

ilaçda ecel isȃbet idüb hȃlik olursam ……….ve deynime müteʻallika Cerrȃh-ı 

mezbûr mutȃlebe ve rencide olunmaya dedikde ma vakʻa biʼt-taleb ketb olundu. 

Fiʼl-yevmiʼl-rȃbiʻ min Şaʻbaniʼl-muʻazzam sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: ……. b. Mustafa, Hamza b. Abdullah, Caʻfer b. Hasan, Ali Beşe 

İbni Yusuf, Mehmed b. Mehmed, Mehmed b. Abdî, Mustafa Çelebi ibni Abdullah.  

 

420 [ 87 – e ] 

Mahrûsa-i Galata muhȃllatında Kasaba-i Tophȃneʹde Kȃtib Mustafa mahallesi 

sȃkinlerinden …? ibni Bȃlî meclis-i şerʻ-i hatîrda kasaba-i mezbûrede Çukur Cȃmiʻ 

mahallesinde (iken) bundan akdem vefȃt iden El-Hȃc Ahmed b. Yakubʹun verȃseti 

sulbî sağîr oğlu Abdurrahmanʹa munhasır olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık 

oldukdan (sonra) sağîr-i mezbûrun emmisi ve tesviye-i umûruna savb-ı şerʻden 

mansûbȃsi olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Mustafa Yazıcı mahzarında ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm (idüb) silk-i mülkümde münselik olub mahalle-i mezbûre vȃkiʻ bir tarafdan 

…? Hȃtun ve baʻzan Hoca David nȃm ermeni mülkü ve baʻzan…?  Vakfı ve baʻzan 
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Âişe Hȃtun ve baʻzan Mustafa Beşe ve baʻzan ve baʻzan Saliha Hȃtun mülkü ve 

baʻzan Kȃtib Mustafa Çelebi vakfı ve tarîk-i ȃmmm ve bir tarafdan baʻzan Hamal 

Murad ve baʻzan Hamal Mustafa Mustafa mülkü ile mahdûd dört bȃb fevkȃnî ve 

dört bȃb tahtȃnî buyûtu ve beş kıtʻa fevkȃnî ve beş kıtʻa tahtȃnî sofaları ve iki kenîfi 

ve birʼ-i mȃʼi ve iki kıtʻa bağçeyi müştemil menzilimi vasî-i mezbûr Yazıcıʹya bi 

tarîkiʼl-istiğlȃliʼş-şerʻî iki yüz kıtʻa esedî guruşa beyʻ ve teslîm ol dahî sağîr-i 

mezbûr malı ile vech-i muharrer üzere iştirȃ ve teslîm ve kabûl eyledikde sonra 

semeni olan mezbûr iki yüz esedî guruşu yedinden ahz ve kabz idüb menzil-i 

mezbûru baʻdeʼt-tahliyetiʼş-şerʻiyye veʼt-tekȃbuziʼl-merʻî tȃrih-i kitȃbdan bir sen 

tamȃmına değin otuz esedî guruş ücret ile vasî-i mezbûr bana îcȃr itmekle ücret-i 

mezbûre ile isticȃr ve kabûl eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî menzil-i 

mezbûrun derkine ücret-i merkûmeye oturakçı tȃifesinden Ahmed Beşe ibni Ömer 

nȃm kimesne tarafından emr ve kabul hȃvî kefȃlet-i sahîha-i şerʻiyye ile kefîl 

olmağın mȃ hüveʼl-vȃkiʻ gıbbeʼt-tȃleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼl-hȃmis min 

Şaʻbaniʼl-muʻazzam li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: El-Hȃc Süleyman b. Receb, Ali Beşe ibni Yusuf, Mustafa b. 

İbrahim, Mustafa b. Ramazan, Mehmed Çelebi b. Yusuf.  

 

421 [ 88 – a ] 

Vilȃyet-i Rumiliʹnde vȃkiʻ Kasaba-i Çatalcaʹda biʼl-fiʻil kadı olan Mehmed Efendi 

ibni Abdullah Yusuf kıbelinden imzȃsıyla mümzȃt ve hatmî ile mahtûme ve tȃrih-i 

kitȃb senesi Recebiʼl-ferdinin evȃili ile müverraha ve mazmûnu kaza-i mezbûre 

tȃbiʻ Dömeke nȃm karye sükkȃnından İstafo nȃm zımmîden vech-i ȃtî üzere daʻvȃ-

yı sahîha-i şerʻiyye ile mesbûk-i istişhȃd-ı şerʻî sudûrundan sonra udûl-i 

müslimînden olub kasaba-i mezbûre sükkȃnından Hasan b. Mehmed Kara Hasan ve 

Yusuf Beşe Mahmud Beşe ibni Mustafa nȃm kimesneler nakl ve tahvîl içün mahal-i 

cerh ve taʻdîle li-ecliʼş-şehȃde hȃzirȃn olub eserüʼl-istişhȃd ve Mahmiye-i Galataʹda 

Beyoğlu mahallesinde Meyhȃnecilik kȃrı üzere iken hȃlik olan ve metrûkȃtı 

Mahmiye-i mezbûrede beytülmȃl emîni yedinde makbûz olduğu istimȃʻ olunan 

sulh? Manko nȃm zımmînin babası mezbûr İstifoʹnin babası Hırso nȃm zımmî li-

ebeveyn kız karındaşların babaları ismi Manol ve anaları ismi (boş) ve cedleri ismi 

Yani ve maskat-ı reʼsleri karye-i mezbûredir hȃlȃ müsteşhid-i mezbûr İstifo hȃlik-i 

merkûm Mankoʹnun verȃseti munhasıradır bundan gayrı vȃrisi ve terekesine …? 

kimesne olduğu maʻlûmumuz değildir el-ȃn müsteşhid-i mezbûr içün tereke-i hȃlik-
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i mezbûru vȃzıʻüʼl-yed olanlardan hak taleb ve ahz vardır biz bu husûsa şȃhidlerüz 

şehȃdet dahî iderüz deyü edȃ-i şehȃdet-i şerʻî eylediklerini tȃrih-i kitȃb ………vȃrid 

oldukda biʼl-fiʻil Mahmiye-i mezbûrede voyvoda olup tereke-i hȃlik-i mezbûre 

vȃzıʻüʼl-yed olan Siyavuş Ağaʹnın kethüdȃsı …? cümle umûruna vekîl-i sȃbit üʼl-

vekȃlesi İsmail Ağa ibni Yusuf mahzarında feth (ve) kırȃʻat? olundukda ol dahî 

cevȃbında fiʼl-hakîka merkûm Siyavuş Ağa yedinde olan defter-i kassȃm nȃtık 

olduğu üzere hȃlik-i merkûmun baʻde külli hesȃbın harc ve masraf seksen beş bin 

akçesine vazıʻyedini ikrȃr lȃkin kitȃb-i mezbûrun Mevlȃnȃ-yı müşȃrun ileyh 

kıbelinden vurûdunu münkir olmağın nȃkil-i mezbûr İstifoʹdan müddeʻȃsına 

mutȃbıka beyyine taleb olunduktan sonra tarîkden olursa zeyl-i nakilde 

muharrerüʼl-esȃmî olan Müslümanlardan …? Abdülkadir b. Mustafa nȃm 

kimesneler li-ecliʼş-şehȃde meclis-i…? olur eserüʼl-istişhȃd fî nefsiʼl-emr kȃtib-i 

mezbûr Mevlȃnȃ-yı …? kitȃbıdır bizim huzûrumuzda imzȃlayub ve  mühürleyüb 

müddeʻî-i mezbûr teslîm ve bizi eşhȃd eyledi biz bu husûsa şȃhidlerüz şehȃdet dahî 

iderüz deyü her biri edȃ-i şehȃdet-i şerʻiyye eylediklerinde baʻdeʼt-taʻdîl veʼt-

tezkiyye şehȃdetleri hayyiz-i kabûlde vȃkıʻa olmağın mûcebiyle hükm birle mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃbiʻ min Şabaniʼl-muʻazzam sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mustafa Çelebi ibni Ali, Mehmed Çelebi ibni Musli Kapudȃn, 

Hamamî Hüseyin ibni Hasan El-Tüccȃr, İsa b. Yusuf Ser-Bölük, Mustafa b. Receb.  

 

422 [ 88 – b ] 

Papuccu tȃifesinden Nikola v. Yani nȃm zımmî meclis-i şerʻ-i kavîmde üvey babası 

olan iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Abdî b. Abdullah nȃm kimesne mahzarında üzerine daʻvȃ 

ve takrîr-i kelȃm idüb mezbûr Abdîʹye ben senede iki bin beş yüz akçe ücret ile 

hizmet ider iken Mahmiye-i mezbûrda Karaköy Kapusu dȃhilinde vȃkiʻ Başhȃne 

zokakında merhûm? İbrahim Paşa vakfından senin içün icȃre-i muʻaccele ve 

müʼeccele ile bir ev istîcȃr idi verdim baʻde ʼl-ihrȃk yine müceddiden binȃ 

idiverdim deyü bin yetmiş senesi Şaʻbȃnıʹnın beşinci gününde Mahmiye-i 

mezbûrede olan hȃrikden berü? ücret-i mezkûremden iki bin beş yüz akçemi 

virmeyüb ve yine kendüye dokuz yüz akçelik bir muhattem kuşak virüb onun dahî 

semenini masȃrif-i mezkûresi mukȃbelesinde takas itmiş idik hȃlȃ menzil-i mezkûr 

benim üzerimde olmayub …….. bana ……. olan vȃlidem Asmina nȃm nasrȃniyenin 

isticȃrında idiği zȃhir (ve) nümȃyȃn olmağın müddet-i merkûmeden berü 
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zımmetinde kalan bakıyye-i ücretimi ve kuşak semeni olan dokuz yüz akçemi taleb 

eylediğimde beynimizde münȃzaʻȃt-ı kesîr ve muhȃsemȃt-ı şedîde vȃkıʻa olmuş idi 

el-hȃletü hazihi beynimize Muslihûn tavassut idüb tȃrih-i kitȃbdan otuz gün 

tamȃmına dek virmek üzere daʻvȃ-yı mezkûremden bin nakd-i rȃyic-i fiʼl-vakt fıddî 

akçe üzerine beni sulh eylediklerinden ben dahî sulh-ı mezbûru kabûl idüb 

zımmetini ücret-i mezkûreme ve kuşak semenine müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve 

mutȃlebȃt ve eymȃn-ı muhȃsemȃtdan ibrȃ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt 

eyledim min baʻd mezbûr Abdî ile zikr olunan husûslara müteʻallika bi vech-in 

mineʼl-vücûhiʼş-şerʻî daʻvȃ ve nizȃʻım ve alȃka ve medhalim kalmadı dedikde 

gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ vakiʻ? biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min 

Şaʻbȃniʼl-muʻazzam sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: İsa b. Yusuf, Mustafa Çelebi Ser-Bölük, Hamza b. Abdülganî.  

 

423 [ 88 – c ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ merhûm Ayas Paşa vakfına biʼl-fiʻil mütevellî 

olan Mehmed Bey ibni Mehmed mahfil-i şerʻ-i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde 

Mahmiye-i mezbûre Suru ebvȃbından Balık Pazarı Kapusu hȃricinde Meyhȃneci 

tȃifesinden iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Nikola v. Nikide nȃm zımmî muvȃcehesinde 

üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb vakf-ı mezbûrdan olub mahalle-i merkûmede 

vȃkiʻ ledeʼl-? ahȃli veʼl-cirȃn maʻlûmüʼl-hudûd bir bȃb meyhȃne bundan akdem 

Sofoli v. Yamandi nȃm zımmînin icȃre-i muʻaccele virüb …? akçe ücret ile 

tasarrufunda idi baʻdehû ben ȃhar diyȃrda iken mezbûr Sofoli zikr olunan 

meyhȃnenin nısfı ile semeninin sülüsü gȃib aniʼl-meclis …? nȃm zımmîye ve 

rubʻunu mezbûr Nikolaʹya ve semenini Yorgi nȃm zımmîye ve semeninin 

sülüsȃnini Kuru Balık Yani nȃm zımmîye fȃriğ olub vakf-ı mezbûre cȃbi olan işbu 

hȃzır-ı biʼl-meclis …? kimesne kȃimmakȃm mütevellîyim deyü temessük virmiş 

baʻdehû mezbûr Kuru Balık fevt olub hissesi vakfa kalmışiken mezbûr Nikola bî 

gayrı vech-i şerʻî hisse-i mezbûreye vazıʻyed ider suʻȃl olunsun dedikde gıbbeʼs-

suȃl mezbûr Nikola cevȃbında fiʼl-hakîka zikr olunan Meyhȃne sȃbıkȃn mezbûr 

Sofoliʹnin tasarrufunda idi baʻdehû nısfı ile semeninin sülüsünü mezbûr Yinakiʹye 

ve rubʻunu bana ve semenini Yorgiʹye ve semeninin sülüsȃnını mezbûr Kuru Balık 

Yaniʹye ferȃgat itmiş idi lȃkin mezbûr Kuru Balık Yani nefsiçün tefevuuzla hȃlȃ 

vilayet-i Rumiliʹnde (boş) nȃm karye sȃkini Emmizȃdeʹsi Yani Polyayanni nȃm 

zımmî içün biʼl-vekȃle tefevvüz divirüb ve kȃimmakȃm mezbûr Mahmud dahî …? 



 402 

içün temessük virmiş idi baʻdehû yine mezbûr Kuru Balık Yani hȃlik olub …? hisse 

vakfa kaldı deyü kȃim makȃm mezbûr Mahmud saʻȃdetlü vezîr-i ȃʻzam …? mezbûr 

Yani Polyatani ile murȃfaʻa-i şerʻ-î şerîf olundukda hisse-i mezbûre Yani 

Polyataniʹye hükm olundukdan sonra ol dahî bana îcȃr ….? vazıʻyed ider dedikde 

gıbbeʼl-istiksȃ …?  olunduğu vech üzere iken merkûm Nikola hisse-i mezkûreye 

icȃre tarîki vazıʻyed eylediği mütehakkık olub mütevellî mezbûrun daʻvȃsına hasm-

ı şerʻiyye olmak ile merkûm Yani Polyatini hȃzır oluncaya değin hȃlî üzerine ibkȃ 

ve mütevellî-i merkûm muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃdis min Şaʻbȃniʼl-muʻazzam sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdülbȃkî Ağa ibni Ahmed, Mahmud Çelebi ibni El-Hȃc Mehmed, 

İbrahim Efendi ibni Şaʻban, Mustafa Çelebi ibni Musa, Hasan b. Osman, Mehmed 

Çavuş ibni Caʻfer Çavuş, Mustafa b. Receb, İsa b. Yusuf, Muharrem b. Receb, 

Caʻfer b. Hasan, Hasan b. Abdullah, Musa b. İbrahim. 

 

424 [ 89 – a ] 

Mahrûsa-i Galata muzȃfȃtında Kasaba-i Kasım Paşaʹda Yel değirmeni mahallesinde 

sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Mehmed nȃm kimesnenin sulbî sağîr oğulları 

Mustafa ve Mehmedʹin babaları müteveffȃ-yı mezbûrdan intikal iden emvȃllerini 

hıfz ve ahvȃllerini zabt vasîleri olan Abdurrahman Çelebi ibni Receb nȃm kimesne 

meclis-i şerʻde sağîrȃn-ı mezbûrȃnın emmileri? olan iş bu rȃfiʻüʼl-kitȃb Receb Beşe 

ibni Şaʻban nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb ben sağîrȃn-ı 

merkûmȃnın vasîleri olub lȃkin ȃhar diyȃra bana sefer iktizȃ itmekle mezbûrȃna 

kıbel-i şerʻden vasî nasb ve taʻyîn olunub ber mûceb-i defter-i kassȃm yedimde olan 

altı bin altı yüz akçelerini dahî teslîm olunması murȃdımdır dedikde hȃkim-i 

muvakkiʻ sadr-ı kitȃb-ı tûbȃ-leh ve hüsnü meʼȃb hazretleri dahî mezbûr Receb 

Beşeʹyi merkûmȃn Mustafa ve Mehmedʹe vech-i muharrer üzere vasî nasb ve taʻyîn 

eyledikden sonra merkûm Receb Beşe dahî vesȃyet-i merkûmeye kabûl ve 

merȃsimini edȃya müteʻahhid oldukdan sonra meblağ-ı mezbûr altı bin altı yüz 

akçeyi dahî vasî-i sȃbık yedinden biʼt-tamȃm veʼl-kemȃl ahz ve kabz itmeğin mȃ 

hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî min Şsʻbaniʼl-muʻazzam sene 

1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Abdurrahman Efendi ibni Abdüsselam El-İmȃm, Abdullah Çelebi 

ibni Mahmud, Mustafa Çelebi ibni Receb, Muharrem b. Receb, İsa b. Yusuf, Caʻfer 

b. Hasan, Receb Beşe ibni Şaʻban, Âbdî b. Mustafa, Hüseyin b. Abdullah.  
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425 [ 89 – b ] 

Mahrûsa-i Galataʹya tȃbiʻ Kasaba-i Kasım Paşa muhallȃtından Yel değirmeni 

mahallesinde sȃkin iken bundan akdem vefȃt iden Mehmed nȃm kimesnenin sulbî 

sağîr oğlu Mustafaʹnın tesviye-i umûruna kıbel-i şerʻden mansûb vasîsi olan iş bu 

rȃfiʻüʼl-vesîka Receb Beşe ibni Şaʻban nȃm kimesne meclis-i şerʻde takrîr-i kelȃm 

ve taʻbîr-i aniʼl-merȃm idüb sağîr-i mezbûrun ben emmisi olduğum ecilden 

Mustafaʹnın nafaka ve kisvesi ve sȃir lȃzım-ı zarûriyesi içün nafaka farz ve takrîr 

olunması matlûbumdur dedikde hȃkim-i muvakkiʻ sadr-ı kitȃb tûbȃ leh ve hüsnü 

meʻȃb hazretleri sağîr-i merkûmun malından yevmî dört akçe farz ve takrîr itmeğin 

mȃ hüveʼl-vȃkiʻ biʼt-taleb ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼt-tȃsiʻ min Şaʻban sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Es-Sȃbıkûn. 

 

426 [ 89 – c ] 

Vilȃyet-i Anadoluʹda Mezire kazȃsı sükkȃnından Ratta Reis v. Pers nȃm zımmî 

mahfil-i şerʻ …? Osman Beşe b. Derviş nȃm kimesne mahzarında ikrȃr ve takrîr-i 

kelȃm idüb silk-i mülkümde münselik olub kazȃ-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan 

Kalinder nȃm zımmî …….ve bir tarafdan dere ve bir tarafdan ……. ve bir tarafdan 

tȃrik-i ȃm ile mahdûd arsa-i hȃliyemi mezbûr Osman Beşeʹye altı kıtʻa riyali guruşa 

guruşa beyʻ katʻ ile beyʻ idüb ol dahî vech-i muharrer üzere iştirȃ ve kabûl …? 

semeni olan meblağ-ı mezbûr altı guruşdan mezbûr Osman Beşeʹnin zımmetini ibrȃ 

idüb …? mahdûd mezkûr arsa mezbûr Osman Beşeʹnin mülk-i müşterȃsı oldukdan 

sonra mahallinde kabza mezbûru taslît eyledim dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî mȃ 

vakaʻa biʼt-taleb ketb olundu.Hȃdis aşer min Şaʻbaniʼl-muʻazzam li sene hamse ve 

sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Çelebi b. Mehmed, Kozmanoğlu b. Ahmed Beşe, Ali b. 

Mustafa, Mehmed b. Mustafa, ……..b. Mustafa.  

 

427 [ 89 – d ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ merhûmun ve mağfûrun leh Ayas Paşa vakfına 

biʼl-fiʻil mütevellî olan Mehmed Bey b. Mehmed Beyʹin nȃm kimesne mahfil-i şerʻ-

i kavîm-i vȃcibüʼt-tekrîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Terfil v. Anastaş nȃm zımmî 

mahzarında üzerine daʻvȃ ve takrîr-i kelȃm idüb vakf-ı mezbûrdan olub Mahmiye-i 

mezbûre Suru ebvȃbından Balık Pazarı Kapusu hȃricinde vȃkiʻ vȃkîf-ı mezbûre 

intimȃ ile tahdîd ve tavsîfden müstağnî bir bȃb Meyhȃne sȃbıkȃn Safiye Hanım nȃm 
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Hȃtunʹun icȃre-i muʻaccele ve yevmî üç akçe ücret-i müʼeccele tasarrufunda iken 

mezbûre Safiye Hanım bilȃ-veled vefȃt idüb vakfa kalmışiken mezbûr Terfil bi 

gayr-i vech-i şerʻî vazıʻyed ider suȃl olunub yed-i ȃdiyesinin kasr ve izȃlesine 

tenbîh olunması matlûbumdur dedikde gıbbeʼs-suȃl mezbûr Terfil cevȃbında zikr 

olunan Meyhȃne fî nefsiʼl-emr sȃbıkȃn merkûme Safiye Hanım tasarrufunda idi 

baʻde vefȃtihȃ Sinan Paşa vakfından olmak üzere Sinan Paşa vakfının mütevellîsi 

Osman Ağa ve nȃzırı Hasan Ağa yirmi sekiz bin akçe icȃre-i muʻaccele ve yevmî 

üç akçe ücret-i müʼeccele ile babam Anastaş v. Manol nȃm zımmîye ve bundan 

hȃlık olan Yani nam zımmîye îcȃr anlar dahî istîcȃr ve kabûl idüb baʻdehû mezbûr 

Yani dahî bilȃ-veled hȃlik olmağla anın dahî hissesi yine babam mezbûr Anastaşʹa 

îcȃr idüb ol dahî istîcȃr ve kabûl idüb cümlesi babam mezbûrun taht-ı icȃresinde 

olub ve ben anın tarafından vekîl olduğum cihetle vazıʻyed iderin deyü Sinan Paşa 

vakfı mütevellîsi Osman Ağa ve nȃzırı Hasan Ağaʹnın imzȃ ve hatimlerini 

müştemile temessük ibrȃz idüb baʻdeʼn-nazar ve eserüʼl-istiksȃ Kazıyye vech-i 

mahkî üzere idüğü zȃhir ve mütehakkık olub mütevellî-i mezbûrun daʻvȃsına 

mezbûr Terfil hasm-ı şerʻî olmamak ile babası mezbûr Anastaş hȃzır oluncaya 

değin hȃlî üzerine ibkȃ ve mütevellî-i mezbûr muʻȃrazadan menʻ olunub mȃ hüveʼl-

vȃkiʻ Fi ȃşir Şaʻbaniʼl-muʻazzam li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

Şuhûdüʼl – hȃl: Mahmud Çelebi b. El-Hȃc Mehmed, İbrahim Efendi b. Şaʻban, 

Mustafa Çelebi b. Musa, Mehmed Çavuş b. Caʻfer, Hasan b. Osman. 

 

428 [ 89 – e ] 

Mahmiye-i Galata hȃricinde vȃkiʻ Santa Marika mahallesinde sȃkin iken bundan 

akdem hȃlik? olan Manko v. Franko nȃm zımmînin verȃseti li-ebeveyn emmi oğlu 

İstifo v. Hırsomloʹya munhasıra olduğu şerʻȃn sȃbit ve mütehakkık oldukdan sonra 

mezbûr Manko meclis-i şerʻ-i kavîmde iş bu rȃfiʻüʼl-vesîka Kiryako v. Yani nȃm 

zımmî muvȃcehesinde ikrȃr ve takrîr-i kelȃm idüb vilȃyet-i Rumiliʹnde vȃkiʻ 

kasaba-i Çatalcaʹda …? iken mûrisim merkûm Mankoʹya …… oldukda Mahmiye-i 

mezbûrede biʼl-fiʻil voyvoda olan Siyavuş Ağa zȃhirde vȃris …? olmayub terekesi 

beytülmȃla ȃid oldu deyü terekesini zabt ve kabz eyledikde cümle terekeden olub 

mahalle-i mezbûrede vȃkiʻ bir tarafdan Ovanes nȃm Ermeni mülküne ve bir 

tarafdan baʻzan Yoğurtcu İstamo ve baʻzan Anbarcı Mehmed Beşe mülküne ve bir 

tarafı …? nȃm kȃfir veresesi mülküne ve bir taraf-ı rȃbiʻ-i tarîk-i ȃmm ile mahdûd 

bir matbah odası ve bir sağîr mahzen ve bir kebîr mahzen ve …? bir sağîr odayı ve 
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bir sundurma ve bir su kuyusu ve iki kıtʻa eşcȃr-ı müsmire ve gayr-ı müsmireyi 

müştemil hadîkayı muhtevî Meyhȃne …? olur mülk-i menzili doksan dört bin 

akçeye merkûm Kiryako beyʻ eylemiş imiş baʻdehû ben kasaba-i mezbûrede biʼl-

fiʻil …? Mehmed Efendi b. Abdullah b. Yusuf kıbelinden nakl-i şerʻiyye ile gelüb 

hasren vȃrisi olduğumu merkûm Siyavuş Ağaʹnın …? muvȃcehesinde isbȃt 

eyledikden sonra zikr olunan Meyhȃne bahası olan doksan dört bin …? muhȃsebeyi 

gördükden sonra Meyhȃne-i mezbûrenin kıymet-i şerʻiyyesi dahî ikişer iken noksȃn 

bahȃya beyʻ olunmuş …? taleb eylediğimde beynimize Muslihûn tavassut idüb yüz 

kıtʻa esedî guruşa mezbûr Kiryako beni sulh eyledikde …? kabûl ve bedel-i sulh 

merkûm yüz kıtʻa esedî guruşu merkûm Kiryako yedinden tamȃmen ahz ve kabz 

idüb …? husûs-ı mezbûrda müteʻallika ȃmme-i deʻȃvî ve mutȃlebȃt ve eymȃn 

muhȃsemȃtdan ibrȃʻ-i ȃm kȃtıʻüʼn-nizȃʻla ibrȃ ve iskȃt eyledim baʻdeʼl-yevm 

benden biʼz-zȃt ve biʼl-vȃsıta mezbûr Kiryako üzerine Meyhȃne mezbûreye 

müteʻallika daʻvȃ ve nizȃʻ sudûr ve zuhûr iderse ledeʼl-hükkȃmiʼl-kirȃm mesmûʻa 

ve makbûle olmaya dedikde gıbbeʼt-tasdîkiʼş-şerʻî Fiʼt-tȃsiʻ min Şaʻbaniʼl-

muʻazzam li sene hamse ve sebʻîn ve elf.  

Şuhûdüʼl – hȃl: Bȃkî Ağa Ser-Muhzırȃn, El-Hȃc Osman b. Musli Çukadȃr, İsa? 

Beşe b. Yusuf, İlya v. Yani, Nikola Murine, Yani v. Nikola, Bulihroni v. Panayot.   

 

429 [ 90 – a ] 

Mahmiye-i Galata dȃhilinde Yolcuoğlu mahallesinde sȃkin iken bundan akdem 

vefȃt iden kayık kapucu Ahmed Ağaʹnın verȃseti zevce-i metrûkesi Âişe Hȃtun 

ibneti Abdulbȃkîʹye ve sulbî oğlu Mehmedʹe ve sağîre kızları Fatımaʹya munhasıra 

olduğu şerʻȃn sȃbit oldukdan sonra müteveffȃ-yı mezbûrun verese-i mezbûreye 

intikȃl iden terekesinin defteridir ki sığȃr-ı merkûmenin tesviye-i umûruna vasî-i 

muhtȃr olmağla vȃzıʻüʼl-yed olan Mustafa Ağa b. Derviş talebiyle ketb ve tahrîr 

olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃnî aşer min ȃhirihl-Cumȃdeyn li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

 

Gılȃf  Yasdık 

Çift? 

1 

Kıymet 

210 

 

Kırmızı Velençe 

Aded 

1 

Kıymet 

351 

 

 

Sade Mor Çuka 

Ferȃce 

Aded 

1 

Kıymet 

1655 

 

Terȃzû 

Aded 

1 

Kıymet 

111 

 

Defʻa Gılȃf 

Yasdık  

Çift 

1 

Kıymet 

365 

 

Sarı Alȃca Makʻad 

2 

Kıymet 

1499 
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Kȃliçe 

1 

Kıymet 

1225 

KırmızıÇuka 

Ferȃce Sade 

10 

Kıymet 

2005 

Defʻa Gılȃf 

Yasdık 

Çift 

1 

Kıymet 

220 

Kırmızı Çuka 

Makʻad 

3 

Kıymet 

1900 

Acem 

Keçesi 

Aded 

1 

Kıymet 

215 

Minder 

Aded 

1 

Kıymet 

605 

 

Kızıl çubuk 

Çuka Ferȃce 

…sincab 

Kıymet 

2800 

 

Defʻa Minder 

1 

Kıymet 

290 

 

Yemenî Yorgan 

Aded 

1 

Kıymet 

290 

 

Sîm Rişme 

Aded  1 Beheri 

13 

Dirhem 

74 

Kıymet 

925 

 

Beledî 

Döşek 1 

Kıymet 

480 

 

Yemenî Yorgan 

Aded 

2 

Kıymet 

600 

 

Mȃî Köhne 

Yanbolu Mȃȃ 

seccade 

Kıymet 

465 

 

Bursa Yasduğı 

Çift 

1 

Kıymet 1000 

 

Kumaş Minder 

1 

Kıymet 

560 

 

Sîm Kuşak 

Aded 1 

Beheri 19 

Dirgem 

66 

Kıymet 

1254 

 

Defʻa 

Minder 

Aded 

1 

Kıymet 

499 

 

Köhne Yanbolu 

Aded 

2 

Kıymet 

570 

 

Yasdık 

1 

Minder 

1 

Kıymet 

920 

 

Bostancı …. 

Maʻa Kırmızı 

muhattem  Kuşak 

Kıymet 

940 

 

Kılaboran çeşm  

Miskȃl 

Beheri 37 

49 

Kıymet 

1348 

 

Defʻa Minder 

Aded 

1 

Kıymet 

450 

 

Kȃliçe-i 

sağîr 

Aded 

1 

Kıymet 

750 

 

Kırmızı Velençe 

Aded 

1 

Kıymet 

260 

 

…. Velence 

Aded 

1 

Kıymet 

915 

 

Siyah … Maʻa 

kesme 

Yağmurluk.… 

Kıymet 

7000 

 

Gılȃf Yasdık 

Çift 

1 

Kıymet 

220 

 

Kırmızı İhrȃm 

Aded 

1 

Kıymet 

1150 

 

Bez Peşkir 

Maʻa Sağîre 

Maʻa Kepe 

… 

Kıymet 

200 

 

Kırmızı Çuka 

Makʻad 

Kıymet 

1015 

 

Pîş-tahta 

Aded 

1 

 

Kȃliçe-i Kebîr 

Aded 

1 

 

Makʻad 

Çift 

1 

 

Sarı Yan 

Velençe 

3 

 

Beledî 

Döşek 

Aded 

 

Kırmızı 

Çuka 

Çakşır 

 

Çadır-ı 

Mükemmel 

Aded 
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Kıymet 

300 

Kıymet 

1309 

Kıymet 

1500 

Kıymet 

660 

1 

Kıymet 

700 

2 

Kıymet 

900 

1 

Kıymet 

6200 

 

Orta Keçe 

selanik 

1 

Kıymet 

1210 

 

Beyaz Kȃliçe 

Aded 

1 

Kıymet 

689 

 

Tilki Çuval 

Aded 

2 

Kıymet 

70 

 

Kırmızı Çuka 

Yelek Kapama 

1/1 

Kıymet 

510 

 

Kapu 

Perdesi 

Aded 

1 

Kıymet 

510 

 

Sarı Velençe ve 

beyaz 

Kıymet 

580 

 

 

Bursa 

Yasduğı 

Çift 

1 

Kıymet 

121 

 

 

 

Sîm Kılıç 

Aded 

1 

Kıymet 

2300 

 

 

Alȃca Kutnî 

Kaftan Maʻa 

Kapak 

Kıymet 

805 

 

 

Minder 

Aded 

1 

Kıymet 

300 

 

 

Kȃliçe 

Seccade 

1 

Kıymet 

650 

 

 

Beledî Döşek 

Aded 

1 

Kıymet 

500 

 

Mor Çuka 

Ferȃce …… 

Kıymet 

475 

 

Kavuk 

Aded 

1? 

Kıymet 

280 

 

Kȃliçe-i sağîr 

2 

Kıymet 

415 

 

Bursa Yasduğı 

Çift 

1 

Kıymet 

1500 

 

Defʻa Bursa 

Yasduğı 

Çift 

1 

Kıymet 

505 

 

Sîm Raht Maʻa 

Rişme 

Kıymet 

1800 

 

Yanbolu 

kepesi 

Aded 

1 

Kıymet 

300 

 

Meşinlü Garȃre 

Aded 

2 

Kıymet 

305 

 

Bursa Yasduğı 

Çift 

1 

Kıymet 

800 

 

Yasdık Gılȃf 

Aded 

1 

Kıymet 

130 

 

Orta Keçe 

Selȃnik 

Keçesi 

Aded 

1 

Kıymet 

200 

 

Sîm Garȃre 

Aded 

1 

Kıymet 

3500 

 

…? Bohça 

Maʻa Heybe 

yemenî 

2 

Kıymet 

 

Kavs Maʻa 

Şamdan 

Kıymet 

205 

 

Kırmızı Velençe 

2 

Kıymet 

600 

 

Kumaş Yasdık 

Aded 

6 

Kıymet 

3205 

 

Defʻa Sîm 

Garȃre 

1 

Kıymet 

2630 

 

Defʻa Kırmızı 

Velençe 

2 

Kıymet 

646 
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43..? 

 

…? 

 

 

…? 

 

Defʻa Minder 

1 

Aded 

400 

 

Zeytûnî Çuka 

Ferȃce yakud 

Kıymet 

9000 

 

Defʻa Kepe 

Yȃnbolu 

1 

Kıymet 

317 

 

Kepe Orta 

Keçe 

Selȃnik 

1 

Kıymet 

7050 

 

Sîm Bıçak 

1 

Kıymet 

1500 

 

Beyaz Sade 

Aded 

3 

Kıymet 

600 

 

 

…..Kepe Maʻa 

dülbend börekci 

Kıymet 

350 

 

Sünger 

Maʻa 

Sicim 

Kıymet 

450 

 

At 

perdesi 

Kıymet 

105 

 

Üzengi Maʻa 

……... Maʻa 

Tabkur ve 

kolan 

Kıymet 

370 

 

Sade Balta 

1 

Kıymet 

150 

 

Çuval 

1 

Kıymet 

50 

 

 

…? 

 

 

 

Yemenî Döşek 1 

Kıymet 

550 

 

 

Leğen 

2 

Kıymet 

301 

 

 

Ocak Demiri 

Maşa 2/2 depe 

Satur 1/1 

Kıymet 

275 

 

 

Serv Sanduk 

2 

Kıymet 

699 

 

 

Defʻa Beledî Döşek 

Kıymet 

351 

 

…? 

 

…………… 

Aded 

2 

Kıymet 

620 

 

Acem Fincanı 

Aded 

19 

Kıymet 

355 

 

Münakkaş 

Yorgan 

Aded 

1 

Kıymet 

1700 

 

Sahan Maʻa 

Kapak Aded 

5 

Kıymet 

1105 

 

Çuval 

1 

Kıymet 

375 

 

…? 

 

Kahve  

 

…? 

 

Ayna 

Aded 

1 

Kıymet 

……. 

 

 

Fener 

1 

Kıymet 

30 

 

Sofra 

1 

Kıymet 

105 

 

Yorgan 

Aded 

1 

Kıymet 

1450 

 

 

tabe Maʻa 

Tas 

1/1 

Kıymet 

250 

 

Sahan Kapak 

3/6 

Kıymet 

900 

 

…? 

 

…? 

 

Defʻa Tencere 

2 

Kıymet 

 

Köhne Samur 

Paçası Kürk 

Kıymet 

 

Maşraba 

tebsisi 

Kıymet 

 

Yeşil muhattem 

Yorgan 

Kıymet 
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341 1350 200 500 

 

…? 

 

 

…? 

 

Meksûr Tabak 

1 

Kıymet 

…? 

 

Sarı 

Aded 

1 

Kıymet 

65 

 

İskemle Maʻa 

Sofra 

1 

Kımet 

51 

 

……. 

1 

Kıymet 

450 

 

Çatma Yasdık 

Çift 

1005 

 

Leğen 

2 

Kıymet 

400 

 

Tencere 

2 

Kıymet 

500 

 

Şamʻdan 

4 

Kıymet 

205 

 

Fağfurî Kase 

3 

Kıymet 

641 

 

Bağdadi Yeşil 

Tabak 

2 

Kıymet 

890 

 

Yemeni 

Yorgan 

1 

Kıymet 

216 

 

Tabe Kefgîr 

1/2 

Kıymet 

306 

 

……. 

Kıymet 

205 

 

Güğüm 

Aded 

2 

Kıymet 

660 

 

Maşraba 

2 

Kıymet 

178 

 

Meksûr 

Fağfurî 

Tabak 

2 

Kıymet 

100 

 

Fincan 

2 

Kıymet 

67 

 

 

Çatma 

Yasdık 

Çift 

1 

Kıymet 

1200 

 

Sahan 

Maʻa 

Kapak 

5 

Kıymet 

1230 

 

Tencere Maʻa Kapak 

Aded 

3 

Kıymet 

700 

 

Köhne 

Sini 

Kıymet 

650 

 

 

Ocak 

Güğümü 

Kıymet 

455 

 

Fincan portakal 

Aded 

6 

Kıymet 

205 

 

Kilim 

Aded 

1 

Kıymet 

250 

 

Fȃnus 

2 

Kıymet 

305 

 

Tabak 

2 

Kıymet 

100 

 

Iskara 

Demiri 

Kıymet 

15 

 

Kepe ….. 

1 

Kıymet 

…… 

 

Sîm mücmer Maʻa 

gülabdan 

Dirhem 

240 

Kıymet 

3525 

 

Pencere 

Demiri 

2 

Kıymet 

543 

 

Demir şiş 

7 

Kıymet 

170 

 

Leğen Maʻa 

İbrik 

Kıymet 

340 

 

…. Ayağı 

5 

Kıymet 

137 

 

Kapu ……. 

1 

Kıymet 

60 

 

 

Sefîne …….. 

Aded  

22 

Kıymet 

700 

 

Hisse-i an mahsûl bağçedir Karye-i Ali 

Bey 

Buğday Keyl Beheri 32 

36 

Kıymet 

 

Alef Keyl Beheri 25 

60 

Kıymet 

1500 
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 1296 

 

Cemʻan 

2796 

 

 

Cemʻan yekûn  

Sah 144839 Sah 

 

 

Aniʼn-nükûd derkî sehȃyı mevcûd. 

 

 

Esedî Guruş 130 

Aded  

3324 

Beheri 130 

Kıymet 

432120 

 

 

Dökme riyȃli? 140 

Guruş 

Beheri 140 

Aded 

217 

Kıymet 

30380 

 

 

Riyȃli Guruş Dirhem 8 

Beheri 130 

Aded 

660 

Kıymet 

85800 

 

Defʻa Riyȃli Guruş 

Aded 

130 

Dirhem 

8 

Kıymet 

75600 

 

Defʻa Riyȃli Guruş  

Beheri 110 

Aded 

200 

Dirhem 

7 

Kıymet 

2200 

 

 

Defʻa Riyȃli Guruş Beheri  

80 

Aded 

800 

Dirhem 

6 

Kıymet 

6400 

 

Altun ?  

Beheri 300 

Aded 

551 

Kıymet 

165400 

 

 

Altun Fırınlu  

Beheri 30 

Aded 

82 

Kıymet 

27060 

 

Kızıl Guruş 

Aded 

30 

 

 

Kemer Ayȃr Altun 

Aded 

1 

 

Hurda Akçe 

Aded? 

59037 

 

Cemʻan 

1102136 

 

On bir yük iki bin yüz otuz altı akçe. 

Minheʼl-ihrȃcȃt 
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Berȃy-ı dersiʻȃm  Ber 

mûceb-i vasiyyet-i 

müteveffȃ-yı mezbûr 

Guruş Esedî Beheri 130 

200 

Kıymet 

26000 

 

 

Techîz ve Tekfîn ber 

mûceb-i vasiyyet-i 

müteveffȃ-yı mezbûr 

Guruş Esedî 

Beheri 130 

Aded 

200 

Kıymet 

26000 

 

Mehr-i müʼeccel li 

zevcetiʼl-mezbûre Âişe 

Hȃtun meblağ 

20000 

 

Berȃy-ı hacc-ı şerîf ber 

mûceb-i vasiyyet-i 

müteveffȃ-yı mezbûr 

Beheri 130 

Aded 

300 

Kıymet 

39000 

 

 

 

Berȃy-ı Mühimme-i Hane-i avȃrız 

mahalle-i mezbûre guruş mezbûre 

Beheri 130 

Esedî 50 

Kıymet 

6500 

 

Li deyn-i uhte 

Receb Çelebi el- Bostanî 

Ber mûceb-i vasiyyet-i 

müteveffȃ-yı mezbûr guruş 

Beheri 130 

Aded 

200 

Kıymet 

26000 

 

Edȃ-i mukȃtaʻat-ı …… maʻa …… 

gurre-i muharrem ilȃ gȃye-i ….. 

Aded 

1250 

 

Rey-i Nafaka Sığȃr-ı mezbûre ….. 

farzüʼl-hȃkim akçedir. 

Aded 

3000 

 

Edȃ-i deyn-i müteferrik 

Cemʻan 

4330 

Resm-i ȃʻdî …… ve gayr-ı mesarif 

Esedî 

Aded 

400 

Kıymet 

52000 

 

Ücret –i dellȃl ve hammȃl ve kirȃ-i dükkȃn meblağ 5464 

 

Müteveffȃ-yı merkûm kendüden mukaddem mîrî bağçede …… olan terekesinden 

kabz eylediği bir çift sabiʻ-i sığari öküzü ……içün üç bin iki yüz akçe ve kendü …? 

vȃkiʻ olan mîrî mahsûl ……..içün on yük kabz idüb zımmetinde kalmağla taraf-i 

miriye dȃ olundu. Cemʻȃn 13200  Defʻa …? Kıymet 392 Cemʻȃn yekün toplam 

227136 İki yük yirmi yedi bin yüz otuz altı. 

 

Sahh-ı liʼl-taksîmi beyneʼl-veresetiʼl-mezbûre anil nükudiʼl-hazır?   
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875000 Sahh Sekiz yüz yetmiş beş bin Akçe.  

 

 

Hıssetüʼz-zevc Âişe el-

mezbûre Meblağ 

109375 

 

 

Hıssetüʼl-ibn Mehmed 

Meblağ 

382812 

 

 

Hıssetüʼl-binti Hava 

Meblağ 

191406 

 

 

Hıssetüʼl-binti Fatma 

Meblağ 

191406 

 

Yüz doksan bir bin dört yüz altı akçeden İki bin yüz akçeye bu da alıverilmiştir.  

Üç yük seksen iki bin sekiz on iki yüz akçeden dokuz bin iki yüz yirmi iki akçesi 

alıverilmişdir. Yüz dokuz bin üç yüz yetmiş beş akçedir.  

Müteveffȃ-yı merkûm Ahmed Ağaʹnın nȃs zımmetinde olan hukûkidir ki henüz 

dahî ashȃb-ı zımmetinde bȃkî olub vasî-i merkûm Mustafa Ağaʹnın makbûzû 

olmamışdır. 

 

 

Der zımmet-i Kasab Yinaki 

Meblağ 

Aded 

10000 

 

Der zımmet-i Mehmed Ağa 

ibni Musa 

Meblağ 

10000 

 

Der zımmet-i 

Venika Reis 

Sȃkin-i karye-i 

Pendik 

980 

 

Der zımmet-i Yinaki 

Reis an karye-i mezbure 

Beheri 130 

Guruş Esedî 

Aded 

500 

Kıymet 

65000 

 

Der zımmet Ahmed Çelebi 

berayʻ-i .... kahve 

Guruş Esedî beheri 130 

Aded 

2083 

Kıymet 

270790 

 

Der Zımmet-i Yinaki zımm 

sȃkin-i karye-i 

Ali Bey Beheri 130 Guruş 

Esedî 

Aded 

100 

Kıymet 

13000 

 

Der Zımmet-i minolaki zımmî sakin-i 

meyha? 

meblağ 

5000 

 

 

 

Der zımmet Derviş Ağa an yedi  

Mahmud Çelebi Guruş Esedî  
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Beheri 130 

Aded 

935 

Kıymet 

121030 

 

Odun için virilen üç bin beş yüz akçe ki merkûm Ahmed Ağaʹnın vefȃtından sonra 

zevcesi mezbûre Âişeʹye  teslîm olundu idi hȃlȃ mirȃsa idhȃl olundu Meblağ 3500 

Cemʻan yekûn 499300. Dört yük doksan dokuz bin üç yüz akçedir. 

 

 

Minheʼl-ihrȃcȃt 

 

Hıssetüʼl-zevce Âişe el-

mezbûre Meblağ 

61412 

 

 

Hıssetüʼl-ibn Mehmed 

Meblağ 

218444 

 

 

Hıssetüʼl-binti Hava 

Meblağ 

109222 

 

 

Hıssetüʼl-binti Fatma 

Meblağ 

109222 

 

 

Zımmetinde odun …… olan üç bin beş yüz akçeden otuz yüz yedi akçesi 

mezbûrenin semenî hissesi içün tenzil olunub bȃkî mezbûre Âişeʹye elli dokuz bin 

üç yüz otuz dokuz akçe virilse gerektir. 

 

Müteveffȃ-yı mezbûrun piş tahtası içinde emȃnet olmak üzere bulunan iki kesenin 

yerinde zuhûr iden meblağ esedî 100 buçuk. 

 

 

Zolta 

Aded 

2 

 

Frengi Altun 

Aded 

1 

 

Şerîfî 

Aded 

3 

 

Riyȃlî 

Aded 

30 

 

ve yerinde dahî zuhûr iden bunlardır ki zikr olunur. 

 

 

Riyȃlî Guruş 

Aded 

30 

 

Esedî 

Aded 

22 

 

hurdaAkçe 

Aded 

1400 
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Mezbûre Âişe Hȃtun hazur olan nükûddan ve eşyȃ-i menkûle bȃhȃsından hisse-i 

şerʻiyyesi olan yüz dokuz bin üç yüz yetmiş akçe ile yirmi bin akçe mehr-i 

müʼeccel cemʻȃn yüz yirmi dokuz bin üç yüz yetmiş beş akçe mukȃbelesinde bu 

defʻa on altı bin üç yüz seksen akçe hesȃb üzere yüz yirmi altı esedî alub ve kırk bin 

sekiz yüz sekiz akçelik mezȃddan esvȃb alub bȃkî yetmiş iki bin yüz seksen yedi 

akçe dahî hȃlȃ alub ancak zımmemi nȃsda olan meblağdan bȃkî elli dokuz bin üç 

yüz otuz dokuz akçesi kalmışdır. 

 

Sağîr-i mezbûr Mehmedʹin hissesi nakidden ve eşyȃ-i menkûllattan cemʻȃn üç yüz 

seksen iki bin sekiz yüz on iki akçe olub dokuz bin iki yüz yirmi iki akçelik  …? 

esvȃb alı verilüb bȃkîsi vasî-i mezbûr yedinde kalmışdır.  

 

Mezbûre Havaʹnın nükûddan ve eşyȃ-i menkûlesinden yüz doksan bir yük dört yüz 

altı  akçesi …….yirmi iki bin yüz akçeyı bir daye alıverilüb bȃkîsi vasî-i mezbûr 

Mustafa Ağa yedinde kalmışdır. 

 

...? Mezbûre Fatmaʹnın nesebi inkȃr olunmağla müteveffȃ-yı mezbûr Ahmed 

Ağaʹnın daʻvetini ...? içün nesebi sȃbit oluncaya değin kezalik nukûddan ve eşya-i 

menkûlünden  hissesi olan bir yük doksan bir bin dört yüz altı akçeden levȃzım-ı 

zarûriyeye hasbeʼl-iktizȃ sarf olunan on üç bin akçeden mȃʻadȃsı vasî-i mezbûr 

yedinde kalmışdır. 

 

...? mahallesinde vȃkiʻ arsası vakf ve binȃsı mülk olan menzilin bakkal semeni 

mezbûre Âişeʹnin asımȃnî sığȃr-ı mezbûrenin olmak üzere ibkȃ olundu. 

 

...? Mahmiye-i Galataʹda Loncayeriʹnde vȃkiʻ arsa-i mevkûfe üzerinde olan mülk 

ebniyenin  …? Âişeʹnin ve sebʻa ȃsımȃnî sığȃr-ı mezbûrenin olmak üzere ibkȃ 

olundu.Hurrire ve maʻrifetüʼl-fakir Mustafa Mevlȃ Hȃlȃ Kadı ve Medine-i Galata 

El-Mahmiye Afȃʻanh. 

 

430 [ 92 – a ] 

Hüccet-i şerʻiyye mûcebince edȃ-i deyn-i etmedikçe ıtlȃk olunmaya diye buyruldu. 

Saʻȃdetlü Sultȃnım Hazretleri sağ olsun. Galata sȃkinlerinden Sünbül nȃm 

zımmî…? pezir hȃne kirasından on dört bin beş yüz akçe ve …….. bahȃsından 
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sekiz bin akçe hüccet-i şerʻiyye mûcebince hissem olub virmeyüb Galata 

zindanında habs …? hȃlȃ mezbûrun eşya-i mevcûdesi var iken virmeyüb bir tarîkle 

zindandan çıkmak ister hüccet-i şerʻiyye mûcebince eda-i deyn-i etmedikçe ıtlȃk 

olunmaya. Bende-i Hȃcı Mehmed, Vasala Es-Seyid Ahmed Çavuş El-Mübȃşir.   

 

431 [ 92 – b ] 

Tophȃne de vȃkiʻ merhûm Etmekci bȃşı Süleyman Ağa vakfına mütevellî olan 

Mustafa …? Vakfına ………. idüb vakfa külli gadr etmekle refʻ olundu yerine iş bu 

dȃrende-i fermȃn-ı hümȃyûn Yahya ber vechiyle mahal ve müstahak olmağın tevcîh 

olunub ve berat-i şerîf virmek bȃbında inȃyet taleb itmeğin mezbûr Mustafaʹnın 

vakfa hıyȃneti vȃkiʻ ise vakf-ı mezbûru taʻmîr ve termîm itmemeğin şartıyla 

mezbûre sadaka idüb bu berȃt-ı hümȃyûnu virdim ve buyurdum ki varub mezbûr 

Yahya mütevellî olub hizmet-i lȃzımesi merʻ-i ve müʼeddȃ kılındıktan sonra taʻyîn 

olunan vazifesine mutasarrıf olub vȃkıfın ruhu ve devam-ı devletim içün duʻȃya 

müdȃvemet göstersin şöyle bilesin alȃmet-i şerîfe iʻtimȃd kılasız. Tahrîren fi evȃili 

Saferiʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. Makȃm-ı Edirne El-Mahrûsa. 

Buyuruldu. 

 

432 [ 92 – c ] 

Kethüdȃlık …. der Galata Zikr olunan Kethüdȃlık kıdvetüʼl-emȃsil veʼl-akrȃn 

Nasuh zîde kadruhû mahal ve müstehak olmağla virilmek  Fi selh-i Receb sene 

hamse ve sebʻîn ve elf. Buyuruldu. 

 

433 [ 92 – d ] 

Kethüdȃlık-ı yoğurtçiyȃn Kasım Paşa ve Beşiktaş ve kazȃ-i Galata Galata kazȃsına 

tȃbiʻ Kasım Paşa ve Beşiktaşʹda vȃkiʻ olan yoğurdcu taifesinin kethüdȃlığı   

kıdvetüʼl-emȃsil veʼl-akrȃn Mehmed zîde kadruhû kendüye virmek bȃbında inȃyet 

ve ricȃ itmeğin mûcebince virilmek buyruldu. Fi 13 Receb hamse ve sebʻîn ve elf.  

Bu defʻa dahî gaybet iderse  maʻrifet-i şerʻi ile hȃnesi mühürlene Buyruldu. 

 

434 [ 92 – e ] 

Saʻȃdetlü ve mürüvvetlü sultȃnım hazretleri? sağ olsun. Bu cȃriyenüz merhûm 

Kadri Efendi kızı olub olub mürd olan Pavlaki nȃm zımmînin karısı ile daʻvȃmız 

olub dünkü günki iki mübȃşir Galata voyvodasının adamıyla vardıkda itȃʻat-i şerʻ 
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itmez birkaç  defʻa dır ki vara gele ȃciz fermȃnda kaldık sultȃnımdan mercûdur 

İzin-i şerʻi ile hȃnesin mühürlene deyü fazîletlü Galata Efendisi hazretlerine hitȃben 

buyruldu-i şerîf ricȃ olunur bȃkî fermȃn sultȃnım hazretinindir. ……. Saliha Hȃtun , 

Vasala Mehmed Çavuş Maʻrifet-i şerʻ ile keşf olunub hüccet  refʻ olub hilȃf-ı şerʻ 

teʻaddî virmesine talebi ile ……. olunmaya. Buyuruldu. 

 

435 [ 92 – f ] 

Saʻȃdetlü ve merhametlü sultȃnım hazretleri sağ olsun. Tophȃne de evimizde bir 

ihtȃr adam hȃlȃ Süleymaniye müʼezzini idi ehlî memȃta gider kendüsü evi yalnız 

…? kendü kendü ………..Tophȃne nȃʼibine götürdük keşf itmeğe …? bin akçe 

istedi akçemiz olmamağın keşf etmeğin hȃlȃ meyyit İmȃm ve müʼezzin 

kaldurmadılar meyyit defʻ olunmak içün buyruldu-yı şerîf ricȃ timeğin Fermȃn 

sultȃnım hazretlerinindir.Seyyid Mahmud Hȃssa Tabbȃh  

 

436 [ 93 – a ] 

Düstûr-ı mükerrem müşîr-i mufahham nizȃm-ı ȃlem müdebbir-i umûr-i cumhûr 

biʼl-fikriʼs-sȃkıb mütemmim-i mehȃmmiʼl-enȃm biʼr-reʼyiʼs-sȃʼib mümehhid-i 

bünyȃnüʼd-devlet veʼl-ikbȃl müşeyyid-i erkȃnüʼs-saʻȃdeti veʼl-iclȃl el-mahfûf bi 

sunûfi avȃtıfıʼl-…? hȃlȃ Âsitȃne-i saʻȃdetimde sadȃret-i uzmȃ ve vekȃlet-i kübrȃ 

kȃimmakȃmı olan vezîr Eyüb? Paşa edȃmallȃhu teʻȃlȃ iclȃlehû ve akzȃ kuzȃtüʼl-

müslimîn evlȃ vülȃtiʼl-muvahhidîn maʻdenüʼl-fazli veʼl-yakîn hüccetüʼl-hakkı aleʼl-

halk ecmaʻîn vȃris-i ulûmiʼl-enbiyȃʼi veʼl-mürselîn el-muhtas bi mezîdi inȃyetiʼl-

melikiʼl-muʻîn Mevlȃnȃ Galata kadısı zîdet fezȃiluhû tevkî-i refî-i hümȃyûn vȃsıl 

olucak maʻlûm ola ki Galataʹda Karaköy kurbunda vȃkiʻ merhûmun ve mağfûrun 

leh Sultȃn Bayezid Velî tȃbe serȃhû evkȃfı muhȃllatından (boş) nȃm vakf mahalle 

ahȃlisi Dergȃh-ı muʻallȃma arzuhȃl idüb mahalle-i mezbûre kurbunda Balık Pazarı 

etrȃfında hȃlî ve muʻattal kadîmi meyhȃne yeri var iken ve bu ……..ve diğer bȃkî 

ve ……ve sȃir zımmîler kadîmi menzil yerleri binȃ olunmadın yedi sekiz kıtʻa 

meyhȃnenin binȃ ve taʻmîrine mübȃşir itmeleri ile bunların ehl ü ıyȃlleri 

…….çıkmakda külli usret çekür teʻaddî eyledikleri bildirüp menʻ ve defʻ olunmak 

bȃbında emr ü şerîfim ricȃ eyledikleri ecilden menʻ ve defʻ olunmak emrim 

olmuşdur buyurdum ki hükm-i şerîfimle vusûl buldukda bu bȃbda sȃdır olan 

fermȃn-i celîlüʼl-kadrim mûcebince amel idüb dahî mukaddemȃ ……? görülüb fasl 

olunmuş değil ise tamȃm hak ve adl üzere takayyüd idüb göresin arz olunduğu 
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üzere ise ol bȃbda muktezȃ-yı şerʻ-i kavîm ile amel idüb …? mezbûrda zımmîlerin 

binȃ ve taʻmîr eyledikleri meyhȃnelerin ……..şerʻ ile menʻ …?min baʻd şerʻ-i şerîfe 

ve emr-i hümȃyûnuma muhȃlif kimesneye iş ittermeyüb bu  husûsa emr-i ȃhar 

irsȃline muhtȃc eylemeyesin şöyle bilesin alȃmet-i şerîfe iʻtimȃd kılasın.Tahriren 

evȃsıtı şehr-i Cemȃziyelevveli li sene hamse ve sebʻın ve elf.Be makȃm-ı El- 

Mahrûsa-i Edirne – Vasala Nikola nȃm zımmî. Hasmının rızȃsıyla ıtlȃk olmuştur 

edȃ-ı deyn ittirile deyü buyuruldu. 

 

437 [ 93 – b ] 

İzzetlü ve devletlü sultȃnım hazretleri sağ olsun. Bu kullarının Balcuklu nȃm 

kimesne de on bin akçe hakkım olub hemşiremiz vekîlim olubbu kulunuz ȃhar 

diyȃra gidüb mezbûru hakkım içün hüccet-i şerʻ ile Galata zindanına koymuşlar bu 

kadar gündür zindan çeker akçemiz yetmeyüb sultȃnımdan mercûdurki kendü 

rızȃsıyla Galata zindanından ıtlȃk olması içün bȃkî fermȃn sultȃnımındır. Bende-i  

Ramazan, Vasala Yusuf Çavuş .  

 

438 [ 93 – c ] 

Kadîmden ola gel……….hilȃf-ı ………. rencîde olmaya deyü buyduldu. Saʻȃdetlü 

ve mürüvvetlü sultȃnım hazretleri sağ olsun. Bu kulları Gelibolu kazȃsında vȃkiʻ 

olan Mapavri fukarȃsından Gemici tȃifesinden olub kadîmüʼl-eyyȃmdan gelinceye 

değin kayıklarımız  dümen kayıkları bu anda dokuzar akçe ala gelmişken bu 

fukarȃlar …….olmağla ziyȃde alınub külli gadr olmağla mürüvvetlü sultȃnımdan 

mercûdur ki kadîmden dokuzar akçe alınmağa ziyȃde itmeyüb menʻ olunması 

bȃbında emr-i şerîf ricȃ olunur bȃkî fermȃn sultȃnımındır. Bende-i Mapavrili 

Mahmud EL-fukarȃ. Vasala  ?. 

 

439 [ 93 – d ] 

Fazîletlü Galata Efendisi hazretleri voyvodası Siyavuş Ağa halȃ Mahmiye-i 

Galataʹda Beyoğlu mahallesinde bir zımmî meyhȃne ihdȃs idüb ahȃli-i  mahallenin 

ehl ve ıyȃl ve ehl-i ırz olanları müteʼezzî olur rencîde olmamaları ile emr-i muhdes 

olan meyhȃne kapanub ahȃli-i mahalle rencîde olmağın hilȃf-ı şerʻ ve kanûn bi 

vech? Üzere olmaya deyü buyuruldu. Vasala Mirüʼl-kerim Ağa 15 Rebiülahir sene 

1075. 
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440 [ 93 – e ] 

Faziletlü İstanbul kadısı ve faziletlü Galata ve Eyüb ve Üsküdar Efendileri 

hazretleri  hazretleri saray-ı cedîd atîk-i sultanîden çıkan saraylı Hȃtunlar baʻzıları 

maraz-ı mevtlerinde ve baʻzıları dahî hasta oldukları hȃlde kimisi mülk ve emlȃkın 

ve baʻzıları nükûd ve …… ȃhara ...? ve yȃhûd mürtet olunmak üzere vasiyet idüb 

……saraylı olan Hȃtunlar bu makûle cehl-i birre? ȃzim oldukları saraylı atîk Ağası 

olan izettli Ağa maʻrifetiyle ve vasîleri tahrîr ve hibeleri cehl gelmekle fîmȃ baʻd 

dahî bu makûle saraylı Hȃtunlar üzere hibe ve yȃhûd vakf itmeğe ȃr oldukları saray-

ı atîk ağası maʻrifetle tahrîr olub …….. Ağaʹnın maʻrifeti olmadıkça mahkemeden 

kȃtib ve nȃîb gönderilmeye tahrîr ve sicil ve tahrîre mȃniʻ ola deyü buyuruldu. Fi 13 

Rebiulahir 75 

 

441 [ 93 – f ] 

Faziletlü Galata efendisi hazretleri husûs-ı mezbûru hak-ı adȃlet üzere ihtimȃm idüb 

şerʻle  görüb icrȃ-ı  hak eyleyesin deyü buyuruldu. Saʻȃdetlü ve mürüvvetlü 

sultȃnım hazretleri sağ olsun. …… Galata …… kendülerinde zımmete nȃm-ı 

zımmîyeden dört yüz guruş hakkım olub mezbûre ile iki defʻa murȃfaʻadan faziletlü 

İstanbul Efendisine havȃle buyurulub vardıkda İstanbul Efendisi nısf üzere sulh 

olun deyü cevȃb buyurub ve bȃb nȃîbe gönderüb mezbûr nȃîbin ve mübȃşir olan 

Mustafa …? rüşvet ahz itmeleriyle mezbûreye muʻȃvenet idüb ve üç bin akçe …? 

sulh oldunuz deyü hüccet virüb baʻdehû merkûm nȃîbin hücceti ve üç bin akçe dahî 

alı koyub bu fakirlere hakaret idüb ve mübȃşir mezbûre …. alub gönderüb husûs-ı 

mezbûreye beş yüz guruş harc idüb …? bir akçe ve bir dirhem deyü cevȃblar iderler 

husûs-ı mezbûre faziletlü Galata Efendisi hak-ı adl üzere görüb huzûr-ı 

saʻȃdetlerine vukûʻu üzere ilȃm-ı hȃl olunmak bȃbında emr ü fermȃn sultȃnımındır. 

 

442 [ 93 – h ] 

Receb b. İbrahim nȃm kimesne Recebzȃde Mustafa Çelebiʹnin bölüğüne …..tayîn 

olunmuşdur vesselȃm tahriren fiʼl-yevmiʼs-sȃni min cemȃziyeʼl-evvel sene 1075. 

 

443 [ 94 – a ] 

Düstûr-i mükerrem müşîr-i mufahham nizȃm-ı ȃlem müdebbir-i umûriʼl-cumhûr 

biʼl-fikriʼs-sȃkıb mütemmim-i mehȃmmiʼl-enȃm biʼr-reʻyiʼs-sȃʼib mümehhid-i 



 419 

bünyȃnüʼd-devlet veʼl-ikbȃl müşeyyid-i erkȃnüʼl-muʻin veʼl-iclȃl el-mahfûf bi 

sunûfi avȃtıfiʼl-melikiʼl-aʻlȃ hȃlȃ Asitȃne-i saʻȃdetimde kȃim-i makȃm olan vezîr 

İbrahim Paşa edȃmallȃhu teʻȃlȃ iclȃlehû ve akzȃ kuzȃtüʼl-müslimîn evlȃ vülȃtüʼl-

muvahhidîn meʻȃdinüʼl-fazl veʼl-yakîn vȃris-i ulûv veʼl-mürselîn hüccetüʼl-hakkı 

aleʼl-hak ecmaʻîn el-muhtas bi mezîdi inȃyetiʼl-melikiʼl-muʻîn Mevlȃnȃ Galata 

kadısı efendi fezȃiluhû tevkî-i refîʻ-i hümȃyûn vȃsıl olıcak maʻlûm ola ki iftihȃrüʼl-

havȃss veʼl-mukarrebîn muʻtemedüʼl-mülük  veʼs-selȃtîn biʼl-fiʻil Dȃrüʼs-saʻȃdetim 

Ağası olub evkȃf-ı selȃtîn nȃzırı olan Musli Ağa dȃme uluv hȃlȃ Mahrûsa-i 

Edirneʹde Dersaadetime arz idüb İstanbulʹda vȃkiʻmerhûmun ve mağfirûn leha 

Sultȃn Ahmed Han tȃbe serȃhu cȃmiʻ-i şerîf ve imȃret-i ȃmireleri evkȃfından olub 

nefs-i Galata ve tevȃbiʻinden olan balıkcılar bu ana gelince kayıklar ile varub 

deryadan buldukları dalyanlardan ve ağreblerden ve sȃir sayyadlardan balık alub 

muʻtȃd-ı kadîm üzere resm-i kamarasın ve mastariyesin cȃnib-i vakfa edȃ idüb 

ȃhardan müdȃhale oluna gelmiş değil iken hȃlȃ İstanbul balık emîni olanlar 

mücerred Galata balıkcıları taʻcîl eylemek içün ağreblerin ve dalyanların baʻzısı 

ismini virmeyüb varub ağreblerden  ve dalyanlardan balık etmek ve balık almak 

lȃzım geldikde mîrî balıkdan alın deyü Galata balıkçılarının fuzuli akçelerin alub 

ağreblerden ve dalyanlardan balık almaya mȃniʻ olub vakfa külli gadr itmekle 

kadîmden ola geldiğü Galata tevȃbiʻî balıkcıları bulunan ağreblerden ve 

dalyanlardan balık alub İstanbul balık emîni menʻ olmamak babında emr-i şerif 

verilme ricȃsına iʻlȃm itmeğin imdi mûcebince ve kadîmden ola geldüğü üzere amel 

olunmaya fermȃnım olmağla buyurdum ki hükm-i şerîfim vardıkda husûs-ı mezbûre 

mukayyed olub göresün fiʼl-hakîka kazıyye arz olunduğu gibi ise ol bȃbda muktezȃ-

yı emr-i şerîf şerʻ-i kavîm kȃnûn-ı kadîm üzere amel edüb dahî ola gelene  muhȃlif 

balık emînleri ve ve aherin ol vechile  taʻallül ve dahl ve taʻarruz itdürmeyesin 

cȃnib-i vakfa gadr dahi olmakdan ve olagelmişe muhȃlif teʻaddî ve tecȃvüzden be 

gȃyet ihtirȃz idesin şöyle bilesin alȃmet-i şerîfe iʻtimȃd kılasın. Fiʼl-yevmiʼs-sȃmin 

aşer min şehr-i Zilhiccetiʼş-şerîfe li sene erbaʻa ve sebʻîn ve elf. Be Makȃm-ı Edirne 

El-Mahrûse. 

 

444 [ 94 – b ] 

Faziletlü Galata Efendisi hazretleri Taht-ı hükümetlerinde vȃkiʻ Tophaneʹde 

Musȃhib Mehmed Ağa vakfında olan çarşuda her hafta Salı Pazarı durub yasakçı 

taifesi hilȃf-ı şerʻ ehl-i suukdan akçe talebiyle rencîde etmeleriyle ve ehl-i suuk 
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yedinde menʻi içün emr-i şerîf olmağla imdi ehl-i suuk ile mezbûrȃnı murȃfaʻa-i 

şerʻ itdürüb ve tarafeynin temessük ve cevȃb-ı şerʻiyyelerine ne ise lȃzım geleni icrȃ 

idesün deyü buyuruldu.Fi 7 Ramazan Sene 1075.  

 

445 [ 94 – c ] 

Faziletlü Galata Efendisi hazretleri …… eyleyüb olub ve cȃmiʻ-i şerîfe karîb olub 

zararı olduğu ve zımmî …… ittirmeyüb fukarası ve Müslüman. 

 

446 [ 94 – d ] 

Saʻȃdetlü Devletlü sultȃnım hazretleri sağ olsun. Galataʹda Arap Cȃmiʻ-i şerîf 

kurbunda baʻdeʼl-ihrȃk baʻzı kimesneler arsa-i hȃliye iştirȃ idüb ………..ve 

yahudiyȃn ve zımmîyan ….. defʻ idüb cȃmiʻ-i şerîf kurbunda hilȃf-ı şerʻ-i şerîf 

faziletlü Galata Efendisi maʻrifeti ile şerʻle görüb mezbûrlar ihrȃç olunmak üzere 

emr ü fermȃn sultȃnım hazretlerinindir.  

 

447 [ 94 – e ] 

İftihȃrüʼl-havȃss veʼl-mukarrebîn biʼl-fiʻil Dȃrüʼs-saʻȃdetim Ağası olub evkȃf-ı 

selȃtîn nȃzırı olan Behram Ağa uluvvuhû hȃlȃ Dersaʻȃdetime arz gönderüb 

Üsküdarʹda vȃkiʻ merhûm ve mağfûrun leha …? Sultȃn binȃ eyledüğüm cȃmiʻ-i 

şerîf ve imȃret ve hamamlarının Bulgurlu nȃm karyeden gelüb cȃrî olan su 

yollarının taʻmîr ve termîmi lȃzım geldikde kendü malları ile bilȃ ücret taʻmîr ve 

termîm eylemek üzere evkȃf-ı mezbûrenin defter-i cedîd muhȃsebesinde mukayyed 

olan Yahudi reʻȃyasının lȃzım gelen tekȃlif-i örfiyyelerin vakıf tarafına virüb min 

baʻd ehl-i örf taraflarından  tekȃlif-i örfiyye ve şakka teklîf olmayub ve ordu-ı 

hümȃyûn ve avȃrız-ı dîvȃn ve kul ve cȃrîye ve cizye ve ispenç ve kantar ve 

mastariye ve kürek ve kazma ve kürekçi ve beytüʼl-mȃl ȃmme ve hȃssa ve 

yasakçılar dahl ve taʻarruz eylemeyüb ve vakfın toprağında hȃsıl olan şıranın yevmî 

resmine ve dükkanlarında fürûht eyledikleri şıra ve kazgan rüsûmuna ve atları ulağa 

almakdan ve kasab ve celebkeşȃn akçe sinden ve resm-i kısmetden ve biʼl-cümle 

umûmen tekalîf-i örfiyye ve şȃkkadan muʻȃf oldukları hatt-ı hümȃyûn-ı saʻȃdet 

makrûn-ı maʻkûd-ı şerîfe ile ………..min küllüʼl-vücûh minvȃl-i meşrûh üzere 

serbest olmağla ellerinde olan ……….ve evȃmir-i şerîf mûcebince müceddiden 

berȃt-ı …..şȃn virilmek  ricȃsına iʻlȃm itmekle hatt-ı hümȃyûn-ı saʻȃdet-i makrûn 

mûcebince bu berȃt-ı hümȃyûnu virdim ve buyurdum ki zikr olunan 
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meremmȃtçılığa evkȃf-ı mezbûrenin defter-i cedîd-i hakȃnîde kaç nefer Yahudi 

reʻȃyası kayd olmuş ise mukaddemȃ ellerine virilen hatt-ı hümȃyûn-ı saʻȃdet 

makrûn ve evȃmir-i şerîf mûcebince amel olunub hatt-ı hümȃyûn-ı saʻȃdet makrûna 

ve evȃmiri-i şerif muhȃlif ve defter-i cedîd-i hakȃniye mugȃyir muʻȃfiyyetlerine bir 

ferd müdȃhale eylemeyüb ve mȃniʻ olmaya şöyle bileler alȃmet-i şerîfe iʻtimȃd 

kılalar. Saferüʼl-hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

 

448 [ 94 – f ] 

………….v. (boş) nȃm zımmî meclis-i şerʻde takrîr-i kelȃm kelȃm idüb Galata 

dȃhilinde Dereköy hamamı kurbunda olan mülk meyhȃnemde altmış bin akçe 

sermȃyem ile senede yirmi üç bin akçe ücretle müsteʼcir olan Yorgi nȃm zımmî 

firȃr itmekle şerʻden üzerine varılub ne mikdȃr eşyȃ silkȃ itmişdirler baʻdeʼl-

müşȃhade tahrîr-i defter olunması matlûbumdur dedikde……….savb-ı şerʻden 

Mahmud Efendi ibni Ahmed irsȃl olunub ol dahî zeyl-i sahîfede isimleri muharrer 

olan Müslümanlar ile varub meyhȃne-i mezbûre içinde buldukları eşyȃdır ki tȃife-i 

mezbûrenin istinȃd ve ihtiyȃrları tahmîn ve ihbȃr ile ketb olundu. Fiʼl-yevmiʼs-sȃlis 

aşer min Saferüʼl-hayr hayr li sene hamse ve sebʻîn ve elf. 

 

 

…….. 

Kıymet 

4 

 

Billur Kupa  

Aded 

5 

Kıymet 

40 

 

Desti 

Aded 

30 

Kıymet 

90 

 

Odun …… 

Aded  

7 

Kıymet 

380 

 

…? 

 

Taife-i mezbûre beyninde bitürme taʻbîr olunan meblağ 2000 28410 

Cemʻan yirmi sekiz bin dört yüz on akçedir.  

Şuhûdüʼl – hȃl : …? Mustafa b. Ahmed, El-Hȃc Şaʻban b. Abdurrahman, Hamza b. 

Abdülganî, Musa b. Sefer, Ve gayruhüm. 
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449 [ 95 – a ] 

Maʻrifet-i şerʻle eşyȃsını füruht ve edȃ-i deyn ittürülünce dek kefîl ile ıtlȃk oluna 

deyü buyuruldu. Devletlü ve mürüvvetlü sultȃnım hazretleri sağ olsun Hacı 

…….Hȃlȃ on aydır babamı ve zevcîmi Galata zindanında habs idüb elinde olan 

……. sȃdır ve bȃhir olan kabûl ile kȃbil olmayub bu kulları mülevves taʻmîre 

muhtȃç olduğumuza ayȃn olmağla Sultȃnımdan mercûdur ki ……..ıtlȃk idüb 

hasmım ile huzûr-ı şerʻiyatınıza ihzȃr idüb elimde olan fetvȃ-yı şerîf mûcebince 

daʻvȃ-yı huzûr-ı şerʻiyatınızda şerʻle görüle deyü buyruldu-ı şerîf sadaka ve ihsȃn 

buyurula yevmî adȃletinizde kimesneye zulm olmamışdır.Bu kullarına dahî 

edilmeye bȃkî fermȃn sultȃnımındır. 

 

450 [ 95 – b ] 

Kefil Hayim v. Maroh an cemȃʻati …… ve Manor v. Simon an cemȃʻati Senyora 

…. Perser v. Baroh ve Bünyamin v. Baroh an cemȃʻati Alȃman el-medyûn 

liʼracilüʼr liʼl medʻu El-Hȃc Piyale el-mahbûz fi-sicniʼs-Sultȃnî Galata min ehadi 

aşara şehren temme kefiltü ……………. zevcetü Bünyaniʼl-mezbûr ve bi ihzȃrihi 

meclisüʼl kazȃ ve temmetüʼl-mutȃlebe  

Şuhûdüʼl – hȃl: Mehmed Ağa ibni Osman el-Mübȃşir. 

 

451 [ 95 – c ] 

Faziletlü İstanbul Efendisi hazretleri ıtlȃk olunmak deyü hüküm buyuruldu. 

Saʻȃdetlü ve mürüvvetlü sultȃnım hazretleri sağ olsun. Bu ihtiyȃr fakîr cariyenüz bir 

zımmîye Hȃtunʹa bir mikdȃr deynim olub ziyȃde tagayyürȃtı olub Galata zindanına 

habs idüb dört aydan ziyȃde mahbûs olub hayl-i müddet mürûr idüb …….  olmağla 

fetvȃ-yı şerîf mûcebiyle ıtlȃk olub Faziletlü İstanbul Efendisi şerʻle görüb getürüle 

nefsime hükm-i şerʻ içün …….. talȃk edilmesi bȃbında …….fermȃn sultȃnım 

hazretlerinindir. Fatma Hȃtun Aksaraylı Mustafa Çavuş  

 

452 [ 95 – d ] 

Faziletlü Galata Efendisi hazretleri dergȃh-ı ȃlî çavuşları ve müteferrikalarının 

gerek manda ve gerek izin ile gelenleridir rikȃb-ı  hümȃyûnuma gönderilmesi içün 

fermȃn vȃrid olmağla cümle mahallȃt imamlarına tenbîh idüb anlar dahî 

mahallelerinde sȃkin olanlarına tenbîh idüb bugünden sonra eylenmeyüb yollanalar 
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ihmȃl ve müsȃhale üzere hareket edenlerin dirliklerine zarar gelür ……. olalar deyü 

buyuruldu Fi 8 Rebiülevvel sene 1075. 

 

453 [ 95 – e ] 

Faziletlü Galata Efendisi hazretleri Taraflarından adam gönderüb ve cümle …?ve 

ahȃlisi mahalle-i mezbûreyi …….idüb lȃzım gelenlere…. 

 

454 [ 95 – f ] 

Faziletlü Sultȃnım hazretleri sağ olsun ………Tophȃneʹde ………bir menzilimiz 

olub Hacı Mustafa ve Ali nȃm kimesne ile Âişe ve Ümmühȃnî b. …..biz ȃhar 

diyȃrda iken fuzûlen menzilimize girmekle bundan akdem …?ihrȃcı içün faziletlü 

Galata Efendisine hitaben buyruldu-ı şerîf virile …? 59 akçesi ……nȃîb-i ….. olan 

Ahmed Efendi …… sene 1075. 

Şuhûdüʼl – hȃl : Seyid Mehmed Efendi, Ser-muhzırȃn Bȃkî Ağa.  
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SONUÇ 

 Şerʻiye sicilleri Osmanlı tarihi araştırmacılarının yapacağı çalışmalarda 

başvuracakları kapsamlı ve orijinal kaynaklardandır. Şehir tarihi açısından  önemli 

bir kaynak teşkil eden siciller toplumun aile yapısı, yaşantısı, kültürü, ekonomisi ile 

şerʻî mahkemelerde hukukun işleyiş şekli hakkında kroniklerde olmayan zengin 

bilgiler barındırmaktadır. Bu nedenle biz de bilȃd-ı selȃseden ve Osmanlıʹnın en 

önemli yerleşim yerlerinden biri olan Galataʹya ait şerʻiyye sicilini ele alarak 

Müslüman, Rum, Ermeni ve Yahudi insanların bir arada yaşadığı bu kozmopolit 

bölge hakkında değerlendirme yapmaya çalıştık.  

Değerlendirilmesi ve transkripsiyonu yapılan defter 94 numaralı Galata 

şerʻiyye sicilidir. Bu defterde 454 adet kayıt bulunmaktadır. Defterde yer alan kayıt 

türlerinin büyük çoğunluğu hüccetlerden oluşmaktadır. Yalnız 92–95 sayfa 

aralığında buyruldular yer almaktadır. Defter bu yönüyle içerisinde berat, ferman, 

tezkere ve ilam gibi çeşitli belge türlerini barındıran diğer şerʻiyye sicillerinden 

ayrılmaktadır.  

Defterdeki hüccetlerin büyük bir çoğunluğu borç meseleleri ve satış 

işlemleri ile ilgilidir. Kişiler alacak-verecek konusunda anlaşmazlığa düştüklerinde 

ya da yapılan işlemi kayıt altına alarak güvence sağlamak istediklerinde kadıya 

başvurmaktaydılar. Satış işlemleri ile ilgili kayıtların büyük bir kısmı menzil ya da 

mülk olarak adlandırılan ev satışlarını içermektedir. Ev satışlarının yanı sıra arazi, 

hisse, çiftlik, dükkân, değirmen, eşya, sandal ve köle satışı ile ilgili kayıtlar da 

bulunmaktadır. Satış işlemleri ile alacak-verecek ilişkilerinin fazlalığı Galataʹdaki 

ekonomik hayatın canlılığını göstermesi açısından önemlidir.  

Aile hayatına dair davalar içerisinde kadı ve şahitler huzurunda gerçekleşen 

ve mehir miktarının belirtildiği nikâh akitleri, boşanma, nafaka ve vesayet ile ilgili 

kayıtlar yer almaktadır. Evlilik ve boşanmalar imam tarafından yapılsa da mutlaka 

sicile kaydedilirdi. Bundan maksat özellikle kadınların bir takım haklarını güvence 

altına almaktı. Eğer ilerde boşanma gerçekleşirse kadın mahkemeye başvurarak hak 

talep edebilir, kocasının vermekten imtina ettiği mehri alabilirdi.  

Galataʹda sosyal yaşama bakıldığında Müslüman ve gayrimüslimlerin 

hoşgörü içerisinde yaşadıkları görülmektedir. Bunlar birbirlerinden borç alıp 

verebilmekte, alım satım yapabilmektedirler. Gayrimüslimlerin başta tereke ve 
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miras konularında olmak üzere birçok konuda kendi cemaat mahkemelerine 

başvurabildikleri gibi kadıya da başvurdukları görülmektedir. Bu durum Osmanlı 

hukuk sistemine ve şerʻî mahkemeye olan güveni göstermektedir. Burada 

vurgulanması gereken bir farklılık olarak Müslümanların Kurʼan üzerine yemin 

etmesi söz konusu iken zımmî statüsündeki gayrimüslimlerin kendi kutsal 

kitaplarının üzerine yemin edişidir.  

Osmanlı bir vakıf medeniyeti olarak bilinmektedir. Defter de yer alan 

vakıflarla ilgili kayıtlar da bu tespiti teyit etmektedir. Bu duurum Osmanlı 

toplumunun sosyal dayanışma içerisinde olduğunun da delilidir. Hatta vasiyet 

kayıtlarında bile vasilerin fakir fukara için hayri ve dini faaliyetlerde bulundukları 

görülmektedir. Buna mukabil kayıtlarda hırsızlık, cinayet, darp, küfür gibi suç teşkil 

eden ve toplumun genel asayişini bozan durumlar da vardır. Bu itibarla siciller 

toplumun hayatı açısından bir ayna vazifesi görmektedir.  

Siciller kültür tarihi açısından da son derece önemli kaynaklardır. Sicilde yer 

alan bir hüccette ölünün arkasından üçüncü, yedinci ve kırkıncı günlerde mevlit 

yapılması bugün hala yerine getirilen bir gelenektir. Bu nedenle denilebilir ki 

siciller toplumun geçirdiği değişimleri gösterebildiği gibi bugünün insanı ile 

Osmanlı insanı arasındaki benzerlikleri de ortaya koymaktadır.  

Defterde bulunan kayıtlar sosyal ve kültürel araştırmalar başta olmak üzere 

hukuk tarihi ve şehir tarihi ile ilgili eşsiz bilgiler sunmaktadır. 94 numaralı defter 

yaklaşık bir yıllık kayıtları içermesi hasebiyle yukarıda sözü edilen 

değerlendirmeler açısından genel kanıya bizi ulaştırmayabilir. Ancak bu alanda 

yapılan ve yapılacak benzer çalışmalara önemli bir katkı vereceği umulmaktadır.  
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57 - c ] [ 60 - c ] [ 66 - c ] [ 69 - a ] [ 70 - b ] [ 

72 - a ] [ 73 - a ] [ 87 - e ] [ 92 - b ] [ 92 - f ] [ 

94 - b ] [ 95 - f ]   

Tüccȃr, [ 7 - e ] [ 12 - e ] [ 13 - a ] [ 15 - b ] [ 16 - e 

] [ 25 - e ] [ 29 - c ] [ 30 - d ] [ 39 - e ] [ 42 - c ] 

[ 46 - e ] [ 47 - f ] [ 51 - d ] [ 64 - b ] [ 67 - a ] [ 

69 - d ] [ 75 - d ] [ 88 - a ]  

 

Tüfenkcibaşı, [ 84 - a ]  

U 

Ulvȃ, [ 21 - e ] [ 31 - b ] [ 37 - a ] [ 80 - e ] [ 86 - a 

]  

Ü 

 

Ümm-i veledi, [ 9 - b ] 

 

Üstüpücü. [ 25 - d ]  

 

V 

Varilci, [ 59 - a ] [ 65 - d ]  

 

Vasiyyet, [ 35 - a ] [ 35 - b ] [ 53 - d ] [ 90 - a ]  

 

velençe, [ 46 - c ] [ 90 - a ]  

Vukıyye, [ 11 - e ] [ 19 - c ] [ 24 - g ] [ 51 - e ] [ 87 

- b ]  

Y 

Yazıcı, [ 25 - c ] [ 29 - b ]  

 

Yȃ Vedûd Mahallesi, [ 62 - f ]  

 
Yolcuoğlu Mahallesi, [ 28 - c ] [ 32 - a ] [ 69 - b ] [ 

78 - c ] [ 84 - d ] [ 90 - a ]  

 

yasdık, [ 4 - f ] [ 16 - b ] [ 26 - b ] [ 35 - b ] [ 50 - e 

] [ 56 - a ] [ 68 - c ] [ 77 - f ] [ 79 - a ] [ 84 - d ] [ 

90 - a ]  

 

yelken, [ 17 - c ] [ 43 - f ]  

 
Yeniçeri, [ 18 - a ] [ 18 - c ] [ 23 - c ] [ 25 - a ] [ 53 

- b ] [ 56 - c ] [ 73 - f ]   

 

Yel değirmeni Mahallesi, [ 52 - b ] [ 89 - a ] [ 89 – 

b]                                                                 

 

Yahya Kethüdȃ Mahallesi, [ 69 - c ]  
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Yolcuzȃde Mahallesi, [ 10 - a ] [ 34 - d ] [ 43 - g ] [ 

77 - f ] [ 84 - a ] 

 

 

Yolcu Ali Mahallesi, [ 33 - b ] 

 

Yorgancı, [ 12 - b ] [ 79 – a]
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ÖZGEÇMİŞ 

 

Sevgi AKKOYUN 15.03.1994 tarihinde Bayburtʹda doğdu. İstanbulʹda 

Namık Kemal Lisesi’ni bitirdikten sonra 2012 yılında başladığı Ondokuz Mayıs 

Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Tarih Bölümüʹnden 2016 yılında mezun oldu. 

2016 yılında OMÜ SBE Tarih Bölümü Yüksek Lisans programına başlayan, Sevgi,  

orta derecede İngilizce bilmektedir.  

 

İletişim Bilgileri 

E mail : akkoyunsevgi@gmail.com 

Telefon : (537) 032 54 75 

 

Bildiriler / Yayınlar  

“İstanbulʹun Fethinden Sonra Galataʹnın Türkleştirilmesi”. Fatih Sultan Mehmet 

Üniversitesi – Fatih Sultan Mehmet Dönemi Osmanlı Dünyası Disiplinlerarası 

Öğrenci Sempozyumu ( 27–28 Nisan) –  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


